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Přehled změn 

Kapitola Bližší určení změny Odůvodnění revize 

1. 

Byly upraveny informace týkající se závaznosti verzí 

PpŽP ZP v rámci přípravy žádosti o podporu, hodnoticího 

procesu a realizace projektu. 

Rovněž byly doplněny informace o vydávání Metodických 

dopisů mezi jednotlivými verzemi PpŽP ZP 

pro doplnění/upřesnění vybraných částí PpŽP ZP. 

Upřesnění informace, platnosti a účinnosti. 

4.1 
V části IS KP14+ u bodu  v případě registrovaného 

uživatele – upraven pojem uživatel na kontaktní osobu. 
Upřesnění informace k lepšímu porozumění. 

4.1 

V části Typy interních depeší u bodu  Uživatelské depeše 

opraveny významy pojmů externí a interní uživatel: 

externí (uživatel IS KP14+/žadatel/příjemce), interní 

(uživatel CSSF14+/implementační struktura ŘO). Pojmy 

byly vysvětleny opačně, což bylo nesprávně. 

Oprava chybné informace. 

5.2.1 

Úprava části popisující povinnost doložení vlastnické 

struktury dle zákona o rozpočtových pravidlech a doplnění 

části k rozkrývání vlastnické struktury dle zákona 

č. 253/2008 Sb. 

Úprava a doplnění v návaznosti na úpravu 

postupů vyplývajících z Metodického dopisu, 

kterým se aktualizuje Metodický pokyn 

finančních toků programů spolufinancovaných 

z Evropských strukturálních fondů, Fondu 

soudržnosti a Evropského námořního 

a rybářského fondu na programové období 

2014–2020. 

5.2.2 

Dílčí činnosti projektu (nikoli projekt jako celek) mohou 

v odůvodněných případech probíhat mimo území 

vymezené ve výzvě k předkládání projektu (včetně 

realizace mimo území ČR), vždy ale musí být 

ve prospěch daného území a v souladu s výzvou. 

Upřesnění informace k lepšímu porozumění. 

6.3 
Aktualizace kapitoly v souvislosti s úpravou přehled 

dokladů před vydáním právního aktu. 
Zjednodušení podávání žádostí o podporu. 

6.4 
Upraven přehled příloh před vydáním právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory. 
Zjednodušení podávání žádostí o podporu.  

6.5. 
Kapitola upravena v částech – doručování, změny 

právního aktu + provedeny formální úpravy. 

Zpřesnění textu a uvedení do souladu 

s jednotným metodickým prostředím.  

7.1 
Popsána informace ohledně tzv. monitorovací návštěvy, 

její důvody a informování příjemce. 
Doplnění informace. 

7.1.1 
Upravena informace ohledně termínu předkládání ZoR 

projektu/ŽoP. 
Úprava informace. 

7.1.1 
Doplnění části popisující rozkrývání vlastnické struktury 

během realizace projektu. 

Úprava a doplnění v návaznosti na úpravu 

postupů vyplývajících z Metodického dopisu, 

kterým se aktualizuje Metodický pokyn 

finančních toků programů spolufinancovaných 

z Evropských strukturálních fondů, Fondu 

soudržnosti a Evropského námořního 

a rybářského fondu na programové období 

2014–2020. 

7.1 Doplněna úprava týkající se monitorovacích návštěv. Doplnění informace. 

Pfehled zmén

Kapitola

4.1

4.1

5.2.1

5.2.2

6.3

6.4

6.5.

7.1

7.1.1

7.1.1

Bliiéi uréeni zmény

Byly upraveny informace tYKajI'ci se zévaznosti verzi
PpZP ZP v rémci pfipravy iédosti o podporu, hodnoticiho
procesu a realizace projektu.
Rovnéi byly doplnény informace o vydévénl' Metodickych
dopisfl mezi jednotlivymi verzemi PpZP ZP
pro doplnénl'lupfesnénl' vybranf/ch ééstl' PpZP ZP.

V éésti IS KP14+ u bodu - vpfi'padé registrovaného
uiivatele — upraven pojem uZivateI na kontaktnl' osobu.

V éésti Typy internich depeél' u bodu - Uiivatelské depeée
opraveny vyznamy pojml‘] externl' a internl' uiivatel:
externi (uiivatel IS KP14+/Zadatel/pfl'jemce), interni
(uiivatel CSSF14+limpIementaéni struktura R0). Pojmy
byly vysvétleny opaéné, coi bylo nesprévné.

Uprava éésti popisujl'ci povinnost dolozenl' vlastnické
struktury dle zékona o rozpoétovych pravidlech a doplnénl'
éésti k rozkrf/vénl' vlastnické struktury dle zékona
é. 253/2008 Sb.

Dilél' éinnosti projektu (nikoli projekt jako celek) mohou
vodflvodnény'Ich pfl’padech probl'hat mimo Uzemi
vymezené ve vyzvé kpfedklédénl' projektu (véetné
realizace mimo l'JzemI' CR), dy ale musi byt
ve prospéch daného l'JzemI' a v souladu s vy’zvou.

Aktualizace kapitoly v souvislosti
dokladL'] pfed vydénl'm prévnl'ho aktu.

s upravou pfehled

Upraven pfehled pfl’loh pfed vydénl'm prévnl'ho aktu
o poskytnuti/pfevodu podpory.

Kapitola upravena véa’stech — doruéovénl',
prévniho aktu + provedeny formélnl' Upravy.

zmény

Popséna informace ohledné tzv. monitorovaci névétévy,
jeji dflvody a informovénl' pfi'jemce.

Upravena informace ohledné terminu pfedklédénl' ZoR
projektu/ZoP.

Doplnéni éésti popisujl'ci rozkry'IvénI' vlastnické struktury
béhem realizace projektu.

Odflvodnéni revize

Upfesnéni informace, platnosti a L'Jéinnosti.

Upfesnéni informace k lepéimu porozuménl'.

Oprava chybné informace.

Uprava a doplnénl' vnévaznosti na l'Jpravu
postupL'] vyplyvajl'cich z Metodického dopisu,
ktee se aktualizuje Metodicky pokyn
finanénl'ch tokfl programL‘] spolufinancovany'Ich
z EvropskyIch strukturélnl'ch fondL'], Fondu
soudrinosti a Evropského némofnl'ho
arybéfského fondu na programové obdobl'
2014—2020.

Upfesnéni informace k lepéimu porozuménl'.

Zjednoduéenl' podévénl' iédostl' o podporu.

Zjednoduéenl' podévénl' iédostl' o podporu.

pesnénl' textu a uvedenl' do souladu
s jednotnyIm metodickf/m prostfedl'm.

Doplnéni informace.

Uprava informace.

Uprava a doplnénl' vnévaznosti na l'Jpravu
postupL'] vyplyvajl'cich z Metodického dopisu,
ktee se aktualizuje Metodicky pokyn
finanénl'ch tokfl programL‘] spolufinancovany'Ich
z EvropskyIch strukturélnich fondfl, Fondu
soudrinosti a Evropského némofnl'ho
arybéfského fondu na programové obdobl'
2014—2020.

7.1 Doplnéna Oprava tykajl'ci se monitorovacich névétév. Doplnéni informace.
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7.2 

Doplněny informace ke změnovému řízení před vydáním 

právního aktu o poskytnutí/přidělení podpory. Doplnění 

výčtu nepodstatných a podstatných změn. 

Upřesnění informací a doplnění několika typů 

změn. 

8.4 

Odstraněna věta o uvedení bankovního účtu obce 

(nebo svazku obcí) v právním aktu o poskytnutí/převodu 

podpory. 

Uvedení do souladu se vzorem právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory 

zjednodušených projektů. 

8.5 

Doplněno informace o nezpůsobilosti takových výdajů, 

které jsou spojené s financováním udržitelnosti projektů 

podpořených z předchozího programového období, 

vyjma rozvoje těchto projektů. 

Doplnění informace. 

9.2 
Upraveny postupy řešení podezření na spáchání 

správního deliktu a trestný čin. 

Uvedení informací do souladu s Metodickým 

pokynem finančních toků na programové 

období 2014+2020 a Operačním manuálem 

OP VVV. 

9. 
Doplněny dílčí informace ke kontrolám 

a nesrovnalostem. 
Zpřesnění informací. 

10. 

Kapitola aktualizována a dána do souladu s Metodickým 

pokynem pro řízení výzev, hodnocení a výběr projektů 

v programovém období 2014-2020). 

Aktualizace kapitoly. 

11.1 

Doplněno podtržené: 

Projekt musí být koncipován tak, aby vzdělávací aktivity 

podpořené osoby v souhrnu dosahovaly minimální 

hranice bagatelní podpory, pokud není ve výzvě či 

navazující dokumentaci k výzvě stanoveno jinak. 

Doplnění informace. 

11.2 
Doplněny informace o kartě účastníka v IS ESF2014+ 

a související dokumentaci. 
Zpřesnění informace. 

12. 
Kapitola byla upravena na základě zákona č. 134/2016 

Sb., o zadávání veřejných zakázek. 
Úprava informace dle nové legislativy. 

15. Průřezově doplněn text jednotlivých podkapitol. 
Upřesnění informací k lepšímu porozumění 

problematiky veřejné podpory. 

15.3.2 
Úprava formulace v oblasti působnosti Nařízení Komise 

č. 1407/2013 a pravidel kumulace. 
Zpřesnění informace. 

17.1 

Úprava formulace – v části byla nahrazena věta výše 

podpory od EU větou informace o finanční podpoře 

od Unie ve znění: „Projekt (název projektu) je 

spolufinancován Evropskou unií.“ 

Soulad s Metodickým pokynem pro publicitu 
ESIF v letech 2014-2020. 

17.1 
Upřesnění časové lhůty pro umístění nástrojů povinné 
publicity a souvisejících činností. 

Soulad s dohodou k Metodickému pokynu 
pro publicitu ESIF v letech 2014-2020. 

17.1 
Doplnění odkazu na Generátor nástrojů povinné 
publicity (vytvořeno MMR pro všechny OP). 

Spuštění ostré verze v červnu 2016. 

Doplnény informace ke zménovému 1"I'zenl' pred vydénl'm
Upfesnéni informaci a doplnéni nékolika tp‘]

7.2 prévniho aktu o poskytnuti/pfidélenl' podpory. Doplnénl’ v.- , , - zmen.
vyctu nepodstatnych a podstatnych zmen.

Odstranéna véta o uvedeni bankovnl'ho flétu obce Uvedenl' do souladu se vzorem prévnl'ho aktu
8.4 (nebo svazku obci) v prévnl'm aktu o poskytnuti/pfevodu o poskytnuti/pfevodu podpory

podpory. zjednoduéenych projektL'].

Doplnéno informace o nezpflsobilosti takovych dajl'],
které jsou spojené s financovénl'm ueitelnosti projektl‘] - ,.8.5 - , - , , , Doplnenl Informace.
podporenych Z predchozmo programoveho obdobl,
vyjma rozvoje téchto projektl‘].

Uvedenl' informaci do souladu s Metodickf/m

9 2
Upraveny postupy Feéenl' podezfenl' na spéchénl' pokynem finanénl'ch tokl‘] na programové

'
sprévniho deliktu atrestny éin. obdobl' 2014+2020 a Operaénl'm manuélem

OP WV.

Doplnény dilél' informace ke kontrolém - v ,. .9. Zpresnenl InformaCI.
a nesrovnalostem.

Kapitola aktualizovéna a déna do souladu s MetodickYm
10. pokynem pro fizenl' vyzev, hodnocenl' a vybér projektl‘] Aktualizace kapitoly.

v programovém obdobl' 2014-2020).

Doplnéno podtriené:
Projekt musi byt koncipovén tak, aby vzdélévaci aktivity

11-1 podporené osoby v souhrnu dosahovaly minimélnl’ Doplnéni informace.
hranice bagatelnl' podpory, pokud nenI' ve fl'ZVé éi
navazuil'ci dokumentaci k Wzvé stanoveno iinak.

Doplnény informace o karté l'JéastnI'ka v IS ESF2014+ - v ,.11.2 . ., , . Zpresnenl Informace.
a SOUVlseJICI dokumentaCI.

12. Kapltola byla, up“‘16."?
na

zal’dade
zakona c. 134/2016

Uprava informace dle nové legislativy.
3b., 0 zadavanl verejnych zakazek.

15. Prflrezové doplnén text jednotlivych podkapitol. Upresnen'. '"f°5'".a’t" k 'eps'mu porozumen'
problematlky verejne podpory.

Uprava formulace v oblasti pflsobnosti Nafl'zenl' Komise - v ,.15'3'2 ('3. 1407/2013 a pravidel kumulace. Zpresnen' '"formace'

Uprava formulace — v éésti byla nahrazena véta vyée

171 podpory 0d EU vétou informace o finanénl’ podpofe Soulad s Metodickym pokynem pro publicitu'
od Unie ve znénl': ,,Projekt (nézev projektu) je ESIF v letech 2014-2020.
spolufinancovén Evropskou unii.“

171 Upresnéni éasové lhflty pro uml'sténl' néstrojfl povinné Soulad s dohodou k Metodickému pokynu'
publicity a souvisejl'cich éinnostl'. pro publicitu ESIF v letech 2014-2020.

17_1 Doplnenl odkazu na Generator nastrolu pov1nne
Spuéténi ostré verze v (":ervnu 2016.publicity (vytvofeno MMR pro véechny OP).
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1. KAPITOLA – ÚVOD 

Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů (dále jen PpŽP ZP) vydává Řídicí 

orgán Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání (dále jen ŘO OP VVV). Tato pravidla 

jsou určena pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů (dále jen PpŽP ZP). Pro žadatele 

a příjemce zjednodušených projektů nejsou platná Pravidla pro žadatele a příjemce – obecná 

část. 

Cílem PpŽP ZP je podat žadatelům základní informace týkající se zjednodušených projektů, 

popsat, jak postupovat při zpracování žádosti o podporu, seznámit je se všemi povinnými 

náležitostmi žádosti o podporu, upozornit je na potenciální rizika, která mohou ohrozit její včasné  

a řádné předložení, a dále pak popsat a vysvětlit povinné a doporučené postupy při realizaci 

projektu. 

Definice a principy zjednodušeného projektu, jeho východiska a nastavení, jsou uvedeny 

v kapitole 2. 

Příprava žádosti o podporu 

Při přípravě žádosti o podporu je žadatel povinen řídit se aktuálně platnou a účinnou verzí 

PpŽP ZP. Pokud v průběhu přípravy žádosti o podporu/schvalovacího procesu dojde k vydání 

další verze PpŽP ZP, řídí se žadatel: 

a) nadále tou verzí Pravidel pro žadatele a příjemce ZP, která byla platná a účinná ke dni 

vyhlášení výzvy, toto platí pro kolové výzvy, nebo 

b) verzí Pravidel pro žadatele a příjemce ZP, která byla platná a účinná v den předložení 

žádosti o podporu do schvalovacího procesu, toto platí pro průběžné výzvy. 

ŘO OP VVV může vydat mezi jednotlivými verzemi PpŽP ZP Metodické dopisy týkající se určité 

kapitoly/podkapitoly, které upravují/doplňují PpŽP ZP. Těmito Metodickými dopisy se žadatel 

řídí ode dne jejich platnosti a účinnosti. 

Realizace projektu 

Při realizaci projektu je příjemce povinen řídit se verzí Pravidel pro žadatele a příjemce ZP 

platných a účinných v den podpisu právního aktu o poskytnutí/ převodu podpory, tj. PpŽP ZP 

uvedenými v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory a podmínkami, které jsou definovány 

vyhlášenou výzvou a dále Metodickými dopisy platnými a účinnými v den podpisu právního 

aktu o poskytnutí/převodu podpory.  

Právní akt o poskytnutí/převodu podpory obsahuje hlavní podmínky pro realizaci projektu. Kromě 

výše uvedených dokumentů je příjemce povinen řídit se v průběhu realizace projektu také 

platnou a účinnou legislativou České republiky a EU.  

PpŽP ZP nabývají platnosti dnem zveřejnění na webových stránkách MŠMT a účinnosti 

nabývají dnem uvedeným v PpŽP ZP, nejdříve však v den jejich platnosti. 

 

 

1. KAPITOLA — UVOD

Pravidla pro iadatele a pfl’jemce zjednoduéeny’lch projektfl (déle jen PpZP ZP) vydévé Ridici
orgén Operaénl'ho programu VS/Zkum, vyvoj a vzdélévéni (déle jen R0 OP WV). Tato pravidla
jsou uréena pro iadatele a prijemce zjednoduéeny’lch projektfl (déle jen PpZP ZP). Pro iadatele
a prijemce zjednoduéenych projektfl nejsou platné Pravidla pro iadatele a pfijemce — obecné
éést

Cilem PpZP ZP je podat iadatelflm zékladnl' informace tS/kajici se zjednoduéenYch projektfl,
popsat, jak postupovat pri zpracovénl' iédosti o podporu, seznémit je se véemi povinnymi
néleiitostmi iédosti o podporu, upozornit je na potenciélnl' rizika, které mohou ohrozit jejl' véasné
a rédné predloieni, a déle pak popsat avysvétlit povinné a doporuéené postupy pFi realizaci
projektu.

Definice a principy zjednoduéeného projektu, jeho vychodiska a nastavenl', jsou uvedeny
vkapitole 2.

Priprava iédosti o podporu

Pri pripravé iédosti o podporu je iadatel povinen ridit se aktuélné platnou a aéinnou verzr'
PpZP ZP. Pokud v prflbéhu pripravy iédosti o podporu/schvalovaciho procesu dojde k vydénl'
daléi verze PpZP ZP, ridl' se iadatel:

a) nadéle tou verzr' Pravidel pro iadatele a pfijemce ZP, které byla platné a L'Iéinné ke dni
vyhlééeni vyzvy, toto platl' pro kolové vyzvy, nebo

b) verzr' Pravidel pro iadatele a pfl’jemce ZP, které byla platné a L'Iéinné v den predloieni
iédosti o podporu do schvalovacr’ho procesu, toto platl' pro prflbéiné vyzvy.

PO OP WV maze vydat mezi jednotlivymi verzemi PpZP ZP Metodické dopisy tykajl'ci se uréité
kapitoly/podkapitoly, které upravujl'ldoplfiuji PpZP ZP. Témito MetodickYmi dopisy se iadatel
ridl' ode dne jejich platnosti a 06innosti.

Realizace projektu

Pri realizaci projektu je pfijemce povinen Fidit se verzi Pravidel pro iadatele a prijemce ZP
platny’lch a uéinnYCh v den podpisu prévnl'ho aktu o poskytnuti/ prevodu podpory, tj. PpZP ZP
uvedeny/mi v prévnl'm aktu o poskytnuti/prevodu podpory a podml'nkami, které jsou definovény
vyhlééenou v92vou a déle Metodicky’lmi dopisy platnymi a L'Iéinnymi vden podpisu prévniho
aktu o poskytnuti/prevodu podpory.

Prévni akt o poskytnuti/prevodu podpory obsahuje hlavnl' podminky pro realizaci projektu. Kromé
vyée uvedeny/ch dokumentl‘] je pfl’jemce povinen ridit se v prflbéhu realizace projektu také
platnou a fléinnou legislativou Ceské republiky a EU.

PpZP ZP nabWaji platnosti dnem zverejnénl' na webovSIch strénkéch MSMT a L'Jéinnosti
nabWaji dnem uvedeny/m v PpZP ZP, nejdrive véak v den jejich platnosti.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":
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1.1. Přehled prioritních os, investičních priorit a specifických cílů OP VVV 

Cílem Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání je přispět k rozvoji vzdělanostní společnosti, v níž budou znalosti a dovednosti lidských 

zdrojů klíčovým faktorem konkurenceschopnosti ČR. Pro výzvy k předkládání zjednodušených projektů jsou relevantní prioritní osy 2 a 3. 

 

Prioritní osa Fond Investiční priority Specifické cíle odpovídající investiční prioritě 

2. Rozvoj 

vysokých škol  

a lidských zdrojů 

pro výzkum 

a vývoj 

ESF 

Zlepšování kvality a účinnosti a přístupu  

k terciárnímu a rovnocennému vzdělávání, 

zejména v případě znevýhodněných skupin,  

aby se zvýšila účast a úrovně dosaženého 

vzdělání 

1. Zvýšení kvality vzdělávání na vysokých školách a jeho relevance 

pro potřeby trhu práce.  

2. Zvýšení účasti studentů se specifickými potřebami, ze socioekonomicky 

znevýhodněných skupin a z etnických minorit na vysokoškolském 

vzdělávání a snížení studijní neúspěšnosti studentů. 

3. Zkvalitnění podmínek pro celoživotní vzdělávání na vysokých školách.  

4. Nastavení a rozvoj systému hodnocení a zabezpečení kvality 

a strategického řízení vysokých škol. 

5. Zlepšení podmínek pro výuku spojenou s výzkumem a pro rozvoj  

lidských zdrojů v oblasti výzkumu a vývoje. 

3. Rovný přístup 

ke kvalitnímu 

předškolnímu, 

primárnímu 

a sekundárnímu 

vzdělávání 

ESF 

Socioekonomická integrace marginalizovaných 

skupin jako jsou Romové 

1. Sociální integrace dětí a žáků včetně začleňování romských dětí 

do vzdělávání. 

Boj proti všem formám diskriminace 

a prosazování rovných příležitostí 
1. Kvalitní podmínky pro inkluzivní vzdělávání. 

Omezování a prevence předčasného ukončování 

školní docházky a podpora rovného přístupu  

ke kvalitním programům předškolního rozvoje, 

k primárnímu a sekundárnímu vzdělávání, 

možnostem formálního a neformálního 

vzdělávání, které umožňuje zpětné začlenění 

do procesu vzdělávání a odborné přípravy 

1. Zvýšení kvality předškolního vzdělávání včetně usnadnění přechodu  

dětí na ZŠ.  

2. Zlepšení kvality vzdělávání a výsledků žáků v klíčových kompetencích. 

3. Rozvoj systému strategického řízení a hodnocení kvality ve vzdělávání. 

4. Zkvalitnění přípravy budoucích a začínajících pedagogických pracovníků. 

5. Zvýšení kvality vzdělávání a odborné přípravy včetně posílení jejich 

relevance pro trh práce. 

1.1. Prehled prioritnich os, investiénich priorit a specifickf/ch cilfl OP VVV

Cilem Operaénl’ho programu vyzkum, vyvoj a vzdélévéni je pfispét k rozvoji vzdélanostni spoleénosti, v nl’i budou znalosti a dovednosti lidskYCh
zdrojl‘] kll’éovym faktorem konkurenceschopnosti CR. Pro vyizvy k predklédénl’ zjednoduéenych projektfl jsou relevantnl’ prioritnl’ osy 2 a 3.

Prioritni osa Fond lnvestiéni priority Specifické cile odpovidajici investiéni priorité

1. Zvyéenl' kvality vzdélévénl' na vysokflch ékoléch a jeho relevance
pro potreby trhu préce.

2_ Rozvoj Zlep§ovéni kvality a 06innosti a pristupu
2.

Zvysenl UC?St’I studentp
se

speelflc'kyml potrebaml,
ze

socroekonomlcky
, v ., , , v , , , znevyhodnenych skupln a z etnlckych mlnorlt na vysokoskolskem

vysokych skol k tercrarnlmu a rovnocennemu vzdelavanl, - , , . ,v , .. , , n . .. , .., . , v, v , v , . vzdelavanl a snlzenl studunl neuspesnostl studentu.
a lldskych zdrolu ESF zejmena v prlpade znevyhodnenych skupin, . v , , -. , - , , , , v ., ,v. , - , - v , 3. Zkvalltnenl podmlnek pro celozrvotnl vzdelavanl na vysokych skolach.
pro vyzkum aby se zvySIla ucast a urovne dosazeneho , . , , - , .

, . - , , 4. Nastavenl a rozvo; systemu hodnocenl a zabezpecenl kvallty
a vyVOJ vzdelanl . , -, , . va strategrckeho rIzenI vysokych skol.

5. Zlepéem’ podml'nek pro v3'Iuku spojenou s vyzkumem a pro rozvoj
lidsk3'Ich zdrojl‘] v oblasti vyizkumu a vyvoje.

Socioekonomické integrace marginalizovanych 1. Sociélnl' integrace détl’ a iékl‘] véetné zaéler'lovéni romskych détl’
skupin jako jsou Romové do vzdélévénl'.

3. Rovny pristup Bo] protl vsero formem dlvs’krlvmlna’ce 1. Kvalitnl' podml'nky pro inkluzivnl' vzdélévénl'.
ke kvalitnl’mu

a prosazovanl rovnych prIIeZItostI

predékolnl'mu
Omezovénl' a prevence pfedéasného ukonéovénl' 1. Zvyéenl' kvality predékolniho vzdélévénl' véetné usnadnénl' prechodu

primérnl'mu
' ESF ékolnl' dochézky a podpora rovného pristupu détl’ na ZS.

a sekundérnl'mu ke kvalitnl'm programflm predékolnl'ho rozvoje, 2. Zlepéem’ kvality vzdélévénl' a vysledkl‘] iékfl v kll'éovych kompetencr’ch.

vzdélévénl' k primérnl'mu a sekundérm’mu vzdélévém’, 3. Rozvoj systému strategického rl'zenl' a hodnocenl' kvality ve vzdélévénl'.
moinostem formélnl'ho a neformélnl'ho 4. Zkvalitnénl' pfl’pravy budoucr’ch a zaél'najl'cich pedagogicky/ch pracovnl'kl'].
vzdélévénl', které umoifiuje zpétné zaélenénl' 5. Zvyéenl' kvality vzdélévénl' a odborné pfl’pravy véetné posilenl' jejich
do procesu vzdélévém’ a odborné prl'pravy relevance pro trh préce.

Pravidla pro iadatele a pfijemce zjednoduéenich projektfi
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2. KAPITOLA – DEFINICE POUŽÍVANÝCH POJMŮ 

Administrativní tým 

Tento pojem zahrnuje všechny pracovníky zajišťující chod projektu, provádějí například jeho 

monitorování, připravují vyúčtování a zajišťují jeho publicitu. Smyslem jejich činnosti není práce 

s cílovou skupinou. Nejčastěji se jedná o projektového a finančního manažera, asistenta, PR 

manažera, apod. 

Aktivita zjednodušeného projektu (ZP) / Jednotka aktivity ZP / Jednotkový náklad / Výstup 

Aktivitou zjednodušeného projektu se rozumí ucelený, smysluplný a vzájemně propojený 

soubor činností směřující k dosažení předepsaného výstupu aktivity. Pro zjednodušení orientace 

žadatelů v programovém období 2014–2020 se pro zjednodušené projekty může použít také 

pojem šablona, přičemž výklad obou těchto pojmů je stejný. 

Jednotkou aktivity zjednodušeného projektu je nejmenší výstup, který bude realizací aktivity 

dosažen. S výstupem jednotky souvisí výstupový indikátor, který je v rámci jednotky závazný 

k naplnění. 

Jednotkovým nákladem se rozumí finanční ocenění jednotky, tj. souhrn výdajů stanovených 

poskytovatelem podpory potřebných k naplnění výstupu aktivity zjednodušeného projektu. 

Výstupem aktivity zjednodušeného projektu se rozumí předměty, dokumenty nebo činnosti, 

které vznikly v rámci projektu a jsou využitelné pro účely vzdělávání. Konkrétní výstupy jsou 

specifikovány v rámci výzvy. 

Auditní orgán 

Orgán zodpovědný za zajištění provádění auditů za účelem ověření účinného fungování řídicího 

a kontrolního systému operačního programu a za vykonávání činností v souladu s čl. 127 

Obecného nařízení (Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 

17. prosince 2013 o společných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, 

Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj 

venkova a Evropském námořním a rybářském fondu a o obecných ustanoveních o Evropském 

fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském 

námořním a rybářském fondu a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006 (dále jen Obecné nařízení). 

Certifikace 

Certifikací výdajů se rozumí potvrzení správnosti údajů o vynaložených výdajích v souladu 

s předpisy EU a předpisy ČR předložených řídicími orgány Platebnímu a certifikačnímu orgánu. 

Výsledkem certifikace je zpracování a zaslání certifikátu o vynaložených výdajích spolu 

s výkazem výdajů a s žádostí o platbu Platebním a certifikačním orgánem Evropské komisi. 

Celkové výdaje  

Celkové výdaje projektu jsou součtem způsobilých a nezpůsobilých výdajů projektu. 

Celoživotní učení 

Celoživotní učení je souhrn všech vzdělávacích aktivit realizovaných od raného dětství až 

po důchodový věk, jehož cílem je dosáhnout odpovídajících znalostí a dovedností v oblasti 

osobního, občanského, sociálního i profesního rozvoje. Zahrnuje formální vzdělávání, neformální 

vzdělávání a informální učení. 

2. KAPITOLA — DEFINICE POUZiVANYCH POJMU

Administrativni tym

Tento pojem zahrnuje véechny pracovnl'ky zajiét’ujl'ci chod projektu, provédéjl' napfiklad jeho
monitorovéni, pripravujl' vyaétovéni a zajiét’ujl'jeho publicitu. Smyslem jejich éinnosti nenl' préce
s cilovou skupinou. Nejéastéji se jedné o projektového a finanéniho manaiera, asistenta, PR
manaiera, apod.

Aktivita zjednoduéeného projektu (ZP) I Jednotka aktivity ZP I Jednotkovy néklad Ivystup

Aktivitou ziednoduéeného proiektu se rozuml' uceleny, smysluplny a vzéjemné propojeny
soubor éinnostl' smérujl'ci k dosaieni pfedepsaného vystupu aktivity. Pro zjednoduéenl' orientace
iadatelfl v programovém obdobl' 2014—2020 se pro zjednoduéené projekty mflie pouiit také
pojem §ablona, priéemi vyklad obou téchto pojmfl je stejny.

Jednotkou aktivity ziednoduéeného proiektu je nejmenéi VS/stup, ktery bude realizacr’ aktivity
dosaien. S VS/stupem jednotky souvisr’ VS/stupovy indikétor, ktery je v rémci jednotky zévazny
k naplnénl'.

Jednotkoflm nékladem se rozuml' finanénl' ocenénl' jednotky, tj. souhrn VYdajfl stanoveny’lch
poskytovatelem podpory potrebnYCh k naplnénl' VS/stupu aktivity zjednoduéeného projektu.

VVstupem aktivity ziednoduéeného proiektu se rozuml' pfedméty, dokumenty nebo éinnosti,
které vznikly v rémci projektu a jsou vyuiitelné pro uéely vzdélévénl'. Konkrétnl' VYStupy jsou
specifikovény v rémci vyzvy.

Auditni orgén

Orgén zodpovédny za zajiétém’ provédéni auditfl za Uéelem ovérenl' Uéimého fungovénl' Fidicr’ho
a kontrolniho systému operaénl'ho programu 3 2a vykonévéni éinnostl' v souladu s él.127
Obecného narl'zenl' (Nafi'zenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) 6. 1303/2013 29 dne
17. prosince 2013 o spoleénYch ustanovem’ch o Evropském fondu pro regionélnl' rozvoj,
Evropském sociélnim fondu, Fondu soudrinosti, Evropském zemédélském fondu pro rozvoj
venkova a Evropském némofm’m a rybérském fondu a o obecnYch ustanovenl'ch o Evropském
fondu pro regionélnl' rozvoj, Evropském sociélm’m fondu, Fondu soudrinosti a Evropském
némofm’m a rybérském fondu a o zruéenl' narl'zenl' (ES) ('3. 1083/2006 (déle jen Obecné narl'zenl').

Certifikace

Certifikaci dajl‘] se rozuml' potvrzenl' sprévnosti adajl‘] o vynaloienYch vydajl'ch vsouladu
s pfedpisy EU a predpisy CR pfedloienYch fidicn’mi orgény Platebnl'mu a certifikaénimu orgénu.
VS/sledkem certifikace je zpracovénl' a zasléni certifikétu o vynaloienYch vydajl'ch spolu
s VS/kazem vydajfl a s iédostl' o platbu Platebnl'm a certifikaénim orgénem Evropské komisi.

Celkové vydaje

Celkové vydaje projektu jsou souétem zpflsobilych a nezpflsobich dajCI projektu.

Celoiivotni uéeni

Celoiivotnl' uéenl' je souhrn véech vzdélévacich aktivit realizovanSIch od raného détstvr’ a2
po dflchodovy vék, jehoi cilem je doséhnout odpovr’dajr’cr’ch znalostl' a dovednostl' v oblasti
osobniho, obéanského, sociélniho i profesnl'ho rozvoje. Zahrnuje formélnl' vzdélévéni, neformélm’
vzdélévénl' a informélni uéenl'.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":
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Centrální evidence dotací z rozpočtu  

Generální finanční ředitelství vede centrální evidenci, v níž zpracovává údaje o dotacích 

poskytovaných ze státního rozpočtu, státních fondů, státních finančních aktiv a Národního fondu. 

Jejich poskytovatelé jsou povinni do centrální evidence dotací zaznamenávat údaje o nich 

a o jejich příjemcích, případně tyto údaje do ní přenášet z jiných evidencí, pokud obsahují 

stanovené údaje. Obsah a rozsah údajů zaznamenávaných nebo přenášených do centrální 

evidence dotací a postupy a lhůty, které při tomto zaznamenávání a přenášení poskytovatelé 

plní, stanoví ministerstvo vyhláškou č. 286/2007 Sb., o centrální evidenci dotací. 

Centrální registr podpor de minimis (RDM) 

Centrální registr podpor malého rozsahu (de minimis) vznikl k 1. lednu 2010. Cílem registru je 

vytvořit centrální systém pro evidenci podpor malého rozsahu (de minimis). Správcem RDM je 

ÚOHS a Ministerstvo zemědělství, které je rovněž jeho provozovatelem. Centrální registr je 

dostupný na adrese http://eagri.cz/public/app/RDM/Portal. 

Cílová skupina 

Skupina subjektů nebo osob, na kterou je program/projekt zaměřen a má z něj užitek po dobu 

jeho realizace včetně doby udržitelnosti (např. pracovníci výzkumných organizací a vysokých 

škol, studenti vysokých škol, děti a žáci, pedagogičtí pracovníci). 

Databáze výstupů OP VVV 

Informační systém sloužící ke zpřístupnění relevantních výstupů projektů OP VVV. 

Datum poskytnutí podpory 

Datem poskytnutí podpory se rozumí datum, kdy příjemce získá podle platného vnitrostátního 

právního režimu na tuto podporu právní nárok, tj. dnem vydání (podpisem) právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory, blíže viz kapitola 6. 

Datum zahájení fyzické realizace projektu (předpokládané/skutečné) 

Předpokládané datum zahájení fyzické realizace projektu je datum, kdy žadatel/příjemce 

započne fyzickou realizaci projektu. Toto datum vyplňuje žadatel v žádosti o podporu. 

Po úspěšném ukončení schvalovacího procesu následně žadatel doloží – spolu 

s požadovanými podklady nutnými pro vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory – 

skutečné datum zahájení fyzické realizace projektu, které může být pozdější než 

předpokládané. Následně bude toto datum uvedeno v právním aktu o poskytnutí/převodu 

podpory. Zahájení fyzické realizace projektu může začít před, současně s, nebo po vydání 

právního aktu o poskytnutí/ převodu podpory. Žadatel je povinen zahájit fyzickou realizaci 

projektu nejpozději do 6 měsíců od vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Délka sledovaného (monitorovacího) období se počítá od skutečného data zahájení fyzické 

realizace projektu nebo od vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, podle toho, 

které nastane později. 

Rozdíl mezi předpokládaným a skutečným datem zahájení fyzické realizace projektu spočívá 

v tom, že předpokládané datum uvádí žadatel do žádosti o podporu a skutečné datum 

předkládá žadatel/příjemce v rámci dokladů pro vydání právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory. Obě tato data mohou, ale nemusí, být stejná, avšak skutečné datum zahájení fyzické 

realizace projektu nemůže být dřívější, než je předpokládané datum zahájení fyzické realizace 

projektu. 

Centrélni evidence dotaci z rozpoétu

Generalni finanénr’ Feditelstvi vede centralnl' evidenci, v nii zpracovéva udaje o dotacich
poskytovanflch ze statniho rozpoétu, statnl'ch fondu, statnl'ch finanénich aktiv a Narodniho fondu.
Jejich poskytovatelé jsou povinni do centralnl' evidence dotaci zaznamenavat udaje o nich
a ojejich pil’jemcich, pil’padné tyto udaje do ni prenaéet z jim’lch evidenci, pokud obsahujl'
stanovené Udaje. Obsah a rozsah udaju zaznamenavanS/ch nebo pienééenYch do centralni
evidence dotaci a postupy a Ihuty, které pfi tomto zaznamenavani a prenééeni poskytovatelé
plni, stanovi ministerstvo vyhlaékou é. 286/2007 8b., 0 centralni evidenci dotaci.

Centrélni registr podpor de minimis (RDM)

Centralni registr podpor malého rozsahu (de minimis) vznikl k 1. lednu 2010. Cilem registru je
vytvorit centrélni systém pro evidenci podpor malého rozsahu (de minimis). Sprévcem RDM je
UOHS a Ministerstvo zemédélstvi, které je rovnéi jeho provozovatelem. Centralni registr je
dostupny na adrese http://eaqri.cz/public/app/RDM/Portal.

Cilové skupina

Skupina subjektu nebo osob, na kterou je program/projekt zaméren a ma 2 néj uiitek po dobu
jeho realizace véetné doby udriitelnosti (napr. pracovnici vyzkumnych organizaci a vysokX/ch
ékol, studenti vysokflch ékol, déti a iaci, pedagogiéti pracovnici).

Databéze vystupu OP WV

Informaéni systém slouiici ke zpiistupnéni relevantnich VS/stupu projektu OP WV.

Datum poskytnuti podpory

Datem poskytnuti podpory se rozumI' datum, kdy piijemce ziska podle platného vnitrostatniho
prévm’ho reiimu na tuto podporu pravni narok, tj. dnem vydéni (podpisem) pravniho aktu
o poskytnuti/prevodu podpory, bliie viz kapitola 6.

Datum zahéjeni fyzické realizace projektu (piedpoklédanélskuteéné)

Piedpoklédané datum zahéjeni fyzické realizace projektu je datum, kdy iadatel/piijemce
zapoéne fyzickou realizaci projektu. Toto datum vyplfiuje iadatel viadosti o podporu.
Po uspééném ukonéenl' schvalovaciho procesu nasledné iadatel doloii — spolu
s poiadovanymi podklady nutnymi pro vydanl' pravnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory —
skuteéné datum zahéjeni fyzické realizace projektu, které muie byt pozdéjéi nei
piedpoklédané. Nésledné bude toto datum uvedeno v prévnim aktu o poskytnuti/pievodu
podpory. Zahajenl' fyzické realizace projektu muie zaéit pred, souéasné s, nebo po vydénl'
prévnr’ho aktu o poskytnuti/ pfevodu podpory. Zadatel je povinen zahéjit fyzickou realizaci
projektu nejpozdéji do 6 mésicu od vydéni prévniho aktu o poskytnuti/pievodu podpory.
Délka sledovaného (monitorovaciho) obdobi se poéita od skuteéného data zahajeni fyzické
realizace projektu nebo od vydanl' pravniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory, podle toho,
které nastane pozdéji.

Rozdil mezi predpokladanym a skuteénYm datem zahajenl' fyzické realizace projektu spoéivé
v tom, 2e predpokladané datum uvadi iadatel do iédosti o podporu a skuteéné datum
predklada iadatel/piijemce v ramci dokladu pro vydéni pravnl'ho aktu o poskytnuti/pievodu
podpory. Obé tato data mohou, ale nemusi, bS/t stejna, avéak skuteéné datum zahajeni fyzické
realizace projektu nemuie bS/t diivéjéi, nei je piedpokladané datum zahajeni fyzické realizace
projektu.
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Datum ukončení (fyzické) realizace projektu 

Toto datum, které je uvedeno v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, znamená poslední 

den pro řádné a včasné ukončení1 projektu příjemcem. K datu ukončení projektu bude 

ze strany ŘO OP VVV posuzováno i dosažení předepsaných výstupů projektu. 

V případě, že pro využívání výstupů projektu je třeba vydání povolení či rozhodnutí příslušného 

orgánu, může být projekt dokončen nejdříve dnem, kdy toto povolení či rozhodnutí nabyde 

právní moci. 

Dodavatel 

Fyzická nebo právnická osoba, která dodává zboží, poskytuje služby nebo provádí stavební 

práce. 

Elektronické tržiště 

Webová aplikace, která umožňuje elektronické zadávání zakázek, systém elektronických tržišť 

upravuje usnesení vlády č. 343 ze dne 10. 5. 2010. 

Evaluace 

Proces založený na důkladném sběru informací a na jejich odborném vyhodnocování s cílem 

získat spolehlivé podklady pro řízení implementace a strategické rozhodování. Evaluace tak 

přispívá k hospodárnosti při nakládání s veřejnými prostředky a při jejich čerpání. 

V případě evaluací v oblasti ESF/EFRR se hodnotí nastavení strategií, politik, programů a projektů, 

jejich design, implementace a účinky. Záměrem je vyhodnotit relevanci a naplnění cílů 

(účelnost), dosažení efektivity, hospodárnosti a udržitelnosti. Hodnocení se provádějí před 

zahájením programového období či vlastní realizace (ex-ante), během nich (ad-hoc, ongoing 

nebo mid-term) a po nich (ex-post). 

Žadatelé a příjemci poskytují potřebnou součinnost při provádění hodnocení programu a projektů 

OP VVV. Příjemce projektu je povinen poskytovat součinnost při realizaci evaluačních aktivit 

v rámci OP VVV po celou dobu realizace projektu, po dobu jeho udržitelnosti a kdykoliv to bude 

v souvislosti s řešením projektu nutné. Cílem realizace evaluačních aktivit programu je 

vyhodnocování úspěšnosti intervencí OP VVV realizovaných na úrovni programu. Příjemce 

projektu se podílí na základě oslovení ŘO OP VVV na evaluačních aktivitách, a to např. formou 

účasti na řízených rozhovorech, dotazníkových šetřeních, apod. Závazek příjemce poskytovat 

součinnost při vyhodnocování úspěšnosti intervencí OP VVV je nedílnou součástí právního 

aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Evropské strukturální a investiční fondy 

Evropské strukturální a investiční fondy: Evropský fond pro regionální rozvoj (EFRR), Evropský 

sociální fond (ESF), Fond soudržnosti (FS), Evropský zemědělský fond pro rozvoj venkova 

(EZFRV) a Evropský námořní a rybářský fond (ENRF). 

                                                 
1  Jedná se o dokončení fyzické, nikoliv administrativní, tj. některé administrativní úkony související s projektem mohou být 

provedeny až po tomto datu, např. zpracování závěrečné zprávy o realizaci, vypořádání dotace se státním rozpočtem, atd. 

Datum ukonéeni (fyzické) realizace projektu

Toto datum, které je uvedeno v prévnl'm aktu o poskytnuti/pfevodu podpory, znamené posledni
den pro fédné a véasné ukonc':enl'1 projektu pfijemcem. K datu ukonéeni projektu bude
ze strany PO OP VW posuzovéno i dosaieni pfedepsanych VYStupfl projektu.

V pfipadé, fie pro vyuiivénl' vystupl‘] projektu je tfeba vydénl' povolenl' éi rozhodnutl' pfisluéného
orgénu, mflie bS/t projekt dokonéen nejdfl've dnem, kdy toto povoleni 6i rozhodnutl' nabyde
prévnl' moci.

Dodavatel

Fyzické nebo prévnické osoba, které dodévé zboir’, poskytuje sluiby nebo provédl' stavebnl'
préce.

Elektronické triiété

Webové aplikace, které umoinuje elektronické zadévénl' zakézek, systém elektronickych triiét’
upravuje usneseni vlédy 6. 343 ze dne 10. 5. 2010.

Evaluace

Proces zaloieny na dflkladném sbéru informaci a na jejich odborném vyhodnocovénl' s cilem
ziskat spolehlivé podklady pro fizenl' implementace a strategické rozhodovénl'. Evaluace tak
pfispl'vé k hospodérnosti pfi naklédéni s vefejnymi prostfedky a pfi jejich oerpénl'.

V pfl’padé evaluaci v oblasti ESF/EFRR se hodnotl' nastavenl' strategii, politik, programCI a projektfl,
jejich design, implementace a L'Iéinky. Zémérem je vyhodnotit relevanci a naplnénr’ cilfl
(Uéelnost), dosaieni efektivity, hospodérnosti a udriitelnosti. Hodnocenl' se provédéjl' pfed
zahéjenl'm programového obdobl' éi vlastni realizace (ex-ante), béhem nich (ad-hoc, ongoing
nebo mid-term) a po nich (ex-post).

Zadatelé a pfl’jemci poskytuji potfebnou souéinnost pfi provédénl' hodnocenl' programu a projektl‘]
OP WV. Pfijemce projektu je povinen poskytovat souéinnost pfi realizaci evaluaénr’ch aktivit
v rémci OP VW po celou dobu realizace projektu, po dobu jeho udriitelnosti a kdykoliv to bude
v souvislosti s feéenl'm projektu nutné. CI'Iem realizace evaluaénl'ch aktivit programu je
vyhodnocovéni L'Ispéénosti intervencr’ OP VW realizovanych na L'Irovni programu. Pfijemce
projektu se podI'II' na zékladé oslovenl' PO OP VW na evaluaénich aktivitéch, a to napf. formou
L'Jéasti na fizenYch rozhovorech, dotaznikch éetfenr’ch, apod. Zévazek pfijemce poskytovat
souéinnost pfi vyhodnocovénl' aspéénosti intervenci OP WV je nedl'lnou souéésti prévnl'ho
aktu o poskytnuti/pfevodu podpory.

Evropské strukturélni a investiéni fondy

Evropské strukturélni a investiéni fondy: Evropsky fond pro regionélni rozvoj (EFRR), Evropsky
sociélnl' fond (ESF), Fond soudrinosti (FS), Evropsky zemédélsky fond pro rozvoj venkova
(EZFRV) a Evropsky némofni a rybéfsky fond (ENRF).

1 Jedné se 0 dokonéenl’ fyzické, nikoliv administrativnl', tj. nékteré administrativnl’ L'Jkony souvisejl’cf s projektem mohou byt
provedeny ai po tomto datu, napf. zpracovénl’ zévéreéné zprévy o realizaci, vypofa’da’nl' dotace se stétnim rozpoétem, atd.
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Evropský úřad pro potírání podvodných jednání (European Anti-Fraud Office – OLAF) 

Úřad zřízený z rozhodnutí Komise (Rozhodnutí Komise (EU) 2015/512 ze dne 25. března 2015), 

jehož posláním je vyšetřovat podvodnou činnost týkající se rozpočtu EU, případy korupce 

v orgánech a institucích EU a závažného pochybení ze strany jejich pracovníků. Pro Evropskou 

komisi OLAF vypracovává politiku týkající se potírání podvodů. Hlavní úlohou úřadu je vést 

správní vyšetřování v členských státech, které se týká finančních zájmů EU (vnější vyšetřování) 

a vyšetřování personálu a orgánů EU (vnitřní vyšetřování). Právním základem pro potírání pod-

vodné činnosti v EU je článek 325 Smlouvy o fungování Evropské unie (který nahradil článek 

280 Smlouvy o ES). 

Ex-ante a ex-post financování 

V závislosti na charakteru projektu a vztahu mezi ŘO OP VVV a příjemcem mohou být projekty 

financovány prostřednictvím pravidelných nebo jednorázových plateb na začátku nebo 

v průběhu realizace projektu před splněním účelu dotace nebo jeho částí (ex-ante financování), 

nebo po naplnění účelu dotace nebo jeho částí (ex-post financování). 

Finanční toky 

Přesun finanční částky mezi příjemci a různými orgány, které se podílejí na implementaci 

programu. 

Finanční útvar 

Útvar, který je správcem kapitoly státního rozpočtu, provádí platby příjemcům z prostředků SR 

odpovídající podílu národního financování a podílu určeného na předfinancování výdajů, které 

mají být kryty z prostředků z rozpočtu EU. 

Harmonogram výzev  

Rámcový plán pro OP VVV na daný kalendářní rok, na základě něhož jsou v daném 

kalendářním roce vyhlašovány výzvy na konkrétní intervence. Harmonogram výzev je součástí 

Strategického realizačního plánu. 

Indikátory 

Indikátor je nástroj pro měření cíle/plánu, postupu či dosažených efektů jednotlivých úrovní 

implementace. Indikátor musí být přesně vymezen a tvoří jej kód, název, definice, měrná 

jednotka včetně popisu způsobu měření, zdroji údajů, výchozí, cílová a dosažená hodnota. 

Pojem indikátor má stejný význam jako jeho český ekvivalent ukazatel. 

Individuální projekt 

Je ucelený soubor aktivit financovaných z OP VVV, který směřuje k dosažení předem 

stanovených a jasně definovaných měřitelných cílů. Projekt je realizován v určeném časovém 

horizontu podle zvolené strategie a s daným rozpočtem. 

Intenzita podpory 

Intenzitou podpory se rozumí hrubá výše podpory vyjádřená jako procentní podíl způsobilých 

nákladů před odpočtem daně nebo jiných poplatků. 

Investiční priorita 

Priority specifikované ve specifických nařízeních o ESF, které naplňují jednotlivé tematické cíle 

definované v Obecném nařízení a které mohou být z daného fondu podporovány. 

Evropsky fifad pro potiréni podvodnych jednéni (European Anti-Fraud Office — OLAF)

Urad zrl'zeny z rozhodnutl' Komise (Rozhodnutl' Komise (EU) 2015/512 ze dne 25. bfezna 2015),
jehoi poslénl'm je vyéetfovat podvodnou éinnost tS/kajl'ci se rozpoétu EU, pfl’pady korupce
v orgénech a institucich EU a zévainého pochybenl' ze stranyjejich pracovm’kfl. Pro Evropskou
komisi OLAF vypracovévé politiku tykajl'ci se potirém’ podvodfl. Hlavni alohou aradu je vést
sprévnl' vyéetfovénl' v élenskYCh stétech, které se tSIké finanénl'ch zéjmfl EU (vnéjéi vyéetfovém’)
a vyéetfovém’ personélu a orgénl‘] EU (vnitfnl' vyéetfovém’). Prévnl'm zékladem pro potirém’ pod-
vodné éinnosti v EU je élének 325 Smlouvy o fungovéni Evropské unie (ktery nahradil élének
280 Smlouvy 0 ES).

Ex-ante a ex-post financovéni

V zévislosti na charakteru projektu a vztahu mezi R0 OP VW a pfijemcem mohou bYt projekty
financovény prostfednictvim pravidelny’lch nebo jednorézch plateb na zaéétku nebo
v prflbéhu realizace projektu pfed splnénl'm aéelu dotace nebo jeho ééstl' (ex-ante financovénl'),
nebo po naplnénl' L'Jéelu dotace nebo jeho éésti (ex-post financovém’).

Finanéni toky

Presun finanéni ééstky mezi pfl’jemci a rflami orgény, které se podI'IejI' na implementaci
programu.

Finanéni l’ltvar

Utvar, ktery je sprévcem kapitoly stétnl'ho rozpoétu, provédi platby pfl’jemcflm z prostfedkl‘] SR
odpovn’dajl'ci podilu nérodniho financovéni a podl'lu uréeného na predfinancovéni vydajfl, které
maji byt kryty z prostfedkfl z rozpoétu EU.

Harmonogram vyzev

Rémcovy plén pro OP WV na dany kalendérni rok, na zékladé néhoi jsou v daném
kalendérnim roce vyhlaéovény vyzvy na konkrétnl' intervence. Harmonogram vyzev je souéésti
Strategického realizaénl'ho plénu.

lndikétory

Indikétor je néstroj pro méfeni cile/plénu, postupu éi dosaienSIch efektfl jednotliWch L'Irovnl'
implementace. Indikétor musi bYt presné vymezen a tvofi' jej kéd, nézev, definice, mérné
jednotka véetné popisu zpflsobu méfem’, zdroji L'Idajfl, vychozi, cilové a dosaiené hodnota.
Pojem indikétor mé stejny VYZnam jako jeho éesky ekvivalent ukazatel.

lndividuélni projekt

Je uceleny soubor aktivit financovanYch 2 OP VW, ktery sméruje k dosaiem’ pfedem
stanovenSIch a jasné definovanS/ch méfitelm’lch cill‘J. Projekt je realizovén v uréeném éasovém
horizontu podle zvolené strategie a s danYm rozpoétem.

lntenzita podpory

lntenzitou podpory se rozuml' hrubé vy§e podpory vyjédfené jako procentnl' podI'I zpflsobich
nékladl‘] pred odpoétem dané nebo jinS/ch poplatkfil.

lnvestiéni priorita

Priority specifikované ve specifickSIch nafi'zenl'ch o ESF, které naplfiujl' jednotlivé tematické cile
definované v Obecném narizenl' a které mohou bytt z daného fondu podporovény.
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Komplementarita 

Komplementarita je vazba mezi intervencemi, které se vzájemně kombinují a doplňují. 

Komplementarita může být realizována samostatně, nevyžaduje podmíněnost realizace 

komplementární intervence. 

Konečný příjemce 

Konečným příjemcem je veřejný nebo soukromý subjekt, který žádá řídicí orgán o příspěvek 

ze strukturálních nebo investičních fondů, případně Fondu soudržnosti, a přijímá prostředky 

z těchto fondů od finančního útvaru při řídicím orgánu. 

Konečný uživatel 

Konečným uživatelem podpory je subjekt, který realizuje projekt a přijímá prostředky 

ze strukturálních a investičních fondů a Fondu soudržnosti na spolufinancování projektu. 

Kontrolní orgán 

Kontrolní orgán při kontrole zjišťuje, jak kontrolovaná osoba plní povinnosti, které jí vyplývají 

z právních předpisů nebo které jí byly uloženy na základě uzavřeného právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory. 

Manuál jednotného vizuálního stylu ESIF v programovém období 2014–2020 

Manuál jednotného vizuálního stylu (dále jen Manuál JVS) stanovuje pravidla používání 

grafických prvků a definuje jednotný vizuální styl pro programové období 2014–2020. Jeho 

součástí jsou minimální požadavky na zpracování povinných nástrojů publicity. 

Monitorovací systém (MS2014+) 

Informační systém sloužící k monitorování, řízení, hodnocení a reportování implementace ESIF 

v České republice v programovém období 2014–2020, a to na všech úrovních implementace 

(projekt, program, Dohoda o partnerství).  

Monitorovací výbor 

Výbor, jehož úkolem je posuzovat provádění programu. Monitorovací výbor plní funkce 

v souladu s čl. 49 Obecného nařízení a dále specificky dle čl. 110 Obecného nařízení. Členy 

monitorovacího výboru jsou zástupci relevantních řídicích a koordinačních subjektů a partnerů 

(např. odbory ministerstev, partnerská ministerstva, kraje, obce, nestátní neziskové organizace). 

Národní orgán pro koordinaci a řízení Dohody o partnerství 

Centrální metodický a koordinační orgán pro implementaci programů spolufinancovaných 

z ESIF v České republice v programovém období 2014–2020. V uvedené oblasti je partnerem 

pro Evropskou komisi za ČR, zabezpečuje řízení Dohody o partnerství na národní úrovni, je 

správcem monitorovacího systému MS2014+, je metodickým orgánem v oblasti implementace 

a centrálním orgánem pro oblast publicity. Roli Národního orgánu pro koordinaci plní Ministerstvo 

pro místní rozvoj ČR (dále jen MMR) na základě usnesení vlády ČR č. 198 z 22. února 2006 

a č. 448 z 12. června 2013. 

Nástroj publicity 

Opatření a aktivity pro zajištění informování široké veřejnosti o podpoře poskytnuté z Evropských 

strukturálních a investičních fondů. Povinné nástroje jsou stanoveny Nařízením Evropského 

Komplementarita

Komplementarita je vazba mezi intervencemi, které se vzéjemné kombinuji a doplfiuji.
Komplementarita mflie byt realizovéna samostatné, nevyiaduje podminénost realizace
komplementérni intervence.

Koneény prijemce

Koneénflm prijemcem je verejny nebo soukromy subjekt, ktery iédé ridici orgén o prispévek
ze strukturélnich nebo investiénich fondfl, pripadné Fondu soudrinosti, a prijimé prostredky
z téchto fondl‘] od finanéniho L'itvaru pri ridicim orgénu.

Koneény uiivatel

Koneény’lm uiivatelem podpory je subjekt, ktery realizuje projekt a prijimé prostfedky
ze strukturélnich a investiénich fondfl a Fondu soudrinosti na spolufinancovéni projektu.

Kontrolni orgén

Kontrolni orgén pri kontrole zjiét’uje, jak kontrolované osoba plni povinnosti, které ji vyplaji
zprévnich predpisfl nebo které jI' byly uloieny na zékladé uzavreného prévnl'ho aktu
o poskytnuti/prevodu podpory.

Manuél jednotného vizuélniho stylu ESIF v programovém obdobi 2014—2020

Manuél jednotného vizuélniho stylu (déle jen Manuél JVS) stanovuje pravidla pouiivéni
grafickych prvkfl a definuje jednotny vizuélni styl pro programové obdobi 2014—2020. Jeho
souééstijsou minimélni poiadavky na zpracovéni povinn§Ich néstrojl‘] publicity.

Monitorovaci systém (M32014+)

Informaéni systém slouiici k monitorovéni, rizeni, hodnoceni a reportovéni implementace ESIF
v Ceské republice v programovém obdobi 2014—2020, a to na véech urovnich implementace
(projekt, program, Dohoda o partnerstvi).

Monitorovaci vybor

VYbor, jehoi flkolem je posuzovat provédéni programu. Monitorovaci vybor plni funkce
v souladu 3 6|. 49 Obecného narizeni a déle specificky dle (El. 110 Obecného narizeni. Cleny
monitorovaciho voru jsou zéstupci relevantnich ridicich a koordinaénich subjektti a partnerfl
(napr. odbory ministerstev, partnerské ministerstva, kraje, obce, nestétnl' neziskové organizace).

Nérodni orgén pro koordinaci a rizeni Dohody o partnerstvi

Centrélni metodicky a koordinaéni orgén pro implementaci programl‘] spolufinancovanych
z ESIF v Ceské republice v programovém obdobi 2014—2020. V uvedené oblasti je partnerem
pro Evropskou komisi za CR, zabezpeéuje rizeni Dohody o partnerstvi na nérodni urovni, je
sprévcem monitorovaciho systému M82014+, je metodickflm orgénem v oblasti implementace
a centrélnl'm orgénem pro oblast publicity. Roli Nérodniho orgénu pro koordinaci plni Ministerstvo
pro mistni rozvoj CR (déle jen MMR) na zékladé usneseni vlédy CR ('3. 198 z 22. (more 2006
a 6. 448 z 12. éervna 2013.

Néstroj publicity

Opatreni a aktivity pro zajiéténi informovéni éiroké vefejnosti o podpore poskytnuté z Evropsky’lch
strukturélnich a investiénich fondl‘]. Povinné néstroje jsou stanoveny Narizenim Evropského
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parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 a jsou závazné pro Národní orgán pro koordinaci, řídicí 

orgány, zprostředkující subjekty i příjemce. 

Nesrovnalost 

Nesrovnalostí se rozumí porušení právních předpisů EU nebo ČR v důsledku jednání nebo 

opomenutí hospodářského subjektu2, které vede nebo by mohlo vést ke ztrátě v souhrnném 

rozpočtu EU nebo ve veřejném rozpočtu ČR, a to započtením neoprávněného výdaje 

do souhrnného rozpočtu EU nebo do veřejného rozpočtu ČR. V případě vyměření odvodu 

za porušení rozpočtové kázně (dále jen PRK, termín je definován v § 44 zákona 

o rozpočtových pravidlech) dle rozpočtových pravidel zásadně platí, že v důsledku PRK došlo 

nebo mohlo dojít ke ztrátě ve veřejném rozpočtu ČR, a to započtením neoprávněného výdaje. 

Za nesrovnalost se však nepokládá provedení neoprávněného výdaje OSS za předpokladu, že 

dojde k odhalení tohoto neoprávněného výdaje a provedení dostatečné finanční opravy před 

schválením žádosti o platbu ze strany ŘO. Za nesrovnalost se dále nepokládá provedení 

neoprávněného výdaje na úrovni příjemce, pokud se jedná o dotaci poskytovanou v režimu ex-

ante, a zároveň za předpokladu, že dojde k odhalení tohoto neoprávněného výdaje a provedení 

dostatečné finanční opravy před schválením žádosti o platbu. Tyto případy však budou nadále 

představovat podezření na PRK, jež budou dále řešeny v souladu s právními předpisy ČR3. 

Trestný čin spáchaný v souvislosti s realizací programů nebo projektů spolufinancovaných 

z rozpočtu EU se vždy považuje za nesrovnalost. 

Nezpůsobilé výdaje 

Nezpůsobilé výdaje jsou výdaje, které nemohou být spolufinancovány z ESIF, neboť nejsou 

v souladu s příslušnými předpisy EU, národními pravidly nebo dalšími pravidly stanovenými 

příslušným poskytovatelem podpory či podmínkami právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory. 

Odborný tým 

Zaměstnanci projektu vykonávající odbornou část projektu, například výzkumný pracovník, 

lektor, odborný garant a další pracovníci podílející se na odborné a věcné stránce aktivit 

zjednodušeného projektu. 

Oprávněný žadatel (příjemce) 

Ve znění operačního programu jsou pro každou oblast podpory vymezeni tzv. oprávnění 

žadatelé, příp. příjemci. V OP VVV se jedná např. o kraje, obce, neziskové organizace, vysoké 

školy, atp. 

Operace 

Operací je projekt, smlouva, opatření nebo skupina projektů, které byly vybrány ŘO 

příslušného programu nebo z jeho pověření v souladu s kritérii stanovenými monitorovacím 

výborem a které přispívají k dosažení cílů priority nebo priorit, k níž/nimž se vztahují. 

                                                 
2  Hospodářským subjektem se rozumí subjekt dle čl. 2 Obecného nařízení. 

3 Na tom, že se nejedná o nesrovnalost, nemění nic ani případné následné rozhodnutí OFS o tom, že ve výše jmenovaných 

případech došlo k porušení rozpočtové kázně. 

parlamentu a Rady (EU) ('3. 1303/2013 a jsou zévazné pro Nérodnl' orgén pro koordinaci, ridici
orgény, zprostfedkujl'ci subjekty i pfl’jemce.

Nesrovnalost

Nesrovnalosti se rozuml' poruéenl' prévm’ch predpisfl EU nebo CR v dflsledku jednéni nebo
opomenutl' hospodérského subjektuz, které vede nebo by mohlo vést ke ztrété v souhrnném
rozpoétu EU nebo ve verejném rozpoétu CR, a to zapoétem’m neoprévnéného daje
do souhrnného rozpoétu EU nebo do vefejného rozpoétu CR. V pfl’padé vymérenl' odvodu
za poruéenl' rozpoétové kézné (déle jen PRK, termin je definovén v § 44 zékona
o rozpoétch pravidlech) dle rozpoétch pravidel zésadné plati, ie V dflsledku PRK doélo
nebo mohlo dojl't ke ztrété ve verejném rozpoétu CR, a to zapoétenl'm neoprévnéného vydaje.
Za nesrovnalost se véak nepoklédé provedeni neoprévnéného vydaje OSS za predpokladu, 2e
dojde k odhaleni tohoto neoprévnéného VS/daje a provedenl' dostateéné finanénl' opravy pfed
schvélenr’m iédosti o platbu ze strany R0. Za nesrovnalost se déle nepoklédé provedeni
neoprévnéného daje na arovni ph’jemce, pokud se jedné o dotaci poskytovanou v reiimu ex-
ante, a zérovefi za predpokladu, fie dojde k odhalenl' tohoto neoprévnéného vydaje a provedenl'
dostateéné finanénl' opravy pred schvélenim iédosti o platbu. Tyto pripady véak budou nadéle
predstavovat podezfenl' na PRK, jei budou déle reéeny vsouladu s prévm’mi predpisy CR3.
Trestny 6in spéchany vsouvislosti s realizacr' programl‘J nebo projektfl spolufinancovanych
z rozpoétu EU se vidy povaiuje za nesrovnalost.

Nezpflsobilé vydaje

Nezpflsobilé vydaje jsou vydaje, které nemohou bytt spolufinancovény z ESIF, nebot’ nejsou
vsouladu s pFisluénSImi predpisy EU, nérodnimi pravidly nebo dalér’mi pravidly stanovenymi
prisluénym poskytovatelem podpory éi podml'nkami prévnl'ho aktu o poskytnutl'lprevodu
podpory.

Odborny tym

Zaméstnanci projektu vykonévajicr’ odbornou éést projektu, napriklad vyzkumny pracovnik,
Iektor, odborny garant a dalél' pracovnl'ci podilejicr’ se na odborné a vécné strénce aktivit
zjednoduéeného projektu.

Oprévnény iadatel (pfijemce)

Ve znénl' operaéniho programu jsou pro kaidou oblast podpory vymezeni tzv. oprévnénr’
iadatelé, prip. prijemci. V OP WV se jedné napr". o kraje, obce, neziskové organizace, vysoké
ékoly, atp.

Operace

Operacr’ je projekt, smlouva, opatrenl' nebo skupina projektl‘], které byly vybrény R0
pfisluéného programu nebo z jeho povéreni v souladu s kritérii stanovenymi monitorovacr’m
vorem a které prispl'vajl' k dosaienl' CI'IL": priority nebo priorit, k nI'i/nimi se vztahujl'.

2 HospodéfskYm subjektem se rozuml’ subjekt dle (3|. 2 Obecného narizenl'.
3 Na tom, 2e se nejedna’ o nesrovnalost, neméni nic ani pfipadné nésledné rozhodnutl' OFS 0 tom, ie ve vyi§e jmenovanYch

pfl’padech do§lo k poruéenl' rozpoétové ka’zné.
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Operační program 

Základní strategický dokument tematické, finanční a technické povahy pro konkrétní tematickou 

oblast nebo území, ve kterém jsou popsány konkrétní cíle a priority pro čerpání z EFRR, ESF 

v programovém období 2014–2020, kterých chce členský stát v dané tematické oblasti/prioritě 

dosáhnout a jakým způsobem, s vazbou na Dohodu o partnerství a strategii Unie. Jedná se 

o závazný dokument pro řídicí orgán daného programu vůči Evropské komisi. 

Plán čerpání 

Odhad finančních objemů žádostí o platbu pro sledované období, např. následující měsíc, rok. 

Platební a certifikační orgán 

Orgán zodpovědný za celkové finanční řízení prostředků poskytnutých České republice 

z rozpočtu EU a certifikaci výdajů v souladu s čl. 126 Obecného nařízení. Na základě usnesení 

vlády ČR č. 448 ze dne 12. června 2013 bylo zajištěním výkonu funkce Platebního 

a certifikačního orgánu (dále jen PCO) pro programy spolufinancované z EFRR, FS a ESF 

pověřeno Ministerstvo financí (dále jen MF). 

Podnik v obtížích 

Podnikem v obtížích se rozumí podnik, v jehož případě nastane alespoň jedna z následujících 

okolností: 

a) V případě společnosti s ručením omezeným (jejíž existence nepřesahuje tři roky nebo – 

pro účely způsobilosti pro rizikové financování – která není malým nebo středním podnikem 

do sedmi let od jeho prvního komerčního prodeje, jenž je na základě hloubkové kontroly 

provedené vybraným finančním zprostředkovatelem způsobilý pro investice v oblasti 

rizikového financování), kde v důsledku kumulace ztrát došlo ke ztrátě více než poloviny 

upsaného základního kapitálu. Tento případ nastává, když je výsledek odečtení 

kumulovaných ztrát od rezerv (a všech dalších prvků, jež se obecně považují za kapitál 

společnosti) negativní a svou výší překračuje polovinu upsaného základního kapitálu. 

Pro účely tohoto ustanovení se za společnost s ručením omezeným považují zejména formy 

podniků uvedené v příloze I směrnice 2013/34/EU (1) a základní kapitál zahrnuje případně 

jakékoli emisní ážio. 

b) V případě společnosti, v níž alespoň někteří společníci plně ručí za závazky společnosti 

(jejíž existence nepřesahuje tři roky nebo – pro účely způsobilosti pro rizikové financování – 

která není malým nebo středním podnikem do sedmi let od jeho prvního komerčního 

prodeje, jenž je na základě hloubkové kontroly provedené vybraným finančním 

zprostředkovatelem způsobilý pro investice v oblasti rizikového financování), kde v důsledku 

kumulace ztrát došlo ke ztrátě více než poloviny jejího kapitálu zaznamenaného v účetnictví 

této společnosti. Pro účely tohoto ustanovení se za společnost, v níž alespoň někteří 

společníci plně ručí za závazky společnosti, považují zejména formy podniků uvedené 

v příloze II směrnice 2013/34/EU. 

c) Jestliže vůči podniku bylo zahájeno kolektivní úpadkové řízení nebo tento podnik splňuje 

kritéria vnitrostátního práva pro zahájení kolektivního úpadkového řízení na žádost svých 

věřitelů. 

Operaéni program

Zékladni strategicky dokument tematické, financni a technické povahy pro konkrétni tematickou
oblast nebo L'izemi, ve kterém jsou popsény konkrétni cile a priority pro cerpéni z EFRR, ESF
v programovém obdobi 2014—2020, kterS/ch chce clensky stét v dané tematické oblasti/priorité
doséhnout a jakS/m zpflsobem, s vazbou na Dohodu o partnerstvi a strategii Unie. Jedné se
0 zévazny dokument pro ridici orgén daného programu vfléi Evropské komisi.

Plén éerpéni

Odhad finanénich objemfl iédosti o platbu pro sledované obdobi, napr. nésledujici mésic, rok.

Platebni a certifikaéni orgén

Orgén zodpovédny za celkové financni rizeni prosti'edkfii poskytnuth Ceské republice
z rozpoctu EU a certifikaci vydajl‘] v souladu 5 (El. 126 Obecného narizeni. Na zékladé usneseni
vlédy CR 6. 448 ze dne 12. cervna 2013 bylo zajiéténim vyikonu funkce Platebniho
a certifikacniho orgénu (déle jen PCO) pro programy spolufinancované z EFRR, FS a ESF
povéreno Ministerstvo financi (déle jen MF).

Podnik v obtiiich

Podnikem v obtiiich se rozumi podnik, v jehoi pripadé nastane alespor‘i jedna z nésledujicich
okolnosti:

a) V pi'ipadé spolecnosti s ruéenim omezenS/m (jejii existence nepresahuje tri roky nebo —
pro 06e zpflsobilosti pro rizikové financovéni — které neni malym nebo strednim podnikem
do sedmi let od jeho prvniho komeréniho prodeje, jeni je na zékladé hloubkové kontroly
provedené vybranym financnim zprostredkovatelem zpflsobily pro investice v oblasti
rizikového financovéni), kde v dflsledku kumulace ztrét doélo ke ztrété vice nei poloviny
upsaného zékladniho kapitélu. Tento pripad nastévé, kdyi je vysledek odecteni
kumulovany’lch ztrét od rezerv (a véech daléich prvki’i, jei se obecné povaiuji za kapitél
spolecnosti) negativni a svou v9§i prekracuje polovinu upsaného zékladni'ho kapitélu.
Pro 06e tohoto ustanoveni se za spolecnost s rucenim omezenym povaiuji zejména formy
podnikCI uvedené v priloze | smérnice 2013/34/EU (1) a zékladni kapitél zahrnuje pripadné
jakékoli emisni éiio.

b) V pi'ipadé spolecnosti, v n12 alespor'i néktei'i spolecnici plné ruci za zévazky spolecnosti
(jejii existence nepresahuje tfi roky nebo — pro 06e zpflsobilosti pro rizikové financovéni —
které nenI' malYm nebo strednim podnikem do sedmi let od jeho prvniho komercniho
prodeje, jeni je na zékladé hloubkové kontroly provedené vybranym financnim
zprostredkovatelem zpflsobily pro investice v oblasti rizikového financovéni), kde v dflsledku
kumulace ztrét doélo ke ztrété vice nei poloviny jejiho kapitélu zaznamenaného v ucetnictvi
této spolecnosti. Pro 06e tohoto ustanoveni se za spolecnost, v nii alespofi néktei'i
spolecnici plné ruci za zévazky spolecnosti, povaiuji zejména formy podnikfl uvedené
v priloze || smérnice 2013/34/EU.

c) Jestliie vflci podniku bylo zahéjeno kolektivni Upadkové rizenl' nebo tento podnik splfiuje
kritéria vnitrostétniho préva pro zahéjeni kolektivniho L'ipadkového fizenl' na iédost svS/ch
véfitelfl.
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d) Jestliže podnik obdržel podporu na záchranu a zatím nesplatil půjčku nebo neukončil záruku 

nebo jestliže obdržel podporu na restrukturalizaci a stále se na něj uplatňuje plán 

restrukturalizace. 

e) V případě podniku, který není malým nebo středním podnikem, kde v uplynulých dvou 

letech: 

1) účetní poměr dluhu společnosti k vlastnímu kapitálu je vyšší než 7,5 a 

2) poměr úrokového krytí hospodářského výsledku společnosti před úroky, zdaněním 

a odpisy (EBITDA) je nižší než 1,0. 

Poskytovatel  

Poskytovatelem se rozumí ústřední orgán státní správy nebo jiný subjekt určený zákonem, který 

může na základě rozpočtových pravidel poskytnout dotaci nebo návratnou finanční pomoc 

z veřejných zdrojů. Poskytovatelem v OP VVV je Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy 

(dále jen MŠMT). V rámci zjednodušených projektů je použit pojem Poskytovatel podpory/ 

/Poskytovatel dotace oběma těmito pojmy se rozumí výše uvedená definice. 

Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Pravidla obsahující výčet podmínek a pravidel, při jejichž splnění se může žadatel ucházet 

o finanční pomoc z OP, a které musí příjemce dodržovat při realizaci schváleného projektu 

a v době udržitelnosti. 

Právní akt o poskytnutí/převodu podpory 

Právní akt, ve kterém je stvrzeno poskytnutí/převod podpory subjektem poskytujícím podporu 

vůči příjemci. Blíže specifikuje podmínky poskytnutí/převodu podpory. Dle vztahu a charakteru 

poskytovatele podpory a příjemce může mít různou formu. 

Profil zadavatele 

Elektronický nástroj ve smyslu § 28 odst. 1 písm. j) ZZVZ. 

Prioritní osa 

Prioritní osa je základní jednotka operačního programu, která naplňuje jeden nebo více 

investičních/tematických cílů a která je spolufinancovaná z jednoho či více fondů. 

Příjemce 

Veřejný nebo soukromý subjekt zodpovědný za zahájení, realizaci či udržení operace 

spolufinancované z ESIF, který na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 

a při splnění v něm stanovených podmínek předkládá řídicímu orgánu žádost o platbu (resp. 

jednotnou žádost nebo žádost o dotaci) a přijímá nárokované finanční prostředky z veřejných 

rozpočtů. V souvislosti s veřejnou podporou a podporou de minimis se výrazem příjemce rozumí 

subjekt, který dostává veřejnou podporu/podporu de minimis. 

Příspěvek EU  

Příspěvkem EU se rozumí část celkových způsobilých výdajů vynakládaných v rámci 

projektů/programu, jež je spolufinancována EU. V případě OP VVV je příspěvek EU financován 

z EFRR a ESF, a to ve výši až 85 % celkových způsobilých výdajů projektů/programu. 

d) Jestliie podnik obdriel podporu na zéchranu a zatl'm nesplatil pfljéku nebo neukonéil zéruku
nebo jestliie obdriel podporu na restrukturalizaci a stéle se na néj uplatfiuje plén
restrukturalizace.

e) V pfl’padé podniku, ktery nenl' maIS/m nebo stfednim podnikem, kde v uplynulych dvou
letech:

1) L'Iéetnl' pomér dluhu spoleénosti k vlastnl'mu kapitélu je vyééi nei 7,5 a

2) pomér arokového krytI' hospodéfského vysledku spoleénosti pfed L'Jroky, zdanénl'm
a odpisy (EBITDA) je niiéi nei 1,0.

Poskytovatel

Poskytovatelem se rozuml' L'Istfednl' orgén stétni sprévy nebo jiny subjekt uréeny zékonem, ktery
mfiie na zékladé rozpoétch pravidel poskytnout dotaci nebo névratnou finanénl' pomoc
z vefejnS/ch zdrojfl. Poskytovatelem v OP WV je Ministerstvo ékolstvi, mlédeie a télovy’lchovy
(déle jen MSMT). Vrémci zjednoduéenych projektfl je pouiit pojem Poskytovatel podpory/
/Poskytovatel dotace obéma témito pojmy se rozuml' VS/ée uvedené definice.

Pravidla pro iadatele a pfijemce zjednoduéeny’lch projektfl

Pravidla obsahujl'ci vyiéet podml'nek a pravidel, pfi jejichi splnénl' se mflie Zadatel uchézet
ofinanéni pomoc zOP, a které musi pfijemce dodriovat pfi realizaci schvéleného projektu
a v dobé udriitelnosti.

Prévni akt o poskytnutilpfevodu podpory

Prévm’ akt, ve kterém je stvrzeno poskytnuti/pFevod podpory subjektem poskytujl'cim podporu
vfléi pfi'jemci. Bliie specifikuje podml'nky poskytnuti/pFevodu podpory. Dle vztahu a charakteru
poskytovatele podpory a pfi'jemce mflie ml't rflznou formu.

Profil zadavatele

Elektronicky néstroj ve smyslu § 28 odst. 1 pism. j) ZZVZ.

Prioritni osa

Prioritni osa je zékladnl' jednotka operaénl'ho programu, které naplfiuje jeden nebo vice
investiénich/tematicch CI'IL‘] a které je spolufinancované z jednoho éi vice fondfl.

Pfijemce

Vefejny nebo soukromy subjekt zodpovédny za zahéjenl', realizaci 6i udrienl' operace
spolufinancované z ESIF, ktery na zékladé prévniho aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory
a pfi splnéni v ném stanovenych podml'nek pfedklédé Fidicimu orgénu iédost o platbu (resp.
jednotnou Zédost nebo iédost o dotaci) a pFijimé nérokované finanénl' prostfedky z vefejnych
rozpoétfl. V souvislosti s vefejnou podporou a podporou de minimis se vyrazem pfl’jemce rozuml'
subjekt, ktery dostévé vefejnou podporu/podporu de minimis.

Pfispévek EU

PFI'spévkem EU se rozuml' éést celkovS/ch zpflsobilSIch VS/dajfl vynaklédanYch v rémci
projektl‘J/programu, jei je spolufinancovéna EU. V ph’padé OP VW je pfispévek EU financovén
z EFRR a ESF, a to ve vyéi a2 85 % celkch zpflsobily’lch vydajfl projektfl/programu.
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Realizace projektu (délka trvání projektu) 

Představuje aktivity, které spadají do období mezi skutečným datem zahájení fyzické realizace 

projektu a datem ukončení (fyzické) realizace projektu. Období realizace projektu je přesně 

definováno v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Realizační tým 

Zahrnuje všechny pozice v projektu, tzn. administrativní tým a odborný tým projektu. 

Rozhodnutí o poskytnutí dotace 

Jednostranný právní akt o poskytnutí/převodu podpory vydávaný MŠMT jako poskytovatelem 

podpory v případech, kdy příjemcem nejsou organizační složky státu a jimi zřízené státní 

příspěvkové organizace. 

Rozvoj lidských zdrojů 

Rozvoj lidských zdrojů zahrnuje koncepční přístup k budování adekvátní administrativní 

kapacity. 

Řídicí orgán 

Orgán zodpovědný za účelné, efektivní a hospodárné řízení a provádění operačního programu 

v souladu se zásadami řádného finančního řízení. Funkcemi řídicího orgánu operačního 

programu spolufinancovaného z EFRR, ESF, FS a ENRF může být pověřen celostátní, regionální 

nebo místní orgán veřejné správy nebo veřejný či soukromý subjekt. Řídicí orgán vykonává 

činnosti v souladu s čl. 125 Obecného nařízení. V dokumentu Pravidel pro žadatele a příjemce 

zjednodušených projektů se pro označení řídicího orgánu Operačního programu Výzkum, vývoj 

a vzdělávání používá zkratka ŘO OP VVV nebo pojem poskytovatel. 

Specifický cíl 

Zamýšlená změna, které má být dosaženo prostřednictvím aktivit v rámci investiční priority. 

Spolufinancování 

Představuje míru zapojení jednotlivých implementačních složek do financování projektu. Jedná se 

o souhrnné označení pro určení EU podílu, maximálního podílu státního rozpočtu a minimální 

finanční spoluúčasti příjemců na financování projektů. Míra spolufinancování se stanovuje 

na celkové způsobilé výdaje projektu a v závislosti na typu příjemce, charakteru činnosti a kate-

gorie regionu, ve které příjemce danou operaci realizuje. 

Synergie 

Synergie je vztah mezi aktivitami, které jsou vůči sobě v přímé funkční interakci a navzájem se 

posilují ve svých účincích a dopadech. Synergie tak může přinést vyšší efekt ve srovnání se 

součtem efektů jednotlivých aktivit realizovaných odděleně. Synergické vazby mohou vznikat 

uvnitř programů ESIF, mezi programy ESIF, mezi programy ESIF a EU programy a mezi ESIF 

programy a národními programy. 

Veřejná podpora 

Veřejnou podporou splňující znaky čl. 107 odst. 1 Smlouvy o fungování Evropské unie se 

rozumí každá podpora poskytnutá v jakékoli formě státem nebo z veřejných prostředků, která 

narušuje nebo může narušit hospodářskou soutěž tím, že zvýhodňuje určité podniky nebo určitá 

odvětví výroby a ovlivňuje obchod mezi členskými státy. 

Realizace projektu (délka trvéni projektu)

Predstavuje aktivity, které spadaji do obdobl' mezi skuteénSIm datem zahéjeni fyzické realizace
projektu a datem ukonéenl' (fyzické) realizace projektu. Obdobi realizace projektu je presné
definovéno v prévnim aktu o poskytnuti/prevodu podpory.

Realizaéni tym

Zahrnuje véechny pozice v projektu, tzn. administrativnl' tym a odborny tYm projektu.

Rozhodnuti o poskytnuti dotace

Jednostranny prévni akt o poskytnuti/prevodu podpory vydévany MSMT jako poskytovatelem
podpory vpfi'padech, kdy prijemcem nejsou organizaéni sloiky stétu ajimi zrizené stétni
pfispévkové organizace.

Rozvoj lidskych zdrojfl

Rozvoj lidsk3'Ich zdrojfl zahrnuje koncepénl' ph’stup k budovénl' adekvétni administrativnr’
kapacity.

Ridici orgén
Orgén zodpovédny za Uéelné, efektivnl' a hospodérné fizenl' a provédém’ operaénr’ho programu
v souladu se zésadami rédného finanénr’ho Fizenl'. Funkcemi fidiciho orgénu operaénl'ho
programu spolufinancovaného z EFRR, ESF, FS a ENRF mflie bYt povéren celostétm’, regionélnl'
nebo mistni orgén verejné sprévy nebo verejny éi soukromy subjekt. Ridicr’ orgén vykonévé
éinnosti v souladu s él. 125 Obecného naFI'zenI'. V dokumentu Pravidel pro iadatele a prijemce
zjednodu§en§1ch projektfl se pro oznaéenr’ fidicr’ho orgénu Operaém’ho programu vyzkum, oj
a vzdélévéni pouiivé zkratka R0 OP VW nebo pojem poskytovatel.

Specificky cil

ZamSIélené zména, které mé byt dosaieno prostrednictvim aktivit v rémci investiéni priority.

Spolufinancovéni

Predstavuje miru zapojenl' jednotliWch implementaém’ch sloiek do financovéni projektu. Jedné se
0 souhrnné oznaéenl' pro uréenl' EU podilu, maximélniho podilu stétnr’ho rozpoétu a minimélm’
finanéni spoluUéasti pfijemcfl na financovénl' projektfl. Mira spolufinancovéni se stanovuje
na celkové zpflsobilé vydaje projektu a v zévislosti na typu prI'jemce, charakteru 6innosti a kate-
gorie regionu, ve které prI'jemce danou operaci realizuje.

Synergie

Synergie je vztah mezi aktivitami, které jsou vfléi sobé v pfimé funkénl' interakci a navzéjem se
posilujl' ve svych Oéincich a dopadech. Synergie tak mflie prinést vy§§i efekt ve srovnéni se
souétem efektl‘] jednotlich aktivit realizovanSIch oddélené. Synergické vazby mohou vznikat
uvnitr programfl ESIF, mezi programy ESIF, mezi programy ESIF a EU programy a mezi ESIF
programy a nérodnl'mi programy.

Vefejné podpora

Verejnou podporou splfiujl'ci znaky (El. 107 odst. 1 Smlouvy o fungovénr’ Evropské unie se
rozuml' kaidé podpora poskytnuté v jakékoli formé stétem nebo z vefeach prostredkfl, které
naruéuje nebo mflie naruéit hospodérskou soutéi tI'm, ie ZVYhOdfiUje uréité podniky nebo uréité
odvétvr’ vyroby a ovlivr'1uje obchod mezi élenskYmi stéty.
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Věstník veřejných zakázek 

Část Informačního systému o veřejných zakázkách, který zabezpečuje uveřejňování informací 

o veřejných zakázkách. 

Výběrové řízení 

Postup zadavatele stanovený v oddílu 0 PVD, jehož účelem je zadání zakázky, a to až 

do uzavření smlouvy nebo do zrušení výběrového řízení. 

Výzva 

Výzva je aktivita řídicího orgánu, popř. jiného k tomu pověřeného subjektu příslušného programu, 

vyzývající žadatele k podání žádostí o podporu podle předem stanovených podmínek. 

Kolová výzva 

Je soutěžní typ výzvy, kde jsou projekty porovnávány mezi sebou.  

Průběžná výzva 

Je nesoutěžní typ výzvy, kde si projekty ohledně získání podpory vzájemně nekonkurují. 

Zadávací řízení 

Postup zadavatele podle ZVZ/ZZVZ, jehož účelem je zadání veřejné zakázky, a to až do uzavření 

smlouvy nebo do zrušení zadávacího řízení. 

Zadavatel  

Každý subjekt, který během realizace projektu provádí výběrové nebo zadávací řízení. 

Zakázka 

Plnění realizované na základě písemné smlouvy nebo písemné objednávky mezi zadavatelem 

a jedním či více dodavateli, jejímž předmětem je úplatné poskytnutí dodávek či služeb nebo 

úplatné provedení stavebních prací. 

Zájemce 

Dodavatel, který byl ve výběrovém nebo zadávacím řízení vyzván zadavatelem k podání 

nabídky. 

Zásobník náhradních projektů 

Zásobník náhradních projektů slouží k evidenci projektů z hlediska kvality doporučených 

k financování, které ale z důvodu omezené finanční alokace v rámci dané výzvy nemohou být 

financovány. Tyto projekty jsou zařazeny do Zásobníku náhradních projektů a v případě 

uvolnění dodatečných finančních prostředků nebo v případě snížení požadavku žadatelů 

v rámci projektů schválených k financování mohou být schváleny k financování. 

Zjednodušený projekt (dále jen ZP) 

Zjednodušený projekt se skládá z předem určených standardizovaných aktivit tvořených dílčími 

jednotkami. Tyto jednotky mají stanovenou výši jednotkového nákladu potřebného ke splnění 

výstupu jednotky. Souhrn jednotkových nákladů v rámci aktivity tvoří její celkové náklady 

a souhrn nákladů všech zvolených aktivit pak tvoří rozpočet zjednodušeného projektu. 

Skutečná výše způsobilých výdajů projektu je vypočtena na základě počtu splněných jednotek 

doložených výstupy a daných jednotkových nákladů. 

Véstnik vefejnych zakézek

Cést Informaénl'ho systému o vefejnSIch zakézkéch, ktery zabezpeéuje uvefejfiovéni informacn’
o veFejnych zakézkéch.

vybérové Pizeni

Postup zadavatele stanoveny voddl'lu 0 PVD, jehoi Uéelem je zadénl' zakézky, a to a2
do uzavfenl' smlouvy nebo do zruéeni vybérového fizeni.

vyzva

vyzva je aktivita Fidiciho orgénu, popf. jiného k tomu povéfeného subjektu pfisluéného programu,
sajici iadatele k podénl' iédostl' o podporu podle pfedem stanovenYch podml'nek.

Kolové vyzva

Je soutéim’ typ v92vy, kde jsou projekty porovnévény mezi sebou.

Pri’l béiné vyzva

Je nesoutéim’ typ v92vy, kde si projekty ohledné ziskénl' podpory vzéjemné nekonkurujl'.

Zadévaci fizeni

Postup zadavatele podle ZVZ/ZZVZ, jehoi Uéelem je zadénl' vefejné zakézky, a to a2 do uzavfenl'
smlouvy nebo do zruéenl' zadévaciho Fizenl'.

Zadavatel

Kaidy subjekt, ktery béhem realizace projektu provédl' vybérové nebo zadévaci fizenl'.

Zakézka

Plnéni realizované na zékladé pisemné smlouvy nebo pisemné objednévky mezi zadavatelem
a jednl'm 6i vice dodavateli, jejl'mi pfedmétem je L'Iplatné poskytnutl' dodévek éi sluieb nebo
L'Jplatné provedeni stavebnich praci.

Zéjemce

Dodavatel, ktery byl ve vybérovém nebo zadévacim fizenl' vyzvén zadavatelem kpodém’
nabl'dky.

Zésobnik néhradnich projektfl

Zésobm’k néhradnich projektfl slouii k evidenci projektCI z hlediska kvality doporuéem’lch
k financovéni, které ale 2 dflvodu omezené finanénl' alokace v rémci dané vyzvy nemohou byt
financovény. Tyto projekty jsou zafazeny do Zésobniku néhradm’ch projektl‘] a v pfl’padé
uvolnéni dodateénSIch finanénl'ch prostfedkfl nebo v pfi'padé sniienl' poiadavku iadatelfl
v rémci projektfl schvélenych k financovénl' mohou bift schvéleny k financovénl'.

Zjednoduéeny projekt (déle jen ZP)

Zjednoduéeny projekt se sklédé z pfedem uréenSIch standardizovanych aktivit tvofenych dl'lél'mi
jednotkami. Tyto jednotky majl' stanovenou v9§i jednotkového nékladu potfebného ke splnénl'
VS/stupu jednotky. Souhrn jednotkch nékladfl v rémci aktivity tvoh’ jejl' celkové néklady
a souhrn nékladfl véech zvolenych aktivit pak tvofi' rozpoéet zjednoduéeného projektu.
Skuteéné vyée zpflsobiIS/ch vildajfl projektu je vypoétena na zékladé poétu splnénYch jednotek
doloienYCh vystupy a deny/ch jednotkovS/ch nékladfil.
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Možnost využití výše popsaného způsobu financování vychází z čl. 67 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 (Obecné nařízení) a z č. 14 nařízení Evropského 

parlamentu a Rady (EU) č. 1304/2013 (Nařízení o ESF), kde jsou popsány formy poskytnutí 

grantů a návratné pomoci. 

Způsobilé výdaje 

Výdaje vynaložené na stanovený účel a v rámci období stanoveného v právním aktu 

o poskytnutí/převodu podpory, které jsou v souladu s příslušnými předpisy EU a ČR, příslušným 

metodickým pokynem MMR-NOK (Metodický pokyn pro způsobilost výdajů a jejich vykazování 

v programovém období 2014–2020) a dalšími pravidly stanovenými ŘO pro daný OP. 

Žák ze socioekonomicky znevýhodněného a kulturně odlišného prostředí4 

Je žák, který je znevýhodněn při svém vzdělávání z důvodu příslušnosti k etnické nebo 

národnostní skupině či specifickému sociálnímu prostředí, zejména je-li znevýhodnění spojeno 

s nedostatečnou znalostí vyučovacího jazyka ve srovnání s ostatními žáky třídy, z důvodu 

používání odlišného jazyka nebo specifické formy vyučovacího jazyka v domácím prostředí 

žáka (pro účely OP VVV sem nespadají žáci se sluchovým postižením) a dále splňuje alespoň 

jednu další podmínku 1–3: 

1. žijící v prostředí, kde není dlouhodobě dostatečně podporován ke vzdělávání či přípravě 

na vzdělávání (například z důvodů nedostatečného materiálního zázemí, nevyhovujících 

bytových podmínek, časové náročnosti dopravy do školy, nezájmu ze strany zákonných 

zástupců, konfliktů v rodině); 

2. jehož zákonní zástupci se školou dlouhodobě nespolupracují a je to na újmu 

oprávněných zájmů žáka; 

3. žijící v prostředí sociálně vyloučených lokalit nebo lokalit sociálním vyloučením 

ohrožených. 

Žák ohrožený školním neúspěchem  

Podle OP VVV (tabulka č. 22 na str. 129) se opatření zaměřená na snižování předčasného 

ukončování vzdělávání zaměřují na žáky, u kterých společenské a osobní faktory, jako je 

etnický původ, představují překážky pro naplnění jejich potenciálu v budoucím životě, a to 

v celé ČR. 

Aktivity zaměřené na prevenci školní neúspěšnosti dětí již od předškolního vzdělávání se 

zaměřují na děti a žáky v obcích se sociálně vyloučenými lokalitami, u kterých faktory, např. 

etnický původ nebo socioekonomický status, rodinné zázemí, sekundárně pak zdravotní 

postižení či znevýhodnění, představují překážky pro naplnění jejich potenciálu. 

Při identifikaci žáků ohrožených školním neúspěchem je možné sledovat následující oblasti5: 

– nízká motivace ke vzdělávání; 

– dlouhodobá a opakovaná prospěchová neúspěšnost; 

                                                 
4 Systémová podpora inkluzivního vzdělávání v ČR: Katalog podpůrných opatření pro žáky s potřebou podpory ve vzdělávání 

z důvodu sociálního znevýhodnění, dostupné z http://www.inkluze.upol.cz/portal/vystupy/. 

5 Podle projektu Společná řešení pro lepší učení statutárního města Karviná: http://slideplayer.cz/slide/3036248/. 

Moinost vyuiiti v9§e popsaného zpflsobu financovénl' vychézr’ 2 (El. 67 narizenl' Evropského
parlamentu a Rady (EU) ('3. 1303/2013 (Obecné narizenl') a 26. 14 narizenl' Evropského
parlamentu a Rady (EU) ('3. 1304/2013 (Narizenl' o ESF), kde jsou popsény formy poskytnutl'
grantfl a névratné pomoci.

Zpflsobilé vydaje

VS/daje vynaloiené na stanoveny l'JéeI a v rémci obdobl' stanoveného v prévnl'm aktu
o poskytnutl'lpfevodu podpory, které jsou v souladu s prisluénYmi predpisy EU a CR, prisluénS/m
metodickym pokynem MMR-NOK (Metodicky pokyn pro zpflsobilost vydajfl ajejich vykazovéni
v programovém obdobl' 2014—2020) a dalér’mi pravidly stanovenymi PO pro dany OP.

Zék ze socioekonomicky znevyhodnéného a kulturné odliéného prostf'edi4

Je iék, ktery je zneWhodnén pri svém vzdélévénl' z dflvodu pfisluénosti k etnické nebo
nérodnostnr’ skupiné éi specifickému sociélnl'mu prostfedl', zejména je-Ii zneWhodnéni spojeno
s nedostateénou znalostl' vyuéovacr’ho jazyka ve srovnéni s ostatnimi iéky tFI'dy, z dfivodu
pouir’vénr’ odliéného jazyka nebo specifické formy vyuéovaciho jazyka v domécim prostredl'
iéka (pro 06e OP WV sem nespadajl' iéci se sluchom postiienim) a déle splfiuje alespor‘r
jednu daléi podminku 1—3:

1. iijicr’ v prostfedi, kde nenI' dlouhodobé dostateéné podporovén ke vzdélévénl' éi pfl’pravé
na vzdélévénl' (napfi'klad z dflvodfl nedostateéného materiélnl'ho zézeml', nevyhovujl'cr'ch
bytoch podml'nek, éasové néroénosti dopravy do ékoly, nezéjmu ze strany zékonnych
zéstupcfl, konfliktl‘J v rodiné);

2. jehoi zékonnl' zéstupci se ékolou dlouhodobé nespolupracujr’ a je to na :3i
oprévnénS/ch zéjmfl iéka;

3. iijicr’ v prostredr' sociélné vylouéenych lokalit nebo lokalit sociélnl'm vylouéenl'm
ohroienych.

Zék ohroieny ékolnim nefispéchem
Podle OP WV (tabulka ('3. 22 na str. 129) se opatrenl' zaméfené na sniiovénr’ predéasného
ukonéovénr’ vzdélévénl' zamérujl' na iéky, u ktery’lch spoleéenské a 030a faktory, jako je
etnicky pfivod, pfedstavujr’ prekéiky pro naplnéni jejich potenciélu v budoucr’m Zivoté, a to
v celé CR.
Aktivity zamérené na prevenci ékolni neUspéénosti détl’ jii od predékolniho vzdélévénl' se
zaméfuji na déti a iéky v obcich se sociélné vylouéenYmi lokalitami, u kterych faktory, napr.
etnicky pflvod nebo socioekonomicky status, rodinné zézeml', sekundérné pak zdravotnl'
postiiem’ 6i znetodnéni, pfedstavujl' prekéiky pro naplnénl' jejich potenciélu.

PFi identifikaci iékfl ohroienych ékolnr’m neUspéchem je moiné sledovat nésledujr’ci oblasti5:
— nl'zké motivace ke vzdélévénl';

— dlouhodobé a opakované prospéchové neflspéénost;

4 Systémové podpora inkluzivniho vzdélévéni v CR: Katalog podpflrnyIch opatfenl’ pro ia’ky s potfebou podpory ve vzdélévéni
z dflvodu sociélniho znevyhodnéni, dostupné z http://www.inkluze.upol.cz/porta|/vystupy/.
5 Podle projektu Spoleéna’ feéeni pro lepéi uéenl’ statuta’rniho mésta Karviné: http://slideplaver.cz/slide/3036248l.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum Uéinnosti: 21. listopad 2016 Strénka 20 z 133

http://www.inkluze.upol.cz/portal/vystupy/
http://slideplayer.cz/slide/3036248/


Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 21 z 133 

 

– nedůslednost ve školní přípravě; 

– kázeňské přestupky; 

– nedůsledné rodičovské vedení; 

– socio-kulturně znevýhodněné prostředí. 

Žadatel 

Subjekt předkládající žádost o podporu. Tímto termínem je subjekt označován v průběhu 

zpracování žádosti o podporu, jejího předložení poskytovateli a následně v průběhu 

schvalování žádosti o podporu a uzavírání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 

poskytovatelem. V okamžiku uzavření právního aktu o poskytnutí/převodu podpory se žadatel 

stává příjemcem. 

Žádost o podporu  

Žádost, kterou vyplňuje žadatel, a předkládá ji s cílem získat finanční podporu v rámci 

operačního programu pro předkládanou operaci. Žádost musí být zpracována v souladu 

s podmínkami operačního programu. 

— nedflslednost ve ékolm’ pfi'pravé;
— kézefiské pfestupky;

— nedflsledné rodiéovské vedeni;
— socio-kulturné znetodnéné prostfedl'.

Zadatel
Subjekt pFedklédajici iédost o podporu. TI'mto terminem je subjekt oznaéovén v prflbéhu
zpracovéni iédosti o podporu, jejl'ho pfedloiem’ poskytovateli a nésledné vprflbéhu
schvalovéni iédosti o podporu a uzavn'rénl' prévnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory
poskytovatelem. V okamiiku uzavfeni prévniho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory se iadatel
stévé pfl’jemcem.

Zédost o podporu
Zédost, kterou vyplfiuje iadatel, a pfedklédé ji 3 cilem ziskat finanéni podporu v rémci
operaénl'ho programu pro pfedklédanou operaci. Zédost musi bYt zpracovéna v souladu
s podml'nkami operaénl'ho programu.
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3. KAPITOLA – PRÁVNÍ ZÁKLAD A DALŠÍ VÝCHOZÍ 

DOKUMENTACE 

3.1. Legislativa a prováděcí předpisy ES/EU 

Evropské předpisy jsou dostupné na http://eur-lex.europa.eu. 

Evropské strukturální a investiční fondy 

 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013 

o společných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním 

fondu, Fondu soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském 

námořním a rybářském fondu a o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální 

rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském 

fondu a o zrušení nařízení (ES) č. 1083/2006 (dále jen Obecné nařízení); 

 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013 

o Evropském fondu pro regionální rozvoj, o zvláštních ustanoveních k cíli Investice pro růst 

a zaměstnanost a o zrušení nařízení (ES) č. 1080/2006 (dále jen nařízení o EFRR); 

 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1304/2013 ze dne 17. prosince 2013 

o Evropském sociálním fondu a o zrušení nařízení (ES) č. 1081/2006 (dále jen Nařízení o ESF); 

 Nařízení Evropského parlamentu (ES) č. 1059/2003 o stanovení jednotné statistické 

klasifikace územních jednotek (NUTS); 

 Směrnice 2001/42/ES Evropského parlamentu a Rady o posuzování vlivů některých plánů 

a programů na životní prostředí; 

 Nařízení Komise č. 522/2014 ze dne 11. března 2014, kterým se doplňuje nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1301/2013, pokud jde o podrobná pravidla týkající 

se zásad výběru a řízení inovačních opatření v oblasti udržitelného rozvoje měst, jež mají 

získat podporu z Evropského fondu pro regionální rozvoj; 

 Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 821/2014 ze dne 28. července 2014, kterým se stanoví 

pravidla pro uplatňování nařízení (EU) č. 1303/2013 Evropského parlamentu a Rady, pokud 

jde o podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, podávání zpráv 

o finančních nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních opatření 

k operacím a systém pro zaznamenávání a uchovávání údajů; 

 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 240/2014 ze dne 7. ledna 2014 

o evropském kodexu chování pro partnerskou spolupráci v rámci evropských strukturálních 

a investičních fondů; 

 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 480/2014 ze dne 3. března 2014, kterým 

se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 o společných 

ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu 

soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském námořním 

a rybářském fondu a o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, 

Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském fondu; 

3. KAPITOLA — PRAVNi ZAKLAD A DALéi vYCHozi
DOKUMENTACE

3.1. Legislativa a provédéci pfedpisy ES/EU

Evropské predpisyjsou dostupné na http://eur—lex.europa.eu.

Evropské strukturélni a investiéni fondy

. Nafizenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) ('3. 1303/2013 ze dne 17. prosince 2013
o spoleénYch ustanovem’ch o Evropském fondu pro regionélni rozvoj, Evropském sociélnim
fondu, Fondu soudrinosti, Evropském zemédélském fondu pro rozvoj venkova a Evropském
némornl'm a rybéfském fondu a o obecnflch ustanovenl'ch o Evropském fondu pro regionélm’
rozvoj, Evropském sociélnim fondu, Fondu soudrinosti a Evropském némornim a rybérském
fondu a o zruéenl' nafizenl' (ES) ('2. 1083/2006 (déle jen Obecné nafizenl’);

. Nafizenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) ('3. 1301/2013 ze dne 17. prosince 2013
o Evropském fondu pro regionélnl' rozvoj, o zvléétnich ustanovenl'ch k cili Investice pro rflst
a zaméstnanost a o zruéeni narl'zenl' (ES) ('3. 1080/2006 (déle jen nafizeni o EFRR);

. Nafizenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) ('3. 1304/2013 29 dne 17.prosince 2013
o Evropském sociélm’m fondu a o zruéeni narl'zeni (ES) ('2. 1081/2006 (déle jen Nah’zem’ o ESF);

. Nafi'zeni Evropského parlamentu (ES) ('3. 1059/2003 0 stanovenl' jednotné statistické
klasifikace Uzemnl'ch jednotek (NUTS);

. Smérnice 2001/42/ES Evropského parlamentu a Rady o posuzovénl' vlivfl nékterSIch plénfl
a program] na iivotnl' prostredl';

. Nah’zeni Komise ('2. 522/2014 ze dne 11. brezna 2014, ktee se doplfiuje narl'zenl'
Evropského parlamentu a Rady (EU) ('3. 1301/2013, pokud jde o podrobné pravidla tYkajici
se zésad vilbéru a Fizenl' inovaénl'ch opatfenl' v oblasti udriitelného rozvoje mést, jei majl'
ZI'skat podporu z Evropského fondu pro regionélnl' rozvoj;

. Provédéci nah’zeni Komise (EU) ('2. 821/2014 ze dne 28. éervence 2014, kterflm se stanovi
pravidla pro uplatfiovéni nah’zeni (EU) ('3. 1303/2013 Evropského parlamentu a Rady, pokud
jde o podrobné ujednénl' pro prevod a sprévu pfispévkl‘] z programu, poda’vénl' zprév
o finanénich néstrojl'ch, technické vlastnosti informaénl'ch a komunikaénl'ch opatrenl'
k operacim a systém pro zaznamenévénl' a uchovévéni L'Idajl‘];

. Nah’zeni Komise vprenesené pravomoci (EU) 63. 240/2014 ze dne 7. ledna 2014
o evropském kodexu chovénl' pro partnerskou spolupréci v rémci evropskych strukturélm’ch
a investiénl'ch fondfl;

. Nah’zeni Komise v pfenesené pravomoci (EU) 6. 480/2014 ze dne 3. brezna 2014, kterflm
se doplr'1uje narizenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) ('2. 1303/2013 0 spoleénSIch
ustanovenl'ch o Evropském fondu pro regionélnl' rozvoj, Evropském socia’lnl'm fondu, Fondu
soudrinosti, Evropském zemédélském fondu pro rozvoj venkova a Evropském némofm’m
a rybérském fondu a o obecnYch ustanovem’ch o Evropském fondu pro regionélni rozvoj,
Evropském sociélm’m fondu, Fondu soudrinosti a Evropském némornim a rybérském fondu;
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 Nařízení Komise v přenesené pravomoci (EU) č. 481/2014 ze dne 4. března 2014, kterým 

se doplňuje nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013, pokud jde 

o zvláštní pravidla způsobilosti výdajů pro programy spolupráce; 

 Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 184/2014 ze dne 25. února 2014, kterým se podle 

nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 o společných ustanoveních 

o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti, 

Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském námořním a rybářském 

fondu, o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském 

sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském fondu stanoví 

podmínky týkající se systému pro elektronickou výměnu dat mezi členskými státy a Komisí 

a kterým se podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 o zvláštních 

ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl 

Evropská územní spolupráce přijímá nomenklatura kategorií zásahů pro podporu 

z Evropského fondu pro regionální rozvoj v rámci cíle Evropská územní spolupráce; 

 Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 215/2014 ze dne 7. března 2014, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 

o společných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním 

fondu, Fondu soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském 

námořním a rybářském fondu, o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální 

rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském 

fondu, pokud jde o metodiky podpory opatření v souvislosti se změnou klimatu, určování 

milníků a cílů ve výkonnostním rámci a nomenklaturu kategorií zásahů pro evropské 

strukturální a investiční fondy; 

 Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 288/2014 ze dne 25. února 2014, kterým se stanovují 

pravidla podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 o společných 

ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, Evropském sociálním fondu, Fondu 

soudržnosti, Evropském zemědělském fondu pro rozvoj venkova a Evropském námořním 

a rybářském fondu, o obecných ustanoveních o Evropském fondu pro regionální rozvoj, 

Evropském sociálním fondu, Fondu soudržnosti a Evropském námořním a rybářském fondu, 

pokud jde o vzor pro operační programy v rámci cíle Investice pro růst a zaměstnanost, 

a podle nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1299/2013 o zvláštních 

ustanoveních týkajících se podpory z Evropského fondu pro regionální rozvoj pro cíl 

Evropská územní spolupráce, pokud jde o vzor pro programy spolupráce v rámci cíle 

Evropská územní spolupráce; 

 Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 1011/2014 ze dne 22. září 2014, kterým se stanoví 

prováděcí pravidla k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013, pokud jde 

o vzory pro předkládání určitých informací Komisi, a podrobná pravidla týkající se výměny 

informací mezi příjemci a řídicími orgány, certifikačními orgány, auditními orgány 

a zprostředkujícími subjekty; 

 Prováděcí rozhodnutí Komise ze dne 18. února 2014, kterým se stanoví seznam regionů 

způsobilých pro financování z Evropského fondu pro regionální rozvoj a Evropského 

sociálního fondu a seznam členských států způsobilých pro financování z Fondu soudržnosti 

pro období 2014–2020 [oznámeno pod číslem C(2014) 974 (2014/99/EU)]. 

. Narizeni Komise v prenesené pravomoci (EU) ('2. 481/2014 ze dne 4. brezna 2014, kterym
se doplfiuje narizenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) ('3. 1299/2013, pokud jde
o zvléétm’ pravidla zpflsobilosti VYdajl‘] pro programy spolupréce;

. Provédéci nah’zeni Komise (EU) ('3. 184/2014 ze dne 25. flnora 2014, kterym se podle
nafl'zenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) 6. 1303/2013 0 spoleény’lch ustanovenl'ch
o Evropském fondu pro regionélnr’ rozvoj, Evropském sociélm’m fondu, Fondu soudrinosti,
Evropském zemédélském fondu pro rozvoj venkova a Evropském némornim a rybéfském
fondu, o obecny’lch ustanovenich o Evropském fondu pro regionélni rozvoj, Evropském
sociélnl'm fondu, Fondu soudrinosti a Evropském némofnim a rybérském fondu stanovr’
podml'nky tS/kajl'ci se systému pro elektronickou vyménu dat mezi élensky’lmi stéty a Komisr’
a kterSIm se podle nafl'zenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) 6. 1299/2013 0 zvléétnl'ch
ustanovenr’ch tS/kajicich se podpory z Evropského fondu pro regionélni rozvoj pro cil
Evropské L'Jzemni spolupréce pi‘ijl'mé nomenklatura kategorii zésahfl pro podporu
z Evropského fondu pro regionélnl' rozvoj v rémci cile Evropské lizemnl' spolupréce;

. Provédécr’ narizenl' Komise (EU) ('2. 215/2014 29 dne 7. bfezna 2014, kteri/m se stanovi
provédécr’ pravidla k narizenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) ('2. 1303/2013
0 spoleénYch ustanovem’ch o Evropském fondu pro regionélni rozvoj, Evropském sociélnim
fondu, Fondu soudrinosti, Evropském zemédélském fondu pro rozvoj venkova a Evropském
némofm’m a rybérském fondu, o obecnYch ustanovenich o Evropském fondu pro regionélni
rozvoj, Evropském sociélnim fondu, Fondu soudrinosti a Evropském némornim a rybéfském
fondu, pokud jde o metodiky podpory opatreni v souvislosti se zménou klimatu, uréovéni
milnikl‘] a cilfl ve vykonnostnim rémci a nomenklaturu kategorii zésahfl pro evropské
strukturélni a investiéni fondy;

. Provédéci narizenl' Komise (EU) 6. 288/2014 ze dne 25. L'Inora 2014, kterSIm se stanovuji
pravidla podle narl'zenl' Evropského parlamentu a Rady (EU) 6. 1303/2013 0 spoleénSIch
ustanovenl'ch o Evropském fondu pro regionélnl' rozvoj, Evropském sociélnim fondu, Fondu
soudrinosti, Evropském zemédélském fondu pro rozvoj venkova a Evropském némofm’m
a rybérském fondu, o obecnYch ustanovem’ch o Evropském fondu pro regionélni rozvoj,
Evropském sociélnim fondu, Fondu soudrinosti a Evropském némofm’m a rybérském fondu,
pokud jde o vzor pro operaénl' programy v rémci cile Investice pro rflst a zaméstnanost,
a podle narl'zeni Evropského parlamentu a Rady (EU) ('2. 1299/2013 0 zvléétnl'ch
ustanovenr’ch tS/kajicich se podpory z Evropského fondu pro regionélm’ rozvoj pro cil
Evropské Uzemnl' spolupréce, pokud jde o vzor pro programy spolupréce v rémci CI'Ie
Evropské Uzemnl' spolupréce;

. Provédécr’ narl'zenl' Komise (EU) 6. 1011/2014 ze dne 22. zérl' 2014, kterSIm se stanovr’
provédécr’ pravidla k nah’zenr’ Evropského parlamentu a Rady (EU) 6. 1303/2013, pokud jde
o vzory pro predklédéni uréitych informacr’ Komisi, a podrobné pravidla tykajl'ci se vymény
informaci mezi pfl’jemci a Fidicr’mi orgény, certifikaénl'mi orgény, auditnl'mi orgény
a zprostredkujicimi subjekty;

. Provédéci rozhodnutl' Komise ze dne 18. L'Inora 2014, ktery’lm se stanovr’ seznam regionfl
zpflsobich pro financovénl' z Evropského fondu pro regionélnl' rozvoj a Evropského
sociélnl'ho fondu a seznam élensch stétfl zpflsobich pro financovéni z Fondu soudrinosti
pro obdobl' 2014—2020 [oznémeno pod éislem C(2014) 974 (2014/99/EU)].
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Zadávání veřejných zakázek 

 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/24/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání 

veřejných zakázek a o zrušení směrnice 2004/18/ES; 

 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2014/25/EU ze dne 26. února 2014 o zadávání 

zakázek subjekty působícími v odvětví vodního hospodářství, energetiky, dopravy 

a poštovních služeb a o zrušení směrnice 2004/17/ES; 

 Prováděcí nařízení Komise (EU) č. 842/2011 ze dne 19. srpna 2011, kterým se stanoví 

standardní formuláře pro zveřejňování oznámení v oblasti zadávání veřejných zakázek 

a kterým se zrušuje nařízení (ES) č. 1564/2005; 

 Nařízení Komise (EU) č. 1336/2013 ze dne 13. prosince 2013, kterým se mění směrnice 

Evropského parlamentu a Rady 2004/17/ES, 2004/18/ES a 2009/81/ES ohledně prahových 

hodnot používaných při postupech zadávání zakázek. 

Veřejná podpora 

 Smlouva o fungování Evropské unie (SFEU), čl. 107, 108 a 109; 

 Návrh Sdělení Komise o pojmu státní podpory podle čl. 107 odst. 1 Smlouva o fungování 

Evropské unie; 

 Nařízení Komise (EU) č. 1407/2013 ze dne 18. prosince 2013 o použití článků 107 a 108 

Smlouvy o fungování Evropské unie na podporu de minimis; 

 Nařízení Rady (ES) č. 659/1999 ze dne 22. března 1999, kterým se stanoví prováděcí pravidla 

k článku 93 Smlouvy o ES, ve znění pozdějších změn a doplnění; 

 Nařízení Komise (ES) č. 794/2004 ze dne 21. dubna 2004, kterým se provádí nařízení Rady 

(ES) č. 659/1999, kterým se stanoví prováděcí pravidla k článku 93 Smlouvy o ES, ve znění 

pozdějších změn a doplnění; 

 Nařízení Komise č. 1125/2009 ze dne 23. listopadu 2009, kterým se mění nařízení 

794/2004; 

 Nařízení Komise č. 271/2008 ze dne 30. ledna 2008, kterým se mění nařízení 794/2004; 

 Nařízení Komise č. 1147/2008 ze dne 31. října 2008, kterým se mění nařízení 794/2004; 

 Nařízení Rady (EU) č. 733/2013 ze dne 22. července 2013, kterým se mění nařízení (ES) 

č. 994/98 o použití článků 92 a 93 Smlouvy o založení Evropského společenství na určité 

kategorie horizontální státní podpory; 

 Sdělení Komise – Kritéria pro analýzu slučitelnosti státních podpor na zaměstnávání 

znevýhodněných a zdravotně postižených pracovníků podléhajících individuální oznamovací 

povinnosti č. 2009/C 188/02; 

 Sdělení Komise – Kritéria pro analýzu slučitelnosti státních podpor na vzdělávání 

podléhajících individuální oznamovací povinnosti č. 2009/C 188/01. 

Zadévéni vefejnych zakézek

Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2014/24/EU ze dne 26. (more 2014 o zadévéni
vefejnych zakézek a o zruéenl' smérnice 2004/18/ES;

Smérnice Evropského parlamentu a Rady 2014/25/EU ze dne 26. Unora 2014 o zadévénl'
zakézek subjekty pflsobl'cimi v odvétvi vodnl'ho hospodérstvi, energetiky, dopravy
a poétovnl'ch sluieb a o zruéeni smérnice 2004/17/ES;

Provédécr’ narl'zenl' Komise (EU) 6. 842/2011 ze dne 19. srpna 2011, kterym se stanovi
standardnl' formulére pro zverejr'lovénl' oznémenl' v oblasti zadévénl' vefeach zakézek
a kterSIm se zruéuje narl'zenl' (ES) 6. 1564/2005;

Nafi'zeni Komise (EU) 6. 1336/2013 ze dne 13. prosince 2013, kterS/m se ménl' smérnice
Evropského parlamentu a Rady 2004/17/ES, 2004/18/ES a 2009/81/ES ohledné prahch
hodnot pouiivany’lch pri postupech zadévéni zakézek.

Verejné podpora

Smlouva o fungovénl' Evropské unie (SFEU), 6|. 107, 108 a 109;

Névrh Sdélenl' Komise o pojmu stétnl' podpory podle él. 107 odst. 1 Smlouva o fungovém’
Evropské unie;

Nafi'zeni Komise (EU) 6. 1407/2013 ze dne 18. prosince 2013 o pouiitl' élénkfl 107 a 108
Smlouvy o fungovéni Evropské unie na podporu de minimis;

Nafi'zenl' Rady (ES) ('3. 659/1999 29 dne 22. brezna 1999, kterSIm se stanovi provédéci pravidla
k élénku 93 Smlouvy 0 ES, ve znénl' pozdéjél'ch zmén a doplnénl';

Nafi'zenl' Komise (ES) 63. 794/2004 ze dne 21. dubna 2004, ktee se provédl' narl'zeni Rady
(ES) 6. 659/1999, ktery’lm se stanovi provédéci pravidla k élénku 93 Smlouvy 0 ES, ve zném’
pozdéjél'ch zmén a doplnénl';

vNafi'zeni Komise c. 1125/2009 29 dne 23. listopadu 2009, kterS/m se ménl' nafizenl'
794/2004;

Nah’zeni Komise é. 271/2008 ze dne 30. ledna 2008, kterS/m se méni narl'zenl' 794/2004;

Nah’zeni Komise ('2. 1147/2008 ze dne 31. rI'jna 2008, kterSIm se ménl' narl'zenl' 794/2004;

Nah’zeni Rady (EU) ('2. 733/2013 ze dne 22. éervence 2013, kterS/m se ménl' narl'zenl' (ES)
('2. 994/98 0 pouiitl' élénkl‘] 92 a 93 Smlouvy o zaloienl' Evropského spoleéenstvi na uréité
kategorie horizontélnl' stétnl' podpory;

Sdélenl' Komise — Kritéria pro analyzu sluéitelnosti stétnl'ch podpor na zaméstnévéni
znetodnénS/ch a zdravotné postiienflch pracovnl'kl‘] podléhajl'cich individuélnl' oznamovacr’
povinnosti ('2. 2009/C 188/02;

Sdélenl' Komise — Kritéria pro analyzu sluéitelnosti stétnich podpor na vzdélévénl'
podléhajr’cich individuélni oznamovacr’ povinnosti é. 2009/C 188/01.
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3.2.  Související právní předpisy České republiky6  

Právní předpisy České republiky jsou dostupné na http://aplikace.mvcr.cz/sbirka-zakonu/.  

Zákony  

 Zákon č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách a o změnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen ZVZ); 

 Zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek (dále jen ZZVZ); 

 Zákon č. 500/2004 Sb., správní řád a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen správní řád); 

 Zákon č. 215/2004 Sb., o úpravě některých vztahů v oblasti veřejné podpory a o změně 

zákona o podpoře výzkumu a vývoje a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen zákon o úpravě vztahů v oblasti VP); 

 Zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty a o změnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen zákon o DPH); 

 Zákon č. 499/2004 Sb., o archivnictví a spisové službě a o změně některých zákonů 

a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o archivnictví 

a spisové službě); 

 Zákon č. 47/2002 Sb., o podpoře malého a středního podnikání a o změně zákona č. 2/1969 

Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České republiky; 

a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o podpoře 

malého a středního podnikání); 

 Zákon č. 2/1969 Sb., o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánů státní správy České 

republiky a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon 

o zřízení ministerstev a jiných ústředních orgánu státní správy); 

 Zákon č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě a o změně některých zákonů, 

a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o finanční 

kontrole); 

 Zákon č. 219/2000 Sb., o majetku České republiky a jejím vystupování v právních vztazích 

a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o majetku 

ČR); 

 Zákon č. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen rozpočtová pravidla); 

 Zákon č. 166/1993 Sb., o Nejvyšším kontrolním úřadu a o změnách některých zákonů, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o NKÚ); 

 Zákon č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů a o změnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen zákon o daních z příjmů); 

                                                 
6  Vzhledem k rozsahu je v seznamu uveden pouze demonstrativní výčet právních norem v aktuálním znění. 

3.2. Souvisejici prévni pfedpisy Ceské republiky6

Prévni pfedpisy Ceské republikyjsou dostupné na http://aplikace.mvcr.cflsbirka-zakonu/.

Zékony

Zékon é. 137/2006 8b., 0 vefeach zakézkéch a o zménéch nékterS/ch zékonfi, ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen ZVZ);

Zékon é. 134/2016 8b., 0 zadévénl' vefejnych zakézek (déle jen ZZVZ);

Zékon é. 500/2004 8b., sprévnl' féd a o zménéch néktery’lch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen sprévni Féd);

Zékon é. 215/2004 8b., 0 apravé nékterSIch vztahfl v oblasti vefejné podpory a o zméné
zékona o podpofe vyzkumu a oje a o zménéch nékterych za’konfil, ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen zékon o apravé vztahfl v oblasti VP);

Zékon é. 235/2004 8b., 0 dani z pFidané hodnoty a o zménéch nékterych zékonl‘], ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o DPH);

vZékon c. 499/2004 8b., 0 archivnictvi a spisové sluibé a o zméné néktery'Ich zékonfl
a o zménéch nékterSIch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o archivnictvi
a spisové sluibé);

Zékon (“3. 47/2002 8b., 0 podpofe malého a stl‘ednl'ho podnikém’ a o zméné zékona é. 2/1969
8b., 0 zfi'zeni ministerstev a jinych ustfednich orgénfl stétnl' sprévy Ceské republiky;
a o zménéch nékterS/ch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o podpofe
malého a stfednl'ho podnikéni);

Zékon é. 2/1969 8b., 0 zfl'zenl' ministerstev a jinych L'Istfednl'ch orgénl‘] stétnl' spra'vy Ceské
republiky a o zménéch nékten’lch za’konfil, ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisO (déle jen zékon
o zfizenl' ministerstev a jinych L'Istfednl'ch orgénu stétnl' sprévy);

Zékon é. 320/2001 8b., 0 finanéni kontrole ve veFejné sprévé a o zméné nékterych zékonfl,
a o zménéch nékterS/ch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o finaném’
kontrole);

Zékon é. 219/2000 8b., 0 majetku Ceské republiky a jejl'm vystupovénl' v prévm’ch vztazich
a o zménéch néktech zékonfl, ve znénl' pozdéjéich pfedpisfl (déle jen zékon o majetku
CR);
Zékon é. 218/2000 8b., 0 rozpoétch pravidlech a o zménéch nékterych zékonfl, ve zném’
pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen rozpoétové pravidla);

vZékon c. 166/1993 8b., 0 Nejvyééim kontrolnl'm Ufadu a o zménéch nékterS/ch za’konfl,
ve znéni pozdéj§ich pfedpisfl (déle jen zékon o NKU);

vZékon c. 586/1992 8b., 0 danI'ch z pfi'jmfl a o zménéch nékterych zékonfl, ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o danich z pfijmfl);

Vzhledem k rozsahu je v seznamu uveden pouze demonstrativnl' vyéet pra’vnl'ch norem v aktuélnl’m znénl'.
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 Zákon č. 280/2009 Sb., daňový řád a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen daňový řád); 

 Zákon č. 563/1991 Sb., o účetnictví a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen zákon o účetnictví); 

 Zákon č. 255/2012 Sb., o kontrole a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen kontrolní řád); 

 Zákon č. 456/2011 Sb., o finanční správě České republiky a o změnách některých zákonů, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o finanční správě ČR); 

 Zákon č. 40/2009 Sb., trestní zákoník a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen trestní zákoník); 

 Zákon č. 141/1961 Sb., o trestním řízení soudním a o změnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen trestní řád); 

 Zákon č. 418/2001 Sb., o trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen zákon o trestní odpovědnosti právnických osob); 

 Zákon č. 125/2008 Sb., o přeměnách obchodních společností a družstev a o změnách 

některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o přeměnách obchodních 

společností a družstev); 

 Zákon č. 130/2002 Sb., o podpoře výzkumu, experimentálního vývoje a inovací z veřejných 

prostředků a o změně některých souvisejících zákonů (zákon o podpoře výzkumu, 

experimentálního vývoje a inovací) a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen zákon o podpoře VVI); 

 Zákon č. 111/1998 Sb., o vysokých školách a o změnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen zákon o vysokých školách); 

 Zákon č. 561/2004 Sb., o předškolním, základním, středním, vyšším odborném a jiném 

vzdělávání a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen školský 

zákon); 

 Zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník a o změnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen občanský zákoník); 

 Zákon č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech a o změnách některých 

zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o obchodních korporacích); 

 Zákon č. 262/2006 Sb., zákoník práce a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen zákoník práce); 

 Zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů a o změně některých zákonů 

a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o ochraně 

osobních údajů); 

 Zákon č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím a o změnách některých zákonů, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o svobodném přístupu k informacím); 

 Zákon č. 234/2014 Sb., o státní službě a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen zákon o státní službě); 

Zékon é. 280/2009 8b., dafiovy Féd a o zménéch nékterych zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen dafiovy féd);

Zékon é. 563/1991 8b., 0 L'Iéetnictvi a o zménéch néktery’lch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen zékon o L'Iéetnictvi);

Zékon é. 255/2012 Sb., 0 kontrole a o zménéch nékterS/ch zékonfl, ve znénl' pozdéjéich
pfedpisfl (déle jen kontrolnl' féd);

Zékon é. 456/2011 8b., 0 finanénl' sprévé Ceské republiky a o zménéch nékterych zékonfl,
ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o finaném’ sprévé CR);

Zékon ('3. 40/2009 8b., trestnl' zékonik a o zménéch nékterS/ch zékonl‘], ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen trestnl' zékonl'k);

Zékon é. 141/1961 8b., 0 trestnl'm Fizenl' soudnl'm a o zménéch nékterych zékonl‘], ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen trestnl' féd);

Zékon é. 418/2001 8b., 0 trestnl' odpovédnosti prévnickych osob a fizenl' proti nim, ve zném’
pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen zékon o trestni odpovédnosti prévnicch osob);

vZékon c. 125/2008 8b., 0 pfeménéch obchodnich spoleénosti a druistev a o zménéch
nékterSIch zékonfl, ve znénl' pozdéjéich pFedpis (déle jen zékon o pfeménéch obchodnich
spoleénosti a druistev);

Zékon é. 130/2002 8b., 0 podpofe VYZkumu, experimentélniho v9voje a inovaci z veFejnych
prostfedkl‘] a o zméné nékterflch souvisejl'cich zékonl‘] (zékon o podpofe vyzkumu,
experimentélniho vyvoje a inovaci) a o zménéch nékterS/ch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen zékon o podpoFe VVI);

vZékon c. 111/1998 8b., 0 vysokflch ékoléch a o zménéch néktech zékonfl, ve zném’
pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen zékon o vysokS/ch ékoléch);

vZékon c. 561/2004 8b., 0 pfedékolnl'm, zékladnl'm, stFea'm, vyéél'm odborném a jiném
vzdélévéni a o zménéch nékterS/ch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen ékolsky
zékon);

vZékon c. 89/2012 8b., obéansky zékonl'k a o zménéch nékterych zékonfl, ve zném’
pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen obéansky zékonl'k);

Zékon (“3. 90/2012 8b., 0 obchodnl'ch spoleénostech a druistvech a o zménéch néktery'Ich
zékonfl, ve znénl' pozdéjéich pfedpisfl (déle jen zékon o obchodnl'ch korporacich);

Zékon é. 262/2006 8b., zékonl'k préce a o zménéch nékterS/ch zékonl‘], ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen zékonik préce);

vZékon c. 101/2000 8b., 0 ochrané osobnl'ch L'Idajfl a o zméné nékterflch zékonfl
a o zménéch nékterS/ch zékonfl, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o ochrané
osobnl'ch Udajfl);

Zékon é. 106/1999 8b., 0 svobodném pfl'stupu k informacim a o zménéch nékterych zékonfl,
ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o svobodném pfl'stupu k informacim);

Zékon é. 234/2014 8b., 0 stétnl' sluibé a o zménéch nékterS/ch zékonl‘], ve znénl' pozdéjél'ch
pfedpisfl (déle jen zékon o stétnl' sluibé);
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 Zákon č. 563/2004 Sb., o pedagogických pracovnících a o změně některých zákonů 

a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon 

o pedagogických pracovnících);  

 Zákon č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů a o změnách 

některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o rozpočtových pravidlech 

územních rozpočtů); 

 Zákon č. 341/2005 Sb., o veřejných výzkumných institucích, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen zákon o veřejných výzkumných institucích); 

 Zákon č. 283/1992 Sb., o Akademii věd ČR, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon 

o akademii věd); 

 Zákon č. 300/2008 Sb., o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o elektronických úkonech a autorizované 

konverzi dokumentů); 

 Zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen insolvenční zákon); 

 Zákon č. 589/1992 Sb., o pojistném na sociálním zabezpečení a příspěvku na státní politiku 

zaměstnanosti a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

zákon o pojistném na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti); 

 Zákon č. 151/1997 Sb., o oceňování majetku a o změně některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen zákon o oceňování majetku); 

 Zákona č. 198/2002 Sb., o dobrovolnické službě a o změně některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen zákon o dobrovolnické službě); 

 Zákon č. 373/2011 Sb., specifických zdravotních službách, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen zákon o specifických zdravotních službách). 

 Zákon č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti 

a financování terorismu, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „AML zákon“) 

Usnesení vlády  

Usnesení vlády jsou dostupná na http://www.vlada.cz 

 Usnesení vlády ČR ze dne 31. srpna 2011 č. 650 k Souhrnnému návrhu zaměření budoucí 

kohezní politiky Evropské unie po roce 2013 v podmínkách České republiky obsahujícímu 

i návrh rozvojových priorit pro čerpání fondů Evropské unie po roce 2013; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 8. září 2011 č. 664 k dalšímu postupu přípravy monitorovacího 

systému strukturálních fondů a Fondu soudržnosti na programové období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 21. března 2012 č. 184 o doporučeních ke zjednodušení 

administrativní zátěže pro žadatele a příjemce při čerpání finančních prostředků z fondů 

Evropské unie v programovém období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 22. srpna 2012 č. 610 k návrhu na snížení legislativních bariér 

pro implementaci strukturálních fondů a Fondu soudržnosti Evropské unie v programovém 

období let 2014–2020; 

vZékon c. 563/2004 8b., 0 pedagogicch pracovnl'cich a o zméné nékterflch zékonfl
aozménéch nékterS/ch zékonfl, ve znénl' pozdéjéich pfedpisfl (déle jen zékon
o pedagogickSIch pracovm’cich);

Zékon é. 250/2000 8b., 0 rozpoétch pravidlech flzemnl'ch rozpoétl‘] a o zménéch
nékterSIch zékonfl, ve znénl' pozdéjéich pFedpis (déle jen zékon o rozpoétch pravidlech
L'Izemnl'ch rozpoétfl);

Zékon é. 341/2005 8b., 0 vefeach vyzkumnYCh institucich, ve znéni pozdéjél'ch pfedpisfl
(déle jen zékon o vefejnych vyzkumnS/ch institucich);

Zékon é. 283/1992 8b., 0 Akademii véd CR, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon
o akademii véd);

Zékon é. 300/2008 8b., 0 elektronicky’lch Ukonech a autorizované konverzi dokumentfl,
ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen zékon o elektronicky’lch Ukonech a autorizované
konverzi dokumentfl);

Zékon é. 182/2006 8b., 0 apadku a zpflsobech jeho feéem’ (insolveném’ zékon), ve zném’
pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen insolvenéni zékon);

Zékon é. 589/1992 8b., 0 pojistném na sociélnim zabezpeéenl' a pfl'spévku na stétnl' politiku
zaméstnanosti a o zménéch néktech zékonfl, ve znénl' pozdéjéich pfedpisfil (déle jen
zékon o pojistném na sociélnl' zabezpeéem’ a pfispévku na stétni politiku zaméstnanosti);

vZékon c. 151/1997 8b., 0 ocefiovénl' majetku a o zméné nékterych zékonl‘], ve znénl'
pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen zékon o ocefiovém’ majetku);

Zékona é. 198/2002 8b., 0 dobrovolnické sluibé a o zméné néktech zékonfl, ve znéni
pozdéjél'ch pfedpisfil (déle jen zékon o dobrovolnické sluibé);

Zékon é. 373/2011 8b., specificch zdravotnl'ch sluibéch, ve znénl' pozdéjéich pFedpis
(déle jen zékon o specificch zdravotnl'ch sluibéch).

vZékon c. 253/2008 8b., 0 nékterflch opatfenl'ch proti legalizaci vyinosfi z trestné éinnosti
a financovénl' terorismu, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl (déle jen ,,AML zékon“)

Usneseni vlédy

Usnesenl' vlédyjsou dostupné na htt9://www.vlada.cz

Usnesenl' vlédy CR ze dne 31. srpna 2011 (‘3. 650 k Souhrnnému névrhu zaméfem’ budouci
kohezm’ politiky Evropské unie po roce 2013 v podml'nkéch Ceské republiky obsahujl'cimu
i névrh rozvojovych priorit pro éerpéni fondCI Evropské unie p0 roce 2013;

Usnesenl' vlédy CR 29 dne 8. zéfi 2011 (“3. 664 k daléimu postupu pfl’pravy monitorovaciho
systému strukturélnich fondfl a Fondu soudrinosti na programové obdobl' 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 21. bFezna 2012 (‘3. 184 o doporuéem’ch ke zjednoduéeni
administrativnl' zétéie pro iadatele a pfl’jemce pfi éerpém’ finanénich prostfedkfl z fondfl
Evropské unie v programovém obdobl' 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 22. srpna 2012 ('3. 610 k névrhu na snl'ienl' legislativnl'ch bariér
pro implementaci strukturélnl'ch fondfl a Fondu soudrinosti Evropské unie v programovém
obdobl' let 2014—2020;
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 Usnesení vlády ČR ze dne 28. listopadu 2012 č. 867 (dále UV 867/2012) a související 

materiál Podklad pro přípravu Dohody o partnerství pro programové období 2014–2020 – 

Vymezení programů a další postup při přípravě České republiky pro efektivní čerpání fondů 

Společného strategického rámce; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 15. května 2013 č. 345 ke Koncepci jednotného metodického 

prostředí jako součást pro naplňování cílů Dohody o partnerství; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 12. června 2013 č. 447 k Návrhu Dohody o partnerství 

pro programové období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 12. června 2013 č. 448 k Pravidlům řízení a koordinace Dohody 

o partnerství v programovém období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 9. srpna 2013 č. 597 k Souboru metodických dokumentů 

k oblastem evaluace, zásadám tvorby a používání indikátorů, způsobilosti výdajů a jejich 

vykazování a řízení rizik v programovém období let 2014 až 2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 23. října 2013 č. 809 k postupu přípravy programového období 

2014–2020 na národní úrovni; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 20. listopadu 2013 č. 873 k Metodickému pokynu pro řízení 

výzev, hodnocení a výběr projektů v programovém období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 15. ledna 2014 č. 44 k Souboru metodických dokumentů 

k oblastem monitorování, zadávání veřejných zakázek, publicity a komunikace a přípravě 

řídicí dokumentace programů v programovém období let 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 12. března 2014 č. 166 k Metodickému pokynu k revizi programů 

v programovém období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 9. dubna 2014 č. 242 k Dohodě o partnerství pro programové 

období let 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 16. června 2014 č. 444 o Metodickém pokynu k rozvoji lidských 

zdrojů v programovém období let 2014 až 2020 a v programovém období let 2007–2013; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 19. července 2012 č. 552 o Národních prioritách orientovaného 

výzkumu, experimentálního vývoje a inovací; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 31. července 2013 č. 569 o Implementaci Národních priorit 

orientovaného výzkumu, experimentálního vývoje a inovací; 

 Usnesení vlády ČR č. 761/2007 o Strategii celoživotního učení České republiky, (formální 

vzdělávání, neformální vzdělávání, informální učení); 

 Usnesení vlády ČR ze dne 9. července 2014 č. 557 k Operačnímu programu Výzkum, vývoj 

a vzdělávání; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 9. července 2014 č. 536 o Souboru metodických dokumentů 

k oblasti monitorování Evropských strukturálních a investičních fondů v programovém 

období let 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 14. července 2014 č. 583 o Pravidlech spolufinancování 

Evropských strukturálních a investičních fondů v programovém období 2014–2020; 

Usnesenl' vlédy CR ze dne 28. listopadu 2012 6:. 867 (déle UV 867/2012) a souvisejl'cl
materiél Podklad pro pfl’pravu Dohody o partnerstvi pro programové obdobl' 2014—2020 —

Vymezenl' program] a dalél' postup pri prl'pravé Ceské republiky pro efektivnl' éerpéni fondl‘]
Spoleéného strategického rémce;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 15. kvétna 2013 (‘3. 345 ke Koncepci jednotného metodického
prostredi jako souéést pro naplfiovénl' cllfl Dohody o partnerstvi;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 12. éervna 2013 ('2. 447 kNévrhu Dohody o partnerstvl
pro programové obdobl' 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 12. éervna 2013 (‘2. 448 k Pravidll‘llm rizenl' a koordinace Dohody
o partnerstvi v programovém obdobi 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 9. srpna 2013 6. 597 kSouboru metodicch dokumentfl
k oblastem evaluace, zésadém tvorby a pouilvénl' indikétorfl, zpt’lsobilosti VYdajfl a jejich
vykazovéni a rlzenl' rizik v programovém obdobi let 2014 ai 2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 23. rI'jna 2013 6:. 809 k postupu pFI'pravy programového obdobl'
2014—2020 na nérodnl' lllrovni;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 20. listopadu 2013 (‘3. 873 k Metodickému pokynu pro fizenl'
vyzev, hodnocenl a vybér projektfl v programovém obdobl' 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 15. ledna 2014 6. 44 k Souboru metodickSIch dokumentl‘]
k oblastem monitorovénl', zadévéni veteach zakézek, publicity a komunikace a pfipravé
fidici dokumentace programl‘] v programovém obdobl' let 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 12. brezna 2014 ('3. 166 k Metodickému pokynu k revizi programfl
v programovém obdobl' 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 9. dubna 2014 ('3. 242 k Dohodé o partnerstvl pro programové
obdobl' let 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 16. éervna 2014 (‘3. 444 o Metodickém pokynu k rozvoji lidskych
zdrojfi v programovém obdobl' let 2014 at 2020 a v programovém obdobl' let 2007—2013;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 19. éervence 2012 ('3. 552 o Nérodnl'ch prioritéch orientovaného
vyzkumu, experimentélniho vyvoje a inovacl;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 31. éervence 2013 6. 569 o Implementaci Nérodm’ch priorit
orientovaného VS/Zkumu, experimentélniho vyvoje a inovacl;

Usnesenl' vlédy CR 63. 761/2007 o Strategii celoiivotm’ho uéeni Ceské republiky, (formélnl'
vzdélévénl', neformélnl' vzdélévénl', informélnl' uéeni);

Usnesenl' vlédy CR ze dne 9. éervence 2014 6. 557 k Operaénlmu programu vyzkum, vyvoj
a vzdélévénl';

Usnesenl' vlédy CR ze dne 9. éervence 2014 ('2. 536 o Souboru metodickych dokumentfl
koblasti monitorovéni Evropskych strukturélm’ch a investiénich fondfl v programovém
obdobl' let 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 14. éervence 2014 ('3. 583 o Pravidlech spolufinancovéni
Evropskych strukturélnl'ch a investiénlch fondl‘] v programovém obdobi 2014—2020;
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 Usnesení vlády ČR ze dne 15. října 2014 č. 837 k Metodickému pokynu finančních toků 

programů spolufinancovaných z Evropských strukturálních fondů, Fondu soudržnosti 

a Evropského námořního a rybářského fondu na programové období let 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 25. června 2014 č. 473 k Metodickému pokynu upravujícímu 

metodiku hlášení nesrovnalostí na vnější úrovni Evropskému úřadu pro boj proti podvodům 

(OLAF) pro programové období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 27. října 2014 č. 867 o Metodickém pokynu pro výkon kontrol 

v odpovědnosti řídicích orgánů při implementaci Evropských strukturálních a investičních 

fondů pro období let 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 12. listopadu 2014 č. 918 ke Kritériím pro možnost zahájení 

implementace programu – resp. vyhlašování výzev před schválením programu Evropskou 

komisí v programovém období 2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 1. prosince 2014 č. 1006 k aktualizaci Metodického pokynu k rozvoji 

lidských zdrojů v programovém období 2014–2020 a v programovém období 2007–2013; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 8. prosince 2014 č. 1028 o Národní výzkumné a inovační 

strategii pro inteligentní specializaci České republiky (Národní RIS3 strategie); 

 Usnesení vlády ČR ze dne 12. května 2014 č. 342 o Koncepci podpory mládeže na období 

2014–2020; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 27. srpna 2014 č. 681 o Národním dokumentu k územní dimenzi; 

 Usnesení vlády ČR ze dne 27. srpna 2014 č. 682 o Metodickém pokynu pro využití 

integrovaných nástrojů v programovém období let 2014 až 2020. 

3.3.  Další závazné dokumenty 

Závazné dokumenty jsou dostupné na: http://www.strukturalni-fondy.cz/cs/Fondy-EU/2014-

2020. 

Strategické dokumenty EU 

 Evropa 2020 – Strategie pro inteligentní a udržitelný růst podporující začlenění, COM (2010) 

2020 v konečném znění; 

 Strategický rámec evropské spolupráce ve vzdělávání a odborné přípravě (ET 2020, 

resp. Education and Training 2020); 

 Obnovený rámec evropské spolupráce v oblasti mládeže (2010–2018). 

Strategické dokumenty ČR 

 Dohoda o partnerství pro programové období 2014–2020; 

 Operační programy (OP Podnikání a inovace pro konkurenceschopnost, OP Výzkum, vývoj 

a vzdělávání, OP Doprava, OP Životní prostředí, OP Zaměstnanost, Integrovaný regionální 

OP, OP Praha – pól růstu ČR, OP Technická pomoc, OP Přeshraniční spolupráce Česká 

republika – Polská republika 2014–2020, OP přeshraniční spolupráce Slovenská republika – 

Česká republika 2014–2020, OP přeshraniční spolupráce Rakouská republika – Česká 

republika 2014–2020, Program rozvoje venkova, OP Rybářství); 

Usnesenl' vlédy CR ze dne 15. Fijna 2014 ('3. 837 k Metodickému pokynu finaném’ch tokl‘]
programfl spolufinancovanych z Evropsch strukturélnich fondCI, Fondu soudrinosti
a Evropského némornl'ho a rybéfského fondu na programové obdobl' let 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 25. éervna 2014 ('2. 473 k Metodickému pokynu upravujicn’mu
vlv'

(OLAF) pro programové obdobl' 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 27. fI'jna 2014 6. 867 o Metodickém pokynu pro VYKOH kontrol
vodpovédnosti Fidicich orgénfl pfi implementaci Evropskych strukturélnich a investiénich
fondl‘] pro obdobl' let 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 12. listopadu 2014 6. 918 ke Kritéril'm pro moinost zahéjenl'
implementace programu — resp. vyhlaéovénl' vyzev pred schvélenl'm programu Evropskou
komisl v programovém obdobl' 2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 1. prosince 2014 (“3. 1006 k aktualizaci Metodického pokynu k rozvoji
lidskS/ch zdrojfl v programovém obdobl' 2014—2020 a v programovém obdobl' 2007—2013;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 8. prosince 2014 ('3. 1028 o Nérodm’ vyzkumné a inovaénl'
strategii pro inteligentnl' specializaci Ceské republiky (Na’rodnl' RISB strategie);

Usnesenl' vlédy CR ze dne 12. kvétna 2014 6. 342 o Koncepci podpory mlédeie na obdobl'
2014—2020;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 27. srpna 2014 6. 681 o Nérodnim dokumentu k azemnl' dimenzi;

Usnesenl' vlédy CR ze dne 27. srpna 2014 6. 682 o Metodickém pokynu pro vyuiitl'
integrovany’lch néstrojfl v programovém obdobl' let 2014 a2 2020.

3.3. Daléi zévazné dokumenty

Zévazné dokumenty jsou dostupné na: http://www.strukturalni-fondv.cflcs/Fondv-EU/2014-
2020.

Strategické dokumenty EU

Evropa 2020 — Strategie pro inteligentnl' a udriitelny rflst podporujici zaélenéni, COM (2010)
2020 v koneéném znénl';

Strategicky rémec evropské spolupra’ce ve vzdélévénl' a odborné pripravé (ET 2020,
resp. Education and Training 2020);

Obnoveny rémec evropské spolupréce v oblasti mlédeie (2010—2018).

Strategické dokumenty CR
Dohoda o partnerstvi pro programové obdobl' 2014—2020;

Operaéni programy (OP Podnikénl' a inovace pro konkurenceschopnost, OP vyzkum, vyivoj
a vzdélévénl', OP Doprava, OP Zivotni prostredi, OP Zaméstnanost, lntegrovany regionélm’
OP, OP Praha — pol rflstu CR, OP Technické pomoc, OP Preshraniéni spolupréce Ceské
republika — Polské republika 2014—2020, OP preshraniénl' spolupréce Slovenské republika —
Ceské republika 2014—2020, OP preshraniénl' spolupréce Rakouské republika — Ceské
republika 2014—2020, Program rozvoje venkova, OP Ryba'rstvl);
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 Národní program reforem ČR 2014; 

 Strategie mezinárodní konkurenceschopnosti České republiky pro roky 2012–2020; 

 Strategie vzdělávací politiky České republiky do roku 2020; 

 Strategie celoživotního učení České republiky; 

 Priority pro oblasti v gesci Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy (MŠMT) v budoucím 

období kohezní politiky EU 2014–2020; 

 materiál MŠMT: Stav genderové rovnosti v resortu MŠMT a Návrh střednědobého 

strategického plánu v oblasti genderové rovnosti; 

 Strategie vzdělávání pro udržitelný rozvoj České republiky; 

 Státní program environmentálního vzdělávání, výchovy a osvěty v České republice; 

 Strategie regionálního rozvoje ČR 2014–2020; 

 Aktualizace Národní politiky výzkumu, vývoje a inovací České republiky na léta 2009–2015 

s výhledem do roku 2020; 

 Národní priority orientovaného výzkumu, experimentálního vývoje a inovací, 

 Národní inovační strategie ČR 2012–2020; 

 Národní výzkumná a inovační strategie pro inteligentní specializaci České republiky (Národní 

RIS3 strategie); 

 Koncepce podpory rozvoje nadání a péče o nadané na období let 2014–2020; 

 Strategie pro boj s podvody a korupcí v rámci čerpání fondů SSR v období 2014–2020; 

 Strategie vlády v boji s korupcí 2013–2014; 

 Dlouhodobý záměr vzdělávání a rozvoje vzdělávací soustavy České republiky na období 

2015–2020; 

 Strategie digitálního vzdělávání do roku 2020. 

Ostatní dokumenty 

Dokumenty vztahující se k přípravě programového období 2014–2020 jsou dostupné na: 

http://www.strukturalni-fondy.cz/cs/Fondy-EU/2014-2020/Dokumenty. 

Metodické pokyny Ministerstva pro místní rozvoj 

 Metodický pokyn pro monitorování implementace Evropských strukturálních a investičních 

fondů v České republice v programovém období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro oblast zadávání zakázek pro programové období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro využití integrovaných nástrojů v programovém období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro způsobilost výdajů a jejich vykazování v programovém období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro publicitu a komunikaci Evropských strukturálních a investičních fondů 

v programovém období 2014–2020; 

 

Nérodni program reforem CR 2014;

Strategie mezinérodni konkurenceschopnosti Ceské republiky pro roky 2012—2020;

Strategie vzdélévaci politiky Ceské republiky do roku 2020;

Strategie celoiivotniho uéenl' Ceské republiky;

Priority pro oblasti v gesci Ministerstva ékolstvi, mlédeie a télochovy (MSMT) v budoucim
obdobi kohezni politiky EU 2014—2020;

materiél MSMT: Stav genderové rovnosti v resortu MSMT a Névrh strednédobého
strategického plénu v oblasti genderové rovnosti;

Strategie vzdélévéni pro udriitelny rozvoj Ceské republiky;

Stétni program environmentélniho vzdélévéni, v9chovy a osvéty v Ceské republice;

Strategie regionélniho rozvoje CR 2014—2020;

Aktualizace Nérodni politiky vyzkumu, vyvoje a inovaci Ceské republiky na Iéta 2009—2015
s VYhIedem do roku 2020;

Nérodni priority orientovaného vyizkumu, experimentélniho vyvoje a inovaci,

Nérodni inovaéni strategie CR 2012—2020;

Nérodni vyzkumné a inovaéni strategie pro inteligentni specializaci Ceské republiky (Nérodni
RIS3 strategie);

Koncepce podpory rozvoje nadéni a péée o nadané na obdobi let 2014—2020;

Strategie pro be] S podvody a korupci v rémci éerpéni fondCi SSR v obdobi 2014—2020;

Strategie vlédy v boji s korupci 2013—2014;

Dlouhodoby zémér vzdélévéni a rozvoje vzdélévaci soustavy Ceské republiky na obdobi
2015—2020;

Strategie digitélniho vzdélévéni do roku 2020.

Ostatni dokumenty

Dokumenty vztahujici se k pripravé programového obdobi 2014—2020 jsou dostupné na:
http://www.strukturalni-fondv.cz/cs/Fondv—EU/2014-2020/Dokumenty.

Metodické pokyny Ministerstva pro mistni rozvoj

Metodicky pokyn pro monitorovéni implementace Evropskych strukturélnich a investiénich
fondl‘] v Ceské republice v programovém obdobi 2014—2020;

Metodicky pokyn pro oblast zadévéni zakézek pro programové obdobi 2014—2020;

Metodicky pokyn pro vyuiiti integrovany’lch néstrojl‘] v programovém obdobi 2014—2020;

Metodicky pokyn pro zpflsobilost vydajfl a jejich vykazovéni v programovém obdobi 2014—2020;

Metodicky pokyn pro publicitu a komunikaci Evropskych strukturélnich a investiénich fondfl
v programovém obdobi 2014—2020;
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 Metodický pokyn pro řízení výzev, hodnocení a výběr projektů v programovém období 

2014–2020; 

 Metodický pokyn pro řízení rizik ESI fondů v programovém období 2014–2020; 

 Metodický pokyn k revizi programů pro programové období 2014–2020; 

 Metodický pokyn Zásady tvorby a používání indikátorů v programovém období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro evaluace v programovém období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro přípravu řídicí dokumentace programů v programovém období 2014–2020; 

 Metodický pokyn k rozvoji lidských zdrojů v programovém období 2014–2020 a v progra-

movém období 2007–2013; 

 Metodický pokyn pro přípravu programových dokumentů pro programové období 2014–2020; 

 Metodický pokyn procesů řízení a monitorování ESI fondů v MS2014+, 1. část; 

 Metodický pokyn procesů řízení a monitorování ESI fondů v MS2014+, 2. část; 

 Manuál vizuálního stylu ESI fondů v programovém období 2014–2020; 

 Metodika řízení programů v programovém období 2014–2020. 

Metodické pokyny Ministerstva financí 

 Metodický pokyn finančních toků programů spolufinancovaných z Evropských strukturálních 

fondů, Fondu soudržnosti a Evropského námořního a rybářského fondu na programové 

období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro výkon kontrol v odpovědnosti řídicích orgánů při implementaci 

Evropských strukturálních a investičních fondů pro období 2014–2020; 

 Metodický pokyn upravující metodiku hlášení nesrovnalostí na vnější úrovni Evropskému 

úřadu pro boj proti podvodům (OLAF) pro programové období 2014–2020; 

 Metodický pokyn certifikace výdajů pro programové období 2014–2020; 

 Metodický pokyn pro auditní činnost Auditního orgánu pro programové období 2014–2020. 

Ostatní metodické dokumenty 

 Metodické doporučení pro oblast veřejné podpory; 

 Metodický pokyn o Centrálním registru podpor malého rozsahu – de minimis (dále jen RDM); 

 Metodická příručka k aplikaci pojmu jeden podnik z pohledu pravidel de minimis; 

 Příručka pro uživatele monitorovacího systému MS2014+; 

 Synergies between ESIF, Horizon 2020 + other EU smart growth programmes. 

Metodicky pokyn pro rizenl' v92ev, hodnoceni a vilbér projektfl v programovém obdobl'
2014—2020;

Metodicky pokyn pro fizenl' rizik ESI fondl‘] v programovém obdobl' 2014—2020;

Metodicky pokyn k revizi programfl pro programové obdobl' 2014—2020;

Metodicky pokyn Zésady tvorby a pouiivanl' indikatorfl v programovém obdobr’ 2014—2020;

Metodicky pokyn pro evaluace v programovém obdob12014—2020;

Metodicky pokyn pro pFI'pravu Fidicr’ dokumentace programfl v programovém obdobl' 2014—2020;

Metodicky pokyn k rozvoji lidskych zdrojl‘] v programovém obdobi 2014—2020 a v progra-
movém obdobl' 2007—2013;

Metodicky pokyn pro pfl’pravu programch dokumentfl pro programové obdobl' 2014—2020;

Metodicky pokyn procesfl rizenl' a monitorovanl' ESI fondfl v M82014+, 1. east;

Metodicky pokyn procesfl rizenl' a monitorovanl' ESI fondfl v M82014+, 2. east;

Manual vizualnl'ho stylu ESI fondfl v programovém obdobl' 2014—2020;

Metodika rizenl' programl‘] v programovém obdobl' 2014—2020.

Metodické pokyny Ministerstva financi

Metodicky pokyn finanénich tokCI programfl spolufinancovanYch z Evropsch strukturalnl'ch
fondfl, Fondu soudrinosti a Evropského namornl'ho a rybérského fondu na programové
obdobl' 2014—2020;

Metodicky pokyn pro vS/kon kontrol v odpovédnosti ridicich organl‘] pri implementaci
Evropskych strukturalnl'ch a investiénl'ch fondl‘] pro obdobl' 2014—2020;

v-v'

uradu pro boj proti podvodflm (OLAF) pro programové obdobl' 2014—2020;

Metodicky pokyn certifikace vydajl‘] pro programové obdobl' 2014—2020;

Metodicky pokyn pro auditnl' oinnost Auditnl'ho organu pro programové obdobl' 2014—2020.

Ostatni metodické dokumenty

Metodické doporuéenl' pro oblast vefejné podpory;

Metodicky pokyn o Centralnl'm registru podpor malého rozsahu — de minimis (dale jen RDM);

Metodické priruéka k aplikaci pojmu jeden podnik z pohledu pravidel de minimis;

Pfiruéka pro uiivatele monitorovaciho systému M82014+;

Synergies between ESIF, Horizon 2020 + other EU smart growth programmes.
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4. KAPITOLA – KONTAKTY A KOMUNIKACE S ŽADATELEM 

A PŘÍJEMCEM 

Jednou z hlavních komunikačních forem ŘO OP VVV s žadatelem/příjemcem je využití 

interních depeší monitorovacího systému (více kapitola 4.1. Komunikace v IS KP14+). Vhodný 

a včasný způsob komunikace mezi žadatelem/příjemcem a ŘO OP VVV je základním 

předpokladem úspěšné realizace projektu. 

Včasná komunikace žadatele/příjemce s ŘO OP VVV může v mnoha případech zamezit vzniku 

problematických situací, které mohou vést u příjemce, při porušení podmínek a pravidel 

OP VVV, k jeho sankcionování včetně krácení či odebrání dotace. Za účelem úspěšné realizace 

projektu byl sestaven níže uvedený systém komunikace mezi ŘO OP VVV a žadateli/příjemci. 

Veškeré dokumenty ve všech fázích přípravy a realizace projektu jsou příjemcem předkládány 

v níže uvedených formách. Forma dokládání uvedená u konkrétní požadované přílohy je 

pro žadatele závazná. 

 Originál 

Dokument vyplněný nebo zpracovaný dle vzoru, dokument zpracovaný žadatelem 

s připojeným zaručeným elektronickým podpisem. Ruční podpis dokument nemusí 

obsahovat. Pokud je v některém vzoru dokumentu nad rámec uvedena kolonka na podpis, 

jedná se o upozornění na povinnost dokument elektronicky podepsat. Jedná se také o originál 

datové zprávy, která obsahuje elektronický podpis nebo časové razítko. 

 Úředně ověřená kopie 

Originál dokumentu (výpis, potvrzení, atp.) primárně zhotovený elektronicky nebo dokument 

vzniklý konverzí z listinné do elektronické podoby (tzv. autorizovaná konverze). 

 Prostá kopie 

Sken dokumentu (originál nebo úředně ověřenou kopii je žadatel povinen předložit 

na vyžádání Řídicího orgánu nebo při kontrole). 

4.1. Komunikace v IS KP14+ 

Již od procesu přihlášení potenciálního žadatele o dotaci je v rámci MS2014+ umožněna 

komunikace mezi žadatelem (správcem projektu) a ŘO OP VVV (zejména administrátorem 

projektu), například ve věci dotazů k textu výzvy, vrácení žádosti o podporu k doplnění, 

případných žádostí o přezkum rozhodnutí, negociace před uzavřením právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory, apod.  

4. KAPITOLA — KONTAKTY A KOMUNIKACE s ZADATELEM
A PRiJEMCEM

Jednou zhlavnl'ch komunikaénich forem PO OP WV siadatelem/pfijemcem je vyuiitl'
internI'ch depeél' monitorovaciho systému (vice kapitola 4.1. Komunikace v IS KP14+). Vhodny
a véasny zpflsob komunikace mezi iadatelem/pfijemcem a PO OP VW je zékladm’m
pFedpokladem Uspééné realizace projektu.

Véasné komunikace iadatele/pfi'jemce 3 PO OP VW mflie v mnoha pfi'padech zamezit vzniku
problematickych situaci, které mohou vést u pfl’jemce, pFi poruéeni podml'nek a pravidel
OP VW, kjeho sankcionovénl' véetné krécenl' éi odebréni dotace. Za L'Jéelem L'Ispééné realizace
projektu byl sestaven nl'ie uvedeny systém komunikace mezi PO OP WV a iadateli/pfijemci.

Veékeré dokumenty ve véech fézich pfl'pravy a realizace projektu jsou pfi'jemcem pfedklédény
vm’ie uvedenych forméch. Forma doklédéni uvedené u konkrétnl' poiadované pfl’lohy je
pro iadatele zévazné.

. Originél

Dokument vyplnény nebo zpracovany dle vzoru, dokument zpracovany iadatelem
spfipojenym zaruéenym elektronickym podpisem. Ruénl' podpis dokument nemusi
obsahovat. Pokud je v nékterém vzoru dokumentu nad rémec uvedena kolonka na podpis,
jedné se 0 upozornénl' na povinnost dokument elektronicky podepsat. Jedné se také o originél
datové zprévy, které obsahuje elektronicky podpis nebo éasové razitko.

. Ufedné ovéfené kopie
Originél dokumentu (vypis, potvrzenl', atp.) primérné zhotoveny elektronicky nebo dokument
vznikly konverzi z listinné do elektronické podoby (tzv. autorizované konverze).

. Prosté kopie

Sken dokumentu (originél nebo flFedné ovéfenou kopii je iadatel povinen pfedloiit
na vyiédéni Ridiciho orgénu nebo pfi kontrole).

4.1. Komunikace v IS KP14+

Jii od procesu pfihlééeni potencia’lnl'ho iadatele o dotaci je vrémci M82014+ umoinéna
komunikace mezi iadatelem (sprévcem projektu) a PO OP WV (zejména administrétorem
projektu), napfiklad ve véci dotazfl k textu vyzvy, vrécenl' iédosti o podporu k doplnénl',
pfipadny’lch iédosti o pfezkum rozhodnuti, negociace pfed uzavfenim prévniho aktu
o poskytnutl'lpFevodu podpory, apod.
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Zjednodušené schéma monitorovacího systému 

 

Termínem MS2014+ v textu označujeme celý monitorovací systém, pojem IS KP14+ označuje 

pouze jeho část, do které vstupuje žadatel/příjemce. 

V případě dotazů týkajících se monitorovacího systému (IS KP14+) využijte následujících možností 

komunikace s ŘO OP VVV nebo správcem sytému: 

 v případě neregistrovaného uživatele 

 pro metodické a technické dotazy využijte formulář na záložce FAQ; 

 při potížích s registrací využijte formulář na úvodní obrazovce pole Registrace; 

 v případě registrovaného uživatele se založenou žádostí o podporu OP VVV využijte 

funkcionalitu depeše a dotaz zašlete na kontaktní osobu specifikovanou ve výzvě. 

Detailní popis práce s funkcionalitou depeše je popsána v Uživatelské příručce IS KP14+ – Pokyny 

pro vyplnění formuláře žádosti o podporu – Zjednodušený projekt. 

IS ESF2014+ 

Sledování údajů o účastnících probíhá v IS ESF2014+. IS ESF2014+ je systém 

na sledování počtu účastníků intervencí podle Přílohy I Nařízení o ESF. Umožňuje zejména: 

– monitoring osob podpořených projekty OP VVV s maximálním využitím existujících dat 

evidovaných v agendových systémech MPSV, které jsou doplňovány sběrem dat 

od realizátorů jednotlivých projektů; 

– automatizovaný výpočet indikátorů týkajících se účastníků pro jednotlivé projekty 

a přenos dosažených hodnot indikátorů do IS KP14+. 

Soubor společných indikátorů monitorujících účastníky intervencí je v rámci IS ESF2014+ 

uváděn jako tzv. karta účastníka. 

 

MS2014+ 

CSSF 14+ 

Moduly, které využívá ŘO 

 

IS KP14+ 

Informační systém 
konečného příjemce 

 

IS ESF 2014+ 

Informační systém 
pro sledování dat o účastnících 

Zjednoduéené schéma monitorovaciho systému

MSZO14+
IS KP14+ CSSF 14+

Informaénl' systém a Moduly, které vyuil'vé PO
koneéného ph’jemce 6—

\\“A

IS ESF 2014+
Informaénl' systém

pro sledovénl' dat o fiéastm’cr’ch

Terminem M82014+ v textu oznaéujeme cely monitorovacr’ systém, pojem IS KP14+ oznaéuje
pouze jeho éést, do které vstupuje iadatel/pfijemce.

V pfl’padé dotazfl tS/kajl'cich se monitorovaciho systému (IS KP14+) vyuiijte nésledujicich moinosti
komunikace 3 PO OP WV nebo sprévcem sytému:

. v pfipadé neregistrovaného uiivatele
— pro metodické a technické dotazy vyuiijte formuléf na zéloice FAQ;
— pFi potiil'ch s registracr’ vyuiijte formulér na avodnl' obrazovce pole Registrace;

. vpfipadé registrovaného uiivatele se zaloienou iédosti o podporu OP WV vyuiijte
funkcionalitu depeée a dotaz za§lete na kontaktni osobu specifikovanou ve vyzvé.

Detailnl' popis préce s funkcionalitou depeée je popséna v Uiivatelské priruéce IS KP14+ — Pokyny
pro vyplnénl' formuléfe iédosti o podporu — Zjednoduéeny projekt.

IS ESF2014+

Sledovéni fidajl": o L'Iéastnicich probihé v IS ESF2014+. IS ESF2014+ je systém
na sledovéni poétu Uéastnikfl intervenci podle Pfilohy I Nafizenr’ o ESF. Umoifiuje zejména:

— monitoring osob podporenych projekty OP VW s maximélnim vyuiitim existujr’cich dat
evidovany’lch v agendch systémech MPSV, které jsou doplfiovény sbérem dat
od realizétorfl jednotlivych projektl‘J;

— automatizovany voéet indikétorl‘] tS/kajl'cich se Uéastnikfl pro jednotlivé projekty
a pfenos dosaieny’lch hodnot indikétorfl do IS KP14+.

Soubor spoleénYch indikétorfl monitorujl'cich Uéastniky intervencr’ je vrémci IS ESF2014+
uvédén jako tzv. karta fiéastnika.
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Typy interních depeší 

 Uživatelské depeše 

Převážná část komunikace mezi uživateli MS2014+ bude probíhat v rámci nástroje interní 

depeše pomocí uživatelských depeší, a to zcela bez omezení typu uživatele. Externím (uživatel 

IS KP14+/žadatel/příjemce) i interním (uživatel CSSF14+/implementační struktura ŘO) uživatelům 

je při jejich registraci přidělena adresa a oba typy uživatelů mohou pomocí uživatelských 

depeší od počátku komunikovat. Uživatelské depeše žadatel/příjemce vytváří, přijímá a odesílá 

na ŘO OP VVV. 

Specifickou část interních depeší tvoří uživatelské depeše zasílané na technickou podporu 

monitorovacího systému. Pro tento účel je vytvořena skupinová adresa 

OP VVV_Žadatel_Technická podpora. 

 Systémové depeše 

Systémové depeše jsou rozesílány ze strany ŘO OP VVV na základě události v systému všem 

uživatelům. Jedná se např. o upozornění o procházejícím termínu předepsané činnosti, 

informační zprávy ŘO OP VVV či informace o změně stavu jednotlivých procesů. Systémové 

depeše žadatel/příjemce pouze dostává, na tyto zprávy neodpovídá, jsou systémem či 

ŘO OP VVV automaticky generovány. 

4.2. Další formy komunikace 

Žadatel/příjemce má možnost v některých specifických případech zvolit ke komunikaci s ŘO 

OP VVV jeden z následujících způsobů komunikace s tím, že naprostá většina komunikace se 

odehrává v rámci IS KP14+. 

V případě, že v těchto pravidlech ani v IS KP14+ není pro konkrétní situaci přímo uveden 

způsob komunikace, zvolí žadatel/příjemce nejvhodnější způsob komunikace po dohodě 

s administrátorem. 

Písemná korespondence 

Žadatel/příjemce komunikuje s ŘO OP VVV pomocí Informačního systému datových schránek 

– ISDS (nevyužije-li k odeslání korespondence písemnou formu). ISDS je pro tento typ 

komunikace doporučen ŘO OP VVV. Komunikace pomocí ISDS probíhá v souladu se zákonem 

o elektronických úkonech a autorizované konverzi dokumentů. Komunikace je v rámci ISDS 

založena na odesílání a příjmu datových zpráv.  

Datová zpráva musí být zaslána do datové schránky MŠMT s identifikátorem vidaawt.  

Jako osoba příjemce datové zprávy je uveden pracovník ŘO OP VVV, obvykle administrátor 

projektu. V poli Věc je uvedeno registrační číslo projektu.  

Příjemce může využít ve stejných případech, jako je uvedeno u komunikace pomocí ISDS, 

i písemné formy komunikace. Komunikace probíhá na základě odeslání dopisu ŘO OP VVV 

poštou či kurýrní službou (případně podáním na podatelnu MŠMT), s uvedením přiděleného 

administrátora na adresu: 

Typy internich depeéi

. Uiivatelské depeée

Pfevéiné éést komunikace mezi uiivateli M82014+ bude probihat v rémci néstroje interm’
depeée pomoci uiivatelskych depeél', a to zcela bez omezenl' typu uiivatele. Externim (uiivatel
IS KP14+/iadateI/pfi'jemce) i internI'm (uiivatel CSSF14+/implementac';nl' struktura PO) uiivatelflm
je pFi jejich registraci pfidélena adresa a oba typy uiivatelfl mohou pomoci uiivatelskych
depeél' od poéétku komunikovat. Uiivatelské depeée iadatel/pfijemce vytvéfi', pfijimé a odesilé
na PO OP WV.
Specifickou éést internI'ch depeél' tvofi' uiivatelské depeée zasilané na technickou podporu
monitorovaciho systému. Pro tento L'Jéel je vytvofena skupinové adresa
OP VW_ZadateI_Technické podpora.

. Systémové depeée

Systémové depeée jsou rozesilény ze strany PO OP WV na zékladé udélosti v systému véem
uiivatelflm. Jedné se napf. o upozorném’ o prochézejl'cim terminu pfedepsané éinnosti,
informaénl' zprévy PO OP VW éi informace o zméné stavu jednotIiWch procesfl. Systémové
depeée iadatel/pfijemce pouze dostévé, na tyto zprévy neodpovidé, jsou systémem éi
PO OP WV automaticky generovény.

4.2. Daléi formy komunikace

Zadatel/pfijemce mé moinost v néktech specificch pfipadech zvolit ke komunikaci 3 PO
OP WV jeden z nésledujl'cich zpflsobfl komunikace 5 mm, 2e naprosté vétéina komunikace se
odehrévé v rémci IS KP14+.

V pFI’padé, ie V téchto pravidlech ani v IS KP14+ nenl' pro konkrétnl' situaci pfl'mo uveden
zpflsob komunikace, zvoII' 2adatel/pfl'jemce nejvhodnéj§i zpflsob komunikace po dohodé
s administrétorem.

Pisemné korespondence

Zadatel/pfijemce komunikuje 5 PO OP VW pomoci Informaénl'ho systému datoch schrének
— ISDS (nevyuiije-Ii k odeslénl' korespondence pisemnou formu). ISDS je pro tento typ
komunikace doporuéen RO OP VW. Komunikace pomoci ISDS probihé v souladu se zékonem
o elektronicky’lch Ukonech a autorizované konverzi dokumentfl. Komunikace je v rémci ISDS
zaloiena na odesiléni a pfi'jmu datch zprév.

Datové zpréva musi byt zasléna do datové schrénky MSMT s identifikétorem vidaawt.

Jako osoba pfl’jemce datové zprévy je uveden pracovnik PO OP WV, obvykle administrétor
projektu. V poli Vécje uvedeno registraéni él'slo projektu.

PFI’jemce mflie vyuil't ve stejnSIch pfl’padech, jako je uvedeno u komunikace pomoci ISDS,
i pisemné formy komunikace. Komunikace probihé na zékladé odeslénl' dopisu PO OP WV
poétou éi kuryrnl' sluibou (pfipadné podénl'm na podatelnu MSMT), s uvedenim pfidéleného
administrétora na adresu:

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum Uéinnosti: 21. Iistopad 2016 Strénka 34 z 133



Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 35 z 133 

 

Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy 

Odbor (doplňte název odboru) Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání 

Titul, jméno a příjmení (nahraďte jménem pracovníka ŘO OP VVV) 

číslo projektu: (doplňte registrační číslo projektu) 

Karmelitská 529/5, Malá Strana, 118 12 Praha 1 

Telefonická a e-mailová komunikace 

S ohledem na neexistenci tzv. auditní stopy při využití telefonické komunikace a nedostatečné 

opodstatnění užití e-mailové komunikace ve vztahu k funkci interních depeší nejsou tyto způsoby 

komunikace s žadateli a příjemci ze strany ŘO OP VVV doporučeny. Telefonická a e-mailová 

komunikace může být plně nahrazena možností využití interních depeší (viz kapitola 4.1), 

případně písemnou korespondencí (viz výše v rámci této kapitoly). 

Kontaktní e-mail v případě obecných dotazů k OP VVV: opvvv@msmt.cz. 

Osobní konzultace 

Příjemce může požádat kontaktní osobu uvedenou ve výzvě o osobní konzultaci. Osobní 

konzultace je možná pouze po předchozí písemné/telefonické dohodě s kontaktní osobou 

a zasláním podkladů/dotazů. Z důvodu zachování auditní stopy je doporučeno sjednat si 

konzultaci formou interní depeše. 

4.3. Kontaktní osoby  

Kontaktní osoba pro žadatele je uvedená v textu konkrétní výzvy.  

Pro příjemce je v období realizace projektu hlavní kontaktní osobou administrátor přidělený 

danému projektu prostřednictvím IS KP14+. Hlavní část komunikace mezi příjemcem a ŘO 

OP VVV probíhá mezi kontaktní osobou příjemce nebo zástupcem statutárního orgánu 

příjemce a administrátorem jako zástupcem ŘO OP VVV. Příjemce kontaktuje ŘO OP VVV 

prostřednictvím přiděleného administrátora v pravidelných intervalech v souvislosti s pravidel-

nými aktivitami realizace projektu (např. předložení zprávy o realizaci projektu, předložení 

žádosti o platbu), v nepravidelných intervalech (např. zpráva o zahájení realizace výběrového 

řízení) a při mimořádných událostech (např. žádost o podstatnou změnu projektu). 

Kontaktní osoba příjemce je plně zodpovědná za komunikaci příjemce s ŘO OP VVV, a proto 

je nezbytné, aby kontaktní osobou příjemce byla určena osoba s potřebnými předpoklady 

(znalost projektu, znalost podmínek OP VVV). Je nutné, aby tato osoba byla vždy dostupná 

a schopná aktivně komunikovat a pružně reagovat na případné požadavky ŘO OP VVV, nebo 

byla dočasně zastoupena osobou, která tuto roli v případě potřeby převezme. Kontaktní osoba 

příjemce je povinna zajistit v době své nepřítomnosti zastupitelnost, aby byl zachován 

plnohodnotný průběh komunikace mezi příjemcem a ŘO OP VVV. 

ŘO OP VVV doporučuje mimo výše uvedené předpoklady určit kontaktní osobu příjemce také 

s ohledem na dobu realizace projektu tak, aby byla minimalizována potřeba změn kontaktní 

osoby v průběhu realizace projektu, a vytvořit v rámci projektu takový komunikační systém, aby 

kontaktní osoba měla k dispozici aktuální informace o projektu nebo byla schopna tyto 

informace včas zajistit. 

Ministerstvo ékolstvi, mla’dez'e a télovfchovy

Odbor (doplfite nézev odboru) Operaém’ho programu vyzkum, vyvoj a vzdéla’véni

Titul, jméno a pr'l’jmeni (nahrad’te jménem pracovnika RO OP VVV)

éislo projektu: (doplfite registrac'ni éislo projektu)

Karmelitska’ 529/5, Mala’ Strana, 118 12 Praha 1

Telefonické a e-mailové komunikace

S ohledem na neexistenci tzv. auditnl' stopy pfi vyuiiti telefonické komunikace a nedostateéné
opodstatnénl' uiiti e—mailové komunikace ve vztahu k funkci internich depeél' nejsou tyto zpflsoby
komunikace s iadateli a pfl’jemci ze strany PO OP WV doporuéeny. Telefonické a e-mailové
komunikace mflie byt plné nahrazena moinostl' vyuiitl' internI'ch depeél' (viz kapitola 4.1),
pfi'padné pisemnou korespondenci (viz VS/ée v rémci této kapitoly).

Kontaktnl' e-mail v pfi'padé obecnych dotazfl k OP WV: on@msmt.cz.

Osobni konzultace

PFI’jemce mflie poiédat kontaktnl' osobu uvedenou ve vyzvé o 030a konzultaci. Osobni
konzultace je moiné pouze p0 pfedchozi pl'semné/telefonické dohodé skontaktnl' osobou
azaslém’m podkladfl/dotazfl. Zdflvodu zachovénl' auditnl' stopy je doporuéeno sjednat si
konzultaci formou internl' depeée.

4.3. Kontaktni osoby

Kontaktnl' osoba pro iadatele je uvedené v textu konkrétni vyzvy.

Pro pFI’jemce je v obdobl' realizace projektu hlavnl' kontaktnl' osobou administrétor pFidéleny
danému projektu prostfednictvn’m IS KP14+. Hlavnl' éést komunikace mezi ph’jemcem a PO
OPVW probihé mezi kontaktni osobou pfl’jemce nebo zéstupcem statutérniho orgénu
pfijemce a administrétorem jako zéstupcem PO OP WV. PFI’jemce kontaktuje PO OP WV
prostfednictvim pfidéleného administrétora v pravidelny’lch intervalech v souvislosti s pravidel-
nS/mi aktivitami realizace projektu (napF. pFedloienI' zprévy o realizaci projektu, pfedloienl'
iédosti o platbu), v nepravidelnYch intervalech (napf. zpréva o zahéjenl' realizace vybérového
fizem’) a pFi mimofédnych udélostech (napf. iédost o podstatnou zménu projektu).

Kontaktnl' osoba pfi'jemce je plné zodpovédné za komunikaci pfi'jemce 3 PO OP WV, a proto
je nezbytné, aby kontaktnl' osobou pfijemce byla uréena osoba s potfebnymi pFedpoklady
(znalost projektu, znalost podml'nek OP WV). Je nutné, aby tato osoba byla vidy dostupné
a schopné aktivné komunikovat a pruiné reagovat na pfl’padné poiadavky PO OP WV, nebo
byla doéasné zastoupena osobou, které tuto roli v pfi'padé potfeby pFevezme. Kontaktni osoba
pfijemce je povinna zajistit v dobé své nepfl'tomnosti zastupitelnost, aby byl zachovén
plnohodnotny prflbéh komunikace mezi pfl’jemcem a PO OP WV.

PO OP VW doporuéuje mimo vyée uvedené pfedpoklady uréit kontaktni osobu pfl’jemce také
s ohledem na dobu realizace projektu tak, aby byla minimalizovéna potfeba zmén kontaktni
osoby v prflbéhu realizace projektu, a vytvofit v rémci projektu takovy komunikaéni systém, aby
kontaktnl' osoba méla k dispozici aktuélnl' informace o projektu nebo byla schopna tyto
informace véas zajistit.
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4.4.  Webové stránky OP 

Webové stránky OP VVV dostupné na adrese http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-1/op-vvv jsou 

základním informačním portálem určeným zejména žadatelům a příjemcům projektů OP VVV. 

Na webových stránkách jsou pravidelně aktualizovány dokumenty, včetně Pravidel 

pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů, kontaktní údaje na pracovníky OP 

(administrátory), loga určená pro publicitu a aktuální informace ŘO OP VVV k průběhu OP. 

 

  

4.4. Webové strénky OP

Webové strénky OP VW dostupné na adrese http://www.msmt.cz/struktura|ni-fondv—1lop-vw jsou
zékladnl’m informaénim portélem uréenYm zejména iadatelflm a pfl’jemcflm projektl‘] OP WV.
Na webovych strénkéch jsou pravidelné aktualizova’ny dokumenty, véetné Pravidel
pro iadatele a pfijemce zjednoduéem’lch projektfl, kontaktnl’ udaje na pracovnl’ky OP
(administrétory), loga uréené pro publicitu a aktuélni informace PO OP VW k prflbéhu OP.
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5. KAPITOLA – PROCESY A PRAVIDLA PODÁNÍ ŽÁDOSTI 

O PODPORU, HODNOCENÍ A VÝBĚRU PROJEKTŮ  

5.1. Vyhlášení výzvy 

Na http://www.dotaceeu.cz a http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-1/vyzvy-op-vvv je zveřejňován 

harmonogram výzev OP VVV na každý rok a zároveň jsou zde uváděny informace o vyhlášení 

každé konkrétní výzvy. 

V OP VVV jsou vyhlašovány výzvy: 

 průběžné – nesoutěžní typ výzvy, projekty si vzájemně nekonkurují. Žadatelům, jejichž 

projekty splní podmínky výzvy, je poskytována podpora v pořadí, v jakém podali žádost 

o podporu, a s ohledem na alokaci výzvy. Průběžné výzvy budou vyhlašovány 

pro zjednodušené projekty v rámci výzev PO 3; 

 kolové – soutěžní typ výzvy, projekty jsou porovnávány mezi sebou. Podporu obdrží 

projekty, které splní podmínky výzvy, a to v pořadí od nejlepšího podle výsledku 

věcného hodnocení a s ohledem na alokaci výzvy. Kolové výzvy budou vyhlašovány 

pro zjednodušené projekty předkládané v rámci PO 2. 

Výzvy jsou vyhlašovány minimálně na 4 týdny7. Průběžné výzvy jsou zpravidla vyhlášeny 

na delší dobu (například jeden rok) a končí obvykle vyčerpáním alokace. V případě průběžných 

výzev může ŘO OP VVV rozhodnout o ukončení výzvy dříve, než je vyčerpána alokace – tato 

možnost bude uvedena vždy v rámci konkrétní výzvy. 

Každá výzva obsahuje základní informace o podmínkách poskytnutí podpory – věcné 

zaměření, časové nastavení, informace o formě podpory (finanční alokace, způsobilost výdajů, 

atd.), územní zaměření, povinné náležitosti žádosti o podporu, možné změny výzvy. 

Pro výzvy k předkládání ZP je využíván jednokolový model hodnocení. Veškeré údaje nutné 

pro hodnocení jsou žadatelem předloženy v jeden okamžik v rámci jedné žádosti o podporu, 

následně probíhá proces schvalování projektů. 

5.2. Příprava žádosti o podporu 

Žádost o podporu předkládá žadatel pouze elektronicky prostřednictvím IS KP14+ (viz 

https://mseu.mssf.cz/index.aspx). Žadatel se v IS KP14+ nejprve registruje8, následně 

zpracovává a finalizuje žádost o podporu. Pro podání, resp. podpis žádosti o podporu, musí 

žadatel disponovat kvalifikovaným certifikátem/osobním elektronickým podpisem statutárního 

orgánu žadatele nebo osoby oprávněné podepisovat na základě plné moci/pověření. 

Spolu s žádostí o podporu předkládá žadatel povinné, povinně volitelné nebo nepovinné 

přílohy. Přehled těchto příloh je uveden v příloze vyhlášené výzvy. Všechny přílohy žádosti 

o podporu vkládá žadatel do IS KP14+. Žádost o podporu je podávána v českém jazyce, pokud 

podmínky výzvy nestanoví jinak. 

                                                 
7  Od data vyhlášení výzvy v IS KP14+ do data ukončení příjmu žádostí o podporu. 

8  Registrace žadatele (konkrétního uživatele) probíhá pouze jednou, při předkládání první žádosti o podporu. 

5. KAPITOLA — PROCESY A PRAVIDLA PooANi ZADOSTI
o PODPORU, HODNOCENI A WBERU PROJEKTl°J

5.1. Vyhlééeni vilzvy

Na http://www.dotaceeu.cz a http://www.msmt.cz/strukturalni—fondv-1/vvzvv-op-vw je zverejfiovén
harmonogram vyzev OP VW na kaidy rok a zérovefi jsou zde uvédény informace o vyhlééenl'
kaidé konkrétni vyzvy.

V OP WV jsou vyhlaéovény vyzvy:

. prflbéiné — nesoutéinr’ typ vyzvy, projekty si vzéjemné nekonkurujr’. Zadatelfim, jejichi
projekty splni podml'nky vyzvy, je poskytovéna podpora v poradl', vjakém podali iédost
o podporu, a s ohledem na alokaci v92vy. Prflbéiné vyzvy budou vyhlaéovény
pro zjednoduéené projekty v rémci vyzev PO 3;

. kolové — soutéim’ typ vyzvy, projekty jsou porovnévény mezi sebou. Podporu obdril'
projekty, které spInI' podml'nky vyzvy, a to vporadl' od nejlepér’ho podle vilsledku
vécného hodnoceni a s ohledem na alokaci vyzvy. Kolové vyzvy budou vyhlaéovény
pro zjednoduéené projekty pfedklédané v rémci PO 2.

vyzvy jsou vyhlaéovény minimélné na 4 t9dny7. Prflbéiné vyzvy jsou zpravidla vyhlééeny
na delél' dobu (napfi'klad jeden rok) a konél' obvykle vyéerpém’m alokace. V pfi'padé prflbéinych
vyzev mflie R0 OP WV rozhodnout o ukonéenl' VYZvy drive, nei je vyéerpéna alokace — tato
moinost bude uvedena vidy v rémci konkrétnl' vyzvy.

Kaidé vyzva obsahuje zékladni informace o podml'nkéch poskytnuti podpory — vécné
zaméreni, éasové nastavenl', informace o formé podpory (finanéni alokace, zpflsobilost VS/dajfl,
atd.), Uzemnl' zamérenl', povinné néleiitosti iédosti o podporu, moiné zmény vyizvy.

Pro vyzvy k predklédéni ZP je vyuil'vén jednokolovy model hodnoceni. Veékeré Udaje nutné
pro hodnocenl' jsou iadatelem predloieny vjeden okamiik v rémci jedné iédosti o podporu,
na’sledné probl'ha' proces schvalovéni projektl‘].

5.2. Priprava iédosti o podporu

Zédost o podporu predklédé iadatel pouze elektronicky prostrednictvim IS KP14+ (viz
https://mseu.mssf.cflindex.aspx). Zadatel se v IS KP14+ nejprve registrujes, nésledné
zpracovévé a finalizuje iédost o podporu. Pro podém’, resp. podpis iédosti o podporu, musi
iadatel disponovat kvalifikovanym certifikétem/osobnl'm elektronickYm podpisem statutérm’ho
orgénu iadatele nebo osoby oprévnéné podepisovat na zékladé plné moci/povéreni.

Spolu siédostl' o podporu predklédé iadatel povinné, povinné volitelné nebo nepovinné
prilohy. Prehled téchto priloh je uveden v priloze vyhlééené svy. Véechny pfl’lohy iédosti
o podporu vklédé iadatel do IS KP14+. Zédost o podporu je podévéna v éeském jazyce, pokud
podml'nky v92vy nestanovr’ jinak.

7 0d data vyhlééeni vyizvy v IS KP14+ do data ukonéenl’ pfl’jmu iédostl' o podporu.
8 Registrace iadatele (konkrétnl’ho uiivatele) probl’hé pouze jednou, pfi pfedkla’da’ni prvni ia’dosti o podporu.
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Žadatelé nemají povinnost předkládat Cost Benefit Analýzu (finanční ani socioekonomickou 

analýzu). 

Postup pro vyplnění webového formuláře žádosti o podporu (včetně postupu pro získání 

kvalifikovaného certifikátu/osobního elektronického podpisu) je popsán v Uživatelské příručce 

IS KP14+ – Pokyny pro vyplnění formuláře žádosti o podporu – Zjednodušený projekt (viz 

webové stránky OP VVV). Uživatelská příručka IS KP14+ – Pokyny pro vyplnění formuláře 

žádosti o podporu – Zjednodušený projekt obsahuje mimo jiné návod pro vyplnění jednotlivých 

polí žádosti o podporu (popis obsahu polí) a tento návod je pro žadatele závazný. Žádost 

o podporu je jediným zdrojem údajů, na základě kterých bude projekt hodnocen a následně 

schválen či naopak zamítnut, a proto musí být kvalitně zpracována. 

Sběr/studium informací 

Před zahájením zpracování žádosti o podporu v IS KP14+ doporučuje ŘO OP VVV žadateli: 

– prostudovat výzvu a navazující dokumentaci k výzvě; 

– zjistit termíny seminářů pro žadatele; 

– zjistit informace o možných konzultacích projektových záměrů s ŘO; 

– zjistit informace o způsobu a termínech předkládání žádostí o podporu a jejich hodnocení. 

Žádost o podporu v IS KP14+ 

Při zpracování žádosti o podporu v IS KP14+ musí žadatel dbát zejména na to, aby žádost 

o podporu byla v souladu s příslušnou výzvou. 

ŘO OP VVV doporučuje žadatelům účastnit se seminářů pro žadatele/příjemce zaměřených 

na specifika konkrétní výzvy, zpracování žádosti o podporu a následně realizaci projektu. 

Termíny konání seminářů zveřejňuje ŘO OP VVV na stránkách OP VVV 

http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-1/seminare a současně na http://www.dotaceeu.cz. 

Přílohy žádosti o podporu 

Součástí formuláře žádosti o podporu mohou být také povinné, povinně volitelné a nepovinné 

přílohy. Povinné jsou přílohy žádosti o podporu, které žadatel musí doložit vždy. Povinně 

volitelné jsou přílohy, ze kterých žadatel vybere vhodnou variantu. Nepovinnými přílohami se 

rozumí přílohy, které přiloží žadatel samostatně nad rámec povinných a povinně volitelných 

příloh. Seznam příloh je uveden v příloze vyhlášené výzvy. 

Formy dokládání příloh k žádosti o podporu jsou uvedeny v kapitole 4. 

5.2.1. Oprávněnost žadatele 

Oprávněnost žadatele/partnera, způsob doložení a kontrola je vždy vymezena výzvou, a to 

podle typu žadatele/partnera, na základě jeho finanční/odborné/administrativní/materiálně-

technické připravenosti atp.  

Žadatel/partner s finančním příspěvkem – právnická osoba (dále jen žadatel/partner), doložil 

svoji strukturu vlastnických vztahů, a to v souladu s ustanovením § 14 odst. 3 písm. e) 

rozpočtových pravidel. Žadatel dokládá v žádosti o podporu na záložce Subjekty 

projektu/Osoby subjektu, partner dokládá prostřednictvím přílohy žádosti o podporu. 

Zadatelé nemajl' povinnost predklédat Cost Benefit Analyzu (finanénl' ani socioekonomickou
analyzu).

Postup pro vyplnénl' webového formulére iédosti o podporu (véetné postupu pro ziskénl'
kvalifikovaného certifikétu/osobnl'ho elektronického podpisu) je popsén v Uiivatelské pr'iruéce
IS KP14+ — Pokyny pro vyplnéni formulér'e iédosti o podporu — Zjednoduéeny projekt (viz
webové strénky OP WV). Uiivatelské priruéka IS KP14+ — Pokyny pro vyplnénl' formulére
iédosti o podporu — Zjednoduéeny projekt obsahuje mimo jiné névod pro vyplnéni jednotlivych
poli iédosti o podporu (popis obsahu poll') a tento névod je pro Zadatele zévazny. Zédost
o podporu je jediny’lm zdrojem Udajfl, na zékladé kterS/ch bude projekt hodnocen a nésledné
schvélen éi naopak zaml'tnut, a proto musr’ bS/t kvalitné zpracovéna.

Sbérlstudium informaci

Pred zahéjenim zpracovéni iédosti o podporu v IS KP14+ doporuéuje PO OP VW iadateli:

prostudovat vyzvu a navazujl'ci dokumentaci k vyzvé;
— zjistit terminy seminéffl pro iadatele;

zjistit informace o moinS/ch konzultacr’ch projektovych zémérfl 3 PO;
— zjistit informace o zpflsobu a terminech predklédéni iédostl' o podporu a jejich hodnocenl'.

Zédost o podporu v IS KP14+
Pri zpracovéni iédosti o podporu v IS KP14+ musr’ iadatel dbét zejména na to, aby iédost
o podporu byla v souladu s prislu§nou vyzvou.

PO OP VW doporuéuje iadatelflm L'Jéastnit se seminérfl pro iadatele/pfijemce zaméFenS/ch
na specifika konkrétni vyzvy, zpracovéni iédosti o podporu a nésledné realizaci projektu.
Terminy konénl' seminérfl zverejfiuje PO OP WV na strénkéch OP VW
http://www.msmt.cflstrukturalni-fondv—1lseminare a souéasné na http://www.dotaceeu.cz.

Pfilohy iédosti o podporu

Souééstr’ formulére iédosti o podporu mohou birt také povinné, povinné volitelné a nepovinné
pfi'lohy. Povinné jsou prilohy iédosti o podporu, které iadatel musr’ doloiit vidy. Povinné
volitelné jsou prI'lohy, ze kterych iadatel vybere vhodnou variantu. Nepovinnymi ph’lohami se
rozumi pfl’lohy, které priloii iadatel samostatné nad rémec povinnych a povinné volitelnYch
pFI’loh. Seznam pFI'Ioh je uveden v pfl’loze vyhlééené vyzvy.

Formy doklédéni pfiloh k iédosti o podporu jsou uvedeny v kapitole 4.

5.2.1. Oprévnénost iadatele

Oprévnénost iadatele/partnera, zpflsob doloienl' a kontrola je vidy vymezena v92vou, a to
podle typu iadatele/partnera, na zékladé jeho finanénI'lodborné/administrativni/materiélné-
technické pripravenosti atp.

Zadatel/partner s finanénim prispévkem — prévnické osoba (déle jen iadatel/partner), doloiil
svoji strukturu vlastnickych vztahfl, a to vsouladu s ustanovenim § 14 odst. 3 pl'sm. e)
rozpoétch pravidel. Zadatel doklédé viédosti o podporu na zéloice Subjekty
projektu/Osoby subjektu, partner doklédé prostrednictvim pfl’lohy iédosti o podporu.
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Je-li žadatel/partner právnickou osobou, posuzuje se, zda doložil informaci o identifikaci: 

1. osob jednajících jeho jménem s uvedením, zda jednají jako jeho statutární orgán nebo 

jednají na základě udělené plné moci, 

2. osob s podílem v této právnické osobě, 

3. osob, v nichž má podíl, a o výši tohoto podílu. 

Zároveň žadatel/partner, který není fyzickou osobou nebo právnickou osobou veřejného 

práva9, přiloží k žádosti o poskytnutí podpory seznam svých skutečných majitelů v souladu 

s ustanovením § 4 odst. 4 AML zákona. Nelze-li skutečného majitele určit podle AML zákona, 

protože konkrétní právní forma příjemce není v AML zákoně výslovně uvedena, předloží 

žadatel informaci o fyzické osobě či osobách, které v rámci něj vykonávají nejvyšší řídicí funkci. 

V souvislosti se zveřejněním/doložením struktury vlastnických vztahů a s cílem zamezit 

potenciálnímu střetu zájmů má žadatel/partner povinnost na vyžádání ŘO OP VVV a případně 

dalších subjektů (PCO, AO, EK nebo EÚD) doložit dokumenty prokazující skutečnosti uváděné 

na záložce Subjekty projektu/Osoby subjektu a partner skutečnosti uváděné v příloze žádosti 

o podporu. 

Žadatel/partner má povinnost informovat ŘO OP VVV o změnách ve vlastnické struktuře, 

a o změnách, které mohu způsobit střet zájmů, a to od podání žádosti o podporu do ukončení 

realizace projektu. 

Žadatel/partner, který nezveřejní/nedoloží strukturu vlastnických vztahů nebo žadatel/partner, 

u něhož dojde ke střetu zájmů, nesplňuje podmínky oprávněného žadatele/partnera. 

Za střet zájmů se považuje situace, kdy zájmy osob, které se podílejí nebo mají vliv 

na výsledku procesu schvalování, hodnocení, či výběru projektů ohrožují jejich nestrannost 

nebo nezávislost. Zájmem osob dle předchozí věty se rozumí zájem získat osobní výhodu nebo 

snížit majetkový nebo jiný prospěch zúčastněných osob. 

V souvislosti s oprávněností žadatele může být kontrolováno zda:  

– Žadatel/partner není v úpadku podle insolvenčního zákona, není proti němu vedena 

exekuce nebo výkon rozhodnutí nebo není v likvidaci. Kontrola probíhá prostřednictvím IČO 

subjektu žadatele/partnera v MS2014+ propojeném s insolvenčním rejstříkem.  

– Žadatel splňuje podmínky bezdlužnosti vůči orgánům státní správy a samosprávy, orgánům 

finanční správy a zdravotním pojišťovnám (nemá v evidenci daní zachyceny daňové 

nedoplatky, a to jak v České republice, tak v zemi sídla, místa podnikání či bydliště; nemá 

nedoplatek na pojistném a na penále na veřejné zdravotní pojištění nebo na sociální 

zabezpečení a příspěvku na státní politiku zaměstnanosti, a to jak v České republice, tak 

v zemi sídla, místa podnikání či bydliště); za splněné podmínky bezdlužnosti se považuje, 

pokud bylo poplatníkovi (plátci) daně povoleno posečkání daně nebo placení daně 

ve splátkách dle ustanovení § 156 daňového řádu nebo placení pojistného a penále 

ve splátkách dle ustanovení § 20a zákona o pojistném na sociální zabezpečení a příspěvku 

                                                 
9 OSS, PO OSS, státní fond, územní samosprávný celek a jeho příspěvková organizace, dobrovolné svazky obcí, regionální rada 
regionu soudržnosti, Evropské seskupení pro územní spolupráci, veřejná a státní vysoká škola, veřejná výzkumná instituce, 
profesní komora zřízená zákonem, státní a národní podnik, státní organizace. 

 

Je-li iadatel/partner prévnickou osobou, posuzuje se, zda doloiil informaci o identifikaci:

1. osob jednajl'cich jeho jménem s uvedenim, zda jednajl' jako jeho statutérni orgén nebo
jednajl' na zékladé udélené plné moci,

2. osob s podI'Iem v této prévnické osobé,

3. osob, v nichi mé podil, a o vyéi tohoto podilu.

Zérovefi iadatel/partner, ktery nenl' fyzickou osobou nebo prévnickou osobou vefejného
préva", pfiloii k iédosti o poskytnutl' podpory seznam vch skuteénSIch majitell‘] v souladu
s ustanovenl'm § 4 odst. 4 AML zékona. Nelze-Ii skuteéného majitele uréit podle AML zékona,
protoie konkrétnl' prévnl' forma pfl’jemce neni vAML zékoné vyslovné uvedena, pFedloil'
iadatel informaci o fyzické osobé éi osobéch, které v rémci néj vykonévajl' nejvyéél' fidici funkci.

V souvislosti se zvefejnénim/doloienim struktury vlastnickych vztahfl a s cilem zamezit
potenciélm’mu stfetu zéjmfl mé iadatel/partner povinnost na vyiédéni R0 OP VW a pfipadné
daléich subjektl‘] (PCO, AO, EK nebo EUD) doloiit dokumenty prokazujl'ci skuteénosti uvédéné
na zéloice Subjekty projektu/Osoby subjektu a partner skuteénosti uvédéné v pfl’loze iédosti
o podporu.

Zadatel/partner mé povinnost informovat R0 OP WV 0 zménéch ve vlastnické struktufe,
a o zménéch, které mohu zpflsobit stfet zéjmfl, a to 0d podénl' iédosti o podporu do ukonéem’
realizace projektu.

Zadatel/partner, ktery nezvefejm’lnedoloii strukturu vlastnickych vztahfl nebo iadatel/partner,
u néhoi dojde ke stfetu zéjmfl, nesplfiuje podml'nky oprévnéného iadatele/partnera.

Za stfet zéjml‘] se povaiuje situace, kdy zéjmy osob, které se podI'IejI' nebo majl' vliv
na VS/sledku procesu schvalovém’, hodnocenl', éi vyibéru projektl‘] ohroiujl' jejich nestrannost
nebo nezévislost. Zéjmem osob dle pfedchozi véty se rozuml' zéjem ziskat osobnl' Whodu nebo
sniiit majetkovy nebo jiny prospéch zfléastnénYch osob.

V souvislosti s oprévnénostl' Zadatele mflie bYt kontrolovéno zda:
— Zadatel/partner nenl' v L'Ipadku podle insolvenéniho zékona, nem’ proti nému vedena

exekuce nebo vykon rozhodnutl' nebo nenI' v Iikvidaci. Kontrola probihé prostfednictvim ICO
subjektu iadatele/partnera v M82014+ propojeném s insolvenénim rejstfikem.

— Zadatel splfiuje podminky bezdluinosti vfléi orgénfim stétnl' sprévy a samosprévy, orgénflm
finaném’ sprévy a zdravotnim pojiét’ovném (nemé vevidenci danl' zachyceny dafiové
nedoplatky, a to jak v Ceské republice, tak vzemi sidla, mista podnikénl' éi bydliété; nemé
nedoplatek na pojistném a na penéle na vefejné zdravotnl' pojiéténi nebo na sociélnl'
zabezpeéeni a pfispévku na stétni politiku zaméstnanosti, a to jak v Ceské republice, tak
v zemi sidla, mista podnikéni 6i bydliété); za splnéné podml'nky bezdluinosti se povaiuje,
pokud bylo poplatnl'kovi (plétci) dané povoleno poseékéni dané nebo placenl' dané
ve splétkéch dle ustanovem’ § 156 dafiového Fédu nebo placenl' pojistného a penéle
ve splétkéch dle ustanovenl' § 20a zékona o pojistném na sociélnl' zabezpeéeni a pfl'spévku

9 088, PO 088, stétnl’ fond, L'Jzemnl' samosprévny celek a jeho pfispévkova’ organizace, dobrovolné svazky obci, regionélni rada
regionu soudrinosti, Evropské seskupeni pro l’JzemnI' spolupréci, vefejné a sta’tnl’ vysoké ékola, vefejné vyzkumné instituce,
profesnl’ komora zfizené za’konem, stétni a nérodnl’ podnik, sta’tnl’ organizace.
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na státní politiku zaměstnanosti. Je-li uvedeno ve výzvě, žadatel/partner dokládá společně 

s žádostí o podporu čestné prohlášení, příp. potvrzení vystavená příslušnými úřady. 

– Žadatel/partner je trestně bezúhonný, za splněné podmínky bezúhonnosti se považuje, 

pokud nebyl pravomocně odsouzen pro trestný čin, jehož skutková podstata souvisí 

s předmětem podnikání (činnosti) nebo pro trestný čin hospodářský nebo trestný čin proti 

majetku nebo se na něj tak podle zákona hledí. Je-li uvedeno ve výzvě, žadatel/partner 

dokládá společně s žádostí o podporu čestné prohlášení, příp. výpis z rejstříku trestů 

fyzických a právnických osob. 

– Žadatel splňuje min. počet let/historii v oblasti výzkumu, vývoje a vzdělávání v souladu 

s požadavky uvedenými ve výzvě. Je-li uvedeno ve výzvě, žadatel doloží prostřednictvím 

přílohy žádosti o podporu Doklad o právní subjektivitě. 

– Žadatel splňuje minimální hranici ročního obratu daného výzvou (v relevantních případech 

s ohledem na typ oprávněných žadatelů bude podmínka uvedena ve výzvě). 

Definice ročního obratu je specifikována v ustanovení § 1d odst. 2 zákona 563/1991 Sb., 

o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů: „Ročním úhrnem čistého obratu se pro účely 

tohoto zákona rozumí výše výnosů snížená o prodejní slevy, dělená počtem započatých 

měsíců, po které trvalo účetní období, a vynásobená dvanácti.“ Veřejně prospěšní poplatníci 

definovaní v ustanovení § 17a zákona č. 586/1992 Sb. o daních z příjmů, ve znění 

pozdějších předpisů, (Poplatník, který v souladu se svým zakladatelským právním jednáním, 

statutem, stanovami, zákonem nebo rozhodnutím orgánu veřejné moci jako svou hlavní 

činnost vykonává činnost, která není podnikáním. Veřejně prospěšným poplatníkem není a) 

obchodní korporace, b) Česká televize, Český rozhlas a Česká tisková kancelář, c) profesní 

komora nebo poplatník založený za účelem ochrany a hájení podnikatelských zájmů svých 

členů, u nichž nejsou členské příspěvky osvobozeny od daně, s výjimkou organizace 

zaměstnavatelů, d) zdravotní pojišťovna, e) společenství vlastníků jednotek a f) nadace, 1. 

která dle svého zakladatelského jednání slouží k podpoře osob blízkých zakladateli nebo 2. 

jejíž činnost směřuje k podpoře osob blízkých zakladateli.) uvedou roční úhrn čistého obratu 

z celkové činnosti, tj. z hlavní i hospodářské činnosti. Poplatníci, kteří vedou daňovou 

evidenci, uvedou součet všech příjmů dosažených za zdaňovací období nebo za období, 

za které podávali poslední daňové přiznání k dani z příjmů.  

– Žadatel zvolil vhodný režim podpory ve vztahu ke své právní formě a podporovaným 

aktivitám (viz. kapitola 15.). 

5.2.2.  Územní způsobilost projektů OP VVV 

V OP VVV je možné realizovat projekty jak na území méně rozvinutých regionů (13 krajů ČR), 

tak na území více rozvinutého regionu, kterým je v ČR hl. město Praha. OP VVV má tedy dvě 

programové oblasti. 

V souvislosti s oprávněností místa realizace a dopadu projektu je hodnoceno, zda vymezení 

území projektu není v rozporu s podmínkami stanovenými výzvou. Oprávněnost však nebude 

posuzována pouze z hlediska území, na kterém budou probíhat aktivity projektu, ale 

i z hlediska dopadu aktivit projektu na cílovou skupinu. To znamená, že aktivity nemusí být 

nutně realizovány pouze v daném území, ale musí být vždy ve prospěch cílové skupiny 

na stétni politiku zaméstnanosti. Je-li uvedeno ve vyzvé, iadatel/partner doklédé spoleéné
s iédostl' o podporu éestné prohlééenl', prI'p. potvrzenl' vystavené pfisluénYmi flrady.

— Zadatel/partner je trestné bezflhonny, za splnéné podminky bezflhonnosti se povaiuje,
pokud nebyl pravomocné odsouzen pro trestny éin, jehoi skutkové podstata souvisi
s predmétem podnikéni (éinnosti) nebo pro trestny éin hospodérsky nebo trestny éin proti
majetku nebo se na néj tak podle zékona hledI'. Je-li uvedeno ve VYZVé, iadatel/partner
doklédé spoleéné siédosti o podporu éestné prohlééeni, prI'p. vypis z rejstriku trestfl
fyzickSIch a prévnickS/ch osob.

— Zadatel splr'1uje min. poéet let/historii voblasti VYZkumu, VYVOje a vzdélévénl' vsouladu
s poiadavky uvedenymi ve VYZVé. Je-li uvedeno ve vyzvé, iadatel doloil' prostrednictvim
pfl’lohy iédosti o podporu Doklad o prévnl' subjektivité.

— Zadatel splfiuje minimélnl' hranici roéniho obratu daného v92vou (v relevantnl'ch pripadech
s ohledem na typ oprévném’lch iadatelfl bude podml'nka uvedena ve vyzvé).

Definice roénl'ho obratu je specifikovéna v ustanovenl' § 1d odst. 2 zékona 563/1991 8b.,
0 L'Iéetnictvi, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl: ,,Roénim flhrnem éistého obratu se pro 06e
tohoto zékona rozuml' vyée VS/nosfl snl'iené o prodejnl' slevy, délené poétem zapoéatSIch
mésicfl, po které trvalo Uéetnl' obdobi, a vynésobené dvanécti.“ Vefejné prospéénl' poplatnici
definovanl' v ustanoveni § 17a zékona é. 586/1992 Sb. 0 danI'ch z prijmfl, ve zném’
pozdéjél'ch predpisfi, (Poplatnl'k, ktery v souladu se vm zakladatels/m prévnim jedném’m,
statutem, stanovami, zékonem nebo rozhodnutim orgénu vefejné moci jako svou hlavni
éinnost vykonévé éinnost, které nenl' podnikénim. Verejné prospéénYm poplatnikem nenl' a)
obchodnl' korporace, b) Ceské televize, Cesky rozhlas a Ceské tiskové kanceléf, c) profesnl'
komora nebo poplatnl'k zaloieny za L'Iéelem ochrany a ha’jeni podnikatelskych zéjmfl vch
élenfl, u nichi nejsou élenské pfispévky osvobozeny od dané, s Wjimkou organizace
zaméstnavatelfi, d) zdravotnl' pojiét’ovna, e) spoleéenstvi vlastnikfl jednotek a f) nadace, 1.
které dle svého zakladatelského jednénl' slouii k podpore osob blI's/ch zakladateli nebo 2.
jejl'i éinnost sméruje k podpore osob blI'zkych zakladateli.) uvedou roéni Uhrn éistého obratu
z celkové éinnosti, tj. zhlavni ihospodérské éinnosti. Poplatnl'ci, kterl' vedou dafiovou
evidenci, uvedou souéet véech pfl’jmfl dosaienS/ch za zdafiovacr’ obdobl' nebo za obdobl',
za které podévali poslednl' dafiové priznéni k dani z pfi'jmfl.

— Zadatel zvolil vhodny reiim podpory ve vztahu ke své prévnl' formé a podporovanYm
aktivitém (viz. kapitola 15.).

5.2.2. Uzemni zpflsobilost projektl‘] OP VVV

V OP VW je moiné realizovat projekty jak na L'Jzeml' méné rozvinutflch regionfl (13 krajfl CR),
tak na Uzeml' vice rozvinutého regionu, kterS/m je v CR hl. mésto Praha. OP WV mé tedy dvé
programové oblasti.

Vsouvislosti soprévnénostl' mista realizace a dopadu projektu je hodnoceno, zda vymezenl'
L'Jzemi projektu neni v rozporu s podml'nkami stanovenymi v92vou. Oprévnénost véak nebude
posuzovéna pouze z hlediska uzeml', na kterém budou probI'hat aktivity projektu, ale
iz hlediska dopadu aktivit projektu na cilovou skupinu. To znamené, ie aktivity nemusi byt
nutné realizovény pouze vdaném L'Izeml', ale musi bS/t vidy ve prospéch cilové skupiny
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z určeného/určených regionu/regionů. Projekty musí po celou dobu realizace dodržet územní 

způsobilost vymezenou v rámci výzvy, na jejímž základě obdržely podporu. 

V rámci realizace projektu příjemce nedokládá vazbu cílové skupiny na programovou oblast, 

pokud výzvou nebo navazující dokumentací není stanoveno jinak. 

Dílčí činnosti projektu (nikoli projekt jako celek) mohou v odůvodněných případech probíhat 

mimo území vymezené ve výzvě k předkládání projektu (včetně realizace mimo území ČR), 

vždy ale musí být ve prospěch daného území a v souladu s výzvou. 

5.2.3. Oprávněnost cílových skupin 

Oprávněné cílové skupiny, příp. další informace o cílových skupinách, budou vždy uvedeny 

v konkrétní výzvě k předkládání žádostí o podporu. 

5.2.4.  Oprávněnost aktivit projektu 

Podporované aktivity vedou k naplňování stanovených cílů OP VVV, jednotlivých prioritních 

os/investičních priorit a specifických cílů definovaných výzvou. Konkrétní způsob kontroly 

a hodnocení oprávněnosti aktivit bude v relevantních případech uveden ve výzvě. V souvislosti 

s oprávněností aktivit bude kontrolováno, zda všechny aktivity žádosti o podporu směřují 

k naplňování aktivit vyhlášených ve výzvě a zda žádost o podporu obsahuje všechny povinné 

aktivity definované výzvou. 

5.2.5. Nastavení rozpočtu projektu 

Rozpočet pro ZP se sestavuje tak, že ke každé jednotce zjednodušeného projektu se 

automaticky pevně váže jednotková cena, ze které vychází celková hodnota aktivity ZP. 

Jednotkovou cenu stanovilo MŠMT na základě průzkumů cen materiálů, mezd/platů, atd. 

ve vazbě na danou aktivitu ZP. Stanovené jednotky a jejich hodnoty jsou závazné pro všechny 

žadatele/příjemce a nelze je měnit. Rozpočet projektu se naplňuje výběrem aktivit ZP až 

do maximální možné výše rozpočtu na jeden projekt.  

Minimální a maximální částka na jeden projekt je vždy stanovena ve výzvě. 

Žadatel při sestavování rozpočtu pouze uvádí, kolik jednotek za danou aktivitu ZP bude v rámci 

projektu požadovat. Celková výše způsobilých výdajů na projektu složeného z jednotkových 

nákladů se rovná součtu jednotlivých celkových částek za danou aktivitu ZP. Konkrétní způsob 

sestavování rozpočtu je uveden v příloze č. 3 výzvy. 

5.3. Příjem žádostí o podporu 

Žádost o podporu je přijata ŘO OP VVV pouze elektronicky prostřednictvím IS KP14+ po její 

finalizaci a podpisu žadatelem. Finalizaci a podpis je žadatel povinen provést do termínu 

uvedeného ve výzvě (nejzazší termín příjmu žádostí o podporu/datum ukončení výzvy). Žádosti 

o podporu finalizované/registrované po termínu uvedeném ve výzvě nebudou přijaty 

do schvalovacího procesu. Rozhodujícím datem přijetí je datum podpisu žádosti v IS KP14+. 

z uréeného/uréenflch regionu/regionfl. Projekty musi po celou dobu realizace dodriet uzemnl'
zpflsobilost vymezenou v rémci vyzvy, na jejI’mi zékladé obdriely podporu.

V rémci realizace projektu pFI’jemce nedoklédé vazbu cilové skupiny na programovou oblast,
pokud vyzvou nebo navazujl’ci dokumentacn’ nenl' stanoveno jinak.

Dilél’ éinnosti projektu (nikoli projekt jako celek) mohou vodflvodnény’lch pripadech probI'hat
mimo azeml’ vymezené ve vyzvé k pfedklédéni projektu (véetné realizace mimo uzeml' CR),
vidy ale musi bYt ve prospéch daného azeml' a v souladu s vyzvou.

5.2.3. Oprévnénost cilovych skupin

Oprévnéné cilové skupiny, pfl’p. daléi informace o cilovSIch skupinéch, budou vidy uvedeny
v konkrétnl’ vyizvé k predklédéni iédostl’ o podporu.

5.2.4. Oprévnénost aktivit projektu

Podporované aktivity vedou k naplfiovénl' stanovenych cr’lfl OP WV, jednotlivych prioritnr’ch
os/investiénich priorit a specificch cilfl definovanYch vyzvou. Konkrétnl' zpfisob kontroly
a hodnocenl’ oprévnénosti aktivit bude v relevantnich prI’padech uveden ve vyzvé. V souvislosti
soprévnénostl' aktivit bude kontrolovéno, zda véechny aktivity iédosti opodporu smérujl’
k naplfiovéni aktivit vyhlééenych ve vyzvé a zda iédost o podporu obsahuje véechny povinné
aktivity definované vyzvou.

5.2.5. Nastaveni rozpoétu projektu

Rozpoéet pro ZP se sestavuje tak, fie ke kaidé jednotce zjednoduéeného projektu se
automaticky pevné véie jednotkové cena, ze které vychézi celkové hodnota aktivity ZP.
Jednotkovou cenu stanovilo MSMT na zékladé prflzkumfl cen materiélfl, mezd/platfl, atd.
ve vazbé na danou aktivitu ZP. Stanovené jednotky a jejich hodnoty jsou zévazné pro véechny
iadatele/prl’jemce anelze je ménit. Rozpoéet projektu se naplfiuje vybérem aktivit ZP a2
do maximélnl’ moiné vyée rozpoétu najeden projekt.

Minimélni a maximélnl’ ééstka na jeden projektje vidy stanovena ve vyzvé.

Zadatel pri sestavovénl’ rozpoétu pouze uvédl’, kolik jednotek za danou aktivitu ZP bude v rémci
projektu poiadovat. Celkové vyée zpflsobich dae na projektu sloieného zjednotkovych
nékladl‘] se rovné souétu jednotlivych celkch ééstek za danou aktivitu ZP. Konkrétnl' zpflsob
sestavovénl’ rozpoétu je uveden v priloze ('3. 3 vyzvy.

5.3. Prijem iédosti o podporu

Zédost o podporu je pfijata R0 OP VW pouze elektronicky prostrednictvim IS KP14+ po jejl’
finalizaci a podpisu iadatelem. Finalizaci a podpis je iadatel povinen provést do terminu
uvedeného ve vyzvé (nejzazél’ termin pfijmu iédostl’ o podporu/datum ukonéenl’ vyzvy). Zédosti
o podporu finalizované/registrované po terminu uvedeném ve vyzvé nebudou prijaty
do schvalovaciho procesu. Rozhodujr’cr’m datem prijetl’ je datum podpisu iédosti v IS KP14+.
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5.4. Fáze schvalování projektů 

Procesem schvalování se rozumí proces od ukončení příjmu žádostí o podporu po vydání 

právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

V případě průběžných výzev proces schvalování projektu začíná dnem podání žádosti 

o podporu a je ukončen nejpozději do 5 měsíců10 od data podání žádosti o podporu. 

Fáze procesu schvalování průběžných výzev PO 3 včetně dílčích lhůt11 (PD – pracovní den): 

 

 

V případě kolových výzev proces schvalování projektu začíná od data ukončení příjmu 

žádosti o podporu a je ukončen nejpozději do 7 měsíců12. 

Fáze procesu schvalování kolových výzev PO 2 včetně dílčích lhůt13 (PD – pracovní den): 

 

Požadavkem pro postoupení žádosti o podporu do další fáze schvalování je splnění požadavků 

fáze předchozí. 

5.4.1. Kontrola přijatelnosti a formálních náležitostí 

Cílem kontroly přijatelnosti a formálních náležitostí je zejména posouzení základních věcných 

a administrativních požadavků kladených na žádost o podporu v příslušné výzvě. 

                                                 
10  Výzvou může být lhůta upřesněna. 

11  Dílčí lhůty jsou orientační. 

12  Výzvou může být lhůta upřesněna. 

13  Dílčí lhůty jsou orientační. 

vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 40 PD

negociace + kompletace podkladů pro vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 15 PD

kontrola přijatelnosti a formálních náležitostí 30 PD

vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 40 PD

negociace + kompletace dokumentace pro vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 15 PD

výběr projektů 20 PD

věcné hodnocení 40 PD

kontrola přijatelnosti a formálních náležitostí 20 PD

5.4. Féze schvalovéni projektl‘]

Procesem schvalovénl’ se rozuml’ proces od ukonéenl’ pfl’jmu iadosti o podporu po vydanl’
pravnl’ho aktu o poskytnutl’lpfevodu podpory.

f'ipadé prflbéinych vyzev proces schvalovanl' projektu zaél’na dnem podanl’ iadosti
o podporu a je ukonéen nejpozdéji do 5 mésici]10 od data podanl’ iédosti o podporu.

Faze procesu schvalovénl’ prflbéinYch vyzev PO 3 véetné dilél’ch IhL‘Jt11 (PD — pracovnl’ den):

kontrola ptijatelnosti a formalnl'ch naleZitostI'

negociace + kompletace podkladfl pro vydanl' prévnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory

vydanl' pravnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory 40 PD

f'ipadé kolovych vyzev proces schvalovanl’ projektu zaél’na od data ukonéenl’ pFI’jmu
iadosti o podporu a je ukonéen nejpozdéji do 7 mésn’cfl”.
Faze procesu schvalovénl’ koloch vyzev PO 2 véetné dilél’ch lhflt13 (PD — pracovni den):

kontrola ptijatelnosti a formalnl'ch naleZitostI'

vécné hodnoceni

vér projektu

negociace + kompletace dokumentace pro vydanl' pravnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory

vydanl' pravnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory 40 PD

Poiadavkem pro postoupenl’ iadosti o podporu do daléi faze schvalovanl’ je splnénl’ poiadavkl‘]
faze pfedchozi.

5.4.1. Kontrola pfijatelnosti a formélnich naleiitosti

CI’Iem kontroly prijatelnosti a formalnl'ch na’leiitosti je zejména posouzenl' zakladnich vécnYch
a administrativnl’ch poiadavkl‘] kladenYch na iadost o podporu v pfl’sluéné VYZVé.

1° vyizvou mflie byt Ihflta upfesnéna.
‘1 Dl’léi lhfltyjsou orientaénl’.
‘2 vyizvou mflie byt Ihflta upfesnéna.
‘3 Dl’léi lhfltyjsou orientaénl’.
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Kritéria kontroly přijatelnosti a formálních náležitostí jsou vylučovací, tzn. hodnocena formou 

splněno/nesplněno (příp. kritérium pro danou žádost o podporu irelevantní).  

Kritéria jsou rozdělena na opravitelná a neopravitelná. Při nesplnění některého z opravitelných 

kritérií14 je žadatel prostřednictvím IS KP14+ maximálně třikrát vyzván k doplnění chybějících 

informací. Žadatel má 5 pracovních dnů na doplnění žádosti o podporu. Žadatel bude vyzván 

k doplnění opakovaně pouze v případě, že reaguje na první žádost ŘO OP VVV k doplnění. 

V případě, že žadatel na základě žádosti/žádostí ŘO OP VVV o doplnění údajů chybějící 

informace/podklady nedoplní (dostatečně dle požadavků ŘO OP VVV a v rámci lhůty), žádost 

o podporu je vyřazena z procesu schvalování. 

V případě nesplnění kteréhokoli neopravitelného kritéria je žádost o podporu automaticky 

vyřazena z dalšího procesu schvalování. 

Kritéria kontroly přijatelnosti a formálních náležitostí budou vždy blíže specifikována v textu 

vyhlášené výzvy (příp. v navazující dokumentaci k výzvě), a to včetně způsobu hodnocení. 

V případě průběžných výzev PO 3, kde je kontrola formálních náležitostí a přijatelnosti poslední 

fází hodnocení ŘO, sestaví po ukončení této fáze seznam doporučených a nedoporučených 

projektů k podpoře. Další postup viz kap. 5.5. 

5.4.2. Věcné hodnocení 

Tato kapitola je relevantní pro výzvy v rámci PO 2, nerelevantní pro výzvy PO 3. 

Cílem věcného hodnocení projektů je vyhodnotit kvalitu projektů s ohledem na naplňování 

věcných cílů programu a v případě kolových výzev umožnit srovnání projektů podle jejich 

kvality. 

V rámci věcného hodnocení hodnotitel přiděluje žádosti o podporu body včetně zdůvodnění 

počtu přidělených bodů. Max. bodové hodnocení jednotlivých kritérií bude definováno vždy 

na úrovni vyhlášené výzvy s ohledem na typ projektu a specifika zaměření výzvy. Do další fáze 

procesu schvalování postupují žádosti o podporu, které splní podmínky věcného hodnocení 

dané výzvou. 

Kritéria věcného hodnocení jsou rozlišena dle jejich funkce: 

 vylučovací kritéria – při nesplnění kritéria je žádost o podporu vyloučena ze schvalovacího 

procesu; 

 hodnoticí kritéria – za splnění/nesplnění kritéria se přidělují body;  

 kombinovaná kritéria – za splnění/nesplnění kritéria se přidělují body, při nesplnění 

minimální hranice bodů, která je stanovena výzvou, je žádost o podporu vyloučena 

ze schvalovacího procesu.  

Kritéria věcného hodnocení budou vždy blíže specifikována v textu vyhlášené výzvy (příp. 

v navazující dokumentaci k výzvě), včetně maximálního počtu bodů a způsobu hodnocení.  

Věcné hodnocení bude realizováno dvojicí hodnotitelů s příp. zapojením arbitra.  

                                                 
14  Opravitelná a neopravitelná kritéria budou definována v rámci výzvy. 

Kritéria kontroly prijatelnosti a forma'lnl'ch na’leiitostr’ jsou vyluéovacr’, tzn. hodnocena formou
splnéno/nesplnéno (prI'p. kritérium pro danou iédost o podporu irelevantnl').

Kritéria jsou rozdélena na opravitelné a neopravitelné. Pri nesplnéni nékterého z opravitelnych
kritérii14je iadatel prostfednictvr’m IS KP14+ maximélné trikrét vyzvén k doplnénl' chybéjr'cr’ch
informaci. Zadatel mé 5 pracovnich dnCI na doplnénl' iédosti o podporu. Zadatel bude vyzvén
k doplnénl' opakované pouze v pfipadé, 2e reaguje na prvni iédost R0 OP VW k doplnénr’.
fipadé, fie iadatel na zékladé iédosti/iédostl' R0 OP WV odoplnénl' Udajl‘] chybéjl'ci
informace/podklady nedoplnl' (dostateéné dle poiadavkfl R0 OP VW a v rémci Ihfity), iédost
o podporu je vyrazena z procesu schvalovénr’.

fipadé nesplnéni kteréhokoli neopravitelného kritéria je iédost o podporu automaticky
vyrazena z daléiho procesu schvalovém’.

Kritéria kontroly prijatelnosti a forma'lnl'ch néleiitostr’ budou vidy blI’ie specifikovéna vtextu
vyhlééené vyzvy (pfi'p. v navazujr’ci dokumentaci k vyzvé), a to véetné zpCIsobu hodnocenl'.

V pfipadé prfibéinych vyzev PO 3, kde je kontrola formélnl'ch na’leiitosti a pfijatelnosti poslednl'
fézr' hodnocenl' R0, sestavr’ po ukonéeni této féze seznam doporuéenych a nedoporuéenych
projektl‘J k podpore. Dalél' postup viz kap. 5.5.

5.4.2. Vécné hodnoceni

Tato kapitola je relevantnr’ pro vyzvy v rémci PO 2, nerelevantni pro vyzvy PO 3.

CI'Iem vécného hodnocenl' projektCI je vyhodnotit kvalitu projektl‘] sohledem na naplfiovéni
vécnych cilfl programu a vpripadé kolovych vyzev umoinit srovnéni projektfl podle jejich
kvality.

V rémci vécného hodnocenl' hodnotitel pridéluje iédosti o podporu body véetné zdflvodnéni
poétu pridélenych bodl‘J. Max. bodové hodnocenl' jednotlivych kritéril' bude definovéno vidy
na urovni vyhlééené vyzvy s ohledem na typ projektu a specifika zaméreni vyzvy. Do daléi féze
procesu schvalovéni postupujl' iédosti o podporu, které splnl' podminky vécného hodnocem’
dané vyzvou.

Kritéria vécného hodnocenijsou rozliéena dle jejich funkce:
— vyluéovaci kritéria — pri nesplnénl' kritéria je iédost o podporu vylouéena ze schvalovaciho

procesu;
— hodnoticr’ kritéria — za splnéni/nesplnénl' kritéria se pridélujl' body;

— kombinované kritéria — za splnénl'lnesplnénl' kritéria se pfidéluji body, pri nesplnénl'
minimélm’ hranice bodfl, které je stanovena vyzvou, je iédost o podporu vylouéena
ze schvalovacr’ho procesu.

Kritéria vécného hodnocenl' budou vidy bll'ie specifikovéna vtextu vyhlééené vyzvy (prip.
v navazujl'ci dokumentaci k vyzvé), véetné maximélm’ho poétu bodfl a zpCIsobu hodnocenl'.

Vécné hodnoceni bude realizovéno dvojici hodnotitelfl s prip. zapojenl'm arbitra.

‘4 Opravitelné a neopravitelné kritéria budou definovéna v rémci vyzvy.
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Fáze věcného hodnocení může být rozdělena do více kroků, tzn. hodnoticí tabulka žádosti 

o podporu je rozdělena na několik částí. Každou část hodnoticí tabulky zpracovává dvojice 

hodnotitelů s případným zapojením arbitra. 

Hodnotitelé s případným zapojením arbitra 

Hodnocení žádostí o podporu v daném kroku provádí nezávisle na sobě dvojice hodnotitelů. 

Pokud je v rámci hodnocení dvěma hodnotiteli splněna alespoň jedna z následujících podmínek, je 

do hodnocení daného kroku zapojen další nezávislý hodnotitel, tzv. arbitr:  

 bodové hodnocení jednotlivých hodnotitelů se v rámci alespoň jednoho hodnoticího kritéria 

významně liší15; 

 celkové bodové hodnocení jednotlivých hodnotitelů se významně liší16; 

 jednotliví hodnotitelé se liší v celkovém ne/doporučení žádosti o podporu k financování, tzn., 

že jeden z hodnotitelů žádost o podporu doporučuje a druhý nikoli.  

Arbitr provádí celé hodnocení žádosti o podporu v daném kroku. Při svém hodnocení má 

k dispozici předešlá dvě hodnocení jednotlivých hodnotitelů. Jeho bodové hodnocení v rámci 

jednotlivých hodnoticích kritérií se musí pohybovat v bodovém rozpětí, které stanovili předešlí 

dva hodnotitelé.  

V případě zapojení pouze dvojice hodnotitelů je celkovým bodovým výsledkem věcného 

hodnocení žádosti o podporu v daném kroku průměr bodového hodnocení obou hodnotitelů. 

V případě zapojení dvojice hodnotitelů a arbitra je celkovým bodovým výsledkem věcného 

hodnocení žádosti o podporu v daném kroku výše bodů udělená arbitrem.  

5.4.3. Výběr projektů 

Tato kapitola je nerelevantní pro výzvy PO 3. 

Cílem výběru projektů je vybrat transparentně, na základě výsledků věcného hodnocení, 

takové žádosti o podporu, které přispějí k plnění věcných a finančních cílů programu.  

Výběr projektů je zajištěn výběrovou komisí. Pro každou relevantní výzvu/skupinu 

výzev/prioritní osu/skupinu projektů je ustanovena výběrová komise. 

Pravidla, dle kterých výběrová komise hodnotí žádosti o podporu, jsou stanovena Statutem 

a Jednacím řádem výběrové komise, jejichž vzory jsou k dispozici 

na http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-1/vzory-dokumentu-op-vvv. 

Výběrová komise přijímá rozhodnutí o výběru již vyhodnocených projektů na základě 

zpracovaných hodnocení ve fázi věcného hodnocení, a to ve vazbě na výši alokace, přičemž 

vychází z výsledků hodnocení projektů (a pořadí projektů dle bodového ohodnocení), které 

provedli hodnotitelé/arbitr/hodnoticí komise. 

Po projednání/formulování příp. výhrad a ne/doporučení všech projektů následně výběrová 

komise stanoví bodovou hranici pro doporučené projekty s ohledem na finanční alokaci výzvy. 

                                                 
15  Minimální bodový rozdíl hodnotitelů pro zapojení arbitra bude upřesněn v textu výzvy, resp. navazující dokumentaci. 

16  Minimální celkový bodový rozdíl hodnotitelů pro zapojení arbitra bude upřesněn v textu výzvy, resp. navazující dokumentaci. 

Féze vécného hodnocenl' mflie bYt rozdélena do vice krokfl, tzn. hodnoticn’ tabulka iédosti
o podporu je rozdélena na nékolik éésti. Kaidou éést hodnotici tabulky zpracovévé dvojice
hodnotiteli: s pfipadnYm zapojenl'm arbitra.

Hodnotitelé s pripadnym zapojenim arbitra

Hodnocenl' iédosti o podporu v daném kroku provédi nezévisle na sobé dvojice hodnotiteli].

Pokud je v rémci hodnocenl' dvéma hodnotiteli splnéna alespofi jedna z nésledujicich podminek, je
do hodnocenl' daného kroku zapojen dalél' nezévisly hodnotitel, tzv. arbitr:
— bodové hodnoceni jednotlich hodnotiteli] se v rémci alespofi jednoho hodnoticr’ho kritéria

VS/Znamné li§i15;
— celkové bodové hodnocenijednotlivych hodnotiteli] se vyznamné Ii§i15;
— jednotlivi hodnotitelé se liéi v celkovém ne/doporuéem’ iédosti o podporu k financovénr’, tzn.,

2e jeden z hodnotiteli: iédost o podporu doporuéuje a druhy nikoli.

Arbitr provédi celé hodnocenl' iédosti o podporu vdaném kroku. Pfi svém hodnocenr’ mé
k dispozici predeélé dvé hodnocenl' jednotlich hodnotiteli]. Jeho bodové hodnocenl' v rémci
jednotlivSIch hodnoticr’ch kritéril' se musi pohybovat v bodovém rozpéti, které stanovili predeéli
dva hodnotitelé.

fl’padé zapojenl' pouze dvojice hodnotiteli) je celkov3'1m bodov3'1m vysledkem vécného
hodnocenl' iédosti o podporu v daném kroku prflmér bodového hodnocenl' obou hodnotiteli].

V pfl’padé zapojeni dvojice hodnotiteli] a arbitra je celko bodovy’lm vysledkem vécného
hodnocenl' iédosti o podporu v daném kroku vyée bodfl udélené arbitrem.

5.4.3. Vilbér projektfl

Tato kapitola je nerelevantni pro vyzvy PO 3.

CI'Iem véru projektl‘] je vybrat transparentné, na zékladé vysledkfl vécného hodnocenl',
takové iédosti o podporu, které prispéji k plnénr’ vécnych a finanénich cilfl programu.

VYbér projektfl je zajiétén vybérovou komisr’. Pro kaidou relevantnr’ vyzvu/skupinu
vyzev/prioritnl' osu/skupinu projektfl je ustanovena vybérové komise.

Pravidla, dle ktery'rch VS/bérové komise hodnotl' iédosti o podporu, jsou stanovena Statutem
a Jednacim rédem VYbél'OVé komise, jejichi vzory jsou k dispozici
na http://www.msmt.cz/strukturalni-fondv—1/vzorv-dokumentu-op-wv.

vybérové komise prijl'mé rozhodnutl' o VYbéru jii vyhodnocenych projektl‘] na zékladé
zpracovany’rch hodnoceni ve fézi vécného hodnocem’, a to ve vazbé na vyéi alokace, pfiéemi
vychézi ssledkL‘] hodnocenl' projektfl (a poradl' projektfl dle bodového ohodnocenl'), které
provedli hodnotitelé/arbitr/hodnoticr’ komise.

Po projednéni/formulovém’ pfl’p. vyihrad a ne/doporuéenl' véech projektfl nésledné vybérové
komise stanovr’ bodovou hranici pro doporuéené projekty s ohledem na finanéni alokaci v92vy.

‘5 Minima’lnl’ bodovy rozdl'l hodnotiteli] pro zapojeni arbitra bude upfesnén v textu vyzvy, resp. navazujr’cr’ dokumentaci.
‘6 Minima’lnl’ celkovy bodovy rozdl'l hodnotiteli] pro zapojenl' arbitra bude upfesnén v textu vyzvy, resp. navazujici dokumentaci.
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V případě, že hranice disponibilní alokace bude stanovena mezi projekty se stejnou výší bodů 

(např. tři projekty hodnocené 70 body, z nichž na dva projekty alokace nestačí), rozhodne ŘO 

OP VVV o navýšení alokace tak, aby byly podpořeny všechny projekty stejně bodově 

hodnocené, nebo nebude podpořen žádný z projektů na hranici disponibilní alokace (žádný 

ze tří hraničních projektů se 70 body), tzn., alokace výzvy nebude vyčerpána. 

Výběrová komise rozhoduje o tom, zda bude projekt doporučen/nedoporučen k financování, 

příp. doporučen s výhradou (tzn., že projekt obdrží podporu až po splnění podmínek 

stanovených výběrovou komisí) nebo doporučením. V relevantních případech může být 

výhrada součástí právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Svá rozhodnutí a stanoviska výběrová komise vždy zdůvodňuje tak, aby bylo zřejmé, 

na základě čeho bylo příslušné rozhodnutí učiněno. Každé zdůvodnění musí být transparentní, 

průkazné a jednoznačné. Současně nesmí být uvedené důvody v rozporu s kritérii, dle kterých 

byl projekt posuzován. Kritéria výběru a možné důvody pro nedoporučení žádosti o podporu 

jsou vždy uvedeny ve výzvě/v navazující dokumentaci k výzvě/ve Statutu a Jednacím řádu 

výběrové komise. 

Výsledkem jednání výběrové komise je seznam doporučených a nedoporučených projektů 

k podpoře. Výběrová komise může vytvořit zásobník náhradních projektů. Zápis z jednání 

výběrové komise je zveřejněn nejpozději do 15 pracovních dnů od data jednání na webových 

stránkách programu. 

5.5. Způsob oznámení výsledků procesu schvalování žadateli 

O výsledku výběru projektů bude žadatel informován změnou stavu projektu v IS KP14+ 

a interní depeší. 

Do 10 pracovních dní od ukončení každé fáze procesu schvalování projektů je žadatel 

vyrozuměn o výsledku dané fáze, a to změnou stavu u projektu v IS KP14+ a vyrozuměním 

o ne/schválení žádosti o podporu ŘO OP VVV (interní depeší).  

Úspěšní žadatelé jsou po ukončení celého procesu schvalování osloveni prostřednictvím 

interní depeše17 ŘO OP VVV, mimo jiné s žádostí o doložení dokumentace potřebné pro vydání 

právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, více viz kapitola 6.4. 

Po procesu hodnocení/výběru projektů může u projektů doporučených s výhradou probíhat 

proces negociace, při němž jsou ze strany žadatele upraveny žádosti o podporu v souladu se 

zněním výhrad hodnotitelů/hodnoticí/výběrové komise. Předmětem negociace je pouze způsob 

zapracování výhrad hodnotitelů/hodnoticí/výběrové komise, tj. způsob, jakým žadatel splní 

podmínky stanovené hodnotiteli/hodnoticí/výběrovou komisí. Předmětem negociace nemůže 

být změna výsledků hodnocení a výběru projektů, tzn. změna znění výhrad hodnotitelů/ 

/hodnoticí/výběrové komise. Splnění všech výhrad žadatelem je nezbytnou podmínkou 

pro podporu projektu. 

Hodnotitelé/hodnoticí/výběrová komise může v rámci zápisu z jednání formulovat kromě výhrad 

také doporučení pro úspěšné žadatele. Tato doporučení mohou být následně předmětem 

                                                 
17  Definice interní depeše viz kapitola 4. 

V pfipadé, 2e hranice disponibilnl' alokace bude stanovena mezi projekty se stejnou vyéi bodfl
(napr. tri projekty hodnocené 70 body, 2 nichi na dva projekty alokace nestaéi), rozhodne R0
OP WV 0 navyéenl' alokace tak, aby byly podpofeny véechny projekty stejné bodové
hodnocené, nebo nebude podpofen iédny z projektfl na hranici disponibilnr’ alokace (iédny
ze tri hraniénl'ch projektfl se 70 body), tzn., alokace vyizvy nebude vyéerpéna.

VYbérové komise rozhoduje 0 tom, zda bude projekt doporuéen/nedoporuéen kfinancovéni,
pfip. doporuéen sWhradou (tzn., 2e projekt obdril' podporu a2 po splnénr’ podminek
stanovenSIch vybérovou komisr’) nebo doporuéem’m. Vrelevantnich pripadech mflie byt
VS/hrada souéésti prévnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory.

Své rozhodnutl' a stanoviska vilbérové komise vidy zdflvodfiuje tak, aby bylo zrejmé,
na zékladé éeho bylo prisluéné rozhodnutl' uéinéno. Kaidé zdflvodnéni musr’ bS/t transparentm’,
prflkazné a jednoznaéné. Souéasné nesml' bYt uvedené dflvody v rozporu s kritérii, dle ktery’lch
byl projekt posuzovén. Kritéria vilbéru a moiné dCIvody pro nedoporuéeni iédosti o podporu
jsou vidy uvedeny ve VVZVé/V navazujl'ci dokumentaci kzvé/ve Statutu a Jednacr’m fédu
VS/bérové komise.

vysledkem jednéni vybérové komise je seznam doporuéenych a nedoporuéenych projektl‘]
kpodpore. VYbérové komise mflie vytvorit zésobnik néhradm’ch projektfl. Zépis zjedném’
vybérové komise je zverejnén nejpozdéji do 15 pracovnl'ch dnl‘] od data jednéni na webovych
strénkéch programu.

5.5. Zpflsob oznémeni VS/sledkfl procesu schvalovéni iadateli

O vysledku véru projektfl bude iadatel informovén zménou stavu projektu vlS KP14+
a internl' depeéi.

Do 10 pracovnl'ch a' od ukonéenl' kaidé féze procesu schvalovénl' projektfl je iadatel
vyrozumén o VYSledku dané féze, a to zménou stavu u projektu v IS KP14+ a vyrozuménl'm
o ne/schvélenl' iédosti o podporu PO OP VW (interni depeér’).

Uspééni iadatelé jsou po ukonéeni celého procesu schvalovénl' osloveni prostfednictvim
internl' depeée17 R0 OP WV, mimo jiné s iédosti o doloienl' dokumentace potrebné pro vydénl'
prévniho aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory. vice viz kapitola 6.4.

Po procesu hodnoceni/Wbéru projektfl mflie u projektfl doporuéenych sWhradou probI'hat
proces negociace, pri némi jsou ze strany iadatele upraveny iédosti o podporu v souladu se
znénim vyhrad hodnotitelCI/hodnotici/Wbérové komise. Pfedmétem negociace je pouze zpflsob
zapracovénl' trad hodnotitelCI/hodnotici/vérové komise, tj. zpflsob, jakS/m iadatel splnl'
podml'nky stanovené hodnotiteli/hodnotici/Wbérovou komisi. Pfedmétem negociace nemflie
bS/t zména vysledkfl hodnocenl' a vilbéru projektfl, tzn. zména znénl' trad hodnotitelfl/
/hodnotici/V)'/bérové komise. Splnénl' véech vyhrad iadatelem je nezbytnou podml'nkou
pro podporu projektu.

Hodnotitelé/hodnotici/Wbérové komise mflie v rémci zépisu z jedném’ formulovat kromé vyhrad
také doporuéenl' pro Uspééné iadatele. Tato doporuéenl' mohou byt nésledné pfedmétem

‘7 Definice internl' depeée viz kapitola 4.
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negociací, avšak rozhodnutí, zdali budou v žádosti o podporu zohledněna či nikoli, je 

v pravomoci žadatele, který o svém rozhodnutí informuje ŘO. 

Neúspěšní žadatelé obdrží prostřednictvím IS KP14+ vyrozumění o neschválení žádosti 

o podporu v procesu schvalování projektu, které obsahuje: 

 výsledek dané fáze procesu schvalování; 

 důvody pro vyřazení žádosti o podporu či nedoporučení projektu k financování; 

 detailní výsledky procesu schvalování (je-li relevantní, včetně hodnoticí tabulky 

se stanovisky hodnotitelů a zápisu z jednání výběrové komise); 

 informace o možném podání žádosti o přezkum rozhodnutí (více viz kapitola 10.1.). 

V případě průběžné výzvy mohou neúspěšní žadatelé podat přepracovanou žádost o podporu 

v rámci výzvy opakovaně, pokud výzva nestanoví jinak. 

  

negociaci, avéak rozhodnutl', zdali budou viédosti o podporu zohlednéna 6i nikoli, je
v pravomoci iadatele, ktery o svém rozhodnutl' informuje R0.

Nefispééni iadatelé obdril' prostfednictvim IS KP14+ vyrozuméni o neschvéleni iédosti
o podporu v procesu schvalovénl' projektu, které obsahuje:

VS/sledek dané féze procesu schvalovéni;

dflvody pro vyfazenl' iédosti o podporu 6i nedoporuéeni projektu k financovéni;

detailni vysledky procesu schvalovéni (je-Ii relevantnl', véetné hodnotici tabulky
se stanovisky hodnotitelfl a zépisu z jedném’ vérové komise);

informace o moiném podém’ iédosti o pFezkum rozhodnutl' (vice viz kapitola 10.1.).

V pfipadé prfibéiné v92vy mohou neflspééni iadatelé podat pFepracovanou iédost o podporu
v rémci vyzvy opakované, pokud vyizva nestanovi jinak.
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6. KAPITOLA – PROCESY A PRAVIDLA VYDÁNÍ PRÁVNÍHO 

AKTU O POSKYTNUTÍ/PŘEVODU PODPORY 

6.1. Poskytnutí finanční podpory žadateli  

Přidělování finančních prostředků z Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání se řídí 

podmínkami OP VVV a dále vychází ze závazných metodických pokynů MMR a MF uvedených 

v kapitole 3.3., zejména z Metodického pokynu pro způsobilost výdajů a jejich vykazování 

v programovém období 2014–2020, Metodického pokynu pro oblast zadávání zakázek 

pro programové období 2014–2020 a Metodického pokynu finančních toků programů 

spolufinancovaných z Evropských strukturálních fondů, Fondu soudržnosti a Evropského 

námořního a rybářského fondu na programové období 2014–2020, které tvoří součást 

Jednotného metodického prostředí.  

Žadatel se s některými základními podmínkami platnými pro přidělování finanční podpory 

seznamuje již v procesu přípravy a předložení žádosti o podporu. Jedná se o: 

 Operační program Výzkum, vývoj a vzdělávání; 

 znění vyhlášené výzvy včetně dokumentace k výzvě. 

V případě schválení projektu k financování je důležité, aby se úspěšný žadatel (tj. budoucí 

příjemce) podrobně seznámil se zněním právního aktu o poskytnutí/převodu podpory vydaného 

poskytovatelem. Tento dokument obsahuje hlavní podmínky přidělení dotace/finanční podpory 

a hlavní povinnosti příjemce. Součástí právního aktu o poskytnutí/převodu podpory je také 

výčet dalších dokumentů, které obsahují podmínky a pravidla, které jsou pro příjemce závazné, 

a jimiž se bude muset při realizaci projektu podpory řídit. Jedná se o:  

 pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů; 

 text výzvy a její dokumentace; 

 příp. další specifikované dokumenty uvedené v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Tyto dokumenty mohou být průběžně aktualizovány. Závazná je však vždy ta verze jmenovaných 

dokumentů, která je uvedena v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Tyto dokumenty jsou pro příjemce volně přístupné, včetně jejich aktualizovaných verzí, 

na webových stránkách Řídicího orgánu OP VVV, kterým je Ministerstvo školství, mládeže 

a tělovýchovy ČR (ŘO) – http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-1/op-vvv a dále 

na http://www.dotaceeu.cz. 

Kromě výše uvedených dokumentů je příjemce povinen řídit se při realizaci projektů také 

platnou a účinnou legislativou České republiky a Evropské unie. 

Nedílnou součástí právního aktu o poskytnutí/převodu podpory bude závazek příjemce 

k poskytování výstupů projektu pro využití do databáze výstupů a pro informaci veřejnosti 

s ohledem na skutečnost, že se jedná o veřejné prostředky, viz kapitola 7.3.3.  

Dále bude příjemce v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory zavázán k poskytování 

součinnosti při realizaci evaluačních aktivit v rámci OP VVV. 

6. KAPITOLA — PROCESY A PRAVIDLA VYDANi PRAVNiHo
AKTU o POSKYTNUTi/PREVODU PODPORY

6.1. Poskytnuti finanéni podpory iadateli

Pridélovéni finanénich prostredkfl z Operaénl'ho programu VS/Zkum, vyvoj a vzdélévénl' se fidl’
podml'nkami OP WV a déle vychézi ze zévaach metodickS/ch pokynfl MMR a MF uvedenych
v kapitole 3.3., zejména z Metodického pokynu pro zpflsobilost vydajfl a jejich vykazovénl'
vprogramovém obdobl' 2014—2020, Metodického pokynu pro oblast zadévéni zakézek
pro programové obdobl' 2014—2020 a Metodického pokynu finanénich tOkl°J programfl
spolufinancovanych zEvropskych strukturélm’ch fondfl, Fondu soudrinosti a Evropského
némornl'ho a rybérského fondu na programové obdobl' 2014—2020, které tvorl' souéést
Jednotného metodického prostredl'.

Zadatel se snékteei zékladnimi podml'nkami platnSImi pro pridélovénl' finanénl' podpory
seznamuje jii v procesu pfipravy a predloienl' iédosti o podporu. Jedné se 0:

— Operaénl' program vyzkum, vyivoj a vzdélévénl';
— znénl' vyhlééené vyzvy véetné dokumentace k vyzvé.

V pfipadé schvéleni projektu kfinancovénl' je dflleiité, aby se L'Ispéény iadatel (tj. budoucr’
pfijemce) podrobné seznémil se znénl'm prévniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory vydaného
poskytovatelem. Tento dokument obsahuje hlavni podml'nky pridélenl' dotace/finanéni podpory
a hlavnl' povinnosti pfijemce. Souéésti prévniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory je také
VS/éet dalér’ch dokumentl‘], které obsahujl' podml'nky a pravidla, které jsou pro pfijemce zévazné,
a jimii se bude muset pri realizaci projektu podpory fidit. Jedna’ se 0:

— pravidla pro iadatele a pfijemce zjednoduéeny’lch projektfl;
— text vyzvy a jejl' dokumentace;
— pfip. dalér’ specifikované dokumenty uvedené v prévnl'm aktu o poskytnuti/prevodu podpory.

Tyto dokumenty mohou byt prfibéiné aktualizovény. Zévazné je véak vidy ta verze jmenovanych
dokumentfl, které je uvedena v prévnl'm aktu o poskytnuti/prevodu podpory.

Tyto dokumenty jsou pro pfijemce volné pristupné, véetné jejich aktualizovanych verzi,
na webovych strénkéch Ridicr’ho orga'nu OP WV, kterym je Ministerstvo ékolstvi, mlédeie
atélchow CR (PO) — http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy—1lop-vvv a déle
na http://www.dotaceeu.cz.

Kromé vy§e uvedenych dokumentfl je pfijemce povinen Fidit se pri realizaci projektCI také
platnou a L'Jéinnou legislativou Ceské republiky a Evropské unie.

Nedilnou souéésti prévnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory bude zévazek prI'jemce
k poskytovénl' vystupfl projektu pro vyuiiti do databéze vystupfl a pro informaci verejnosti
s ohledem na skuteénost, ie 39 jedné o verejné prostredky, viz kapitola 7.3.3.

Déle bude prijemce vprévnim aktu o poskytnutl'lprevodu podpory zavézén kposkytovénl'
souéinnosti pri realizaci evaluaénl'ch aktivit v rémci OP VW.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":
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6.2.  Formy přidělení finančních prostředků  

Finanční podpora bude příjemci poskytnuta v návaznosti na schválení předložené žádosti 

o podporu. Poskytovatelem je na základě schválení žádosti o podporu vydán příjemci právní 

akt o poskytnutí/převodu podpory. Poskytovatelem je MŠMT (ŘO OP VVV).  

Právní akt o poskytnutí/převodu podpory upravuje vztahy mezi poskytovatelem podpory 

a příjemcem. Právní akt o poskytnutí/převodu podpory je zpracován na základě závazných 

dokumentů OP VVV, nařízení EU a platné legislativy ČR. Právní akt o poskytnutí/převodu 

podpory je vydáván poskytovatelem podpory příjemci jako jednostranný akt. 

Na základě výsledků hodnocení žádostí o podporu a jejich schválení k financování 

vypracovává Řídicí orgán OP VVV návrh právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

V případě zjednodušených projektů se jedná o rozhodnutí o poskytnutí dotace v souladu 

s § 14 rozpočtových pravidel. Rozhodnutí o poskytnutí dotace se vydává v případě projektů, 

jejichž příjemcem není organizační složka státu (OSS) nebo příspěvková organizace (PO OSS), 

vyjma PO zřizovaných MŠMT a PO, jimž je dotace poskytována na základě zvláštního zákona. 

Na základě rozhodnutí o poskytnutí dotace budou žadateli, jehož projekt byl schválen, 

poskytnuty finanční prostředky. 

Právní akt o poskytnutí/převodu podpory musí obsahovat označení příjemce, účel, na který je 

podpora poskytována, výši poskytnuté podpory, den vydání, rozčlenění prostředků dle § 44 

odst. 2 rozpočtových pravidel, způsob poskytování prostředků na projekt, závaznou dobu 

realizace podpořeného projektu, povinnosti příjemce dotace, podmínky pro užití dotace 

a sankce za neplnění podmínek právního aktu o poskytnutí/ /převodu podpory. 

6.3. Vyrozumění o schválení žádosti o podporu z OP VVV 

Řídicí orgán po ukončení procesu schvalování žádosti o podporu v každé výzvě sestaví 

definitivní seznam doporučených/nedoporučených žádostí o podporu. 

O schválení žádosti o podporu je žadatel vyrozuměn formou vyrozumění o schválení žádosti 

o podporu z OP VVV. Toto vyrozumění je žadateli (resp. statutárnímu orgánu uvedenému 

v žádosti o podporu) zasláno prostřednictvím IS KP14+ zpravidla do 10 pracovních dní 

od podpisu seznamu schválených/neschválených projektů NM pro řízení sekce operačních 

programů. 

Vyrozumění obsahuje zejména následující údaje: 

 informaci o schválení projektu pro financování s uvedením registračního čísla projektu 

a čísla jednacího; 

 výši částky schválené podpory, která bude projektu přidělena (může být nižší než rozpočet 

uvedený v žádosti o podporu); 

 informaci o nutnosti provedení změn v projektu vycházejících ze závěrů jednotlivých fází 

schvalovacího procesu, které je nutno ze strany žadatele splnit, aby mohl být projekt 

podpořen (např. změny v řízení projektu, případná změna rozpočtu – krácení, úprava jednotek 

a věcných aktivit); 

 případnou výzvu k identifikaci bankovního účtu žadatele; 

6.2. Formy pridéleni finanénich prostredkfl

Finanéni podpora bude pfl’jemci poskytnuta vnévaznosti na schvélenl' predloiené iédosti
o podporu. Poskytovatelem je na zékladé schvélenl' iédosti o podporu vydén pfijemci prévnl’
akt o poskytnuti/prevodu podpory. Poskytovatelem je MSMT (PO OP WV).
Prévni akt o poskytnuti/prevodu podpory upravuje vztahy mezi poskytovatelem podpory
apfijemcem. Prévnl' akt o poskytnuti/prevodu podpory je zpracovén na zékladé zévaa/ch
dokumentfl OP VW, narl'zenl’ EU a platné legislativy CR. Prévnl' akt o poskytnuti/prevodu
podporyje vydévén poskytovatelem podpory prI'jemci jako jednostranny akt.

Na zékladé vyisledkfl hodnocenl’ iédostl’ o podporu a jejich schvélem’ kfinancovéni
vypracovévé Pidici orgén OP WV névrh prévniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory.
V pfl’padé zjednoduéeny’lch projektfl se jedné o rozhodnuti o poskytnuti dotace vsouladu
3 § 14 rozpoétch pravidel. Rozhodnuti o poskytnuti dotace se vydévé v pfl’padé projektfl,
jejichi prijemcem nenl’ organizaéni sloika stétu (OSS) nebo prispévkové organizace (PO 088),
vyjma PO zfizovanych MSMT a PO, jimi je dotace poskytovéna na zékladé zvléétniho za’kona.
Na zékladé rozhodnutl’ o poskytnuti dotace budou iadateli, jehoi projekt byI schvélen,
poskytnuty finaném’ prostredky.

Prévnl' akt o poskytnuti/prevodu podpory musr’ obsahovat oznaéeni pfl’jemce, fléel, na ktery je
podpora poskytovéna, vyéi poskytnuté podpory, den vydénl', rozélenénl’ prostredkfl dle § 44
odst. 2 rozpoétovych pravidel, zpfisob poskytovénl’ prostredkfl na projekt, zévaznou dobu
realizace podporeného projektu, povinnosti pfijemce dotace, podminky pro uiitl' dotace
a sankce za neplnéni podml'nek prévnl’ho aktu o poskytnuti/ Ipfevodu podpory.

6.3. Vyrozuméni o schvéleni iédosti o podporu 2 OP VVV

Pidici orgén po ukonéenl' procesu schvalovénl' iédosti o podporu vkaidé vyzvé sestavi
definitivnl' seznam doporuéenylch/nedoporuéenYCh iédostl’ o podporu.

O schvélenl' iédosti o podporu je iadatel vyrozumén formou vyrozuméni o schvélenl' iédosti
o podporu zOP VW. Toto vyrozuménl' je iadateli (resp. statutérnimu orgénu uvedenému
viédosti o podporu) zasléno prostfednictvim IS KP14+ zpravidla do 10 pracovnl'ch dnl’
od podpisu seznamu schvélenilch/neschvélenych projektfl NM pro fizenl’ sekce operaénl’ch
programu.

Vyrozuméni obsahuje zejména nésledujici fldaje:
— informaci o schvélem’ projektu pro financovénl' suvedenim registraénl’ho él'sla projektu

a él'sla jednaciho;
— VS/éi ééstky schvélené podpory, které bude projektu pridélena (mflie birt niiél' nei rozpoéet

uvedeny v iédosti o podporu);
— informaci o nutnosti provedeni zmén vprojektu vychézejl'cich ze zévérfljednotlivych fézr'

schvalovacr’ho procesu, které je nutno ze strany iadatele splnit, aby mohl bYt projekt
podpofen (napr. zmény v fizenl’ projektu, pfi’padné zména rozpoétu — krécenl', Uprava jednotek
a vécnYch aktivit);

— pfl’padnou vyzvu k identifikaci bankovnl’ho L'Jétu iadatele;

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":
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 případný seznam a vzory doplňujících podkladů pro vydání právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory (včetně lhůty pro jejich dodání); 

 informace týkající se zahájení a ukončení projektu a způsobilosti výdajů; 

 vzor právního aktu o poskytnutí/převodu podpory; 

 případně souhrn dalších doporučení hodnoticí/výběrové komise k provedení změn v projektu. 

6.4. Doklady potřebné k vydání právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory 

Úspěšní žadatelé jsou povinni před podepsáním odpovídajícího právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory zaslat poskytovateli podpory všechny požadované doklady, pokud 

je poskytovatel podpory uvede ve výzvě/ve vyrozumění o schválení žádosti o podporu 

z OP VVV. Tyto dokumenty jsou žadatelé povinni odeslat ve lhůtě stanovené poskytovatelem 

podpory ve vyrozumění o schválení žádosti o podporu. V opačném případě se žadatelé 

vystavují riziku, že finanční podpora bude poskytnuta dalšímu projektu v pořadí zařazenému 

do tzv. zásobníku náhradních projektů. 

Seznam podkladů potřebných pro přípravu a vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 

může být konkretizován a uveden již ve výzvě nebo v navazující dokumentaci k výzvě, 

viz popis níže této kapitoly. Tento seznam může být ještě upřesněn ve vyrozumění zasílanému 

příjemci. 

Pokud byly doklady doloženy již se žádostí o podporu, ve vyrozumění je poskytovatel podpory 

neuvede. 

Požadovanými dokumenty dle relevance mohou být: 

1) Smlouva o partnerství (v případě partnera v projektu – partnerská smlouva) – pokud 

nebyla dodána podepsaná smlouva k žádosti o podporu, musí být dodána nejpozději 

v termínu pro dodání podkladů pro vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 

stanoveném poskytovatelem podpory. 

Forma doložení: originál nebo úředně ověřená kopie. 

Kdo dokládá: žadatelé. 

Kdy se dokládá: pokud byla při podání žádosti o podporu doložena příloha Principy 

partnerství. 

Vzor partnerské smlouvy je umístěn na webových stránkách. 

Je-li dle ustanovení § 32a odst. 5 zákona č. 561/2004 Sb., školský zákon, ve znění 

pozdějších předpisů, smluvní stranou právnická osoba zřizovaná státem, krajem, obcí 

nebo svazkem obcí, je podmínkou platnosti smlouvy o partnerství s finančním 

příspěvkem také doložka osvědčující souhlas zřizovatele s tím, aby právnická osoba 

smlouvu o partnerství uzavřela. 

— pfi’padny seznam a vzory doplfiujicr’ch podkladfl pro vydéni prévniho aktu o poskytnuti/pfevodu
podpory (véetné Ihfity pro jejich dodénl’);

— informace tyikajici se zahéjenl’ a ukonéenl’ projektu a zpflsobilosti vydajfl;
— vzor prévnl’ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory;

— pfipadné souhrn dalél’ch doporuéenl' hodnotici/Wbérové komise k provedenl’ zmén v projektu.

6.4. Doklady potrebné k vydéni prévniho aktu o poskytnutilprevodu
podpory

Uspééni iadatelé jsou povinni pred podepsénl’m odpovr’dajl’ciho prévnr’ho aktu
o poskytnuti/prevodu podpory zaslat poskytovateli podpory véechny poiadované doklady, pokud
je poskytovatel podpory uvede ve vyzvé/ve vyrozuméni o schvélenl’ iédosti o podporu
2 OP WV. Tyto dokumenty jsou iadatelé povinni odeslat ve Ihflté stanovené poskytovatelem
podpory ve vyrozuménl' oschvélenl’ iédosti o podporu. Vopaéném pripadé se iadatelé
vystavujl' riziku, 2e finaném’ podpora bude poskytnuta dalél’mu projektu v poradl' zafazenému
do tzv. zésobnl’ku néhradnich projektfl.

Seznam podkladfl potrebnYCh pro prI'pravu a vydéni prévniho aktu o poskytnutl’lprevodu podpory
mfiie bylt konkretizovén a uveden jii ve vyzvé nebo v navazujl'ci dokumentaci k VYZVé,
viz popis nl’ie této kapitoly. Tento seznam mflie bYt jeété upresnén ve vyrozuménl' zasr’lanému
prI'jemci.

Pokud byly doklady doloieny jii se iédostl' o podporu, ve vyrozuménl’ je poskytovatel podpory
neuvede.

Poiadovanymi dokumenty dle relevance mohou bit:

1) Smlouva o partnerstvi (v pripadé partnera v projektu — partnerské smlouva) — pokud
nebyla dodéna podepsané smlouva k iédosti o podporu, musi bYt dodéna nejpozdéji
vterml'nu pro dodénl' podkladfl pro vydénl’ prévniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory
stanoveném poskytovatelem podpory.

Forma doloieni: originél nebo uredné ovérené kopie.

Kdo doklédé: iadatelé.

Kdy se doklédé: pokud byla pfi podénl’ iédosti o podporu doloiena pfl’loha Principy
partnerstvi.

Vzor partnerské smlouvy je uml'stén na weboch strénkéch.

Je—li dle ustanovenl' § 32a odst. 5 zékona é. 561/2004 8b., ékolsky zékon, ve znénl’
pozdéjél’ch pfedpisfl, smluvni stranou prévnicka’ osoba zFizované stétem, krajem, obci
nebo svazkem obci, je podml’nkou platnosti smlouvy o partnerstvi s finanénim
pfispévkem také doloika osvédéujici souhlas zrizovatele 3 mm, aby prévnické osoba
smlouvu o partnerstvi uzavfela.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":
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2) Doklad o ročním obratu – pokud je vyžadován výzvou. 

Kdo dokládá: soukromé vysoké školy, soukromoprávní subjekty vykonávající veřejně 

prospěšnou činnost nezapsané ve školském rejstříku a obchodní společnosti (a.s., s.r.o., 

atp.) nezapsané ve školském rejstříku. 

Veřejné vysoké školy a veřejné výzkumné instituce – dokládají finanční zdraví. 

Kdy se dokládá: pokud bylo při podání žádosti o podporu dodáno čestné prohlášení 

o doložení obratu. 

Forma doložení: prostá kopie výkazů zisků a ztrát za předchozí uzavřené účetní období. 

3) Prohlášení o propojenosti s ostatními podniky18 

Kdo dokládá: žadatelé a partneři. 

Kdy se dokládá: v případě aplikace nařízení Komise č. 1407/2013, týká se projektů, kterým 

je poskytována podpora v režimu de minimis. 

Forma doložení: originál nebo úředně ověřená kopie. 

Vzor čestného prohlášení je umístěn na webových stránkách. 

Popis jednotlivých forem doložení příloh k právnímu aktu je uveden v kapitole 4. 

6.5. Přidělení finanční podpory 

Po dodání požadovaných dokladů žadatelem poskytovatel podpory zahájí kompletaci a přípravu 

podkladů pro vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. Právní akt o poskytnutí/ 

převodu podpory je vydán nejpozději do 3 měsíců od výběru projektu, resp. od data, kdy 

žadatel vybraného projektu předloží všechny podklady požadované poskytovatelem podpory 

k vydání právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. Lhůtu může ŘO OP VVV upřesnit, resp. 

zkrátit, v rámci navazující dokumentace k výzvě. 

Právní akt o poskytnutí/převodu podpory je příjemci zaslán prostřednictvím veřejné datové sítě 

do datové schránky. Není-li možné právní akt doručit do datové schránky, doručuje se 

prostřednictvím provozovatele poštovních služeb. Právní akt je také uložen v CSSF14+ 

a příjemci zobrazen v IS KP14+. Právní akt o poskytnutí/převodu podpory nabývá účinnosti 

dnem podpisu poskytovatelem podpory. 

Nabytím účinnosti právního aktu o poskytnutí/převodu podpory se žadatel stává příjemcem a je 

povinen řídit se při realizaci projektu závaznými podmínkami uvedenými v právním aktu 

o poskytnutí/ převodu podpory a v Pravidlech pro žadatele a příjemce OP VVV. 

Příjemce je oprávněn požádat o změnu právního aktu o poskytnutí/převodu podpory pouze 

v souladu s rozpočtovými pravidly a pravidly stanovenými v PpŽP ZP (zejména v kapitole 7.2). 

Změnu práv nebo povinností v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory lze na základě 

žádosti příjemce provést formou změnového řízení v IS KP14+, a to pouze za podmínek 

umožněných § 14 odst. 13 písm. a) rozpočtových pravidel. 

                                                 
18 Definice viz Metodická příručka k aplikaci pojmu jeden podnik z pohledu pravidel podpory de minimis dostupná 

na www.compet.cz.  

2) Doklad o roénim obratu — pokud je vyiadovén v92vou.

Kdo doklédé: soukromé vysoké ékoly, soukromoprévnl' subjekty vykonévajici verejné
prospéénou éinnost nezapsané ve ékolském rejstrl'ku a obchodni spoleénosti (a.s., s.r.o.,
atp.) nezapsané ve ékolském rejstrl'ku.

Vefejné vysoké ékoly a verejné vyzkumné instituce — doklédajr’ finanéni zdravr'.

Kdy se doklédé: pokud bylo pri podénl' iédosti o podporu dodéno oestné prohla’éem’
o doloienl' obratu.

Forma doloieni: prosté kopie vilkazfi ziskfl a ztrét za predchozi uzavrené fléetni obdobl'.

3) Prohlééeni o propojenosti s ostatnimi podniky18

Kdo doklédé: iadatelé a partneri.

Kdy se doklédé: v pripadé aplikace narl'zeni Komise (‘3. 1407/2013, tyké se projektfl, kterS/m
je poskytovéna podpora v reiimu de minimis.

Forma doloieni: originél nebo uredné ovéfené kopie.

Vzor éestného prohlééenl' je uml'stén na webovych strénkéch.

Popis jednotlivych forem doloieni priloh k prévnimu aktu je uveden v kapitole 4.

6.5. Pridéleni finanéni podpory

Po dodénl' poiadovanYch dokladfl iadatelem poskytovatel podpory zahéjl' kompletaci a prI'pravu
podkladfl pro vydénl' prévnl'ho aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory. Prévni akt o poskytnutl'l
prevodu podpory je vydén nejpozdéji do 3 mésicfl od vybéru projektu, resp. od data, kdy
iadatel vybraného projektu predloil' véechny podklady poiadované poskytovatelem podpory
k vydénl' prévniho aktu o poskytnutl'lprevodu podpory. Lhfltu mflie R0 OP VW upresnit, resp.
zkrétit, v rémci navazujicr’ dokumentace k vyzvé.

Prévnl' akt o poskytnuti/prevodu podporyje pfl’jemci zaslén prostrednictvim vefejné datové sité
do datové schrénky. Neni—li moiné prévnl' akt doruéit do datové schrénky, doruéuje se
prostrednictvim provozovatele poétovnl'ch sluieb. Prévnl' akt je také uloien vCSSF14+
a pfijemci zobrazen v IS KP14+. Prévni akt o poskytnutl'lprevodu podpory nabyvé 06innosti
dnem podpisu poskytovatelem podpory.

Nabytl'm uéinnosti prévniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory se iadatel stévé pfijemcem a je
povinen ridit se pri realizaci projektu zévaami podml'nkami uvedenymi v prévnl'm aktu
o poskytnutl'l prevodu podpory a v Pravidlech pro iadatele a pfijemce OP VW.

Prijemce je oprévnén poiédat o zménu prévnl'ho aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory pouze
v souladu s rozpoétoi pravidly a pravidly stanovenymi v PpZP ZP (zejména v kapitole 7.2).

Zménu prév nebo povinnostl' v prévnl'm aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory lze na zékladé
iédosti pFI’jemce provést formou zménového rizeni v IS KP14+, a to pouze za podmr’nek
umoinénX/ch § 14 odst. 13 pism. a) rozpoétch pravidel.

‘8 Definice viz Metodické pfl’ruéka k aplikaci pojmu jeden podnik z pohledu pravidel podpory de minimis dostupné
na www.compet.cz.
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Poskytovatel podpory je oprávněn na základě žádosti příjemce v právním aktu o poskytnutí/ 

převodu podpory změnit: 

- poskytovanou částku nebo částku, do jejíž výše může být dotace poskytnuta; 

- lhůtu, v níž má být stanoveného účelu dosaženo; 

- případné další podmínky, které musí příjemce v souvislosti s použitím dotace splnit; 

- u dotací, jejichž součástí jsou peněžní prostředky podle § 44 odst. 2 písm. b), d), f) 

nebo h), rozpočtových pravidel, částku těchto prostředků (§ 44 odst. 6 rozpočtových 

pravidel); 

- ostatní povinnosti, které příjemce v souvislosti s poskytnutím dotace plní a jejichž 

nedodržení není neoprávněným použitím podle § 3 písm. e). 

V právním aktu o poskytnutí/převodu podpory nelze měnit, je-li příjemce dotace právnickou 

osobou: 

- název, adresu sídla a identifikační číslo osoby, 

- název a adresu poskytovatele, 

- účel, na který je poskytovaná částka určena, 

pokud není rozpočtovými pravidly (ustanovení 14a až 14d) upraveno (blíže viz kapitola 7.2.2). 

Poskytovatel podpory vydá tzv. Rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory, ve kterém stanoví, jaké náležitosti původního právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory se mění, popř. nahrazují, přičemž původní právní akt o poskytnutí/ převodu podpory 

zůstává nadále v platnosti. 

Opravy zřejmých nesprávností, jimiž jsou zejména chyby v psaní a počtech, a z těchto zřejmých 

nesprávností vyplývající změny projektů, které nemění závazné ukazatele, se provádějí vydáním 

Opravného rozhodnutí právního aktu o poskytnutí/převodu podpory i bez žádosti příjemce. 

Podmínky právního aktu o poskytnutí/převodu podpory (§ 14 odst. 4 písm. g) rozpočtových 

pravidel) mohou být změněny pouze do okamžiku, kdy v důsledku jejich porušení dojde k PRK. 

Rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu podpory a Opravné rozhodnutí je 

příjemci zasláno prostřednictvím veřejné datové sítě do datové schránky. Není-li možné právní 

akt doručit do datové schránky, doručuje se prostřednictvím provozovatele poštovních služeb. 

Rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu podpory a Opravné rozhodnutí jsou 

také uloženy v MS2014+. 

 

  

Poskytovatel podpory je oprévnén na zékladé iédosti pfi'jemce v prévnl'm aktu o poskytnuti/
pFevodu podpory zménit:

- poskytovanou ééstku nebo ééstku, do jejii VS/ée mflie bYt dotace poskytnuta;
- lhfltu, v n12 mé byt stanoveného Cléelu dosaieno;
- pfi'padné daléi podml'nky, které musi pfl’jemce v souvislosti s pouiitim dotace splnit;

- u dotaci, jejichi souééstl' jsou penéim’ prostfedky podle § 44 odst. 2 pism. b), d), f)
nebo h), rozpoétch pravidel, ééstku téchto prostfedkfl (§ 44 odst. 6 rozpoétch
pravidel);

- ostatnl' povinnosti, které pfi'jemce v souvislosti s poskytnutim dotace mm a jejichi
nedodrienl' nenl' neoprévnénYm pouiitl'm podle § 3 pism. e).

V prévm’m aktu o poskytnuti/pFevodu podpory nelze ménit, je-Ii pfijemce dotace prévnickou
osobou:

- nézev, adresu sidla a identifikaém’ éislo osoby,
- nézev a adresu poskytovatele,
- L'Jéel, na ktery je poskytované ééstka uréena,

pokud nenI' rozpoétovymi pravidly (ustanovem’ 14a a2 14d) upraveno (bliie viz kapitola 7.2.2).

Poskytovatel podpory vydé tzv. Rozhodnuti ozméné prévnl'ho aktu o poskytnutl'lpFevodu
podpory, ve kterém stanovi, jaké néleiitosti pflvodnl'ho prévniho aktu o poskytnutl'lpFevodu
podpory se ménl', popf. nahrazujl', pfiéemi pCIvoa' prévnl' akt o poskytnuti/ pfevodu podpory
zflstévé nadéle v platnosti.

Opravy zfejmych nesprévnostl', jimii jsou zejména chyby v psanl' a poétech, a z téchto zfejmflch
nesprévnosti vyplyvajici zmény projektfl, které neménl' zévazné ukazatele, se provédéjl' vydénl'm
Opravného rozhodnutl' prévnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory i bez iédosti pfl’jemce.

Podml'nky prévniho aktu o poskytnutl'lpFevodu podpory (§ 14 odst. 4 pism. g) rozpoétovS/ch
pravidel) mohou bYt zménény pouze do okamiiku, kdy v dflsledku jejich poruéeni dojde k PRK.

Rozhodnutl' o zméné prévnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory a Opravné rozhodnutl' je
pfi'jemci zasléno prostfednictvim veFejné datové sité do datové schrénky. Neni-li moiné prévm’
akt doruéit do datové schrénky, doruéuje se prostfednictvim provozovatele po§tovnich sluieb.
Rozhodnutl' o zméné prévm’ho aktu o poskytnutl'lpl‘evodu podpory a Opravné rozhodnutl' jsou
také uloieny v MS2014+.
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7. KAPITOLA – PROCESY A PRAVIDLA PROJEKTOVÉHO 

ŘÍZENÍ 

7.1. Monitorování  

Monitorování je nedílnou součástí projektového cyklu. Cílem monitorování je průběžné sbírání, 

třídění, agregování, ukládání dat a informací a zjišťování stavu a pokroku v realizaci projektů 

a porovnávání získaných informací s výchozími hodnotami a předpokládaným plánem i po jeho 

realizaci (např. indikátory výsledků). Monitorovací aktivity mají vedle kontrolních a hodnoticích 

(evaluačních) činností také částečně preventivní funkci související se včasným zachycením 

možných rizik a potenciálních nesrovnalostí. Monitorování je soustavnou činností, která probíhá 

během celého trvání projektu. Monitorování projektu se provádí buď formou administrativního 

ověřování (prostřednictvím monitorovacích zpráv a monitorovacích návštěv) nebo 

prostřednictvím kontroly na místě (viz. kapitola 9.1). 

Příjemce finanční podpory musí plnit povinnosti spojené s monitorováním, tj. zejména podávání 

pravidelných zpráv o realizaci projektu. 

Typy monitorovacích zpráv: 

 průběžná zpráva o realizaci projektu (ZoR projektu), 

 závěrečná zpráva o realizaci projektu (ZZoR projektu). 

Vzory příloh k ZoR projektu/ŽoP jsou pro informaci umístěny na webových stránkách MŠMT 

http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-1/prehled-vzoru-prilohy-monitorovacich-zprav. Finální znění 

vzorových příloh bude k dispozici v IS KP14+ u příslušné výzvy. Vzory příloh nejsou závazné, 

jedná se o doporučenou formu, která obsahuje všechny potřebné informace ke kontrole 

výstupů. 

V případě potřeby může být ze strany ŘO OP VVV provedena tzv. „monitorovací návštěva“, 

v rámci níž bude ověřován stav, ve kterém se projekt nachází a dále především diskutovány či 

řešeny nejasnosti nebo problémy projektu, které si vyžadují konzultaci příjemce s ŘO OP VVV. 

Tímto způsobem lze předcházet již nenapravitelným pochybením a případnému sankcionování 

příjemce. Z monitorovací návštěvy zpracuje ŘO OP VVV záznam v MS2014+ (modul 

Monitorovací návštěva). O zpracování záznamu z monitorovací návštěvy informuje ŘO 

OP VVV příjemce formou interní depeše. Monitorovací návštěva se neřídí pravidly pro výkon 

veřejnosprávní kontroly dle zákona č. 255/2012 Sb., o kontrole. 

Evaluační aktivity 

Příjemce projektu je také povinen poskytovat součinnost při realizaci evaluačních aktivit v rámci 

OP VVV, a to po celou dobu realizace projektu a kdykoliv to bude v souvislosti s řešením 

projektu nutné. Cílem realizace evaluačních aktivit programu je vyhodnocování úspěšnosti 

intervencí OP VVV realizovaných na úrovni programu. Příjemce projektu se podílí na základě 

oslovení ŘO OP VVV na evaluačních aktivitách, a to např. formou účasti na řízených 

rozhovorech, dotazníkových šetřeních, apod. Závazek příjemce/partnera poskytovat součinnost 

při vyhodnocování úspěšnosti intervencí OP VVV bude nedílnou součástí právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory. 

7. KAPITOLA — PROCESY A PRAVIDLA PROJEKTOVEHO
RiZENi

7.1. Monitorovéni

Monitorovéni je nedl'lnou souéésti projektového cyklu. Cilem monitorovénl' je prflbéiné sbiréni,
tfi'déni, agregovénl', uklédém’ dat a informaci a zjiét’ovénl' stavu a pokroku v realizaci projektl‘]
a porovnévénl' ziskanYch informaci s VS/chozimi hodnotami a pfedpoklédanflm plénem i p0 jeho
realizaci (napf. indikétory VS/sledkfi). Monitorovacn’ aktivity majl' vedle kontrolnl'ch a hodnoticich
(evaluaénl'ch) éinnostl' také éésteéné preventivni funkci souvisejl'ci se véasnym zachycenim
moinych rizik a potenciélnich nesrovnalosti. Monitorovénl' je soustavnou éinnostl', které probI'hé
béhem celého trvénl' projektu. Monitorovénl' projektu se provédl' bud’ formou administrativniho
ovéFovéni (prostfednictvim monitorovacich zprév a monitorovacich névétév) nebo
prostfednictvim kontroly na misté (viz. kapitola 9.1 ).

PFI’jemce finanénl' podpow musn’ plnit povinnosti spojené s monitorovénl'm, tj. zejména podévéni
pravidelnYch zprév o realizaci projektu.

Typy monitorovacich zprév:

— prflbéiné zpréva o realizaci projektu (ZoR projektu),
— zévéreéné zpréva o realizaci projektu (ZZoR projektu).

Vzory pFI'Ioh k ZoR projektu/ZoP jsou pro informaci umistény na weboch strénkéch MSMT
http://www.msmt.cflstrukturalni-fondv—1lprehled-vzoru-pri|ohv—monitorovacich-zprav. Finélm’ znénl'
vzoroch pFI'Ioh bude k dispozici v IS KP14+ u pfi'sluéné vyzvy. Vzory pfl’loh nejsou zévazné,
jedné se 0 doporuéenou formu, které obsahuje véechny potfebné informace ke kontrole
VS/stupl‘].

V pfipadé potfeby mflie bS/t ze strany PO OP VW provedena tzv. ,,monitorovaci névétéva“,
v rémci n12 bude ovéfovén stav, ve kterém se projekt nachézi a déle pfedevéim diskutovény éi
feéeny nejasnosti nebo problémy projektu, které si vyiadujl' konzultaci pfi'jemce 3 PO OP WV.
Timto zpflsobem lze pfedchézet jii nenapravitelnSIm pochybenim a pfipadnému sankcionovéni
pFI’jemce. Z monitorovaci névétévy zpracuje PO OP VW zéznam v M82014+ (modul
Monitorovaci névétéva). O zpracovéni zéznamu z monitorovaci névétévy informuje PO
OP VW pFI’jemce formou internl' depeée. Monitorovaci névétéva se nefidl' pravidly pro Wkon
vefejnosprévm’ kontroly dle zékona é. 255/2012 8b., 0 kontrole.

Evaluaéni aktivity

Pfijemce projektu je také povinen poskytovat souéinnost pfi realizaci evaluaénich aktivit v rémci
OP WV, 3 to po celou dobu realizace projektu a kdykoliv to bude vsouvislosti s feéenl'm
projektu nutné. CI'Iem realizace evaluaénich aktivit programu je vyhodnocovéni Uspéénosti
intervenci OP WV realizovanX/ch na Urovni programu. Pfijemce projektu se podI'II' na zékladé
oslovenl' R0 OPWV na evaluaénl'ch aktivitéch, a to napf. formou Uéasti na fizenYch
rozhovorech, dotaznl'kovych éetfenich, apod. Zévazek pfl’jemce/partnera poskytovat souéinnost
pfivyhodnocovénl' L'Ispéénosti intervenci OP WV bude nedilnou souéésti prévnl'ho aktu
o poskytnuti/pFevodu podpory.
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7.1.1. Průběžná zpráva o realizaci projektu (včetně průběžné žádosti o platbu) 

Průběžná zpráva o realizaci projektu (ZoR projektu) slouží k informování ŘO OP VVV 

o postupu prací na projektu schváleném v rámci OP VVV. ZoR projektu/ŽoP příjemce předkládá 

v elektronické podobě na předepsaném formuláři uvedeném v modulu Zprávy IS KP14+. 

ŘO OP VVV nastavuje obsah zprávy a obsah i formát příloh v MS2014+ v návaznosti 

na vyhlášené výzvy k předkládání žádostí o podporu (tj. formát zprávy se může lišit pro projekty 

podpořené v různých výzvách). 

Příjemce v ZoR projektu/ŽoP předkládá pouze výsledky a výstupy. Kontrola spočívá v jejich 

posouzení. Výše schválené částky žádosti o platbu je určena na základě skutečně dosažených 

výstupů a výsledků projektu definovaných v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory 

dokumentované prostřednictvím příjemcem dodané podpůrné dokumentace (např. zprávou 

o realizaci projektu, fotodokumentací, resp. ověřením projektu na místě či jiným vhodným 

způsobem). Snížení počtu dosažených výstupů znamená snížení výše způsobilých výdajů. 

Účetní doklady ani jiná dokumentace ekvivalentní důkazní hodnoty nejsou předmětem 

kontroly. ŘO OP VVV si může vyžádat podklady k realizovaným zadávacím a výběrovým 

řízením.  

V rámci jednotlivých výzev zjednodušených projektů budou nastaveny odlišné způsoby 

financování:  

1) Zálohové platby jsou zasílány v pevných termínech, nezávislých na výši vyúčtování 

v rámci předložených průběžných ŽoP. 

2) Zálohové platby jsou zasílány na základě schválení průběžných ŽoP (výše zálohové 

platby bude maximálně do výše schválených jednotkových nákladů v rámci dané ŽoP) – 

dále jen průběžné financování. 

3) Případné další způsoby. 

V případě, že ŘO OP VVV zjistí, že se příjemce dopustil porušení podmínek, za kterých mu 

byla dotace poskytnuta, ŘO OP VVV vyhodnotí související výdaje (složené z jednotkových 

nákladů) jako nezpůsobilé. Bližší postup případů vymáhání prostředků dotčených pochybením 

příjemce je uveden v kapitole 9.2. 

Pokud ŘO OP VVV v průběhu realizace projektu dospěje k podezření, že došlo k porušení 

rozpočtové kázně podle rozpočtových pravidel, k trestnému činu, který souvisí s operací 

spolufinancovanou z rozpočtu EU či ke správnímu deliktu zadavatele či dodavatele ve smyslu 

zákona o veřejných zakázkách, ŘO OP VVV předá případ kompetentnímu orgánu k dalšímu 

šetření, tj. orgánu finanční správy (dále jen OFS), Policii ČR či státnímu zástupci, ÚOHS. 

Termíny předkládání ZoR projektu/ŽoP 

První ZoR projektu a ŽoP včetně všech nezbytných příloh předkládá příjemce do 20 

pracovních dnů zpravidla po uplynutí 6 měsíců ode dne nabytí účinnosti právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory, a každou další průběžnou ZoR projektu/ŽoP do 20 pracovních 

dnů, zpravidla po uplynutí 6 měsíců od ukončení předchozího sledovaného (monitorovacího) 

období. V textu výzvy k předkládání žádostí o podporu, resp. v právním aktu o poskytnutí/převodu 

podpory, může poskytovatel podpory určit délku sledovaného (monitorovacího) období kratší. 

 

7.1.1. Prflbéiné zpréva o realizaci projektu (véetné prflbéiné iédosti o platbu)

Prflbéiné zpréva o realizaci projektu (ZoR projektu) slouii k informovénl' PO OP VW
o postupu praci na projektu schva’leném v rémci OP VW. ZoR projektu/ZoP pfl’jemce pfedklédé
v elektronické podobé na pfedepsaném formuléfi uvedeném v modulu Zprévy IS KP14+.

PO OP VW nastavuje obsah zprévy a obsah i formét pfiloh v MS2014+ v na’vaznosti
na vyhlééené v92vy k pfedklédéni iédosti o podporu (tj. formét zprévy se mflie li§it pro projekty
podpofené v rfiznych vyzvéch).

PFI’jemce v ZoR projektu/ZoP pfedklédé pouze vysledky a vystupy. Kontrola spoél'vé vjejich
posouzenl'. V9§e schvélené ééstky iédosti o platbu je uréena na zékladé skuteéné dosaienych
VS/stupl‘] a VYSledkfl projektu definovanSIch v prévnim aktu o poskytnutl'lpFevodu podpory
dokumentované prostfednictvn’m pfi'jemcem dodané podpflrné dokumentace (napf. zprévou
orealizaci projektu, fotodokumentaci, resp. ovéfenim projektu na misté éi jinym vhodnS/m
zpflsobem). Sniienl' poétu dosaienS/ch vilstupfl znamené sniienl' VS/ée zpflsobilSIch vyidajfl.
Uéetni doklady ani jiné dokumentace ekvivalentni di’lkazni hodnoty nejsou pfedmétem
kontroly. R0 0P VW si mflie vyiédat podklady k realizovanym zadévacim a vybérovym
rlzenlm.

Vrémci jednotliWch VYZGV zjednoduéenych projektfl budou nastaveny odliéné zpflsoby
financovént

1) Zélohové platby jsou zasilény vpevnS/ch terminech, nezévisIS/ch na v9§i vétovéni
v rémci pfedloienS/ch prflbéinX/ch ZoP.

2) Zélohové platby jsou zasn’lény na zékladé schvélenl' prflbéinych ZoP (vyée zélohové
platby bude maximélné do v9§e schvélenYch jednotkch nékladfl v rémci dané ZoP) —
da’le jen prflbéiné financovénl'.

3) PFI’padné dalél' zpflsoby.

V pfipadé, 2e PO OP WV zjistl', ie se pfi'jemce dopustil poruéem’ podml'nek, za ktech mu
byla dotace poskytnuta, PO OP VW vyhodnotl' souvisejl'ci vildaje (sloiené zjednotkovSIch
nékladfi) jako nezpfisobilé. Bliiéi postup pfl’padfl vyméhém’ prostfedkfl dotéenych pochybenim
pfi'jemce je uveden v kapitole 9.2.

Pokud PO OP VW v prfibéhu realizace projektu dospéje k podezfeni, ie doélo k poruéem’
rozpoétové kézné podle rozpoétch pravidel, k trestnému éinu, ktery souvisi s operaci
spolufinancovanou z rozpoétu EU 6i ke sprévm’mu deliktu zadavatele 6i dodavatele ve smyslu
zékona o vefejnych zakézkéch, PO OP WV pfedé pfl’pad kompetentm’mu orgénu k dalél'mu
éetfem’, tj. orgénu finanénl' sprévy (déle jen OFS), Policii CR 6i stétnimu zéstupci, UOHS.
Terminy pfedklédéni ZoR projektu/20p
Prvni ZoR projektu a ZoP véetné véech nezbytnych pfiloh pfedklédé pfi'jemce do 20
pracovnich dnfl zpravidla po uplynutl' 6 mésicfl ode dne nabyti 06innosti prévnl'ho aktu
o poskytnutl'lpFevodu podpory, a kaidou dalél' prflbéinou ZoR projektu/ZoP do 20 pracovnich
dnfl, zpravidla po uplynutl' 6 mésicfl od ukonéenl' pFedchoziho sledovaného (monitorovacn’ho)
obdobi. V textu vyzvy k pfedklédénl' iédostl' o podporu, resp. v prévnl'm aktu o poskytnuti/pfevodu
podpory, mflie poskytovatel podpory uréit délku sledovaného (monitorovaciho) obdobl' kratél'.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":
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Posunutí termínu předložení ZoR projektu/ŽoP 

V případě, že ŘO OP VVV neobdrží od příjemce ZoR projektu/ŽoP v termínu stanoveném 

v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, je příjemci zaslána formou interní depeše Žádost 

o zjednání nápravy s upozorněním na možné uplatnění finančního postihu dle právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory. V interní depeši je stanovena lhůta 10 pracovních dní pro 

předložení ZoR projektu/ŽoP v náhradním termínu. Tato lhůta se počítá ode dne doručení této 

interní depeše. V případě nedodržení náhradního termínu pro předložení ZoR projektu/ŽoP je 

možné přistoupit k uplatnění finančního postihu dle právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Termín pro předložení jedné a téže ZoR projektu/ŽoP je možné prodloužit pouze jednou, 

tj. je možné stanovit pouze jeden náhradní termín. 

Vrácení ZoR projektu/ŽoP k dopracování 

V případě, kdy je ZoR projektu/ŽoP vrácena příjemci k přepracování, opravě nebo doplnění, 

ŘO OP VVV definuje vždy plný výčet nedostatků ZoR projektu/ŽoP, pokud se ŘO OP VVV 

nedohodne s příjemcem jinak (například v případě rozsáhlých ZoR projektu/ŽoP je možné 

připomínkování fázovat z důvodu plynulého vypořádání). Příjemce je povinen vypořádat 

připomínky ZoR projektu/ŽoP ve lhůtě stanovené ŘO OP VVV. Standardně stanoví ŘO 

OP VVV lhůtu zpravidla na 10 pracovních dní, avšak v závislosti na charakteru a rozsahu 

nedostatků může stanovit i lhůtu kratší nebo delší19 (při dodržení lhůty 90 kalendářních dnů). 

Nedostatečná lhůta pro vypořádání připomínek k ZoR projektu/ŽoP 

V případě, že příjemce vyhodnotí, že lhůta pro vypořádání připomínek není dostatečná, požádá 

ŘO OP VVV prostřednictvím IS KP14+ o její prodloužení, a to s dostatečným časovým 

předstihem (minimálně 2 pracovní dny před uplynutím lhůty). Administrátor ŘO OP VVV 

po obdržení žádosti sdělí náhradní termín pro odevzdání vypořádání připomínek k ZoR 

projektu/ŽoP prostřednictvím interní depeše v IS KP14+. Maximální lhůta pro prodloužení 

termínu předložení vypořádání připomínek k ZoR projektu/ŽoP je 10 pracovních dní. Tato lhůta se 

začíná počítat ode dne následujícího po dni, ke kterému mělo být vypořádání připomínek ZoR 

projektu/ŽoP předloženo. O toto prodloužení termínu může příjemce požádat zpravidla jenom 

jednou (ne při každém opětovném doplnění v rámci jedné ZoR projektu/ŽoP – pokud ve zcela 

výjimečných případech ŘO OP VVV nerozhodne jinak).  

Dřívější předložení ZoR projektu/ŽoP 

V mimořádných případech může příjemce požádat ŘO OP VVV o svolení s dřívějším 

předložením ZoR projektu/ŽoP (o zkrácení aktuálního nebo následujícího sledovaného období). 

Děje se tak prostřednictvím změnového řízení, kde příjemce žádá o podstatnou změnu 

harmonogramu ZoR projektu a finančního plánu projektu (ŽoP). Je-li změnové řízení schváleno, 

předkládá příjemce ZoR projektu/ŽoP v požadovaném dřívějším termínu. Harmonogram 

dalších ZoR projektu/ŽoP se posouvá v závislosti na délce sledovaného období určeného 

v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

 

                                                 
19  Tato lhůta může být prodloužena jen na základě řádného zdůvodnění, přičemž řádným zdůvodněním je myšlen zejména zásah 

vyšší moci. Nerelevantní je čerpání dovolené pracovníků realizačního týmu, nepřítomnost zástupce statutárního orgánu 

příjemce, atp. 

Posunuti terminu predloieni ZoR projektu/20F

V pripadé, fie PO OP WV neobdril' od prI'jemce ZoR projektu/ZOP vterml'nu stanoveném
v prévnr’m aktu o poskytnuti/prevodu podpory, je pfl’jemci zasléna formou interni depeée Zédost
o zjednénl' népravy s upozornénim na moiné uplatnénl' finanéniho postihu dle prévnl'ho aktu
o poskytnutl'lprevodu podpory. V internl' depe§i je stanovena Ihflta 10 pracovnich dnl' pro
predloieni ZoR projektu/ZoP v néhradnl'm terminu. Tato Ihfita se poéité ode dne doruéenl' této
internl' depeée. V pfipadé nedodrieni néhradniho terminu pro predloieni ZoR projektu/ZOP je
moiné pristoupit k uplatnénl' finanéniho postihu dle prévnl'ho aktu o poskytnutl'lprevodu podpory.

Termin pro pfedloieni jedné a téie ZoR projektu/20F je moiné prodlouiit pouze jednou,
tj. je moiné stanovit pouze jeden néhradni termin.

Vréceni ZoR projektu/ZoP k dopracovéni
V pripadé, kdy je ZoR projektu/ZoP vrécena pfijemci k prepracovéni, opravé nebo doplnénl',
PO OP VW definuje vidy plny woet nedostatkfl ZoR projektu/ZoP, pokud se R0 OP WV
nedohodne s pfijemcem jinak (naprl'klad vpfipadé rozséhlych ZoR projektu/ZoP je moiné
pfipominkovénr’ fézovat zdflvodu plynulého vyporédéni). Prijemce je povinen vyporédat
pfipominky ZoR projektu/ZoP ve Ihflté stanovené PO OP WV. Standardné stanovi PO
OPVW Ihfltu zpravidla na 10 pracovnich dni, avéak vzévislosti na charakteru a rozsahu
nedostatkl‘] mflie stanovit i Ihfltu kratél' nebo del§i19(pri dodrieni Ihflty 90 kalendérnich dnfl).
Nedostateéné lhi’lta pro vyporédéni pripominek k ZoR projektu/20F

V pripadé, fie prijemce vyhodnotl', ie Ihflta pro vyporédénl' pfipoml'nek nenI' dostateéné, poiédé
PO OP VW prostrednictvim IS KP14+ o jejl' prodlouienl', a to sdostateénYm éaso
predstihem (minimélné 2 pracovnl' dny pred uplynutl'm Ihflty). Administrétor R0 OP VW
po obdrienl' iédosti sdéll' néhradnl' termI'n pro odevzdénl' vyporédéni pripoml'nek kZoR
projektu/ZoP prostrednictvim internl' depeée v|S KP14+. Maximélnl' lhflta pro prodlouieni
terminu pfedloiem’ vyporédéni pripoml'nek k ZoR projektu/ZoP je 10 pracovnl'ch dni. Tato Ihflta se
zaél'né poél'tat ode dne nésledujiciho po dni, ke kterému mélo byt vyporédénl' pripominek ZoR
projektu/ZoP pfedloieno. O toto prodlouienl' terminu mflie prijemce poiédat zpravidla jenom
jednou (ne pri kaidém opétovném doplnéni v rémci jedné ZoR projektu/ZoP — pokud ve zcela
v9jimeén9ch pripadech RO OP WV nerozhodne jinak).

Drivéjéi pfedloieni ZoR projektu/20F

V mimorédnS/ch pfl’padech mflie pFI’jemce poiédat PO OP VW o svolenl' s drivéjél'm
predloienl'm ZoR projektu/ZoP (o zkrécenl' aktuélnl'ho nebo nésledujiciho sledovaného obdobl').
Déje se tak prostrednictvim zménového fizenl', kde pFI'jemce iédé o podstatnou zménu
harmonogramu ZoR projektu a finanéniho plénu projektu (ZoP). Je-Ii zménové fizenl' schvéleno,
predklédé prijemce ZoR projektu/ZoP v poiadovaném drivéjéim terminu. Harmonogram
daléich ZoR projektu/ZoP se posouvé v zévislosti na délce sledovaného obdobl' uréeného
v prévnr’m aktu o poskytnuti/prevodu podpory.

‘9 Tato Ihflta mflie byt prodlouzena jen na Zékladé fédného zdflvodnénl’, pfiéemi fédnym zdflvodném’m je myélen zejména Zésah
vyéél’ moci. Nerelevantm’ je éerpénl’ dovolené pracovnikfl realizaénl’ho tymu, nepfl’tomnost zéstupce statutérnl’ho orga’mu
prl'jemce, atp.
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Dohoda mezi ŘO OP VVV a příjemcem o nepředložení poslední průběžné ZoR 

projektu/ŽoP 

Po dohodě s administrátorem ŘO OP VVV (formou interních depeší v IS KP14+) lze dohodnout 

případné nepředkládání poslední průběžné ZoR projektu/ŽoP, a to na základě žádosti 

o podstatnou změnu, viz kapitola 7.2.2.2., jako změna nezakládající změnu právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory. Tato dohoda je možná v případě, že by poslední průběžná ZoR 

projektu/ŽoP měla být předložena v termínu kratším než 2 měsíce před ukončením realizace 

projektu. Příjemce požádá ŘO OP VVV o nepředložení ZoR projektu/ŽoP a o úpravu finančního 

plánu obdobným způsobem jako v případě dřívějšího předložení ZoR projektu/ŽoP. ŘO OP VVV 

následně může povolit vypracování pouze závěrečné ZoR projektu (ZZoR projektu)/závěrečné 

ŽoP (ZžoP).  

Lhůty pro administraci ZoR projektu/ŽoP  

Celková doba administrace ZoR projektu/ŽoP od podání příjemcem do schválení ze strany 

ŘO OP VVV nepřekročí 40 pracovních dnů. V případě, že předložená ZoR projektu/ŽoP nebo 

požadované podklady obsahují nedostatky nebo jsou neúplné, obrací se ŘO OP VVV 

na příjemce s žádostí, aby uvedené nedostatky ve stanovené lhůtě odstranil. Standardně stanoví 

ŘO OP VVV lhůtu na odstranění nedostatků a doplnění v rozsahu zpravidla na 10 pracovních 
dní, avšak v závislosti na charakteru a rozsahu nedostatků může stanovit i lhůtu kratší nebo 

delší20. Po dobu, po kterou je ZoR projektu/ŽoP u příjemce, dochází k pozastavení běhu lhůty 

40 pracovních dní. Jakmile je nedostatek odstraněn, začíná tato lhůta 40 pracovních dní běžet 

znovu od začátku. Celková doba administrace ZoR projektu/ŽoP včetně pozastavení lhůty však 

nesmí přesáhnout lhůtu 90 kalendářních dní od jejího podání příjemcem do schválení 

ze strany ŘO OP VVV (v případě projektů s průběžným financováním platí tato lhůta 

do proplacení ŽoP, ve které bude obsažen požadavek na proplacení další zálohové 

platby). O schválení/neschválení je příjemce informován prostřednictvím interní depeše. 

Neschválení ZoR projektu znamená nesouhlas se zaslanou formou nebo obsahem ZoR projektu 

(např. obsahuje nepravdivé nebo pochybné údaje, které příjemce nedokázal obhájit doložením 

doplňující dokumentace). Neschválení ŽoP nastává ze strany ŘO OP VVV pouze tehdy, jsou-li 

na ní zamítnuty veškeré předkládané výdaje, které jsou složené z jednotkových nákladů. 

Vratka nevyužitých finančních prostředků v průběhu realizace projektu 

Vratku nevyužitých prostředků je třeba provést v kalendářním roce, ve kterém byly finanční 

prostředky poskytnuty formou zálohy.  

Zjistí-li příjemce, že v závěru projektu nebude schopen doložit požadované výstupy v množství 

a kvalitě požadované ve schválené žádostí o podporu, určí rozsah výstupů, které nebude 

schopen doložit, a stanoví jejích finanční ekvivalent. Nejpozději k 15. listopadu daného 

kalendářního roku oznámí administrátorovi ŘO OP VVV úmysl vrátit finanční prostředky 

na účet poskytovatele podpory. Administrátor určí příjemci účet, na který má finanční 

prostředky zaslat. Příjemce následně zasílá administrátoru avízo o zaslané platbě, a to 

optimálně ve lhůtě 5 pracovních dní, minimálně však 1 pracovní den před zasláním 

finančních prostředků na účet poskytovatele podpory. Pro jednodušší evidenci uvede 

                                                 
20  Tato lhůta může být prodloužena jen na základě řádného zdůvodnění, přičemž řádným zdůvodněním je myšlen zejména zásah 

vyšší moci. Nerelevantní je čerpání dovolené pracovníků realizačního týmu, nepřítomnost zástupce statutárního orgánu 

příjemce, atp. 

Dohoda mezi R0 OP VW a pfijemcem o nepfedloieni posledni prfibéiné ZoR
projektu/ZoP
Po dohodé s administrétorem R0 OP WV (formou internich depeél' v IS KP14+) lze dohodnout
pfi'padné nepFedklédéni posledni prfibéiné ZoR projektu/ZOP, a to na zékladé iédosti
o podstatnou zménu, viz kapitola 7.2.2.2., jako zména nezaklédajl'ci zménu prévniho aktu
o poskytnutl'lpfevodu podpory. Tato dohoda je moiné v pfl’padé, ie by posledni prflbéiné ZoR
projektu/ZoP méla bS/t pfedloiena vterminu kratéim nei 2 mésice pfed ukonéem’m realizace
projektu. Pfijemce poiédé R0 OP VW o nepFedloienI' ZoR projektu/ZoP a o L'Jpravu finaném’ho
plénu obdobnYm zpfisobem jako v pfi'padé dFivéjél'ho pfedloiem’ ZoR projektu/20R R0 OP WV
nésledné mflie povolit vypracovénl' pouze zévéreéné ZoR projektu (ZZoR projektu)/zévéreéné
ZoP (ZioP).
Lhflty pro administraci ZoR projektu/ZoP
Celkové doba administrace ZoR projektu/ZoP od podénl' pfi'jemcem do schvélenl' ze strany
PO OP VW nepfekroéi 40 pracovnich dnfl. V pfipadé, 2e pfedloiené ZoR projektu/ZoP nebo
poiadované podklady obsahujl' nedostatky nebo jsou neUpIné, obraci se PO OP VW
na pfi'jemce s iédostl', aby uvedené nedostatky ve stanovené Ihflté odstranil. Standardné stanovi
PO OP WV Ihl‘Jtu na odstraném’ nedostatkfl a doplnénl' v rozsahu zpravidla na 10 pracovnich
dni, avéak vzévislosti na charakteru a rozsahu nedostatkfl mflie stanovit i Ihfltu kratél' nebo
deléizo. Po dobu, po kterou je ZoR projektu/ZoP u pfl’jemce, dochézi k pozastaveni béhu lhflty
40 pracovnich dni. Jakmile je nedostatek odstranén, zaéiné tato Ihflta 40 pracovnich a' béiet
znovu 0d zaéétku. Celkové doba administrace ZoR projektu/ZoP véetné pozastavenl' Ihflty véak
nesmi pfeséhnout Ihfltu 90 kalendéfnich dni 0d jejl'ho podénl' pfijemcem do schvéleni
ze strany R0 OP WV (v pfipadé projektfl s prflbéinym financovénim plati tato lhflta
do proplaceni ZoP, ve které bude obsaien poiadavek na proplaceni daléi zélohové
platby). O schvéleni/neschvélenl' je pFI’jemce informovén prostFednictvim interm’ depeée.
Neschvélenl' ZoR projektu znamené nesouhlas se zaslanou formou nebo obsahem ZoR projektu
(napf. obsahuje nepravdivé nebo pochybné adaje, které pfijemce nedokézal obhéjit doloiem’m
doplfiujl'ci dokumentace). Neschvélenl' ZoP nastévé ze strany PO OP VW pouze tehdy, jsou-Ii
na nI' zaml'tnuty veékeré pfedklédané vydaje, které jsou sloiené zjednotkovSIch nékladfl.

Vratka nevyuiitych finanénich prostfedkfl v prflbéhu realizace projektu

Vratku nevyuiitych prostfedkfl je tfeba provést v kalendéfnim roce, ve kterém byly finaném’
prostfedky poskytnuty formou zélohy.

Zjisti—li pfi'jemce, ie V zévéru projektu nebude schopen doloiit poiadované vystupy v mnoistvi
a kvalité poiadované ve schvélené iédosti o podporu, urél' rozsah vyistupfl, které nebude
schopen doloiit, astanovi jejich finaném’ ekvivalent. Nejpozdéji k15. listopadu daného
kalendéfm’ho roku oznéml' administrétorovi R0 OP WV L'Imysl vrétit finanénl' prostfedky
na uéet poskytovatele podpory. Administrétor uréi ph’jemci uéet, na ktery mé finanéni
prostfedky zaslat. PFI’jemce nésledné zasilé administrétoru avizo o zaslané platbé, a to
optimélné ve lhflté 5 pracovnich dni, minimélné véak 1 pracovni den pied zaslénim
finanénich prostfedkfl na L'Iéet poskytovatele podpory. Pro jednoduééi evidenci uvede

2° Tato Ihflta mflie byt prodlouzena jen na Zékladé fédného zdflvodnénl’, pfiéemi fédnym zdflvodném’m je myélen zejména Zésah
vyéél’ moci. Nerelevantnl' je éerpénl’ dovolené pracovnikfl realizaénl’ho tymu, nepfl’tomnost Zéstupce statutérnl’ho orgénu
pfl’jemce, atp.
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příjemce v avízu jako variabilní symbol registrační číslo projektu. Finanční prostředky musí být 

na účtu poskytovatele podpory připsány nejpozději 31. 12. daného kalendářního roku.  

ŽoP vystavované z úrovně ŘO OP VVV 

ŽoP jsou vystavovány v IS KP14+ příjemcem. Pouze v následujících případech je možné vystavit 

ŽoP z úrovně ŘO: 

a) při úhradě první/druhé (v případě projektů s pevně stanovým zasíláním zálohových 

plateb) zálohové platby (v případě ex-ante financování) a zálohových plateb vycházejících 

přímo z právního aktu o poskytnutí/převodu podpory; 

b) v rámci administrace vratky nevyužitých finančních prostředků, které byly předfinan-

covány ve stejném roce;  

c) v rámci administrace dodatečné ŽoP – v případě, že ŘO OP VVV při administraci dané ŽoP 

pokrátí výši předložených výdajů souvisejících s dosaženými výstupy a následně danou ŽoP 

v ponížené výši proplatí, příjemce může předložit Žádost o přezkum. Pokud ŘO OP VVV 

žádosti vyhoví, jsou krácené výdaje opětovně proplaceny. Příjemce může předložit Žádost 

o přezkum v průběhu realizace projektu, kdy ještě nebyla předložená a schválená závěrečná 

ŽoP – v takovém případě může příjemce tyto krácené výstupy opětovně předložit v některé 

z dalších ŽoP, v rámci které mu pak budou následně proplaceny (nejpozději musí tyto 

výdaje předložit v závěrečné ŽoP). V případě, že závěrečná ŽoP už byla ze strany ŘO 

OP VVV schválená a ŘO OP VVV se rozhodne žádosti o přezkum vyhovět, vystavuje ŘO 

OP VVV tzv. dodatečnou ŽoP, na jejímž základě bude doplacena částka krácených 

způsobilých výdajů z předchozího období. 

Rozkrývání vlastnické struktury během realizace projektu 

Společně se ZoR projektu je kontrolována vlastnická struktura příjemce/partnera v době 

realizace projektu. V případě, že nedošlo ke změně vlastnické struktury, doloží příjemce 

společně se ZoR projektu čestné prohlášení o trvání původně doložených skutečností 

vztahujících se k prokázání vlastnické struktury příjemce/partnera. Pokud ke změně došlo, 

doloží příjemce společně se ZoR projektu přílohu Prokázání vlastnické struktury 

žadatele/příjemce v aktualizovaném znění. 

7.1.2. Závěrečná zpráva o realizaci projektu  

Závěrečná zpráva o realizaci projektu (ZZoR projektu) poskytuje ŘO OP VVV informaci o stavu 

projektu do ukončení jeho (fyzické) realizace. Obsah ZZoR projektu hodnotí úspěšnost celého 

projektu a informuje o výsledcích a splněných aktivitách realizovaných v rámci projektu. ZZoR 

projektu musí obsahovat podrobný popis podmínek, v nichž byl projekt realizován, souhrnnou 

informaci o přijatých opatřeních k publicitě projektu, informaci o splnění všech podmínek, 

parametrů a indikátorů definovaných v žádosti o podporu, právním aktu o poskytnutí/převodu 

podpory, zdrojích financování a o skutečnostech, které mohou být použity k vyhodnocení 

dopadu a synergií projektu. ZZoR projektu příjemce předkládá v elektronické podobě 

na předepsaném formuláři uvedeném v modulu Zprávy IS KP14+. 

Příjemce předkládá ZZoR projektu obsahující informace, které pokrývají období od poslední 

schválené ZoR projektu do data ukončení (fyzické) realizace projektu a současně období, které 

pfi'jemce v avizu jako variabilnl' symbol registraém’ él'slo projektu. Finanénl' prostfedky musi bS/t
na L'Jétu poskytovatele podpory pfipsény nejpozdéji 31. 12. daného kalendéFniho roku.

ZoP vystavované z L'Irovné PO OP WV
ZoP jsou vystavovény v IS KP14+ pfl’jemcem. Pouze v nésledujl'cich pfi'padech je moiné vystavit
ZoP z l'Jrovné PC:
a) pfi L'Ihradé prvnildruhé (v pfipadé projektL": s pevné stanovym zasilénim zélohovych

plateb) zélohové platby (v pfi'padé ex—ante financovénl') a zélohch plateb vychézejl'cich
pfimo z prévniho aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory;

b) v rémci administrace vratky nevyuiitych finanénich prostf'edkfi, které byly pfedfinan-
covény ve stejném roce;

c) v rémci administrace dodateéné ZoP — v pfl’padé, 2e PO OP WV pFi administraci dané ZoP
pokrétl' vyéi pfedloienych vydajfl souvisejicich s dosaienYmi vystupy a nésledné danou ZoP
v poniiené vyiéi proplatl', pfi'jemce mflie pfedloiit Zédost o pFezkum. Pokud RO OP VW
iédosti vyhovi, jsou krécené vildaje opétovné proplaceny. Pfijemce mflie pfedloiit Zédost
o pfezkum v prfibéhu realizace projektu, kdyjeété nebyla pfedloiené a schvélené zévéreéné
ZoP — v takovém pfl’padé mflie pfijemce tyto krécené VS/stupy opétovné pfedloiit v nékteré
zdalél'ch ZoP, vrémci které mu pak budou nésledné proplaceny (nejpozdéji musi tyto
vydaje pFedloiit vzévéreéné ZoP). V pfipadé, ie zévéreéné ZoP ui byla ze strany PO
OP VW schvélené a PO OP VW 39 rozhodne iédosti o pFezkum vyhovét, vystavuje R0
OP VW tzv. dodateénou ZoP, najejl'mi zékladé bude doplacena ééstka krécenSIch
zpflsobich dajCI z pFedchoziho obdobl'.

Rozkryvéni vlastnické struktury béhem realizace projektu

Spoleéné se ZoR projektu je kontrolovéna vlastnické struktura pfi’jemce/partnera v dobé
realizace projektu. V pfl’padé, 2e nedoélo ke zméné vlastnické struktury, doloil' pfl’jemce
spoleéné se ZoR projektu éestné prohlééenl’ o trvénl’ pflvodné doloienSIch skuteénostl’
vztahujl'cich se k prokézénl’ vlastnické struktury pfl’jemce/partnera. Pokud ke zméné doélo,
doloil' pfl’jemce spoleéné se ZoR projektu pfl’lohu Prokézénl’ vlastnické struktury
iadatele/pfl'jemce v aktualizovaném znénl’.

7.1.2. Zévéreéné zpréva o realizaci projektu

Zévéreéné zpréva o realizaci projektu (ZZoR projektu) poskytuje PO OP VW informaci o stavu
projektu do ukonéeni jeho (fyzické) realizace. Obsah ZZoR projektu hodnotl' L'Jspéénost celého
projektu a informuje o vysledcich a splnénych aktivitéch realizovanych v rémci projektu. ZZoR
projektu musi obsahovat podrobny popis podml'nek, v nichi byl projekt realizovén, souhrnnou
informaci opfijath opatfenl'ch kpublicité projektu, informaci o splném’ véech podml'nek,
parametrfl a indikétorfl definovanych viédosti o podporu, prévnl'm aktu o poskytnutl'lpfevodu
podpory, zdrojl'ch financovénl' a o skuteénostech, které mohou bYt pouiity kvyhodnocenl'
dopadu a synergil' projektu. ZZoR projektu pfl’jemce pfedklédé velektronické podobé
na pfedepsaném formuléfi uvedeném v modulu Zprévy IS KP14+.

PFI’jemce pfedklédé ZZoR projektu obsahujl'ci informace, které pokrflvaji obdobl' od posledni
schvélené ZoR projektu do data ukonéeni (fyzické) realizace projektu a souéasné obdobi, které
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souvisí s fyzickou realizací projektu. Příjemce předkládá ZZoR projektu společně se 

závěrečnou ŽoP, viz kapitola 7.3.3.  

Příjemce je povinen předložit ŘO OP VVV ZZoR projektu do 40 pracovních dní od data 

ukončení (fyzické) realizace projektu21. V případě, že ŘO OP VVV neobdrží od příjemce ZZoR 

projektu v termínu stanoveném v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, je příjemci 

formou interní depeše zaslána Žádost o zjednání nápravy s upozorněním na možné uplatnění 

finančního postihu dle právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. V interní depeši je 

stanovena lhůta pro předložení ZZoR projektu v náhradním termínu na 10 pracovních dní. Tato 

lhůta se začíná počítat ode dne doručení této interní depeše. V případě nedodržení náhradního 

termínu pro předložení ZZoR projektu je možné přistoupit k uplatnění finančního postihu dle 

právního aktu o poskytnutí/převodu podpory.  

Kontrola ZZoR projektu probíhá stejným způsobem jako kontrola průběžné ZoR projektu a ŽoP, 

viz kapitola 7.1.1. 

ŘO OP VVV nastavuje obsah zprávy a obsah i formát příloh v MS2014+ v návaznosti 

na vyhlášené výzvy k předkládání žádostí o podporu (tj. formát zprávy se může lišit pro projekty 

podpořené v různých výzvách).  

7.2. Změny projektu a doplnění projektu 

Projekt musí být realizován v souladu s vydaným právním aktem o poskytnutí/převodu podpory, 

případně v souladu se změnami realizovanými v průběhu projektu. Všechny změny se zapisují 

do IS KP14+ v podobě tzv. změnových řízení. 

Při provádění změn před vydáním právního aktu o poskytnutí/převodu podpory je žadatel 

povinen postupovat obdobně jako u změn prováděných v průběhu realizace projektu. Mezi 

podstatné změny, které v tomto období lze provést, patří zejména: 

– Změna sídla příjemce – pouze za splnění zákonných podmínek dle rozpočtových pravidel. 

– Změna názvu subjektu příjemce – pouze za splnění zákonných podmínek dle rozpočtových 

pravidel. 

– Změna IČO příjemce – pouze za splnění zákonných podmínek rozpočtových pravidel. 

– Změna právní formy příjemce – právnická osoba příjemce nezaniká ani nepřechází její 

jmění na právního nástupce, pouze se mění její vnitřní právní poměry a právní postavení 

jejích společníků. Změna právní formy příjemce je přípustná jen v těch případech, kdy 

budou i nadále splněny všechny podmínky oprávněnosti žadatele stanovené výzvou (příp. 

navazující dokumentací k výzvě) a právním aktem o poskytnutí/ převodu podpory. 

– Změna názvu projektu. 

Změny před vydáním právního aktu o poskytnutí/převodu podpory žadatel předkládá 

prostřednictvím IS KP14+ nejdříve po obdržení interní depeše s vyrozuměním o schválení 

žádosti o podporu. 

Každá provedená změna musí respektovat podmínky pro realizaci projektů dané OP VVV 

a musí být doložena s relevantním zdůvodněním. 

                                                 
21  Závěrečnou zprávu o realizaci může příjemce podat, jakmile je předchozí průběžná zpráva schválena ŘO OP VVV. 

souvisi sfyzickou realizaci projektu. Prijemce predklédé ZZoR projektu spoleéné se
zévéreénou ZoP, viz kapitola 7.3.3.
Prijemce je povinen pfedloiit PO OP VW ZZoR projektu do 40 pracovnich dni od data
ukonéeni (fyzické) realizace projektu“. V pi'l'padé, 2e PO OP WV neobdrii od pi'l'jemce ZZoR
projektu v terminu stanoveném v prévnim aktu o poskytnuti/pfevodu podpory, je pi'l'jemci
formou interni depeée zasléna Zédost o zjednénl' népravy s upozornénim na moiné uplatnéni
finanéniho postihu dle prévnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory. V interni depeéi je
stanovena Ihflta pro predloieni ZZoR projektu v néhradnim terminu na 10 pracovnich dni. Tato
IhCIta se zaéiné poéitat ode dne doruéeni této interni depeée. V pi'ipadé nedodrieni néhradniho
terminu pro predloieni ZZoR projektu je moiné pristoupit k uplatnéni finanéniho postihu dle
prévm’ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory.

Kontrola ZZoR projektu probI'hé stejnflm zpflsobem jako kontrola prfibéiné ZoR projektu a ZoP,
viz kapitola 7.1.1.

PO OP VW nastavuje obsah zprévy a obsah i formét ph’loh v M82014+ v na’vaznosti
na vyhlééené vyzvy k predklédéni iédosti o podporu (tj. formét zprévy se mflie li§it pro projekty
podporené v rfiznych vyzvéch).

7.2. Zmény projektu a doplnéni projektu

Projekt musi byt realizovén v souladu s vydanYm prévnim aktem o poskytnuti/prevodu podpory,
pi'l'padné v souladu se zménami realizovanSImi v prflbéhu projektu. Véechny zmény se zapisujl'
do IS KP14+ v podobé tzv. zménovych fizeni.

Pri provédéni zmén pred vyda'nim prévniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory je iadatel
povinen postupovat obdobné jako u zmén provédénSIch v prflbéhu realizace projektu. Mezi
podstatné zmény, které v tomto obdobl' Ize provést, patfi zejména:
— Zména sidla prijemce — pouze za splnéni zékonnSIch podminek die rozpoétch pravidel.
— Zména nézvu subjektu prijemce — pouze za splnéni zékonnYch podminek dle rozpoétch

pravidel.
— Zména ICO prijemce — pouze za splnéni zékonnSIch podminek rozpoétovych pravidel.
— Zména prévni formy prijemce — prévnické osoba prijemce nezaniké ani neprechézi jeji

jméni na prévniho néstupce, pouze se méni jeji vnitrni prévni poméry a prévni postaveni
jejich spoleénikfl. Zména pra'vnl' formy prijemce je pfipustné jen v téch pfl’padech, kdy
budou i nadéle splnény véechny podminky oprévnénosti iadatele stanovené vyzvou (prip.
navazujici dokumentaci k vyzvé) a prévnl'm aktem o poskytnuti/ prevodu podpory.

— Zména nézvu projektu.
Zmény pred vydénim prévniho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory iadatel predklédé
prostrednictvim IS KP14+ nejdrive po obdrieni interni depeée s vyrozuménim o schvéleni
iédosti o podporu.

Kaidé provedené zména musi respektovat podminky pro realizaci projektfl dané OP VW
a musi byt doloiena s relevantnim zdflvodnénim.

21 Zévéreénou zprévu o realizaci maze pfijemce podat, jakmile je piedchozi prflbéiné zpréva schvélena R0 OP WV.
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Změny rozlišujeme na: 

 nepodstatné změny – změny, které je příjemce oprávněn provádět i bez souhlasu 

ŘO OP VVV; 

 podstatné změny – změny, u kterých je před jejich provedením nezbytný souhlas ŘO 

OP VVV; 

 zakládající změnu právního aktu o poskytnutí/převodu podpory; 

 nezakládající změnu právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

V případě pochybností, o jaký typ změny se jedná, se má za to, že jde o změnu 

podstatnou. 

Odsouhlasení podstatných změn nelze provést se zpětnou účinností. Výjimkou je 

odsouhlasení změn spadajících do období před vydáním právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory a změn, jejichž příčinu příjemce nemohl ovlivnit. Změna je zpravidla účinná ke dni 

schválení podstatné změny. ŘO OP VVV může stanovit datum účinnosti později. 

Schválení/neschválení podstatné změny bude příjemci oznámeno interní depeší. 

ŘO OP VVV doporučuje příjemcům podpory, aby charakter22 i obsah změn konzultovali s ŘO 

OP VVV předem. 

Vrácení žádosti o změnu k dopracování 

V případě, kdy je žádost o změnu vrácena příjemci k přepracování, opravě anebo doplnění, ŘO 

OP VVV definuje vždy plný výčet nedostatků žádosti o změnu. Příjemce je povinen vypořádat 

zaslané připomínky a podat doplněnou žádost o změnu ve lhůtě stanovené ŘO OP VVV. ŘO 

OP VVV stanoví lhůtu zpravidla na 5 pracovních dní, avšak v závislosti na charakteru 

a rozsahu nedostatků může stanovit i lhůtu kratší nebo delší23. 

7.2.1. Nepodstatné změny v projektu 

Jedná se o změny v projektu, které před jejich realizací nevyžadují předchozí souhlas ŘO 

OP VVV. Příjemce nepodstatné změny průběžně oznamuje (nejpozději však 

před odevzdáním ZoR) a ŘO OP VVV je tím, kdo je potvrzuje a bere na vědomí. 

V případě, že nepodstatné změny spadají do monitorovacího období dané ZoR projektu/ ŽoP, 

ŘO OP VVV doporučuje příjemci oznámit tyto změny v dostatečném časovém předstihu a to 

tak, aby byly potvrzeny ŘO OP VVV před založením ZoR projektu/ŽoP v monitorovacím 

systému. V opačném případě se příjemce vystavuje riziku, že změna nebude uvedena v ZoR 

projektu/ŽoP. 

7.2.1.1. Nepodstatné změny věcného charakteru 

 změna kontaktních údajů příjemce;  

                                                 
22  Myšleno podstatná/nepodstatná změna. 

23  Tato lhůta může být prodloužena jen na základě řádného zdůvodnění příjemce, přičemž řádným zdůvodněním je myšlen 

zejména zásah vyšší moci. Nerelevantní je čerpání dovolené pracovníků realizačního týmu, nepřítomnost zástupce 

statutárního orgánu příjemce, atp. 

Zmény rozliéujeme na:
— nepodstatné zmény — zmény, které je pfi'jemce oprévnén provédét i bez souhlasu

R0 OP WV;
— podstatné zmény — zmény, u kterS/ch je pfed jejich provedenl'm nezbytny souhlas PO

OP VW;

. zaklédajici zménu prévnl'ho aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory;

. nezaklédajici zménu prévnl'ho aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory.

fipadé pochybnosti, o jaky typ zmény se jedné, se mé za to, ie jde o zménu
podstatnou.

Odsouhlaseni podstatnych zmén nelze provést se zpétnou L'Iéinnosti. vyjimkou je
Odsouhlaseni zmén spadajicich do obdobl' pFed vydénim prévnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu
podpory a zmén, jejichi pfl’éinu pfl’jemce nemohl ovlivnit. Zména je zpravidla 06inné ke dni
schvélenl' podstatné zmény. PO OP WV mflie stanovit datum uéinnosti pozdéji.

Schvéleni/neschvélenl' podstatné zmény bude pfl’jemci oznémeno internl' depeén’.

PO OP VW doporuéuje pfi'jemcflm podpory, aby charakter22 i obsah zmén konzultovali 5 PO
OP VW pfedem.

Vréceni iédosti o zménu k dopracovéni

V pfipadé, kdyje iédost o zménu vrécena pfl’jemci k pFepracovénI', opravé anebo doplnéni, RO
OP VW definuje vidy plny vyéet nedostatkl‘] iédosti o zménu. PFI'jemce je povinen vypofédat
zaslané pFipomI'nky a podat doplnénou iédost o zménu ve Ihflté stanovené RO OP VW. PO
OP VW stanovi Ihfltu zpravidla na 5 pracovnich dni, avéak v zévislosti na charakteru
a rozsahu nedostatkl‘] mflie stanovit i Ihfltu kratél' nebo delél'23.

7.2.1. Nepodstatné zmény v projektu

Jedné se 0 zmény vprojektu, které pFed jejich realizaci nevyiadujl' pfedchozi souhlas RO
OP VW. PFI’jemce nepodstatné zmény prflbéiné oznamuje (nejpozdéji véak
pied odevzdénim ZoR) a PO OP WV je tim, kdo je potvrzuje a bere na védomi.

V pfipadé, ie nepodstatné zmény spadajl' do monitorovaciho obdobl' dané ZoR projektu/ ZoP,
PO OP VW doporuéuje pfl’jemci oznémit tyto zmény v dostateéném éasovém pfedstihu a to
tak, aby byly potvrzeny R0 OP WV pfed zaloienl'm ZoR projektu/ZoP v monitorovacim
systému. V opaéném pfl'padé se pfi'jemce vystavuje riziku, 2e zména nebude uvedena v ZoR
projektu/ZoP.

7.2.1.1. Nepodstatné zmény vécného charakteru

— zména kontaktnich L'Idajfl pfijemce;

22 Myéleno podstatné/nepodstatné zména.
23 Tato lhflta mflie byt prodlouzena jen na zékladé fédného zdflvodnéni pfijemce, pfiéemi FédnyIm zdflvodnénim je myélen

zejména zésah vyééi moci. Nerelevantnl' je (":erpénl’ dovolené pracovnl'kfl realizaéniho tymu, nepfl’tomnost zéstupce
statutérniho orgénu pfijemce, atp.
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 změna názvu subjektu partnera; 

 změna kontaktní osoby 

 změna právní formy příjemce vyplývající ze změny legislativy; 

 změna smlouvy příjemce s partnerem mající charakter nepodstatné změny, která 

neovlivní splnění cílů ani hodnotu indikátorů projektu, jedná se např. o změnu adresy 

partnera, zástupce statutárního orgánu partnera, změnu bankovního účtu partnera nebo 

další změny uvedené v této kapitole vztahující se k partnerovi projektu (mimo změny názvu 

subjektu partnera); 

 změna statutárního orgánu/osoby oprávněné jednat jménem příjemce. Příjemce je 

povinen do 5 pracovních dnů zaslat oznámení o změně zástupce statutárního orgánu spolu 

s podklady, které tuto změnu prokazují. 

7.2.2. Podstatné změny v projektu 

Jsou změny, které zásadním způsobem mění parametry a obsah projektu. Všechny podstatné 

změny projektu zakládají povinnost příjemce předložit v rámci změnového řízení v IS KP14+ 

žádost o posouzení změny ŘO OP VVV. V žádosti o změnu je třeba uvést a patřičně objasnit 

důvod změny. 

Žádost o podstatnou změnu, která mění skutečnosti období realizace projektu, musí být 

poskytovateli podpory předložena nejpozději 40 pracovních dnů před termínem ukončení 

projektu, pokud poskytovatel podpory neumožní termín kratší. 

Žádost o změnu musí být ŘO OP VVV zaslána s předstihem minimálně 30 pracovních dnů 

před okamžikem předpokládané účinnosti podstatné změny, jinak není možné garantovat 

posouzení návrhu změny v požadovaném termínu. 

7.2.2.1. Podstatné změny zakládající změnu právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory 

 Změna sídla příjemce pouze za splnění zákonných podmínek dle rozpočtových pravidel. 

 Změna názvu subjektu příjemce pouze za splnění zákonných podmínek dle rozpočtových 

pravidel. 

 Změna IČO příjemce – pouze za splnění zákonných podmínek dle rozpočtových pravidel. 

 Změna právní formy příjemce24 – právnická osoba příjemce nezaniká ani nepřechází její 

jmění na právního nástupce, pouze se mění její vnitřní právní poměry a právní postavení 

jejích společníků. Změna právní formy příjemce je přípustná jen v těch případech, kdy budou 

i nadále splněny všechny podmínky oprávněnosti žadatele stanovené výzvou (příp. navazující 

dokumentací k výzvě) a právním aktem o poskytnutí/převodu podpory. 

 Změna v osobě příjemce dotace je možná výlučně v těchto případech: 

                                                 
24 V případě změny právní formy anebo změny příjemce ze zákona poskytovatel podpory vezme změnu na základě písemného 

oznámení příjemce dotace na vědomí, avšak nemění samotný právní akt o poskytnutí/převodu podpory (tj. nevydává dodatek 

k právnímu aktu o poskytnutí/převodu podpory).  

— zména nézvu subjektu partnera;
— zména kontaktni osoby
— zména prévni formy pfijemce vyplyvajici ze zmény legislativy;
— zména smlouvy pfijemce s partnerem majici charakter nepodstatné zmény, které

neovlivm’ splnénl' cill‘] ani hodnotu indikétorfl projektu, jedné se napf. o zménu adresy
partnera, zéstupce statutérnl'ho orgénu partnera, zménu bankovniho L'Iétu partnera nebo
dalél' zmény uvedené v této kapitole vztahujl'ci se k partnerovi projektu (mimo zmény nézvu
subjektu partnera);

— zména statutérniho orgénulosoby oprévnéné jednat jménem pfl’jemce. PFI’jemce je
povinen do 5 pracovnich dnl‘] zaslat oznémem’ o zméné zéstupce statutérniho orgénu spolu
s podklady, které tuto zménu prokazujl'.

7.2.2. Podstatné zmény v projektu

Jsou zmény, které zésadnim zpflsobem ménl' parametry a obsah projektu. Véechny podstatné
zmény projektu zaklédajl' povinnost pfi'jemce pfedloiit v rémci zménového fizenl' v IS KP14+
iédost o posouzeni zmény R0 OP VW. V iédosti o zménu je tfeba uvést a patfiéné objasnit
dCIvod zmény.

Zédost o podstatnou zménu, které méni skuteénosti obdobl' realizace projektu, musi bYt
poskytovateli podpory pfedloiena nejpozdéji 40 pracovnich dnCI pfed terminem ukonéeni
projektu, pokud poskytovatel podpory neumoim’ termin kratél'.

Zédost o zménu musi bylt R0 OP WV zasléna s pFedstihem minimélné 30 pracovnich dnfl
pied okamiikem piedpoklédané L'Iéinnosti podstatné zmény, jinak nenI' moiné garantovat
posouzenl' névrhu zmény v poiadovaném terminu.

7.2.2.1. Podstatné zmény zaklédajici zménu prévniho aktu o poskytnutilpf‘evodu
podpory

— Zména sidla pfijemce pouze za splnénl' zékonnych podml'nek dle rozpoétovych pravidel.

— Zména nézvu subjektu pfijemce pouze za splnéni zékonnSIch podminek dle rozpoétovych
pravidel.

— Zména ICO pfijemce — pouze za splnénl' zékonnych podml'nek dle rozpoétovych pravidel.

— Zména prévni formy pf‘ijemce24 — prévnické osoba pfi'jemce nezaniké ani nepfechézi jejl'
jménl' na prévnl'ho néstupce, pouze se méni jejl' vnitfnl' prévni poméry a prévnl' postavenl'
jejich spoleém’kfi. Zména prévni formy pfl'jemce je pFI’pustné jen v téch pfipadech, kdy budou
i nadéle splnény véechny podminky oprévnénosti iadatele stanovené vyzvou (pfip. navazujl'ci
dokumentacn’ k vyzvé) a prévnl'm aktem o poskytnuti/pfevodu podpory.

— Zména v osobé pfijemce dotace je moiné v9luéné v téchto pfl’padech:

2“ V pfl’padé zmény prévnl' formy anebo zmény pfl’jemce ze za’kona poskytovatel podpory vezme zménu na zékladé pisemného
ozna’menl' pfijemce dotace na védoml', avéak neméni samotny prévni akt o poskytnutl’lpfevodu podpory (tj. nevydévé dodatek
k prévnl'mu aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory).
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 změna právní formy příjemce dotace, kdy ostatní údaje zůstanou nezměněny; právnická 

osoba příjemce nezaniká ani nepřechází její jmění na právního nástupce, pouze se 

mění její vnitřní právní poměry a právní postavení jejích společníků. Změna právní 

formy příjemce je přípustná jen v těch případech, kdy budou i nadále splněny všechny 

podmínky oprávněnosti žadatele stanovené výzvou (příp. navazující dokumentací 

k výzvě) a právním aktem o poskytnutí/převodu podpory; 

 přeměna obchodní společnosti nebo družstva podle zákona zákon o přeměnách 

obchodních společností a družstev a v rozsahu stanoveném v § 14a rozpočtových 

pravidel; 

 při slučování, splývání a rozdělování školských právnických osob ve smyslu § 14d odst. 3 

rozpočtových pravidel; 

 změna příjemce ze zákona, kdy od určitého data dojde k jeho přejmenování či změně 

právní formy (v takovém případě se jedná o nepodstatnou změnu). 

Nelze akceptovat přechod práv a povinností z titulu rozhodnutí o poskytnutí dotace 

z fyzické osoby na právnickou osobu, neboť v tomto případě se nejedná o právní 

nástupnictví. 

– Změna názvu projektu. 

– Změna smlouvy příjemce s partnerem mající charakter podstatné změny – žadatel je 

povinen doložit s žádostí o podstatnou změnu návrh nové smlouvy s partnerem. Jedná se 

např. o změnu názvu partnera, změnu IČO (např. z důvodu slučování škol), změnu finančního 

podílu partnera25.  

– Zapojení nového partnera do projektu – ve výjimečných a dostatečně odůvodněných 

případech je možné do projektu zapojit nového partnera, který nebyl uveden v žádosti 

o podporu (např. dojde-li k transformaci subjektu partnera a vzniku nástupnické organizace 

nebo výměně partnera za jiného partnera při zachování všech povinností a závazků). 

Při této změně nesmí dojít k narušení principů partnerství uvedených v kapitole 13. 

– Odstoupení/změna partnera v průběhu realizace projektu. 

– Změna cílových hodnot závazných výsledkových indikátorů nebo projektového indikátoru 

6 00 00 (milníku). Překročení výše stanovených indikátorů není považováno za podstatnou 

změnu projektu, pokud nesouvisí s podstatnou změnou rozpočtu. Žádosti o podstatnou změnu 

cílových hodnot indikátorů bude vyhověno pouze, když příjemce svou žádost o změnu 

důkladně a relevantně odůvodní. Zrušení povinných indikátorů není možné. 

– Přidání indikátoru (lze pouze v rámci indikátorů definovaných v příslušné výzvě). 

– Dřívější ukončení projektu – viz kapitola 7.3.5. 

 Změna data ukončení fyzické realizace projektu – pokud zároveň dojde ke změně data 

zahájení fyzické realizace projektu. 

– Změna bankovního účtu příjemce – záměr změnit bankovní účet/podúčet je příjemce povinen 

předem oznámit poskytovateli podpory. Realizovat změnu je příjemce oprávněn až po vydání 

                                                 
25 Změna je možná pouze při dodržení podmínky partnerství viz kapitola 13: Příjemce realizuje hlavní, podstatnou část aktivit 

projektu, pokud výzva nestanoví jinak. 

. zména prévni formy pfijemce dotace, kdy ostatnl' adaje zflstanou nezménény; pravnicka
osoba pfi'jemce nezanika ani nepfechézi jejl' jménl' na pravnl'ho nastupce, pouze se
méni jejl' vnitfnl' pravnl' poméry a prévni postaveni jejl'ch spoleénikfl. Zména pravnl'
formy pfijemce je pfl’pustna jen v téch pfl’padech, kdy budou i nadéle splnény véechny
podml'nky opravnénosti iadatele stanovené v92vou (pfi'p. navazujl'ci dokumentaci
k v92vé) a pravnl'm aktem o poskytnuti/pfevodu podpory;

. pFeména obchodnl' spoleénosti nebo druistva podle zakona zékon o pfeménach
obchodnl'ch spoleénosti a druistev a v rozsahu stanoveném v § 14a rozpoétovS/ch
pravidel;

. pFi sluéovéni, splyvani a rozdélovanl' ékolsch pravnickych osob ve smyslu § 14d odst. 3
rozpoétch pravidel;

. zména pfijemce ze zakona, kdy 0d uréitého data dojde k jeho pfejmenovanl' 6i zméné
pravnl' formy (v takovém pfl’padé se jedna o nepodstatnou zménu).

Nelze akceptovat pfechod prav a povinnosti z titulu rozhodnutl' o poskytnutl' dotace
zfyzické osoby na prévnickou osobu, nebot’ v tomto pfi'padé se nejedné o pravnl'
nastupnictvi.

Zména nézvu projektu.

Zména smlouvy pfijemce s partnerem majici charakter podstatné zmény — iadatel je
povinen doloiit s iadosti o podstatnou zménu névrh nové smlouvy s partnerem. Jedna se
napF. o zménu nézvu partnera, zménu ICO (napf. z dflvodu sluéovani ékol), zménu finaném’ho
podilu partnera25.

Zapojeni nového partnera do projektu — ve v9jimeén90h a dostateéné odflvodnénych
pfl’padech je moiné do projektu zapojit nového partnera, ktery nebyl uveden v iadosti
o podporu (napf. dojde-Ii k transformaci subjektu partnera a vzniku nastupnické organizace
nebo VYméné partnera za jiného partnera pfi zachovani véech povinnostl' a zavazkfl).
PFi této zméné nesml' (10t k naruéeni principl‘] partnerstvi uvedenS/ch v kapitole 13.

Odstoupenilzména partnera v prflbéhu realizace projektu.

Zména cilovfych hodnot zévaznych vysledkovych indikétorCI nebo projektového indikatoru
6 00 00 (milnl'ku). PFekroéenI' vyée stanovenYch indikétorfl nenl' povaiovano za podstatnou
zménu projektu, pokud nesouvisi s podstatnou zménou rozpoétu. Zadosti o podstatnou zménu
cilovS/ch hodnot indikatorl‘] bude vyhovéno pouze, kdyi pfl’jemce svou iadost o zménu
dflkladné a relevantné odflvodm’. Zruéeni povinnych indikatorfl neni moiné.

Pfidéni indikétoru (Ize pouze v rémci indikatorfl definovanS/ch v pfi'sluéné VYZVé).

Dfivéjéi ukonéeni projektu — viz kapitola 7.3.5.

Zména data ukonéeni fyzické realizace projektu — pokud zarovefi dojde ke zméné data
zahajenl' fyzické realizace projektu.

Zména bankovniho L'Iétu pfijemce — zamér zménit bankovni Uéet/podt'Jéetje pfijemce povinen
pFedem oznamit poskytovateli podpory. Realizovat zménu je pfl’jemce opravnén a2 po vydani

25’ Zména je moiné pouze pfi dodrienl’ podml’nky partnerstvi Viz kapitola 13: PFI’jemce realizuje hlavnl’, podstatnou éést aktivit
projektu, pokud vyizva nestanovijinak.
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dodatku k právnímu aktu o poskytnutí/převodu podpory (před vydáním dodatku příjemce 

doloží ověřenou kopii smlouvy o zřízení bankovního účtu nebo formulář finanční identifikace). 

Poskytovatel podpory v dodatku k právnímu aktu o poskytnutí/převodu podpory příjemci 

stanoví povinnost převést všechny prostředky OP VVV určené na realizaci projektu 

z původního bankovního účtu příjemce na nový bankovní účet příjemce. Není-li v dodatku 

stanovena lhůta jiná, příjemce uskuteční převod prostředků do 10 pracovních dnů od data 

uvedeného v dodatku k právnímu aktu o poskytnutí/převodu podpory jako datum realizace 

změny. V případě, že změna banky je vynucena uzavřením bankovních operací banky, 

u které byl otevřen původní bankovní účet příjemce, oznámí to příjemce bezodkladně 

a do 5 pracovních dnů zašle poskytovateli podpory oznámení o provedené změně 

bankovního účtu, jehož součástí musí být kopie smlouvy o zřízení nového účtu nebo 

formulář finanční identifikace potvrzený bankou a doklad o převodu finančních prostředků 

z původního bankovního účtu na nový bankovní účet. 

– Změna průtokového účtu zřizovatele (obce), je-li relevantní. 

– Změna účtu územního samosprávního celku (kraje), který je na základě právního aktu 

určen pro zasílání finančních prostředků v souvislosti se schváleným zjednodušeným 

projektem ze strany poskytovatele podpory. 

– Změna aktivity zjednodušeného projektu za podmínky, že se jedná o změnu aktivity 

v rámci jednoho specifického cíle projektu a že tato změna je v souladu s dotazníkovým 

šetřením (tento druh změny má dopad jak na samotný právní akt, tak může mít dopad 

na rozpočet projektu, finanční plán projektu a indikátory projektu) a současně dochází 

ke snížení rozpočtu projektu. V případě, že tato změna nemá dopad na právní akt 

(tj. nedochází po provedení této změny např. ke snížení rozpočtu projektu), považuje se tato 

změna na podstatnou změnu nezakládající změnu právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory. 

7.2.2.2. Podstatné změny nezakládající změnu právního aktu o poskytnutí/ 

převodu podpory 

 Dřívější předložení ZoR projektu/ŽoP – schválením návrhu ze strany ŘO se upravují 

i termíny předložení následujících ZoR projektu/ ŽoP.  

 Změna aktivity zjednodušeného projektu za podmínky, že se jedná o změnu aktivity 

v rámci jednoho specifického cíle projektu a že tato změna je v souladu s dotazníkovým 

šetřením (tento druh změny má dopad jak na samotný právní akt, tak může mít dopad 

na rozpočet projektu, finanční plán projektu a indikátory projektu) a současně nedochází 

po provedení této změny ke snížení rozpočtu projektu. V případě, že ke změně rozpočtu 

dochází, jedná se o podstatnou změnu zakládající změnu právního aktu o poskytnutí/ 

/převodu podpory. 

7.3. Ukončování projektu  

7.3.1. Časový rámec ukončování projektů 

Všechny projekty musí být příjemcem ukončeny v termínu uvedeném v právním aktu 

o poskytnutí/převodu podpory, nejpozději však do 31. 12. 2023. Z důvodu zajištění 

dodatku kprévm’mu aktu o poskytnuti/pfevodu podpory (pFed vydanl'm dodatku pfl'jemce
doloil' ovéfenou kopii smlouvy o zfl'zenl' bankovnl'ho L'Iétu nebo formula? finanéni identifikace).
Poskytovatel podpory vdodatku kpravnimu aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory pfijemci
stanovi povinnost pFevést véechny prostl‘edky OP WV uréené na realizaci projektu
z pflvodnl'ho bankovm’ho Uétu pfijemce na novy bankovni Uéet pfijemce. Neni—Ii v dodatku
stanovena Ihfita jina, pfl’jemce uskuteénl' pfevod prostfedkfl do 10 pracovnich dnfl od data
uvedeného vdodatku kpravnimu aktu o poskytnuti/pfevodu podpory jako datum realizace
zmény. fl’padé, 2e zména banky je vynucena uzavfenl'm bankovnich operaci banky,
ukteré byl otevfen pflvodnl' bankovni Uéet pfi'jemce, oznami to pfl’jemce bezodkladné
a do 5 pracovnl'ch dnfl zaéle poskytovateli podpory ozna’menl' o provedené zméné
bankovnl'ho L'Iétu, jehoi souéastl' musi bS/t kopie smlouvy o zfizenl' nového Uétu nebo
formula? finaném’ identifikace potvrzeny bankou a doklad o pfevodu finaném’ch prostfedkl‘]
z pflvodnl'ho bankovm’ho aétu na novy bankovni Cléet.

Zména prfltokového L'Iétu zfizovatele (obce), je-li relevantni.

Zména L'Iétu L'Izemniho samosprévniho celku (kraje), ktery je na zakladé pravnl'ho aktu
uréen pro zasn'lani finaném’ch prostfedkl‘] v souvislosti se schvalenYm zjednoduéeny’lm
projektem ze strany poskytovatele podpory.

Zména aktivity zjednodu§eného projektu za podminky, 2e se jedna o zménu aktivity
v ramci jednoho specifického cile projektu a 2e tato zména je v souladu s dotazm’kom
éetfem’m (tento druh zmény ma’ dopad jak na samotny pravnl' akt, tak mflie mI't dopad
na rozpoéet projektu, finanénl' plan projektu a indikatory projektu) a souéasné dochézi
ke sniieni rozpoétu projektu. Vpfi'padé, 2e tato zména nema dopad na pravnl' akt
(tj. nedochazi po provedenl' této zmény napf. ke snl'ieni rozpoétu projektu), povaiuje se tato
zména na podstatnou zménu nezakladajl'ci zménu pravnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu
podpory.

7.2.2.2. Podstatné zmény nezaklédajici zménu prévniho aktu oposkytnutil
pfevodu podpory

Dfivéjéi pfedloieni ZoR projektu/ZoP — schvalenl'm navrhu ze strany R0 se upravujl'
i terminy pFedloienI' nasledujl'cich ZoR projektu/ ZoP.

Zména aktivity zjednodu§eného projektu za podminky, 2e se jedna o zménu aktivity
v ramci jednoho specifického CI'Ie projektu a 2e tato zména je v souladu s dotazm’kom
éetfem’m (tento druh zmény ma’ dopad jak na samotny pravnl' akt, tak mflie mI't dopad
na rozpoéet projektu, finanénl' plan projektu a indikatory projektu) a souéasné nedochézi
po provedeni této zmény ke sniieni rozpoétu projektu. V pfipadé, ie ke zméné rozpoétu
dochazi, jedna se 0 podstatnou zménu zakladajl'ci zménu pravnl'ho aktu o poskytnuti/
/pI"evodu podpory.

7.3. Ukonéovani projektu

7.3.1. Casovy rémec ukonéovéni projektfl

Véechny projekty musi bYt pfl’jemcem ukonéeny vterminu uvedeném vpravnim aktu
oposkytnuti/pFevodu podpory, nejpozdéji véak do 31. 12. 2023. Zdflvodu zajiéténl'
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dostatečného časového prostoru na dokončení všech projektových aktivit, na přípravu 

závěrečné zprávy programu a příslušné dokumentace k uzavření celého programového období 

ze strany poskytovatele podpory, ŘO OP VVV doporučuje, aby byl projekt příjemcem ukončen 

nejpozději do 30. 6. 2023, pokud není ve vyhlášené výzvě uvedeno jinak. 

Realizace projektu podpořeného z OP VVV může být ukončena oproti termínům uvedeným 

v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory i dříve (dále jen předčasné či dřívější ukončení 

projektu). Dřívější ukončení projektu je vždy považováno za podstatnou změnu projektu. 

Příjemce informuje poskytovatele podpory prostřednictvím IS KP14+ o záměru ukončit projekt 

v dřívějším termínu a podá žádost o podstatnou změnu. Po schválení podstatné změny 

předloží závěrečnou zprávu o realizaci projektu (viz kapitola 7.1.2.), a to nejpozději 

do 40 pracovních dní od ukončení (fyzické) realizace projektu. 

7.3.2. Ukončení projektu z hlediska formálního zajištění 

Příjemci jsou povinni zajistit ukončení projektu z formálního/technického hlediska, tj. připravit 

a ošetřit veškerou dokumentaci spojenou s plněním projektu k uchovávání pro potřeby 

Evropské komise, Evropského účetního dvora a dalších orgánů s právem náhledu/kontroly. 

Veškerý majetek pořízený z prostředků OP VVV je příjemce povinen označit např. inventárním 

číslem tak, aby byl po závaznou dobu snadno identifikovatelný (závazná doba je určena, např. 

dobou stanovenou pro nepřevoditelnost majetku v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, 

partnerskou smlouvou, apod.). 

7.3.3. Ukončení projektu z hlediska monitorování a financování 

Příjemce po ukončení fyzické realizace projektu předkládá poskytovateli podpory ZZoR 

projektu včetně výstupů projektu společně se závěrečnou ŽoP. 

Postup administrace ZZoR projektu a závěrečné ŽoP je uveden v kapitole 7.1.2. 

U ex-ante financování v rámci kontroly finanční správnosti závěrečné ŽoP příjemce vyčíslí 

rozdíl mezi vyplacenými zálohami dotace a nárokem na dotaci vyplývajícím ze schválených 

dosažených jednotek projektu ze všech dosud předložených ŽoP včetně závěrečné, tj. vyčíslí 

případnou výši vratky. Příjemce provede vratku prostředků nejpozději ve lhůtě 30 pracovních 

dnů od schválení závěrečné ZoR projektu/závěrečné ŽoP nebo do lhůty dle vyhlášky 

č. 367/2015 Sb., podle toho, co nastane dříve. Příjemce o provedené vratce informuje 

poskytovatele podpory formou interní depeše (avíza). 

Obsahem avíza o vratce je: 

 registrační číslo projektu (uvede se jako variabilní symbol), 

 název projektu, 

 identifikace příjemce, 

 výše vratky, bankovní účet, na který bude provedena vratka, není-li uveden v právním aktu 

o poskytnutí/ převodu podpory. 

Pokud příjemce nedodrží termín pro převedení případných nevyužitých prostředků na účet 

poskytovatele podpory, ŘO OP VVV ho opětovně vyzve k vrácení nevyužitých prostředků 

dotace. Pokud ani po opětovném vyzvání příjemce nedodrží termín pro zaslání nevyužitých 

dostateéného éasového prostoru na dokonéenl' véech projektovych aktivit, na pripravu
zévéreéné zprévy programu a pfisluéné dokumentace k uzavrenl' celého programového obdobl'
ze strany poskytovatele podpory, PO OP WV doporuéuje, aby byl projekt pfl’jemcem ukonéen
nejpozdéji do 30. 6. 2023, pokud neni ve vyhlé§ené vyzvé uvedeno jinak.

Realizace projektu podpofeného 2 OP VW mflie byt ukonéena oproti terminflm uvedenym
v prévnl'm aktu o poskytnuti/prevodu podpory i drive (déle jen predéasné éi dfivéjéi ukonéenl'
projektu). Drivéjéi ukonéenr’ projektu je vidy povaiovéno za podstatnou zménu projektu.
PrI'jemce informuje poskytovatele podpory prostrednictvim IS KP14+ o zéméru ukonéit projekt
vdfivéjél'm terminu a podé iédost o podstatnou zménu. Po schvélem’ podstatné zmény
predloii zévéreénou zprévu o realizaci projektu (viz kapitola 7.1.2.), a to nejpozdéji
do 40 pracovnl'ch a' od ukonéeni (fyzické) realizace projektu.

7.3.2. Ukonéeni projektu z hlediska formélniho zajiéténl'

PrI'jemci jsou povinni zajistit ukonéeni projektu z formélniho/technického hlediska, tj. pripravit
a oéetfit veékerou dokumentaci spojenou s plnénim projektu k uchovévéni pro potreby
Evropské komise, Evropského Uéetniho dvora a dalér’ch orgénfl s prévem néhledu/kontroly.
Veékery majetek poFI'zeny z prostredkfl OP WV je pfl’jemce povinen oznaéit napr. inventérnr’m
él'slem tak, aby byl po zévaznou dobu snadno identifikovatelny (zévazné doba je uréena, napl".
dobou stanovenou pro neprevoditelnost majetku v prévnl'm aktu o poskytnuti/pfevodu podpory,
partnerskou smlouvou, apod.).

7.3.3. Ukonéeni projektu z hlediska monitorovéni a financovéni

Prijemce po ukonéenl' fyzické realizace projektu predklédé poskytovateli podpory ZZoR
projektu véetné vystupi'l projektu spoleéné se zévéreénou ZoP.

Postup administrace ZZoR projektu a zévéreéné ZoP je uveden v kapitole 7.1.2.

U ex-ante financovéni v rémci kontroly finanénl' sprévnosti zévéreéné ZoP pfi'jemce vyél'sll'
rozdil mezi vyplacenymi zélohami dotace a nérokem na dotaci vyplyvajl'cim ze schvéleny’lch
dosaienYch jednotek projektu ze véech dosud predloienych ZoP véetné zévéreéné, tj. vyél'sli
pfi'padnou vyéi vratky. PrI'jemce provede vratku prostredkfl nejpozdéji ve Ihfité 30 pracovnl'ch
dnfl od schvélem’ zévéreéné ZoR projektu/zévéreéné ZoP nebo do Ihflty dle vyhlééky
é. 367/2015 Sb., podle toho, co nastane drive. Pfijemce oprovedené vratce informuje
poskytovatele podpory formou interni depeée (aviza).

Obsahem aviza o vratce je:
— registraém’ él'slo projektu (uvede se jako variabilni symbol),
— nézev projektu,
— identifikace pfijemce,
— VS/ée vratky, bankovnl' Oéet, na ktery bude provedena vratka, neni-Ii uveden v prévnr’m aktu

o poskytnutl'l prevodu podpory.

Pokud pfijemce nedodril' termin pro prevedeni pfipadny’lch nevyuiith prostredkl‘] na Uéet
poskytovatele podpory, PO OP VW ho opétovné vyzve kvrécenl' nevyuiith prostredkfl
dotace. Pokud ani po opétovném vyzvénl' pfi'jemce nedodril' termI'n pro zasléni nevyuiitych
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prostředků, může se jednat o neoprávněné zadržování finančních prostředků a tudíž 

i o podezření na PRK dle rozpočtových pravidel. Obdobně ŘO OP VVV postupuje v případě, 

kdy výše vrácené nevyužité dotace je nižší než výše, ke které byl příjemce vyzván. 

Zachování bankovního účtu i po ukončení projektu – bankovní účet smí příjemce (zřizovatel  

a územní samosprávní celek – kraj) zrušit nejdříve v okamžiku, kdy je provedeno finanční 

vypořádání (tj. jsou provedeny všechny platby vztahující se k projektu, tj. provedeny vratky 

nevyužitých finančních prostředků dotace). 

Pravidla o zachování bankovního účtu i po ukončení projektu se vztahují ve stejném rozsahu 

také na partnera projektu s finančním příspěvkem, pokud je výzvou povolen. 

Pokud je příjemce povinen předložit dle vyhlášky č. 367/2015 Sb., finanční vypořádání podpory, 

příjemce provádí toto vypořádání k 31. prosinci roku, v němž byl projekt ukončen. Nejzazší termín 

pro předložení podkladů ze strany příjemce a vrácení prostředků na účet cizích prostředků 

(finanční vypořádání) je vyhláškou stanoveno zpravidla na 15. února roku následujícího 

po roce, ve kterém byl projekt ukončen podle níže uvedené definice. 

Ukončením projektu se pro účely finančního vypořádání se státním rozpočtem rozumí: 

 buď okamžik uplynutí lhůty pro podání žádosti o přezkum po obdržení schválené závěrečné 

ZoR projektu/ŽoP, 

 okamžik obdržení stanoviska k podané žádosti o přezkum, 

 nebo okamžik obdržení doplatku. 

V rámci finančního vypořádání příjemce: 

 předkládá formulář finančního vypořádání (použije se formulář podle typu příjemce), který je 

přílohou vyhlášky č. 367/2015 Sb. Tento formulář předkládá poskytovateli podpory souhrnně 

za všechny dotace obdržené od MŠMT na projekty, které v daném roce podléhají 

finančnímu vypořádání. V případě zjednodušených projektů se celkovým objemem 

použitých prostředků rozumí souhrnná výše částek za jednotky aktivit zjednodušeného 

projektu v rozsahu, v němž byly příjemci splněny podmínky jejich použití stanovené 

v rozhodnutí o poskytnutí dotace, tzn. výše dotace odpovídající počtu naplněných výstupů; 

 vrací nepoužité finanční prostředky zpět poskytovateli podpory v případě, že nedošlo 

k dosažení hodnot nebo k doložení výstupů a výsledků projektu. 

7.3.4. Nedosažení účelu dotace při ukončení projektu 

Pro obdržení dotace musí příjemce splnit účel dotace. Účelem dotace se rozumí naplnění 

výstupů aktivit zjednodušeného projektu ve výši stanovené výzvou. Informace o účelu dotace 

bude uvedena také v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Příjemci, jehož projekt nejpozději k datu ukončení realizace nedosáhne naplnění výstupů aktivit 

ve výši stanovené v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, tj. nesplní účel, na jehož 

dosažení byla dotace poskytnuta, nevzniká nárok na žádnou část dotace.26 Poskytovatel podpory 

                                                 
26  Poskytovatel podpory posuzuje naplnění indikátorů a dosažení účelu dotace také s ohledem na kvalitu předkládaných 

výstupů projektu. Poskytovatel podpory si vyhrazuje právo na základě expertního posouzení označit jednotlivé výstupy 

jako nevyhovující. 

prostredkfl, mflie se jednat o neoprévnéné zadriovéni finanénich prostredkfi a tudii
i o podezreni na PRK dle rozpoétch pravidel. Obdobné R0 OP VW postupuje v pfipadé,
kdy v9§e vrécené nevyuiité dotace je niiéi nei v9§e, ke které byl pfijemce vyzvén.

Zachovéni bankovniho l’létu i po ukonéeni projektu — bankovni Liéet smi prijemce (zi'izovatel
a l'izemni samosprévni celek — kraj) zruéit nejdrive vokamiiku, kdy je provedeno finanéni
vyporédéni (tj. jsou provedeny véechny platby vztahujici se kprojektu, tj. provedeny vratky
nevyuiith finanénich prostredkfi dotace).

Pravidla o zachovéni bankovniho Uétu i po ukonéeni projektu se vztahuji ve stejném rozsahu
také na partnera projektu s finanénim prispévkem, pokud je vyizvou povolen.

Pokud je pi'l'jemce povinen predloiit dle vyhlé§ky é. 367/2015 8b., finanéni vyporédéni podpory,
prijemce provédi toto vyporédéni k 31. prosinci roku, v némi byl projekt ukonéen. Nejzaz§i termin
pro predloieni podkladl‘] ze strany pfijemce a vréceni prostredkfl na Uéet cizich prostredkl‘]
(finanéni vyporédéni) je vyhléékou stanoveno zpravidla na 15. L'Inora roku nésledujiciho
po roce, ve kterém byl projekt ukonéen podle niie uvedené definice.

Ukonéenim projektu se pro 06e finanéniho vyporédéni se stétnim rozpoétem rozumi:
— bud’ okamiik uplynuti IhCity pro podéni iédosti o prezkum po obdrieni schvélené zévéreéné

ZoR projektu/ZoP,

okamiik obdrieni stanoviska k podané iédosti o prezkum,

nebo okamiik obdrieni doplatku.

V rémci finanéniho vyporédéni prijemce:
— predklédé formulér finanéniho vyporédéni (pouiije se formuléf podle typu pfl’jemce), kterSIje

pi'ilohou vyhlééky 6. 367/2015 Sb. Tento formulér predklédé poskytovateli podpory souhrnné
za véechny dotace obdriené od MSMT na projekty, které vdaném roce podléhaji
finanénimu vyporédéni. Vpi'l’padé zjednoduéeny’lch projektfl se celkovS/m objemem
pouiith prostredkfl rozuml' souhrnné vyée ééstek za jednotky aktivit zjednoduéeného
projektu v rozsahu, v némi byly pfijemci splnény podminky jejich pouiiti stanovené
v rozhodnuti o poskytnuti dotace, tzn. vyée dotace odpovidajici poétu naplnény’lch vyistupl‘];

— vraci nepouiité finanéni prostredky zpét poskytovateli podpory vpripadé, 2e nedoélo
k dosaieni hodnot nebo k doloieni vystupfl a vysledkfl projektu.

7.3.4. Nedosaieni fléelu dotace pi'i ukonéeni projektu

Pro obdrieni dotace musi pfijemce splnit uéel dotace. Uéelem dotace se rozuml' naplnéni
VS/stupfi aktivit zjednoduéeného projektu ve vyéi stanovené VYZVOU. Informace o fléelu dotace
bude uvedena také v prévnim aktu o poskytnuti/pfevodu podpory.

Prijemci, jehoi projekt nejpozdéji k datu ukonéeni realizace nedosa’hne naplnéni vystupfl aktivit
ve vyéi stanovené v prévnim aktu o poskytnuti/prevodu podpory, tj. nesplni Uéel, na jehoi
dosaieni byla dotace poskytnuta, nevznika' nérok na iédnou éést dotace.26 Poskytovatel podpory

26 Poskytovatel podpory posuzuje naplnéni indikétorfl a dosaieni uéelu dotace také sohledem na kvalitu pfedklédanych
VYStupi’l projektu. Poskytovatel podpory si vyhrazuje prévo na za’kladé exper’miho posouzeni oznaéit jednotlivé vy'stupy
jako nevyhovujici.
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na základě ZZoR projektu krátí všechny výdaje předložené v závěrečné ŽoP a vyzve příjemce 

na základě ustanovení §14f odst. 3 rozpočtových pravidel k vrácení doposud poskytnutých 

prostředků na bankovní účet poskytovatele podpory ve stanovené lhůtě. U takto příjemcem 

vrácených prostředků platí, že nedošlo k porušení rozpočtové kázně a poskytovatel podpory 

na základě § 14f odst. 7 rozpočtových pravidel pouze informuje příslušný orgán finanční správy 

o vydání výzvy k vrácení dotace a o tom, jak bylo na výzvu reagováno. 

7.3.5. Předčasné/nestandardní ukončení projektu 

1) Odstoupení od realizace projektu ze strany žadatele před vydáním právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory 

Žadatel žádá o odstoupení od realizace projektu, např. z důvodu neakceptace podmínek právního 

aktu o poskytnutí/převodu podpory, prostřednictvím IS KP14+, funkcionality Stáhnout žádost 

a následným vyplněním a odeslání předdefinovaného formuláře27.  

Poskytovatel podpory nevydá právní akt o poskytnutí/převodu podpory a následně vyrozumí 

žadatele o akceptaci žádosti o odstoupení od realizace projektu.  

2) Předčasné ukončení realizace projektu s vydaným právním aktem o poskytnutí/převodu 

podpory  

Změna data ukončení (fyzické) realizace projektu je vždy podstatnou změnou. Příjemce podá 

žádost o podstatnou změnu projektu na předčasné ukončení projektu s uvedením důvodů. Pokud 

poskytovatel podpory žádosti vyhoví, vydá rozhodnutí o změně právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory, kde stanoví nový termín (datum) pro ukončení (fyzické) realizace projektu. 

Předčasné ukončení je v zásadě umožňováno v případech, kdy příjemce i přes dřívější ukončení 

fyzické realizace projektu dosáhne účelu dotace definované v právním aktu 

o poskytnutí/převodu podpory. 

Vyhovění žádosti o předčasné ukončení projektu 

Poskytovatel podpory na základě žádosti stanoví v dodatku k právnímu aktu o poskytnutí/převodu 

podpory nové datum ukončení (fyzické) realizace projektu. V závislosti na okolnostech ukončení 

projektu může dojít k pozastavení financování projektu či ke snížení poskytnuté částky dotace. 

V případě, kdy byla alespoň formálně zahájena fyzická realizace projektu, je příjemce zavázán 

předložit ZoR projektu za období, ve kterém disponoval s prostředky poskytovatele podpory 

(za datum ukončení (fyzické) realizace projektu bude považováno nové datum stanovené 

v dodatku/změně právního aktu o poskytnutí/převodu podpory), není-li této povinnosti zbaven 

v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, resp. dodatku. Současně se ZoR projektu je 

povinen doložit výpis z účtu, ze kterého je zřejmé, zda a jak dotaci použil (vztahuje se také 

na poplatky za vedení účtu). Příjemce provede finanční vypořádání dle vyhlášky č. 367/2015 

Sb., viz kapitola 7.3.3. 

Předčasné ukončení fyzické realizace projektu v případech, kdy projekt nedosáhne účelu 

dotace uvedeného v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, je umožněno jen ve výjimečných 

případech, ze zvlášť závažných důvodů. 

                                                 
27  Nebo prostřednictvím elektronické datové schránky. 

na zakladé ZZoR projektu kratl' véechny vydaje pFedloiené v zavéreéné ZoP a vyzve pfi'jemce
na zakladé ustanoveni §14f odst. 3 rozpoétovS/ch pravidel kvracenl' doposud poskytnutych
prostfedku na bankovni uéet poskytovatele podpory ve stanovené lhuté. U takto pfi'jemcem
vréceny’lch prostfedku plati, 2e nedoélo k poruéem’ rozpoétové kazné a poskytovatel podpory
na zakladé § 14f odst. 7 rozpoétch pravidel pouze informuje pfl'sluény organ finanéni spravy
o vydanl' VYZvy k vracenl' dotace a 0 tom, jak bylo na vyzvu reagovéno.

7.3.5. PFedéasné/nestandardni ukonéeni projektu

1) Odstoupeni od realizace projektu ze strany iadatele pfed vydénim prévniho aktu
o poskytnutilpfevodu podpory

Zadatel iada o Odstoupeni od realizace projektu, napl". z duvodu neakceptace podml'nek pravnl'ho
aktu o poskytnutl'lpfevodu podpory, prostfednictvim IS KP14+, funkcionality Stahnout iadost
a néslednYm vyplnénim a odeslani pfeddefinovaného formulaFe27.
Poskytovatel podpory nevyda pravnl' akt o poskytnuti/pFevodu podpory a nasledné vyrozuml'
iadatele o akceptaci iadosti o Odstoupeni od realizace projektu.

2) Pfedéasné ukonéeni realizace projektu s vydanym prévnim aktem o poskytnutilpfevodu
podpory

Zména data ukonéeni (fyzické) realizace projektu je vidy podstatnou zménou. Pfijemce poda
iadost o podstatnou zménu projektu na pfedéasné ukonéenl' projektu s uvedenl'm duvodu. Pokud
poskytovatel podpory iadosti vyhovi, vyda rozhodnuti o zméné pravniho aktu o poskytnuti/pFevodu
podpory, kde stanovi novy termI'n (datum) pro ukonéem’ (fyzické) realizace projektu.

PFedéasné ukonéenl' je vzasadé umoifiovano v pfi'padech, kdy pfi'jemce i pfes dfi'véjél' ukonéeni
fyzické realizace projektu dosahne L'Iéelu dotace definované v pravnl'm aktu
o poskytnuti/pFevodu podpory.

Vyhovéni iédosti o pfedéasné ukonéeni projektu

Poskytovatel podpory na zakladé iadosti stanovi v dodatku k pravnl'mu aktu o poskytnutl'lpfevodu
podpory nové datum ukonéenl' (fyzické) realizace projektu. Vzavislosti na okolnostech ukonéem’
projektu muie dojI't k pozastavenl' financovani projektu 6i ke snl'ienl' poskytnuté éastky dotace.

V pfipadé, kdy byla alespofi formalné zahajena fyzické realizace projektu, je pFI’jemce zavazan
pFedloiit ZoR projektu za obdobl', ve kterém disponoval s prostfedky poskytovatele podpory
(za datum ukonéeni (fyzické) realizace projektu bude povaiovano nové datum stanovené
v dodatku/zméné pravniho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory), neni—Ii této povinnosti zbaven
v pravnl'm aktu o poskytnuti/pfevodu podpory, resp. dodatku. Souéasné se ZoR projektu je
povinen doloiit VYpis z L'Ic'2tu, ze kterého je zFejmé, zda a jak dotaci pouiil (vztahuje se také
na poplatky za vedenl' Uétu). Pfijemce provede finanéni vypofadani dle vyhlaéky é. 367/2015
8b., viz kapitola 7.3.3.

Pfedéasné ukonéeni fyzické realizace projektu v pfi'padech, kdy projekt nedosahne uéelu
dotace uvedeného v pravnl'm aktu o poskytnuti/pfevodu podpory, je umoinéno jen ve vyjimeénX/ch
pfi'padech, ze zvlaét’ zévainych duvodu.

27 Nebo prostfednictvim elektronické datové schra’nky.
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Nevyhovění žádosti o předčasné ukončení projektu 

Pokud poskytovatel podpory nevyhoví žádosti o předčasné ukončení fyzické realizace 

projektu a příjemce nechce/nemůže projekt dále realizovat, tzn., nemůže řádně a včas naplnit 

účel dotace, pak dle ustanovení § 15 zákona rozpočtových pravidel poskytovatel zahájí řízení 

o odnětí dotace.  

Řízení o odnětí dotace 

V případech, kdy byla dotace poskytnuta a příjemce nebo poskytovatel zjistí, že došlo k naplnění 

podmínek stanovených v ustanovení § 15 zákona rozpočtových pravidel, může být zahájeno 

řízení o odnětí dotace.  

Poskytovatel podpory zahájí řízení o odnětí dotace z moci úřední nebo na žádost, resp. podnět 

příjemce, v případě, že důvody pro zahájení řízení o odnětí dotace zjistí příjemce sám. K zahájení 

řízení o odnětí dotace může též dojít v případech, pokud příjemce oznámí nezájem realizovat 

projekt po udělení podpory prostřednictvím právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, pokud 

ještě neobdržel žádné prostředky na realizaci projektu nebo prostředky sice obdržel, ale ještě 

nepoužil. 

Výsledkem řízení o odnětí dotace bude vydání správního rozhodnutí, jímž bude dotace odejmuta. 

Rozhodnutí bude obsahovat lhůtu, do které musí příjemce dosud poskytnuté prostředky vrátit, 

a identifikaci účtů, na které mají být tyto finanční prostředky převedeny. Na toto řízení se vztahují 

obecné předpisy o správním řízení, proto je možné proti rozhodnutí poskytovatele podpory 

o odnětí dotace podat rozklad28. K odnětí dotace lze přistoupit, pouze pokud dosud nedošlo 

k porušení rozpočtové kázně ve vztahu k částce dotace, která má být odejmuta.29  

7.4. Uchovávání dokumentů 

7.4.1. Obecná pravidla pro uchovávání dokumentů a dokladů vztahujících se 

k projektu  

Uchovávání dokumentů a dokladů spisů spojených s OP VVV se řídí zákonem o archivnictví 

a spisové službě, dále ustanoveními Obecného nařízení, zejména čl. 140, nařízením Komise 

v přenesené pravomoci (EU) č. 480/2014 stanovující podrobné minimální požadavky na auditní 

stopu, pokud jde o účetní záznamy, které mají být uchovány, a o podklady, které mají být 

uchovávány na úrovni certifikačního orgánu, řídicího orgánu, zprostředkujících subjektů 

a příjemců podpory a Prováděcím nařízením Komise (EU) č. 821/2014 ze dne 28. července 

2014, kterým se stanoví pravidla pro uplatňování nařízení (EU) č. 1303/2013 Evropského 

parlamentu a Rady, pokud jde o podrobná ujednání pro převod a správu příspěvků z programu, 

podávání zpráv o finančních nástrojích, technické vlastnosti informačních a komunikačních 

opatření k operacím a systém pro zaznamenávání a uchovávání údajů. 

                                                 
28  Viz zákon č. 500/2004 Sb., správní řád. 

29  Porušení rozpočtové kázně je řešeno prostřednictvím orgánu finanční správy.  

Nevyhovéni iédosti o predéasné ukonéeni projektu
Iv,Pokud poskytovatel podpory nevyhov: zadosti o predéasné ukonéeni fyzické realizace

projektu a pfijemce nechce/nemflie projekt déle realizovat, tzn., nemflie rédné a véas naplnit
l'JéeI dotace, pak dle ustanovenl' § 15 zékona rozpoétoch pravidel poskytovatel zahéjl’ rizenl'
o odnétl' dotace.

Rizeni o odnéti dotace
V pfl’padech, kdy byla dotace poskytnuta a prijemce nebo poskytovatel zjistl', 2e doélo k naplnénl’
podml'nek stanovenych v ustanovenl' § 15 zékona rozpoétovS/ch pravidel, mflie byt zaha’jeno
fizenl' o odnéti dotace.

Poskytovatel podpory zahéjl' fizenl' o odnétl' dotace z moci tirednl' nebo na iédost, resp. podnét
prijemce, v pfl’padé, fie dflvody pro zahéjenl' rizenl’ o odnéti dotace zjistl' pfl’jemce sém. K zahéjenl'
fizenl' o odnéti dotace mflie téi dojl't v pripadech, pokud pfijemce oznéml' nezéjem realizovat
projekt po udélenl' podpory prostrednictvim prévniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory, pokud
jeété neobdriel iédné prostredky na realizaci projektu nebo prostredky sice obdriel, ale jeété
nepouiil.

VS/sledkem fizenl' o odnéti dotace bude vydéni sprévniho rozhodnutl', jimi bude dotace odejmuta.
Rozhodnutl' bude obsahovat him, do které musi pfijemce dosud poskytnuté prostredky vrétit,
a identifikaci flétfl, na které majl' bYt tyto finanéni prostredky prevedeny. Na toto rizenl' se vztahuji
obecné pfedpisy o sprévnl'm fizeni, proto je moiné proti rozhodnutl' poskytovatele podpory
oodnéti dotace podat rozklad28. Kodnétl’ dotace lze pfistoupit, pouze pokud dosud nedoélo
k poruéem’ rozpoétové kézné ve vztahu k ééstce dotace, které mé byt odejmuta.29

7.4. Uchovévéni dokumentfl

7.4.1. Obecné pravidla pro uchovévéni dokumentfl a dokladfl vztahujicich se
k projektu

Uchovévéni dokumentfl a dokladfl spisfi spojenYch 3 OP VW se fidl’ za’konem o archivnictvi
aspisové sluibé, déle ustanovenimi Obecného nafizenl’, zejména 6|. 140, nafizenim Komise
v pfenesené pravomoci (EU) ('2. 480/2014 stanovujici podrobné minimélni poiadavky na auditnl’
stopu, pokud jde o Oéetni zéznamy, které majl’ bYt uchovény, a o podklady, které majl' byt
uchovévény na urovni certifikaénl'ho orgénu, fidiciho orgénu, zprostfedkujicich subjektfl
a pfl’jemcfl podpory a Provédécr’m narizenim Komise (EU) 6. 821/2014 ze dne 28. éervence
2014, kterSIm se stanovr’ pravidla pro uplatfiovéni nafl’zenl’ (EU) 6. 1303/2013 Evropského
parlamentu a Rady, pokud jde o podrobné ujednénl' pro prevod a sprévu pfispévkfl z programu,
podévénl' zprév o finanénl’ch néstrojl’ch, technické vlastnosti informaénl'ch a komunikaénr’ch
opatrenl' k operacr’m a systém pro zaznamenévéni a uchovévéni adajfl.

28 Viz za’kon é. 500/2004 8b., sprévni féd.
29 Poruéenl' rozpoétové ka’zné je feéeno prostrednictvim orgénu finanénl’ sprévy.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum 06innosti: 21. listopad 2016 Strénka 65 z 133



Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 66 z 133 

 

7.4.2. Výčet dokumentů a výstupů projektu, které podléhají uchovávání 

Přehled dokumentů, které je třeba uchovávat30: 

 dokumenty předkládané k žádosti o podporu (seznam příloh žádosti o podporu je přílohou 

výzvy); 

 dokumenty předkládané k právnímu aktu o poskytnutí/převodu podpory (podrobný přehled 

viz kapitola 6.4.); 

 doklady prokazující příslib a přiznání podpory (včetně příloh a případných dodatků) – registrační 

list, právní akt o poskytnutí/převodu podpory; 

 dokumenty k zadávacím řízením – dokumentace o zakázkách a záznamy o elektronických 

úkonech souvisejících s realizací zakázek; 

 doklady prokazující účel použití poskytnutí finančních prostředků – např. ŽoP; 

 doklady k monitorovacím zprávám projektu; 

 dokumenty související s prováděním kontrol ze strany řídicího orgánu a dalších orgánů; 

 úplná korespondence, kterou příjemce obdržel ze strany řídicího orgánu a implementačního 

orgánu nebo na tyto orgány zaslal; 

 další podklady vztahující se k projektu a jeho realizaci, které dokumentují průběh 

administrace projektu od podání žádosti o podporu po závěrečné vyhodnocení, včetně 

doložení splnění ukazatelů výstupů operace, dosažených hodnot indikátorů, např. fotografie, 

záznamy provedených prací, předávací protokoly staveb a dodaného majetku, apod. 

7.4.3. Pravidla uchovávání dokumentů 

Příjemce je povinen uchovávat dokumenty spojené s realizací projektu.  

U dokumentů, které jakožto originály existují v IS KP14+ (resp. MS2014+), ovšem příjemce 

(popř. partner) není povinen zajistit jejich uchovávání v originále na místě odlišném 

od IS KP14+ (resp. MS2014+). Pokud je v tomto informačním systému k dispozici pouze sken 

dokumentu, musí uchování originálu (či ověřené kopie) zajistit příjemce, popř. partner. 

Ve vazbě na potřebu zajištění řádné funkce systému pro záznam a uchovávání účetních 

záznamů pro každou činnost je stanovený termín, po který musí být originální dokumenty 

k dispozici kontrolním orgánům do 31. 12. 203331, pokud legislativa nestanovuje pro některé 

typy dokumentů dobu delší.  

  

                                                 
30  Na jednotlivých úrovních implementační struktury nelze stanovit seznam dokumentů určených k uchovávání, a to jednak 

z důvodu odlišného názvosloví na jednotlivých úrovních implementační struktury, a dále z nemožnosti stanovit taxativní výčet. 

31  Lhůta byla nastavena s ohledem na čl. 140 Obecného nařízení, které stanovuje, že doba, po kterou musí být originální 

dokumenty k dispozici Komisi a Evropskému účetnímu dvoru v souladu s článkem 140 Obecného nařízení jsou dva roky 

od předložení účetní závěrky OP VVV, v níž jsou zahrnuty konečné výdaje ukončené činnosti a s ohledem na ustanovení § 44a 

odst. 11 rozpočtových pravidel. 

7.4.2. VYEet dokumentl‘] a vystupfl projektu, které podléhaji uchovévéni

Prehled dokumentfl, které je treba uchovévat30:
— dokumenty predklédané k iédosti o podporu (seznam priloh iédosti o podporu je pfilohou

VS/ZVy);
— dokumenty predklédané k prévnl’mu aktu o poskytnuti/pfevodu podpory (podrobny pfehled

viz kapitola 6.4.);
— doklady prokazujl’ci pfislib a priznénl’ podpory (véetné pfiloh a pfipadnYch dodatkfl) — registraéni

list, prévni akt o poskytnuti/pfevodu podpory;

— dokumenty k zadévacim I‘I’zenl’m — dokumentace o zakézkéch a zéznamy o elektronickych
L’Ikonech souvisejl’cich s realizaci zakézek;

— doklady prokazujici [Joel pouiitl’ poskytnutl’ finanénl’ch prostfedkfl — napr. ZoP;
— doklady k monitorovacim zprévém projektu;
— dokumenty souvisejl’ci s provédénl’m kontrol ze strany fidiciho orgénu a dalél'ch orgénfl;
— uplné korespondence, kterou pfl’jemce obdriel ze strany I‘I’diciho orgénu a implementaénl’ho

orgénu nebo na tyto orgény zaslal;
— dalél' podklady vztahujici se kprojektu a jeho realizaci, které dokumentujl’ prflbéh

administrace projektu od podénl' iédosti o podporu po zévéreéné vyhodnocenl’, véetné
doloieni splnéni ukazatelfl vystupfl operace, dosaienYch hodnot indikétorfl, napr. fotografie,
zéznamy provedeny’lch praci, predévaci protokoly staveb a dodaného majetku, apod.

7.4.3. Pravidla uchovévéni dokumentfl

Prijemce je povinen uchovévat dokumenty spojené s realizaci projektu.

U dokumentfl, které jakoito originély existujl’ v IS KP14+ (resp. M82014+), ovéem prijemce
(popr. partner) nenl’ povinen zajistit jejich uchovévéni v originéle na misté odliéném
od IS KP14+ (resp. M82014+). Pokud je v tomto informaénl’m systému k dispozici pouze sken
dokumentu, musi uchovénl’ origina’lu (éi ovérené kopie) zajistit pfl’jemce, popr. partner.

Ve vazbé na potrebu zajiéténl' rédné funkce systému pro zéznam a uchovévéni L’Iéetnl’ch
zéznamfl pro kaidou éinnost je stanoveny termin, po ktery musi byt originélni dokumenty
k dispozici kontrolnl'm orgénflm do 31. 12. 203331, pokud legislativa nestanovuje pro nékteré
typy dokumentfl dobu deléi.

3° Na jednotlivy'Ich urovnich implementaénl’ struktury nelze stanovit seznam dokumentl‘] uréenYch k uchovévénl’, a to jednak
z dflvodu odliéného nézvoslovi na jednotlich Urovnl’ch implementaéni struktury, a déle z nemoinosti stanovit taxativni vyiéet.

31 Lhflta byla nastavena sohledem na (El. 140 Obecného nafl'zeni, které stanovuje, 2e doba, po kterou musi byt originélni
dokumenty kdispozici Komisi a Evropskému L'Jéetnl’mu dvoru v souladu s élénkem 140 Obecného narizeni jsou dva roky
od pfedloienl’ afietni zévérky OP WV, v n12 jsou zahrnuty koneéné vyidaje ukonéené éinnosti a s ohledem na ustanovenl' § 44a
odst. 11 rozpoétovych pravidel.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum L'u':innosti: 21. listopad 2016 Strénka 66 z 133



Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 67 z 133 

 

8. KAPITOLA – PROCESY A PRAVIDLA FINANČNÍHO ŘÍZENÍ 

8.1. Financování projektu 

Financování v případě zjednodušených projektů probíhá způsobem ex-ante a je poskytováno 

na základě využití standardní stupnice jednotkových nákladů. 

Standardní stupnice jednotkových nákladů je jedním z možných druhů tzv. zjednodušeného 

vykazování způsobilých výdajů. V tomto režimu nejsou způsobilé výdaje projektů kalkulovány 

na základě skutečně vzniklých výdajů a nejsou dokladovány jednotlivými účetními doklady. 

Předpokládané výdaje na dosažení stanoveného výstupu aktivity jsou předem stanoveny 

ze strany ŘO OP VVV, a v případě doložení požadovaného výstupu v ZoR projektu je částka 

aktivity (nebo její dílčí část) považována za způsobilé vyúčtování výdajů. 

V případě zjednodušených projektů jsou příjemci poskytovány platby neinvestičního charakteru. 

Způsob financování, a v případě ex-ante financování také systém provádění zálohových plateb 

ze strany poskytovatele podpory, je definován ve výzvě, níže jsou popsány pouze obecné 

principy. 

První zálohová platba je příjemci odeslána zpravidla do 30 pracovních dnů od vydání 

právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, nejdříve však 60 dnů před plánovaným 

zahájením (fyzické) realizace projektu. Procentní výše zálohové platby je stanovena výzvou. 

Právní akt o poskytnutí/ převodu podpory stanovuje její absolutní částku i termín, ke kterému 

poskytovatel podpory první zálohovou platbu vyplatí. 

V případě, že finanční prostředky jsou příjemci poskytovány na základě tzv. průtokové dotace 

(viz kapitola 8.4.), je první zálohová platba příjemci proplacena prostřednictvím krajského účtu. 

Poskytovatel podpory zašle příslušnému krajskému úřadu průvodní dopis, který obsahuje 

informace o poskytnuté dotaci, potřebné údaje pro identifikaci daného finančního převodu 

a zároveň termín pro další převod prostředků obci (dobrovolnému svazku obcí)/PO, tak aby 

tento převod byl proveden bez zbytečného odkladu. Přílohou tohoto dopisu je kopie právního 

aktu o poskytnutí/převodu podpory. Jsou-li poskytovány prostředky příspěvkové organizaci 

obce (dobrovolného svazku obcí), tedy dvoustupňově skrze rozpočet nejen kraje, ale i obce, 

jsou tyto informace a lhůty zahrnuty též do průvodního dopisu, který adresuje kraj dané obci. 

Další zálohové platby jsou zasílány dle konkrétního způsobu financování v rámci výzvy, např.: 

1) V pevných termínech bez vazby na finanční vyjádření předložených výstupů v ZoR projektu 

a ŽoP. 

2) Průběžné platby předfinancování ve výši finančního vyjádření předložených a schválených 

výstupů v ZoR projektu a ŽoP. 

8.2. Spolufinancování v projektech OP VVV 

Podpora je poskytována formou nevratné přímé podpory až do výše 100 % celkových 

způsobilých výdajů projektu. Míra spolufinancování OP VVV z ESF dosáhne maximálně 85 % 

a zbývajících minimálně 15 % bude hrazeno z národních zdrojů, ať již přímo ze zdrojů státního 

rozpočtu nebo z vlastních zdrojů žadatele/příjemce. Konkrétní míra spolufinancování 

na projektech se liší dle právní formy příjemce, jejich činností a kategorií regionu, dále pak 

8. KAPITOLA — PROCESY A PRAVIDLA FINANéNiHo RiZENi

8.1. Financovénl' projektu

Financovénr’ v pfipadé zjednoduéenflch projektfl probI'hé zpflsobem ex—ante a je poskytovéno
na zékladé vyuiitl' standardnl' stupnice jednotkovych nékladfl.

Standardm’ stupnice jednotkovych nékladfl je jednim z moinych druhl‘] tzv. zjednoduéeného
vykazovéni zpflsobilych vildajfl. V tomto reiimu nejsou zpflsobilé daje projektfl kalkulovény
na zékladé skuteéné vznikIS/ch dajl‘J a nejsou dokladovény jednotlivS/mi Uéetnl'mi doklady.
Predpoklédané daje na dosaienr’ stanoveného vystupu aktivity jsou pfedem stanoveny
ze strany PO OP WV, a v pfipadé doloieni poiadovaného vystupu v ZoR projektu je ééstka
aktivity (nebo jejl' dl'lél' éést) povaiovéna za zpflsobilé vyflétovénl' VS/dajfl.

V pfipadé zjednoduéenS/ch projektl‘] jsou pfi'jemci poskytovény platby neinvestiénl'ho charakteru.
Zpfilsob financovém’, a v pripadé ex—ante financovéni také systém provédéni zélohovych plateb
ze strany poskytovatele podpory, je definovén ve VVZVé, nl'ie jsou popsény pouze obecné
principy.

Prvni zélohové platba je prijemci odesléna zpravidla do 30 pracovnich dm": od vydéni
prévniho aktu o poskytnutilprevodu podpory, nejdrive véak 60 dnL°I pied plénovanym
zahéjenim (fyzické) realizace projektu. Procentnl' v9§e zélohové platby je stanovena VYZVOU.
Prévnl' akt o poskytnutl'l prevodu podpory stanovuje jejl' absolutnl' ééstku i termin, ke kterému
poskytovatel podpory prvnl' za’lohovou platbu vyplatl'.

V pfipadé, 2e finanéni prostredky jsou pfijemci poskytovény na zékladé tzv. prfitokové dotace
(viz kapitola 8.4.), je prvnl' zélohové platba pfi'jemci proplacena prostrednictvim krajského L'Jétu.
Poskytovatel podpory zaéle pfisluénému krajskému flradu prflvodnl' dopis, ktery obsahuje
informace o poskytnuté dotaci, potfebné Udaje pro identifikaci daného finanéniho prevodu
a zérovefi termI'n pro daléi pfevod prostredkfl obci (dobrovolnému svazku obci)/PO, tak aby
tento prevod byl proveden bez zbyteéného odkladu. PrI'lohou tohoto dopisu je kopie prévniho
aktu o poskytnuti/prevodu podpory. Jsou-Ii poskytovény prostredky prispévkové organizaci
obce (dobrovolného svazku obci), tedy dvoustupfiové skrze rozpoéet nejen kraje, ale i obce,
jsou tyto informace a Ihflty zahrnuty téi do prflvodm’ho dopisu, ktery adresuje kraj dané obci.

Dalél' zélohové platby jsou zasilény dle konkrétnl'ho zpflsobu financovéni v rémci v92vy, napi:

1) V pevnS/ch terminech bez vazby na finaném’ vyjédfenr’ predloienS/ch VVStUpCI v ZoR projektu
a ZoP.

2) Prflbéiné platby predfinancovéni ve vyéi finanénr’ho vyjédfenl' pfedloienYch a schvélenX/ch
VVStUpfl v ZoR projektu a ZoP.

8.2. Spolufinancovéni v projektech OP VVV

Podpora je poskytovéna formou nevratné primé podpory a2 do v9§e 100 % celkch
zpflsobilSIch dajl‘] projektu. Mira spolufinancovéni OP VW z ESF doséhne maximélné 85 %
a zbyvajicich minimélné 15 % bude hrazeno z nérodnl'ch zdrojfl, at’ jii pfimo ze zdrojfl stétnl'ho
rozpoétu nebo z vlastnl'ch zdrojfl iadatele/pfijemce. Konkrétnr’ mira spolufinancovénr’
na projektech se liél' dle prévni formy ph’jemce, jejich éinnostl' a kategoril' regionu, déle pak
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bude míra spolufinancování závislá na tom, zda podporovaná činnost podléhá režimu státní 

podpory ve smyslu čl. 107 Smlouvy o fungování EU. 

Jelikož se míra spolufinancování v rámci OP VVV vykazuje ve vztahu k celkovým způsobilým 

výdajům, není pro následné rozdělení příjemců do jednotlivých kategorií a pro ně určené míry 

spolufinancování rozhodující, zda je charakter jejich zdrojů považován za veřejný či soukromý. 

Míry spolufinancování uvedené níže v tabulce č. 1 jsou závazné ve smyslu stanovení maxi-

málního podílu spolufinancování ze státního rozpočtu a minimálního podílu spolufinancování 

ze strany příjemců. Tato tabulka přehledů míry spolufinancování vychází z materiálu 

Ministerstva financí ČR Pravidla spolufinancování evropských strukturálních a investičních 

fondů v programovém období 2014–2020, celé znění naleznete na odkaze: http://www.mfcr.cz. 

V případě, že jsou žadatelem/příjemcem právnické osoby vykonávající činnost škol 

a školských zařízení (školy a školská zařízení, která jsou zapsaná ve školském rejstříku), 

je míra spolufinancování z vlastních zdrojů žadatele/příjemce 0 % z celkových způsobilých 

výdajů projektu. 

OP VVV se řadí mezi více kategoriální program pokrývající dvě programové oblasti: 

 méně rozvinuté regiony, 

 více rozvinuté regiony. 

Programovou oblastí se rozumí, v případě programu vztahujícího se na více než jednu kategorii 

regionu, zeměpisná oblast odpovídající každé jednotlivé kategorii regionu. 

Poměr rozdělení finančních prostředků mezi programové oblasti OP VVV zadává žadatel 

do IS KP14+ v žádosti o podporu (v rámci Kategorie regionu, viz kapitola Specifické cíle 

v Uživatelské příručce IS KP14+ – Pokyny pro vyplnění formuláře žádosti o podporu – 

Zjednodušený projekt). Tento poměr nepředstavuje spolufinancování v projektu ze zdrojů 

EU, SR a zdrojů žadatele/příjemce. Možné varianty tohoto poměru jsou vždy stanovené 

v rámci vyhlášené výzvy. Ze zadaného poměru mezi méně a více rozvinutým regionem 

monitorovací systém vypočítá rozpad zdrojů financování mezi EU, SR a mezi zdroje 

žadatele/příjemce. Povinná míra spolufinancování žadatele/příjemce se doplní v monitorovacím 

systému automaticky, ale tuto hodnotu % vlastního spolufinancování může (v některých případech 

musí) žadatel/příjemce upravit, nikdy však nesmí být tato hodnota nižší, než je nastavena 

ve výzvě. Žadatel je povinen při stanovení výše vlastního spolufinancování při zpracování 

žádosti o podporu postupovat také dle Uživatelské příručky IS KP14+ – Pokyny pro vyplnění 

formuláře žádosti o podporu – Zjednodušený projekt. 

Každá schválená platba se v monitorovacím systému rozpadá automaticky na veřejné a vlastní 

zdroje. Příjemce na svůj účet obdrží finanční prostředky pouze ve výši veřejných zdrojů. 

Finanční prostředky ve výši vlastního zdroje vkládá do projektu sám. K vyúčtování výše 

poskytnutých a vyúčtovaných finančních prostředků pak dochází v závěrečné žádosti o platbu.  

bude mira spolufinancovéni zévislé na tom, zda podporované cinnost podléhé reiimu stétni
podpory ve smyslu cl. 107 Smlouvy o fungovéni EU.

Jelikoi se mira spolufinancovéni v rémci OP WV vykazuje ve vztahu k celkovflm zpflsobilym
VS/dajflm, neni pro nésledné rozdéleni piijemcfl do jednotIiWch kategorii a pro né urcené miry
spolufinancovéni rozhodujici, zda je charakterjejich zdrojl‘] povaiovén za verejny ci soukromy.

Miry spolufinancovéni uvedené niie v tabulce c. 1 jsou zévazné ve smyslu stanoveni maxi-
mélniho podilu spolufinancovéni ze stétniho rozpoétu a minimélniho podilu spolufinancovéni
ze strany prijemcfl. Tato tabulka piehledfl miry spolufinancovéni vychézi z materiélu
Ministerstva financi CR Pravidla spolufinancovéni evropsch strukturélnich a investicnich
fondl‘] v programovém obdobi 2014—2020, celé znéni naleznete na odkaze: http://www.mfcr.cz.

V pripadé, 2e jsou iadatelemlprijemcem prévnické osoby vykonévajici éinnost ékol
a §kolskych zarizeni (ékoly a ékolské zai‘izeni, které jsou zapsané ve ékolském rejstriku),
je mira spolufinancovéni z vlastnich zdrojfl iadatelelprijemce 0 % z celkovych zpfisobilych
vildajfl projektu.

OP WV se radi mezi vice kategoriélni program pokri/vajici dvé programové oblasti:
— méné rozvinuté regiony,

— vice rozvinuté regiony.

Programovou oblasti se rozumi, v pripadé programu vztahujiciho se na vice nei jednu kategorii
regionu, zemépisné oblast odpovidajici kaidé jednotlivé kategorii regionu.

Pomér rozdéleni financnich prostredkfl mezi programové oblasti OP WV zadévé iadatel
do IS KP14+ viédosti o podporu (v rémci Kategorie regionu, viz kapitola Specifické cile
vUiivateIské piirucce IS KP14+ — Pokyny pro vyplnéni formuléi'e iédosti opodporu —
Zjednoduéeny projekt). Tento pomér nepfedstavuje spolufinancovéni v projektu ze zdrojfl
EU, SR a zdrojfl iadatelelprijemce. Moiné varianty tohoto poméru jsou vidy stanovené
vrémci vyhlééené vyzvy. Ze zadaného poméru mezi méné a vice rozvinutYm regionem
monitorovaci systém vypoéité rozpad zdrojfl financovéni mezi EU, SR a mezi zdroje
iadatelelprijemce. Povinné mira spolufinancovéni iadatele/prijemce se doplni vmonitorovacim
systému automaticky, ale tuto hodnotu % vlastniho spolufinancovéni mflie (v néktech pripadech
musi) iadatel/piijemce upravit, nikdy véak nesmi bS/t tato hodnota niiéi, nei je nastavena
ve VVZVé. Zadatel je povinen pri stanoveni VS/ée vlastniho spolufinancovéni pii zpracovéni
iédosti o podporu postupovat také dle Uiivatelské prirucky IS KP14+ — Pokyny pro vyplnéni
formulére iédosti o podporu — Zjednoduéeny projekt.

Kaidé schvélené platba se v monitorovacim systému rozpadé automaticky na vei'ejné a vlastni
zdroje. Prijemce na svflj L'Icet obdrii finanéni prostfedky pouze ve v9§i verejnych zdrojfl.
Finanéni prostredky ve vyéi vlastniho zdroje vklédé do projektu sém. Kvyuctovéni v9§e
poskytnutych a vyuétovanych financnich prostiedkfl pak dochézi v zévéreéné iédosti o platbu.
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Tabulka č. 1 – Přehled míry spolufinancování příjemců v projektech v programovém 

období 2014–2020 – rozpad zdrojů financovaní 

Typ příjemce 

Méně rozvinuté regiony – ESF 
Území regionu hlavního města Praha – 

ESF 

EU 

podíl % 

Národní podíl  

% 
Celkem 

% 

EU 

podíl % 

Národní podíl  

% 
Celkem 

% 
ESF SR Příjemce ESF SR Příjemce 

Organizační složky státu 

a příspěvkové organizace 

státu (vztahuje se rovněž 

na školy a školská zařízení 

zřizovaná ministerstvy dle 

paragrafu 8 odst. 2 až 4 

zákona č. 561/2004 Sb., 

a na státní vysoké školy) 

85 15 0 100 50 50 0 100 

Právnické osoby 

vykonávající činnost škol 

a školských zařízení (školy 

a školská zařízení, která 

jsou zapsaná ve školském 

rejstříku)  

85 max. 15 min. 0 100 50 max. 50 min. 0 100 

Územní samosprávné celky 

a jejich příspěvkové 

organizace 

85 max. 10 min. 5 100 50 max. 45 min. 5 100 

Veřejné vysoké školy 

a výzkumné organizace 
85 max. 10 min. 5 100 50 max. 45 min. 5 100 

Soukromoprávní subjekty 

vykonávající veřejně 

prospěšnou činnost, jejichž 

hlavním účelem činnosti 

není vytváření zisku32 

85 10 5 100 50 45 5 100 

Ostatní subjekty 

neobsažené ve výše 

uvedených kategoriích33 

85 0 min. 15 100 50 0 min. 50 100 

8.3. Účetnictví a dokladování 

Příjemci jsou povinni vést účetnictví v souladu se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, 

nebo daňovou evidenci podle zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů, ale jednotlivé účetní 

položky ve svém účetnictví nebo daňové evidenci nemusí přiřazovat ke konkrétnímu projektu 

a nemusí prokazovat skutečně vzniklé výdaje ve vztahu k projektu účetními doklady. 

                                                 
32  V případě 1) podpory nebo ochrany osob se zdravotním postižením a znevýhodněných osob, 2) sociálních služeb a aktivit 

sociálního začleňování, 3) aktivit v oblasti vzdělávání a 4) aktivit sociálních a hospodářských partnerů v oblasti sociálního 

dialogu bude příjemce hradit 0 % způsobilých výdajů. Do této kategorie žadatelů/příjemců se řadí také soukromé vysoké školy, 

které jsou o. p. s. 

33  Do této kategorie žadatelů/příjemců se řadí také soukromé vysoké školy, které jsou a. s. nebo s. r. o. 

Tabulka ('2. 1 — Pfehled miry spolufinancovéni pfijemcfl v projektech v programovém
obdob12014—2020 — rozpad zdrojfl financovani

Typ pfijemce

Méné rozvinuté regiony — ESF
Uzemi regionu hlavniho mésta Praha —

ESF

EU
podI'I %

Narodnl' podI'I
%

ESF SR Pfi'jemce

Celkem
%

EU
podil %

Narodnl' pod I'I
%

ESF SR Pfijemce

Celkem
%

Organizaénl' sloiky stétu
a pfl'spévkové organizace
statu (vztahuje se rovnéi
na ékoly a ékolska zafl'zenl'
zfizovana ministerstvy dle
paragrafu 8 odst. 2 a2 4
zakona é. 561/2004 3b.,
a na statni vysoké ékoly)

85 15 0 100 50 50 0 100

Prévnické osoby
vykonavajl'ci éinnost ékol
a ékolsch zafl'zenl' (ékoly
a ékolska zafizenl', které
jsou zapsana ve ékolském
rejstfl'ku)

85 max. 15 min. 0 100 50 max. 50 min. 0 100

Uzemni samosprévné celky
a jejich pfl'spévkové
organizace

85 max. 10 min. 5 100 50 max. 45 min. 5 100

Vefejné vysoké ékoly
a vyzkumné organizace 85 max. 10 min. 5 100 50 max. 45 min. 5 100

Soukromopravnl' subjekty
vykonavajl'ci vefejné
prospéénou éinnost, jejichi
hlavnl'm fléelem éinnosti
neni vytvafenl' zisku32

85 10 5 100 50 45 5 100

Ostatni subjekty
neobsaiené ve vyée
uvedeny'Ich kategoril'ch33

85 0 min. 15 100 50 0 min. 50 100

8.3. Uéetnictvi a dokladovéni

PFI’jemci jsou povinni vést fléetnictvi vsouladu se zékonem é. 563/1991 8b., 0 Uéetnictvi,
nebo dafiovou evidenci podle zékona 63. 586/1992 8b., 0 danich z pfijmfl, ale jednotlivé fléetnl'
poloiky ve svém Oéetnictvi nebo dafiové evidenci nemusi pfifazovat ke konkrétm’mu projektu
a nemusi prokazovat skuteéné vzniklé vydaje ve vztahu k projektu L'Iéetnl'mi doklady.

32 V pfl’padé 1) podpory nebo ochrany osob se zdravotnim postiienl’m a znevyhodnénych osob, 2) sociélnich sluieb a aktivit
sociélnl’ho zaélefiovém’, 3) aktivit v oblasti vzdéla’va’nl' a 4) aktivit sociélnich a hospoda’Fsch partnerfl v oblasti socia’lnl’ho
dialogu bude pfijemce hradit 0 % zpflsobiIch vyidajl‘]. Do této kategorie 2adate|fllpfijemcfl se fadi také soukromé vysoké ékoly,
které jsou o. p. s.

33 Do této kategorie 2adatelfl/pfl’jemcfl se Fadl' také soukromé vysoké ékoly, které jsou a. s. nebo s. r. o.
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U výdajů se dokládají podklady nezbytné pro ověření, že činnosti nebo výstupy, které jsou 

uvedeny v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory, byly skutečně provedeny. Příjemce 

tedy nemá povinnost dokládat své výdaje v žádostech o platbu konkrétními účetními doklady. 

8.4. Bankovní účet 

Před vydáním právního aktu o poskytnutí/převodu podpory je příjemce vyzván k identifikaci 

svého bankovního účtu. Bankovní účet může být založen u jakékoliv banky oprávněné působit 

v České republice a musí být veden výhradně v měně CZK. Platby příjemci je možné poukázat 

pouze na účet specifikovaný v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory. Subjekty 

vyjmenované v § 3 písm. h) rozpočtových pravidel, které mají účty vedeny u České národní 

banky (dále jen ČNB), jsou povinny uvádět pro účely poskytnutí/převodu podpory pouze tyto 

účty zřízené u ČNB. Příjemce je povinen zachovat svůj bankovní účet i po ukončení projektu až 

do doby finančního vypořádání, viz kapitola 7.3.3. 

Podmínkou podpory z OP VVV není samostatný bankovní účet/podúčet pro daný projekt. 

Je-li příjemcem příspěvková organizace zřízená krajem, jsou jí poskytovány prostředky ze SR 

na předfinancování a národní spolufinancování tzv. průtokovou dotací, tj. dotace ze SR se 

do rozpočtu příjemce poskytuje prostřednictvím kraje. 

Je-li příjemcem příspěvková organizace zřízená obcí (nebo svazkem obcí), jsou těmto příjemcům 

poskytovány prostředky ze SR na předfinancování a národní spolufinancování rovněž tzv. 

průtokovou dotací, tj. dotace ze SR se do rozpočtu příjemce poskytuje prostřednictvím kraje, 

v jehož obvodu leží příslušná obec (svazek obcí), která/ý je zřizovatelem daného příjemce podpory. 

Následně pak tyto prostředky na základě § 28 odst. 12 zákona o rozpočtových pravidlech 

územních rozpočtů zasílá příjemci podpory jeho zřizovatel. 

V právním aktu o poskytnutí/převodu podpory je v obou výše zmíněných případech průtokových 

dotací uveden kromě účtu příjemce podpory také účet kraje. Přestože jsou prostředky poskytovány 

prostřednictvím krajských účtů, o objemu a účelu prostředků určených na realizaci schváleného 

projektu nemůže kraj (obec/svazek obcí, v případě, že zřizovatelem je obec/svazek obcí) dále 

jakkoliv rozhodovat. Objem a účel dotace jsou stanoveny právním aktem o poskytnutí/převodu 

podpory vydaným poskytovatelem podpory. 

8.5. Způsobilé výdaje 

V rámci zjednodušených projektů jsou celkové způsobilé výdaje vykazovány formou standardní 

stupnice jednotkových nákladů (dále jen jednotkové náklady), která se využívá v projektech, 

ve kterých je možné přesně stanovit měřitelný výstup nebo výsledek a je možné jim přiřadit 

jednotkové náklady. 

Celková výše způsobilých výdajů na projektu složeného z jednotkových nákladů se rovná 

součinu počtu dosažených jednotek výstupu a jednotkového nákladu na dosažení výstupu, 

tzn., že v případě zjednodušených projektů se výdajem rozumí částka odpovídající počtu 

dosažených jednotek. Výstupy jednotkových nákladů a jednotkové náklady za jednotlivé výstupy 

stanoví ŘO OP VVV. 

Výše způsobilých výdajů projektu nemá žádnou vazbu na účetní záznamy a účetní doklady 

příjemce a partnerů. 

U vydajfl se doklédajl' podklady nezbytné pro ovérenl', 2e éinnosti nebo VYStupy, které jsou
uvedeny v prévnl'm aktu o poskytnuti/prevodu podpory, byly skuteéné provedeny. PFI’jemce
tedy nemé povinnost doklédat své vildaje v iédostech o platbu konkrétnl'mi Uéetnl'mi doklady.

8.4. Bankovni Oéet

Pred vydénl'm prévnl'ho aktu o poskytnutl'lprevodu podpory je pfijemce vyzvén k identifikaci
svého bankovnl'ho flétu. Bankovnl' L'Jéet mflie bS/t zaloien u jakékoliv banky oprévnéné pflsobit
v Ceské republice a musi bYt veden VS/hradné v méné CZK. Platby pfl’jemci je moiné poukézat
pouze na Uéet specifikovany v prévnim aktu o poskytnuti/pfevodu podpory. Subjekty
vyjmenované v § 3 pism. h) rozpoétch pravidel, které majl' Uéty vedeny u Ceské nérodnl'
banky (déle jen CNB), jsou povinny uvédét pro 06e poskytnuti/prevodu podpory pouze tyto
L'Jéty zrizené u CNB. Prijemce je povinen zachovat svflj bankovnl' L'Jéet i po ukonéenl' projektu ai
do doby finanénl'ho vyporédéni, viz kapitola 7.3.3.

Podminkou podpory 2 OP WV nenl' samostatny bankovni aéet/podL'Jéet pro dany projekt.

Je—li ph’jemcem prispévkové organizace zrl'zené krajem, jsou jI’ poskytovény prostredky 29 SR
na predfinancovénl' a nérodni spolufinancovénl' tzv. prCItokovou dotaci, tj. dotace ze SR se
do rozpoétu prijemce poskytuje prostrednictvim kraje.

Je—li pfl’jemcem prispévkové organizace zrl'zené obci (nebo svazkem obcr'), jsou témto prijemcflm
poskytovény prostredky ze SR na pfedfinancovéni a nérodni spolufinancovénl' rovnéi tzv.
prfltokovou dotaci, tj. dotace ze SR se do rozpoétu prijemce poskytuje prostrednictvim kraje,
vjehoi obvodu leil' pfisluéné obec (svazek obcr'), které/Yje zrizovatelem daného prijemce podpory.
Nésledné pak tyto prostredky na zékladé § 28 odst. 12 zékona o rozpoétch pravidlech
L'Jzemnich rozpoétfl zasr'lé pfl’jemci podporyjeho zFizovateI.

V pra'vnl'm aktu o poskytnutl'lprevodu podpory je vobou vyée zmr’nénYch prI'padech prfltokovych
dotacr’ uveden kromé L'Iétu prijemce podpory také aéet kraje. Prestoie jsou prostredky poskytovény
prostrednictvim krajsch aétfl, o objemu a fléelu prostredkfl uréenYch na realizaci schvéleného
projektu nemflie kraj (obec/svazek obcr’, v ph’padé, 2e zrizovatelem je obec/svazek obcr’) déle
jakkoliv rozhodovat. Objem a [Joel dotace jsou stanoveny prévnl'm aktem o poskytnuti/prevodu
podpory vydanSIm poskytovatelem podpory.

8.5. Zpflsobilé vildaje

V rémci zjednoduéenYch projektfl jsou celkové zpflsobilé VS/daje vykazovény formou standardnl'
stupnice jednotkovS/ch na’kladCI (déle jen jednotkové néklady), které se vyuil'vé v projektech,
ve kterSIch je moiné presné stanovit méritelny vystup nebo VYSIedek a je moiné jim priradit
jednotkové néklady.

Celkové v9§e zpflsobilych vydajl‘] na projektu sloieného zjednotkch nékladfl se rovné
souéinu poétu dosaienych jednotek vystupu ajednotkového nékladu na dosaiem’ VS/stupu,
tzn., 2e vpfr’padé zjednodu§en§1ch projektl‘] se dajem rozuml' ééstka odpovidajicr’ poétu
dosaieny’lch jednotek. VS/stupy jednotkch nékladfl ajednotkové néklady zajednotlivé vystupy
stanovi RO OP WV.
V9§e zpflsobilych vydajfl projektu nemé iédnou vazbu na Uéetni zéznamy a Uéetni doklady
pfijemce a partnerfl.
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V rámci ZP nemůže být poskytovatelem kurzu v rámci dané aktivity příjemce podpory. 

Zjednodušené vykazování nákladů neosvobozuje příjemce podpory od povinnosti dodržovat plně 

pravidla EU a právní předpisy ČR týkající se například publicity, zadávání veřejných zakázek, 

rovných příležitostí, udržitelného životního prostředí, státních podpor, atd. 

Je-li zjištěno porušení postupů zadávání veřejných zakázek nebo pravidel publicity, může být 

obtížné, či dokonce nemožné, vyčíslit přesný dopad na projekt. V případě zjištění takového 

porušení stanoví ŘO OP VVV příjemci podpory sankci za porušení těchto postupů či pravidel 

dle přehledu finančních oprav za porušení povinností při zadávání zakázek v příloze právního 

aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Pro stanovení výše způsobilých výdajů nejsou relevantní skutečně vzniklé výdaje, ani se neověřuje 

datum jejich vzniku. Pokud byly jednotky dosaženy v době realizace projektu, má se za to, že také 

s nimi související výdaje jsou z hlediska času způsobilé, tzn., že z hlediska času se způsobilost 

výdajů posuzuje ve vztahu k fyzické realizaci projektu. 

V případě, že v průběhu realizace projektu v rámci administrativního ověření je ze strany 

poskytovatele podpory zjištěno pochybení, které má za následek neschválení předložených 

dosažených výstupů s dopadem na krácení ŽoP, jsou výdaje spojené s neschválenými výstupy 

krácené na základě dílčích nákladů na jednotku daného výstupu v rámci dané ŽoP. 

První možné datum pro zahájení fyzické realizace projektu je datum vydání právního 

aktu o poskytnutí/převodu podpory, pokud není ve výzvě stanoveno jinak. 

Pokud je výzvou umožněno zahájit fyzickou realizaci před vydáním právního aktu o poskytnutí/ 

/převodu podpory, má žadatel/příjemce povinnost řídit se platnou legislativou ČR a EU a realizovat 

výdaje spojené s touto realizací v souladu se zákonem č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech 

územních rozpočtů a o změnách některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů a v souladu se 

zákonem č. 218/2000 zákona o rozpočtových pravidlech a o měnách některých zákonů, ve znění 

pozdějších předpisů. 

Místní způsobilost výdaje  

Z hlediska umístění projektů platí obecná zásada, že výdaj projektu je způsobilý, pokud je projekt 

realizován na území, na které se vztahuje program, v jehož rámci je podporován. Realizace 

projektu mimo programovou oblast je možná za splnění následujících podmínek34.  

V případě realizace projektu: 

1. na území Evropské unie: 

a) musí být projekt ve prospěch programové oblasti a zároveň 

b) musí být dodrženy povinnosti v oblasti řízení, kontroly a auditu blíže vymezené rovněž 

v unijní legislativě, 

2. mimo území Evropské unie: 

a) musí být projekt ve prospěch programové oblasti OP VVV a zároveň 

b) musí být dodrženy povinnosti v oblasti řízení, kontroly a auditu blíže vymezené rovněž 

v unijní legislativě, 

                                                 
34  Blíže viz čl. 70 Obecného nařízení (1303/2013) a čl. 13 nařízení (1304/2013) o ESF. 

V rémci ZP nemflie byt poskytovatelem kurzu v rémci dané aktivity pfl’jemce podpory.

Zjednoduéené vykazovénl' nékladfl neosvobozuje pfl’jemce podpory od povinnosti dodriovat plné
pravidla EU a prévni pfedpisy CR tYkajI'ci se napfi'klad publicity, zadévéni vefejnych zakézek,
rovnych ph’leiitosti, udriitelného iivotniho prostfedl', stétm’ch podpor, atd.

Je-li zjiéténo poruéeni postupl‘] zadévénl' veFeach zakézek nebo pravidel publicity, mfiie bS/t
obtl'iné, éi dokonce nemoiné, vyél'slit pfesny dopad na projekt. V pfi'padé zjiéténl' takového
poruéem’ stanovi R0 OP VW pfl’jemci podpory sankci za poruéenl' téchto postupfl 6i pravidel
dle pfehledu finanénl'ch oprav za poruéeni povinnosti pfi zadévénl' zakézek v pFI’loze prévniho
aktu o poskytnuti/pfevodu podpory.

Pro stanovenl' vyée zpflsobich vydajfl nejsou relevantnl' skuteéné vzniklé vydaje, ani se neovéfuje
datum jejich vzniku. Pokud bylyjednotky dosaieny v dobé realizace projektu, mé se za to, ie také
s nimi souvisejl'ci vydaje jsou z hlediska éasu zpflsobilé, tzn., ie 2 hlediska éasu se zpflsobilost
vydajfi posuzuje ve vztahu k fyzické realizaci projektu.

V pfl’padé, 2e vprflbéhu realizace projektu v rémci administrativniho ovéfeni je ze strany
poskytovatele podpory zjiéténo pochybenl', které mé za nésledek neschvéleni pfedloienych
dosaieny’lch vystupfl s dopadem na krécenl' ZoP, jsou vydaje spojené s neschvélenYmi vystupy
krécené na zékladé dl'lél'ch nékladfl na jednotku daného vystupu v rémci dané ZoP.

Prvni moiné datum pro zahéjeni fyzické realizace projektu je datum vydéni prévniho
aktu o poskytnuti/pfevodu podpory, pokud neni ve vyzvé stanoveno jinak.

Pokud je vyzvou umoinéno zahéjit fyzickou realizaci pfed vydénl'm prévniho aktu o poskytnutl'l
/pI"evodu podpory, mé iadatel/pfi'jemce povinnost Fidit se platnou legislativou CR a EU a realizovat
vydaje spojené s touto realizaci v souladu se zékonem é. 250/2000 8b., 0 rozpoétch pravidlech
L'Jzemnich rozpoétfl a o zménéch néktery'Ich zékonl‘], ve znénl' pozdéj§ich pfedpisfl a v souladu se
zékonem é. 218/2000 zékona o rozpoétovych pravidlech a o ménéch nékterych zékonl‘], ve znénl'
pozdéj§ich pfedpisfl.

Mistni zpflsobilost vydaje

Z hlediska uml'sténl' projektfi plati obecné zésada, 2e vydaj projektu je zpflsobily, pokud je projekt
realizovén na Uzeml', na které se vztahuje program, vjehoi rémci je podporovén. Realizace
projektu mimo programovou oblast je moiné za splném’ nésledujl'cich podminek34.

V pfipadé realizace projektu:

1. na L'Jzeml' Evropské unie:

a) musi bS/t projekt ve prospéch programové oblasti a zérovefi

b) musi bYt dodrieny povinnosti v oblasti fizenl', kontroly a auditu bll'ie vymezené rovnéi
v unijnl' legislativé,

2. mimo Uzemi Evropské unie:

a) musi bS/t projekt ve prospéch programové oblasti OP VW a zérovefi

b) musi bYt dodrieny povinnosti v oblasti fizenl', kontroly a auditu bll'ie vymezené rovnéi
v unijnl' legislativé,

34 Bll'ie ViZ (El. 70 Obecného nafizenl’ (1303/2013) a 6|. 13 nafl’zenl’ (1304/2013) 0 ESF.
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c) v případě projektu podpořeného z ESF nesmí výše podpory přesáhnout limit 3 % alokace 

na program, monitorovací výbor musí k takovému projektu nebo druhu projektů dát 

výslovný souhlas. 

Místní způsobilost může být dále upřesněna ve výzvě. 

Za nezpůsobilé výdaje jsou považovány výdaje, které jsou spojené s financováním udržitelnosti 

projektů podpořených z předchozího programového období (za podporu udržitelnosti není 

považován rozvoj projektů podpořených z předchozího programového období). 

8.6. Příjmy projektu 

Zjednodušené projekty zpravidla negenerují příjmy, výjimku mohou tvořit příjemci z řad 

mateřských a soukromých základních škol, u kterých by v průběhu realizace projektu došlo 

k navýšení úplaty za vzdělávání z důvodu realizace projektu OP VVV. 

V těchto případech je nutné, aby příjemce v případě navýšení úplaty za vzdělávání doložil 

v ZoR projektu důvody tohoto navýšení (např. růst provozních nákladů), které musí být jiné než 

je samotná realizace projektu OP VVV.  

c) v pfl’padé projektu podpofeného z ESF nesml' VS/ée podpory pfeséhnout limit 3 % alokace
na program, monitorovaci vybor musi k takovému projektu nebo druhu projektfl dét
vyslovny souhlas.

Ml’stni zpfisobilost mflie bYt déle upfesnéna ve vyzvé.

Za nezpflsobilé VS/daje jsou povaiovény daje, které jsou spojené s financovénl’m udriitelnosti
projektfl podpofenYch z pfedchoziho programového obdobl' (za podporu udriitelnosti nenI'
povaiovén rozvoj projektfl podpofenYch z pfedchoziho programového obdobl').

8.6. Pfijmy projektu

Zjednoduéené projekty zpravidla negenerujl' pfi'jmy, v9jimku mohou tvofit pfl’jemci zFad
matefskYCh a soukromSIch zékladnl'ch ékol, u kterflch by v prfibéhu realizace projektu doélo
k navy/éeni L'Iplaty za vzdélévénl’ z dflvodu realizace projektu OP WV.

Vtéchto pfi'padech je nutné, aby pfi'jemce v pfl’padé naWéeni L'Iplaty za vzdélévéni doloiil
v ZoR projektu dflvody tohoto nav9§eni (napf. rCIst provoznl'ch nékladfl), které musi byt jiné nei
je samotné realizace projektu OP VW.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum L](':innosti: 21. listopad 2016 Strénka 72 z 133



Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 73 z 133 

 

9. KAPITOLA – PROCESY A PRAVIDLA KONTROL A AUDITŮ 

9.1.  Obecná ustanovení o kontrolách, ověřeních a auditech 

Povinností žadatele/příjemce je podrobit se kontrolám, resp. auditům, ze strany těchto kontrolních 

orgánů: Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy – Řídicí orgán OP VVV, Ministerstvo financí 

(Auditní orgán a Platební a certifikační orgán), Evropská komise, Evropský účetní dvůr, 

Evropský úřad pro boj proti podvodům (OLAF), Nejvyšší kontrolní úřad, Orgány finanční správy 

České republiky ve smyslu zákona o finanční správě ČR a dalších kontrolních orgánů 

dle předpisů ČR a předpisů EU. 

Povinností příjemce je informovat poskytovatele podpory písemně nebo elektronicky (např. 

interní depeší) o skutečnostech majících vliv na realizaci projektu stanovených ŘO OP VVV, 

především pak neprodleně informovat o zahájení a průběhu všech auditů a externích kontrol 

realizovaných externími kontrolními orgány. Povinností příjemce je dále na žádost poskytovatele 

podpory, ŘO OP VVV, PCO nebo AO poskytnout veškeré informace o výsledcích těchto kontrol 

a auditů včetně kopií protokolů z kontrol a zpráv o auditech. 

Ke všem výše uvedeným povinnostem smluvně zaváže příjemce i své partnery a ostatní 

subjekty podílející se na realizaci projektu. 

Ze strany MŠMT budou prováděné administrativní ověření a kontroly na místě v souladu 

s čl. 125 Obecného nařízení, kontrolním řádem, zákonem o finanční kontrole ve veřejné správě, 

Metodickým pokynem pro výkon kontrol v odpovědnosti řídicích orgánů při implementaci 

Evropských strukturálních a investičních fondů pro období 2014–2020 (dále jen MP 

pro kontroly) a Metodickým pokynem finančních toků programů spolufinancovaných 

z Evropských strukturálních fondů, Fondu soudržnosti a Evropského námořního a rybářského 

fondu na programové období 2014–2020 (dále jen MP pro finanční toky). 

Typy kontrol či administrativních ověření 

1. Kontroly na místě/administrativní ověření před vydáním/uzavřením právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory 

Administrativní ověření/kontrola na místě jsou prováděny v průběhu schvalování projektu, 

kdy se zjišťuje stav připravenosti žadatele na celkovou realizaci projektu a naplnění podmínek 

poskytování pomoci z OP VVV. Výstupem ověření je u administrativního ověření záznam 

z hodnocení projektu. 

2. Kontroly na místě/administrativní ověření realizace projektu 

Administrativní ověření/kontrola na místě je vykonáváno v období od vydání právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory do ukončení fyzické realizace projektu. Předmětem je v tomto 

případě zejména ověření informací uvedených ve zprávách o realizaci (průběžných, 

závěrečných), žádostech o platbu (např. ověření skutečně dosažených výstupů, porovnání 

vykazovaných hodnot se skutečností pod.), přičemž výchozími dokumenty pro tato ověření jsou 

právní akt o poskytnutí/převodu podpory a jeho případné změny a další závazná dokumentace, 

neboť v nich jsou uvedena data a konkrétní podmínky poskytnutí podpory mající vliv 

na způsobilost výdajů v rámci projektu. 

 

9. KAPITOLA — PROCESY A PRAVIDLA KONTROL A AUDITU

9.1. Obecné ustanoveni o kontroléch, ovérenich a auditech

Povinnostl' iadatele/pfijemce je podrobit se kontrolém, resp. auditflm, ze strany téchto kontrolnl'ch
orgénfl: Ministerstvo ékolstvi, mlédeie a télchow — Ridicr' orgén OP WV, Ministerstvo financr’
(Auditni orgén a Platea' a certifikaénl' orgén), Evropské komise, Evropsky L'Jéetni dvflr,
Evropsky urad pro boj proti podvodfim (OLAF), Nejvyéél' kontrolnl' urad, Orgény finanéni sprévy
Ceské republiky ve smyslu zékona o finaném’ sprévé OR a dalén’ch kontrolnich orgénfl
dle predpisfl OR a pfedpisfl EU.
Povinnosti prijemce je informovat poskytovatele podpory pisemné nebo elektronicky (napr.
internl' depeél') o skuteénostech majr’cn’ch vliv na realizaci projektu stanovenych PO OP WV,
predevéim pak neprodlené informovat o zahéjenl' a prflbéhu véech auditl‘] a externich kontrol
realizovanS/ch externl'mi kontrolnl'mi orgény. Povinnosti prijemce je déle na iédost poskytovatele
podpory, PO OP VW, PCO nebo AO poskytnout veékeré informace o vysledcich téchto kontrol
a auditl‘] véetné kopiI' protokolfl z kontrol a zprév o auditech.

Ke véem vy§e uvedenS/m povinnostem smluvné zavéie prI'jemce i své partnery a ostatnl'
subjekty podilejl'ci se na realizaci projektu.

Ze strany MSMT budou provédéné administrativni ovéfenl' a kontroly na misté vsouladu
3 (El. 125 Obecného narl'zeni, kontrolnl'm rédem, zékonem o finanénl' kontrole ve verejné sprévé,
Metodicky’lm pokynem pro vykon kontrol vodpovédnosti ridicich orgénfl priimplementaci
EvropskSIch strukturélnl'ch a investiénich fondCI pro obdobl' 2014—2020 (déle jen MP
pro kontroly) a MetodickYm pokynem finanénr’ch tokl‘] programl‘] spolufinancovanYch
z EvropskS/ch strukturélm’ch fondfl, Fondu soudrinosti a Evropského némornl'ho a rybérského
fondu na programové obdobl' 2014—2020 (déle jen MP pro finaném’ toky).

Typy kontrol éi administrativnich ovéreni

1. Kontroly na mistéladministrativni ovéreni pred vydénimluzavrenim prévniho aktu
o poskytnutilprevodu podpory

Administrativni ovéfeni/kontrola na misté jsou provédény v prfibéhu schvalovéni projektu,
kdy se zjiét’uje stav pripravenosti iadatele na celkovou realizaci projektu a naplnénl' podminek
poskytovénl' pomoci zOP WV. vystupem ovéfenl' je u administrativniho ovéfenl' zéznam
z hodnocenl' projektu.

2. Kontroly na mistéladministrativni ovéreni realizace projektu

Administrativni ovér'eni/kontrola na misté je vykonévéno v obdobl' od vydénl' prévnl'ho aktu
o poskytnutl'lprevodu podpory do ukonéeni fyzické realizace projektu. Predmétem je v tomto
pripadé zejména ovérenl' informacr' uvedenYch ve zprévéch o realizaci (prflbéinYch,
zévéreénSIch), iédostech o platbu (napr. ovéreni skuteéné dosaienS/ch VYStUpCI, porovnénl'
vykazovanYch hodnot se skuteénostr’ pod.), priéemi v9chozr’mi dokumenty pro tato ovérenl' jsou
prévnl' akt o poskytnuti/prevodu podpory a jeho pripadné zmény a dalél' zévazné dokumentace,
nebot’ v nich jsou uvedena data a konkrétnl' podml'nky poskytnutl' podpory majl'ci vliv
na zpflsobilost vildajfi v rémci projektu.
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3. Kontroly na místě/administrativní ověření udržitelnosti  

Předmětem administrativního ověření/kontroly na místě je ověření dodržování podmínek 

právního aktu o poskytnutí/převodu podpory po ukončení fyzické realizace projektu (či v době 

udržitelnosti). Oba typy jsou prováděny po ukončení realizace projektu v rámci ex-post monitoringu 

projektu.  

Administrativní ověření 

Administrativní ověření spočívá v kontrole dokladů předložených žadatelem o podporu nebo 

příjemcem podpory při podání žádosti o platbu, při oznámení o změně projektu, při podání 

žádosti o změnu práv nebo povinností uvedených v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory 

a při průběžném podávání všech typů zpráv o realizaci projektu. Administrativní ověření probíhá 

na pracovišti poskytovatele podpory. 

Administrativní ověření, které se netýká administrace zprávy o realizaci projektu, je blíže popsáno 

v kapitolách týkajících se daného procesu (změny, vydání právního aktu o poskytnutí/převodu 

podpory, hodnocení, apod.). 

Zjistí-li administrátor při ověřování zprávy o realizaci projektu nedostatek, vyzve písemně35 příjemce 

k odstranění zjištěného nedostatku se lhůtou maximálně 10 pracovních dní k odstranění (lhůta 

je stanovena s ohledem na množství nedostatků). Tato lhůta může být na základě řádného 

zdůvodnění36 prodloužena. 

V případě, že nebude nedostatek odstraněn, či je administrativním ověřením odhalen 

neodstranitelný nedostatek, u kterého nelze zjednat nápravu, bude dále postupováno v souladu 

s kapitolou 9.2. 

Proti závěrům administrativního ověření má příjemce možnost podat žádost o přezkum. Lhůty 

a veškeré postupy jsou nastaveny v kapitole 10.1. 

Kontrola na místě 

Kontrolní orgán MŠMT při kontrole na místě (dále jen kontrole) zjišťuje, jak kontrolovaná osoba 

plní svoje povinnosti, které jí vyplývají z právního aktu o poskytnutí/převodu podpory 

nebo legislativních předpisů EU či ČR a z pravidel OP VVV. Vše se ověřuje zpravidla v místě 

realizace projektu nebo v místě sídla kontrolované osoby. Kontrolní orgán zahajuje kontrolu 

z moci úřední. 

Kontrolovanou osobou se rozumí právnická osoba, která je povinna podrobit se dle příslušných 

právních předpisů veřejnosprávní kontrole využití dotačních prostředků ze strany kontrolního 

orgánu. Jedná se tedy o žadatele o poskytnutí finanční podpory v rámci OP VVV nebo jejího 

příjemce  

Kontrolovaná osoba je o provedení kontroly na místě v dostatečném předstihu ze strany ŘO 

písemně či elektronicky informována, a to prostřednictvím Informace o plánovaném zahájení 

kontroly. V případech, kdy by mohl být zmařen účel kontroly, se Informace o plánovaném 

                                                 
35  Pojem písemně znamená v elektronické podobě prostřednictvím IS KP14+. 

36  Řádným zdůvodněním je myšlen zejména zásah vyšší moci. Nerelevantní je čerpání dovolené pracovníků realizačního týmu, 

nepřítomnost zástupce statutárního orgánu příjemce, atp. 

3. Kontroly na mistéladministrativni ovéfeni udriitelnosti

Pfedmétem administrativniho ovér'eni/kontroly na misté je ovéfenl' dodriovénl' podml'nek
prévm’ho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory p0 ukonéenl' fyzické realizace projektu (éi v dobé
udriitelnosti). Oba typyjsou provédény po ukonéenl' realizace projektu v rémci ex—post monitoringu
projektu.

Administrativni ovéfeni

Administrativm’ ovéfenl' spoéivé v kontrole dokladfl pfedloienych iadatelem o podporu nebo
pFI'jemcem podpory pfi podénl' iédosti o platbu, pFi oznémeni o zméné projektu, pfi podénl'
iédosti o zménu prév nebo povinnostl' uvedenYch v prévnim aktu o poskytnutl'lpFevodu podpory
a pfi prfibéiném podévénl' véech typfl zprév o realizaci projektu. Administrativnl' ovéFenI' probihé
na pracoviéti poskytovatele podpory.

Administrativm’ ovéfenl', které se netflké administrace zprévy o realizaci projektu, je bliie popséno
v kapitoléch tSIkajicich se daného procesu (zmény, vydénl' prévnl'ho aktu o poskytnutl'lpfevodu
podpory, hodnocem’, apod.).

Zjisti—li administrétor pfi ovéfovénl' zprévy o realizaci projektu nedostatek, vyzve pl'semné35 pfl’jemce
k odstranénl' zjiéténého nedostatku se Ihfltou maximélné 10 pracovm’ch M k odstraném’ (lhfita
je stanovena s ohledem na mnoistvi nedostatkfl). Tato Ihflta mflie bytt na zékladé fédného
zdIZIvodnéni36 prodlouiena.

V pfipadé, fie nebude nedostatek odstranén, éi je administrativnim ovéfem’m odhalen
neodstranitelny nedostatek, u kterého nelze zjednat népravu, bude déle postupovéno v souladu
s kapitolou 9.2.

Proti zévérflm administrativm’ho ovéfenl' mé pfl’jemce moinost podat iédost o pfezkum. Lhflty
a veékeré postupyjsou nastaveny v kapitole 10.1.

Kontrola na misté

Kontrolni orgén MSMT pfi kontrole na misté (déle jen kontrole) zji§t’uje, jak kontrolované osoba
pInI' svoje povinnosti, které jI’ vyplyvajl' z prévnl'ho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory
nebo legislativnl'ch pfedpisfl EU éi CR a z pravidel OP VW. Vée se ovéfuje zpravidla v misté
realizace projektu nebo vmisté sidla kontrolované osoby. Kontrolnl' orgén zahajuje kontrolu
z moci fifedm’.

Kontrolovanou osobou se rozuml' prévnické osoba, které je povinna podrobit se dle pfisluém’lch
prévm’ch pfedpisfl vefejnosprévnl' kontrole vyuiiti dotaénich prostl‘edkfl ze strany kontrolniho
orgénu. Jedné se tedy o iadatele o poskytnutl' finanéni podpory v rémci OP WV nebo jejl'ho
pfi'jemce

Kontrolované osoba je o provedenl' kontroly na misté v dostateéném pfedstihu ze strany R0
pisemné éi elektronicky informovéna, a to prostfednictvim Informace o plénovaném zahéjenl'
kontroly. fipadech, kdy by mohl byt zmafen L'Iéel kontroly, se Informace o plénovaném

35 Pojem pl’semné znamena’ v elektronické podobé prostfednictvim IS KP14+.

Rédnym zdflvodnénim je myélen zejména za’sah vyéél' moci. Nerelevantni je éerpa’nl’ dovolené pracovnikfl realizaénl'ho tymu,
nepfl’tomnost zéstupce statutérnl’ho orgénu pfijemce, atp.
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zahájení kontroly nezasílá. Kontrola na místě je zahájena předložením pověření ke kontrole 

kontrolované osobě nebo povinné osobě37.  

Kontrola na místě může být zahájena i jinými způsoby, a to:  

– doručením oznámení o zahájení kontroly kontrolované osobě, součástí oznámení musí být 

pověření ke kontrole nebo seznam kontrolujících,  

– prvním z kontrolních úkonů bezprostředně předcházejících předložení pověření ke kontrole 

kontrolované osobě nebo povinné osobě, jež je přítomna na místě kontroly, pokud je 

provedení takových kontrolních úkonů k výkonu kontroly třeba.  

Kontrolovaná osoba může dle § 10 odst. 1, písm. b) kontrolního řádu namítat podjatost kontro-

lujícího či přizvané osoby (příloha č. 2). Vzor je k dispozici v IS KP14+. O vyřízení námitky 

bude kontrolovaná osoba informována opět přes IS KP14+.  

Před zahájením kontroly na místě je kontrolovaná osoba seznámena s právy a povinnostmi, 

které upravuje § 10 kontrolního řádu. 

Kontrolovaná osoba je oprávněna:  

– požadovat po kontrolujícím předložení pověření ke kontrole a dalšího dokumentu, který 

dokládá, že se jedná o osobu uvedenou v pověření ke kontrole; 

– namítat dle § 10 odst. 1, písm. b) kontrolního řádu podjatost kontrolujícího nebo přizvané 

osoby (příloha č. 2). Vzor je k dispozici v IS KP14+. O vyřízení námitky bude kontrolovaná 

osoba informována opět přes IS KP 14+; 

– seznámit se s obsahem protokolu o kontrole; 

– podávat námitky proti kontrolním zjištěním uvedeným v protokolu o kontrole. 

Kontrolovaná osoba je povinna vytvořit podmínky pro výkon kontroly, umožnit kontrolujícímu 

výkon jeho oprávnění stanovených tímto zákonem a poskytovat k tomu potřebnou součinnost 

a podat ve lhůtě určené kontrolujícím písemnou zprávu o odstranění nebo prevenci nedostatků 

zjištěných kontrolou, pokud o to kontrolující požádá. 

Povinná osoba (viz zahájení kontroly) je povinna poskytnout kontrolujícímu součinnost potřebnou 

k výkonu kontroly, nelze-li tuto součinnost zajistit prostřednictvím kontrolované osoby. 

Při samotném výkonu kontroly na místě kontrolní skupina ověřuje skutečnosti uvedené 

příjemcem v žádosti o podporu a jejích přílohách, v předložených monitorovacích zprávách 

(zprávy o realizaci včetně žádostí o platbu) a ve změnách projektu. 

Na základě výsledků z kontroly na místě vypracuje kontrolní orgán ve lhůtě 30 kalendářních dnů 

ode dne provedení posledního kontrolního úkonu (ve zvláště složitých případech do 60 

kalendářních dnů) Protokol o kontrole. Posledním kontrolním úkonem se rozumí poslední úkon 

předcházející vyhotovení Protokolu o kontrole. Za poslední kontrolní úkon lze považovat zejména 

poslední den provedení šetření na místě; den doručení podkladů/vysvětlení v případě výzvy 

k poskytnutí podkladů/podání vysvětlení kontrolnímu orgánu; den doručení poslední výzvy 

k poskytnutí podkladů/podání vysvětlení kontrolované osobě, nebylo-li na výzvu odpovězeno. 

                                                 
37 Povinnou osobou se rozumí osoba rozdílná od kontrolované osoby, která kontrolované osobě dodává nebo dodala zboží nebo 

ho od ní odebrala či odebírá, koná nebo konala pro ni práce, anebo jí poskytuje nebo poskytovala služby nebo její služby využívala 
nebo využívá, případně se na této činnosti podílí nebo podílela. 

zahéjenl' kontroly nezasilé. Kontrola na misté je zahéjena pfedloienim povéfenl' ke kontrole
kontrolované osobé nebo povinné osobé37.

Kontrola na misté mfiie bYt zahéjena ijinS/mi zpflsoby, a to:
— doruéem’m oznémem’ o zahéjenl' kontroly kontrolované osobé, souéésti oznémeni musi bytt

povéfenl' ke kontrole nebo seznam kontrolujl'cich,
— prvnl'm z kontrolm’ch Ukonfl bezprostfedné pFedchézejicich pfedloiem’ povéfenl' ke kontrole

kontrolované osobé nebo povinné osobé, jei je pfl’tomna na misté kontroly, pokud je
provedenl' takovych kontrolnich ukonfl k vykonu kontroly tfeba.

Kontrolované osoba mflie dle § 10 odst. 1, pism. b) kontrolnl'ho fédu naml'tat podjatost kontro-
lujl'ciho éi pfizvané osoby (pfl’loha ('2. 2). Vzor je kdispozici v IS KP14+. O vyfl'zenl' némitky
bude kontrolované osoba informovéna opét pfes IS KP14+.

PFed zahéjenl'm kontroly na misté je kontrolované osoba seznémena s prévy a povinnostmi,
které upravuje § 10 kontrolniho Fédu.

Kontrolované osoba je oprévnéna:
— poiadovat po kontrolujl'cim pfedloienl' povéFeni ke kontrole a dalél'ho dokumentu, ktery

doklédé, 2e se jedné o osobu uvedenou v povéfem’ ke kontrole;
— namI'tat dle § 10 odst. 1, pl'sm. b) kontrolniho fédu podjatost kontrolujiciho nebo pfizvané

osoby (pfi'loha ('2. 2). Vzor je k dispozici v IS KP14+. O vyfl'zenl' némitky bude kontrolované
osoba informovéna opét pfes IS KP 14+;

— seznémit se 3 obsahem protokolu o kontrole;

— podévat némitky proti kontrolnl'm zjiéténl'm uvedenSIm v protokolu o kontrole.

Kontrolované osoba je povinna vytvoFit podml'nky pro vykon kontroly, umoinit kontrolujl'cimu
vykon jeho oprévnéni stanovenflch timto zékonem a poskytovat k tomu potfebnou souéinnost
a podat ve Ihflté uréené kontrolujl'cim pisemnou zprévu o odstranéni nebo prevenci nedostatkfl
zjiéténSIch kontrolou, pokud o to kontrolujl'ci poiédé.

Povinné osoba (viz zahéjeni kontroly) je povinna poskytnout kontrolujl'cimu souéinnost potfebnou
k v9konu kontroly, nelze-Ii tuto souéinnost zajistit prostfednictvim kontrolované osoby.

PFi samotném vykonu kontroly na misté kontrolnl' skupina ovéFuje skuteénosti uvedené
pfi'jemcem v iédosti o podporu a jejl'ch pfilohéch, vpfedloienych monitorovacn’ch zprévéch
(zprévy o realizaci véetné iédosti o platbu) a ve zménéch projektu.

Na zékladé vysledkfl z kontroly na misté vypracuje kontrolnl' orgén ve Ihfité 30 kalendéfnich dnCI
ode dne provedenl' posledniho kontrolnl'ho L'Jkonu (ve zvléété sloiitilch pFI'padech do 60
kalendéfnich dnfl) Protokol o kontrole. Poslednl'm kontrolnim flkonem se rozumi poslednl' akon
pfedchézejl'ci vyhotovenl' Protokolu o kontrole. Za posledni kontrolni akon lze povaiovat zejména
poslednl' den provedeni éetFeni na misté; den doruéenl' podkladl‘J/vysvétleni v pfipadé vyzvy
k poskytnuti podkladfl/podéni vysvétlenl' kontrolnl'mu orgénu; den doruéenl' posledm’ vyzvy
k poskytnuti podkladl‘J/podéni vysvétlenl' kontrolované osobé, nebylo-li na vyzvu odpovézeno.

37 Povinnou osobou se rozuml’ osoba rozdilné od kontrolované osoby, které kontrolované osobé dodévé nebo dodala zbozl' nebo
ho od ni odebrala 6i odebl’ra’, koné nebo konala pro ni pra’ce, anebo jI’ poskytuje nebo poskytovala sluiby nebo jeji sluiby vyuil’vala
nebo vyuil'vé, pfl’padné se na této éinnosti podl’li nebo podl’lela.
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Stejnopis Protokolu o kontrole je zasílán kontrolované osobě přes MS2014+ přes datovou 

schránku či poštou do vlastních rukou. 

V případech, kdy je kontrolované osobě Protokol o kontrole zasílán, nemusí kontrolovaná 

osoba potvrzovat převzetí do Protokolu o kontrole. Jako potvrzení slouží v tomto případě 

doklad o doručení či převzetí zásilky (dle způsobu zaslání). 

Protokol o kontrole je možné předávat také osobně kontrolované osobě v případech 

komplikovaných či rozsáhlých kontrolních nálezů, kde je třeba ke zjištění podat případné ústní 

vysvětlení. Při osobním předání potvrzuje kontrolovaná osoba svým podpisem převzetí jednoho 

výtisku Protokolu o kontrole. 

Kontrolovaná osoba může v souladu s § 13 kontrolního řádu podat proti kontrolním zjištěním 

uvedeným v protokolu o kontrole písemné a zdůvodněné námitky (vzor v příloze č. 3), a to 

ve lhůtě 15 kalendářních dnů ode dne doručení Protokolu o kontrole (viz odstavec výše). Vedoucí 

kontrolní skupiny může předem, s ohledem na rozsah kontrolního zjištění, stanovit v souladu 

s § 13 kontrolního řádu v protokolu o kontrole lhůtu delší. 

Námitky musí kontrolovaná osoba podat písemně38 a musí z nich být zřejmé, proti jakému 

kontrolnímu zjištění směřují a musí také obsahovat odůvodnění nesouhlasu. V případě, že 

kontrolovaná osoba podá námitky po stanovené či prodloužené lhůtě, pak se námitky zamítnou 

jako námitky podané opožděně. V případě, že námitky podá neoprávněná osoba, pak se 

námitky také zamítnou. 

Nevyhoví-li námitkám vedoucí kontrolní skupiny nebo kontrolující ve lhůtě 7 kalendářních dnů ode 

dne jejich doručení, vyřídí je nadřízená osoba kontrolujícího ve lhůtě 30 kalendářních dnů ode dne 

jejich doručení tak, že jim vyhoví, částečně vyhoví nebo je zamítne. Ve zvlášť složitém případu se 

lhůta pro vyřízení námitek nadřízenou osobou kontrolujícího prodlužuje o 30 kalendářních dnů. 

O tomto prodloužení lhůty nadřízená osoba kontrolujícího kontrolovanou osobu předem vyrozumí. 

V případě, že z námitek nebude zřejmé, proti jakému kontrolnímu zjištění směřují, nebo bude 

chybět odůvodnění, pak se námitky zamítnou jako nedůvodné. V ostatních případech se námitkám 

vyhoví, částečně vyhoví nebo se zamítnou, příp. se předají k došetření. 

Na základě výsledků kontroly na místě a kontrolních zjištění může být ze strany kontrolované 

osoby nutné provést určitá nápravná opatření. Přijetí těchto nápravných opatření ze strany 

kontrolované osoby v důsledku realizované kontroly na místě může být následně i předmětem 

administrativního ověření či další kontroly na místě ze strany poskytovatele podpory. 

Kontrola na místě je ukončena: 

– marným uplynutím lhůty pro podání námitek nebo vzdáním se práva podat námitky, 

– dnem doručení vyřízení námitek kontrolované osobě, 

– dnem, ve kterém byly námitky předány k vyřízení správnímu orgánu. 

V případě, že ŘO OP VVV odhalí na základě kontrol na místě či administrativního ověření 

podezření na porušení rozpočtové kázně dle § 44 rozpočtových pravidel, podezření 

na spáchání trestného činu či porušení ZVZ/ZZVZ, může dojít ke krácení žádosti o platbu, která 

je právě administrována (viz kap. 9.2.), nebo předání podezření příslušným subjektům 

                                                 
38  Pojem písemně znamená v listinné nebo elektronické podobě. 

Stejnopis Protokolu o kontrole je zasilén kontrolované osobe pres M82014+ pres datovou
schrénku éi po§tou do vlastnl'ch rukou.

fipadech, kdy je kontrolované osobé Protokol o kontrole zasilén, nemusi kontrolované
osoba potvrzovat pfevzetl' do Protokolu o kontrole. Jako potvrzeni slouil' vtomto pripadé
doklad o doruéenl' 6i pfevzetl' zésilky (dle zpflsobu zaslénr’).

Protokol o kontrole je moiné predévat také osobné kontrolované osobé v pripadech
komplikovanych éi rozséhlych kontrolnich nélezfl, kde je treba ke zjiéténl' podat pFI'padné L'Jstni
vysvétlem’. Pri osobnl'm pfedénr’ potvrzuje kontrolované osoba svym podpisem prevzetl' jednoho
vytisku Protokolu o kontrole.

Kontrolované osoba mflie v souladu 3 § 13 kontrolnl'ho rédu podat proti kontrolnim zjiéténr’m
uvedenflm v protokolu o kontrole pl'semné a zdflvodnéné némitky (vzor v pFI’loze ('3. 3), a to
ve Ihflté 15 kalendéfnich dnCI ode dne doruéeni Protokolu o kontrole (viz odstavec vyée). Vedoucr’
kontrolni skupiny mflie predem, s ohledem na rozsah kontrolnl'ho zjiétém’, stanovit v souladu
3 § 13 kontrolnl'ho rédu v protokolu o kontrole IhCItu delél'.

Némitky musr’ kontrolované osoba podat pisemné38 a musr’ z nich bS/t zrejmé, proti jakému
kontrolnimu zjiéténl' smérujl' a musi také obsahovat odflvodnénl' nesouhlasu. V pripadé, ie
kontrolované osoba podé némitky po stanovené éi prodlouiené lhflté, pak se némitky zaml'tnou
jako némitky podané opoidéné. V pripadé, fie némitky podé neoprévnéné osoba, pak se
némitky také zaml'tnou.

Nevyhovi—Ii némitkém vedoucr’ kontrolnl' skupiny nebo kontrolujl'ci ve Ihflté 7 kalendérnl'ch dnCI ode
dne jejich doruéenl', vyrl'dl' je nadrizené osoba kontrolujl'ciho ve Ihflté 30 kalendérnich dnfl ode dne
jejich doruéenl' tak, 2e jim vyhovr', éésteéné vyhovn' nebo je zamitne. Ve zvléét’ sloiitém pfi'padu se
Ihflta pro vyrl'zeni némitek nadrl'zenou osobou kontrolujl'ciho prodluiuje o 30 kalendérm'ch dnCI.
O tomto prodlouienl' Ihflty nadrl'zené osoba kontrolujl'ciho kontrolovanou osobu predem vyrozumi.
fl’padé, ie znémitek nebude zrejmé, proti jakému kontrolnl'mu zjiéténl' smérujl', nebo bude
chybét odflvodnéni, pak se némitky zaml'tnou jako nedflvodné. V ostatnl'ch pripadech se némitkém
vyhovi, éésteéné vyhovi nebo se zaml'tnou, prip. se predajl' k doéetrenl'.

Na zékladé vysledkl‘] kontroly na misté a kontrolnl'ch zji§téni mflie bS/t ze strany kontrolované
osoby nutné provést uréité népravné opatFenI'. Prijetl' téchto népravnS/ch opatfem’ ze strany
kontrolované osoby v dflsledku realizované kontroly na misté mflie bylt nésledné i predmétem
administrativnr’ho ovéfem’ éi daléi kontroly na misté ze strany poskytovatele podpory.

Kontrola na misté je ukonéena:
— marnym uplynutim Ihflty pro podéni némitek nebo vzdénim se préva podat némitky,
— dnem doruéenl' vyrl'zenl' némitek kontrolované osobé,
— dnem, ve kterém byly némitky predény k vyrl'zenl' sprévnimu orgénu.

Vprl'padé, ie R0 OP VW odhall' na zékladé kontrol na ml'sté éi administrativnl'ho ovéfenl'
podezreni na poruéeni rozpoétové kézné dle § 44 rozpoétovfrch pravidel, podezrem'
na spéchénr’ trestného éinu éi poruéeni ZVZZZVZ, mfiie dojI't ke krécenl' iédosti o platbu, které
je prévé administrovéna (viz kap. 9.2.), nebo predéni podezreni prisluénS/m subjektflm

38 Pojem pl’semné znamena’ v listinné nebo elektronické podobé.
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k dalšímu šetření. Zároveň může dojít k pozastavení plateb (tedy předfinancování), 

nevyplacení části dotace nebo předání případu k zahájení řízení o odnětí dotace. O veškerém 

postupu je příjemce informován. 

Audit 

Subjekty, jež mohou v rámci realizace OP VVV provádět audity u žadatelů a příjemců 

čerpajících podporu z OP VVV, jsou: 

– auditní orgán Ministerstva financí, 

– Evropská komise, 

– Evropský účetní dvůr. 

Audity prováděné auditním orgánem se řídí § 13a ZFK a kontrolním řádem. Ostatní auditní 

subjekty postupují v souladu s legislativou a pravidly Evropské unie. 

Auditované osobě musí být poskytnut písemný návrh auditní zprávy. Auditovaná osoba je 

následně oprávněna zaujmout k návrhu této zprávy písemné stanovisko, které se následně 

stává součástí zprávy o auditu. Lhůtu pro podání písemného stanoviska stanoví zaměstnanec 

kontrolního orgánu. Tato lhůta nesmí být kratší než 5 kalendářních dní, pokud nebyla 

dohodnuta lhůta jiná. 

Po marném uplynutí této lhůty nebo po doručení písemného stanoviska auditované osoby je 

zpráva o auditu finalizována a předána vedoucímu orgánu veřejné správy, který audit vykonal. 

Tímto dnem doručení auditní zprávy vedoucímu orgánu veřejné správy je audit ukončen. Dále 

je konečná zpráva o auditu zaslána auditované osobě a ŘO OP VVV. 

V případě, že součástí auditní zprávy z ukončeného auditu je podezření na nesrovnalost, pak 

Řídicí orgán OP VVV musí taková zjištění považovat za potvrzená (ze strany Řídicího orgánu 

OP VVV jsou taková zjištění nezvratná) a předat je relevantnímu orgánu veřejné správy 

kompetentnímu k dalšímu šetření (například orgánu finanční správy, Úřadu pro ochranu 

hospodářské soutěže). 

9.2. Nesrovnalosti a způsoby jejich řešení 

Příjemce se nesrovnalosti dopustí, pokud nedodrží podmínky, za kterých mu byly finanční 

prostředky ESF poskytnuty.  

Za řešení nesrovnalostí v rámci OP VVV je odpovědný ŘO OP VVV39. Porušení podmínek  

a z nich vzniklé nesrovnalosti jsou řešeny následujícím způsobem:  

1. Pochybení, u něhož lze zjednat nápravu  

Jedná-li se o porušení podmínky, za které byla dotace poskytnuta, u níž poskytovatel podpory 

v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory podle ustanovení § 14 odst. 6 rozpočtových 

pravidel stanovil, že její nesplnění bude postiženo nižším odvodem, než kolik činí celková 

částka dotace a jejíž povaha umožňuje nápravu v náhradní lhůtě, pak ŘO OP VVV podle 

                                                 
39 Hlavní zásady a postupy řešení nesrovnalostí jsou uvedeny v kapitole 4 Metodického pokynu finančních toků programů 
spolufinancovaných z Evropských strukturálních fondů, Fondu soudržnosti a Evropského námořního a rybářského fondu 
na programové období 2014–2020. 

k dalél'mu éetfeni. Zérovefi muie dojl't k pozastavenl' plateb (tedy pfedfinancovanl'),
nevyplacenl' éasti dotace nebo pfedam’ pfl’padu k zahajeni Fizenl' o odnétl' dotace. O veékerém
postupu je pfijemce informovan.

Audit

Subjekty, jei mohou vramci realizace OP WV provadét audity u iadatelu a pfl'jemcu
éerpajicich podporu 2 OP WV, jsou:
— auditnl' organ Ministerstva financi,
— Evropské komise,
— Evropsky uéetnl'dvur.

Audity provadéné auditnl'm organem se fidl' § 13a ZFK a kontrolnl'm fadem. Ostatnl' auditni
subjekty postupuji v souladu s legislativou a pravidly Evropské unie.

Auditované osobé musi bylt poskytnut pl'semny navrh auditnl' zpravy. Auditované osoba je
nasledné opravnéna zaujmout k navrhu této zpravy pisemné stanovisko, které se nasledné
stévé souéastl' zpravy o auditu. Lhutu pro podani pl'semného stanoviska stanovi zaméstnanec
kontrolnl'ho organu. Tato Ihuta nesml' byt kratél' nei 5 kalendafm’ch a', pokud nebyla
dohodnuta lhutajina.

Po marném uplynutl' této Ihflty nebo po doruéeni pl'semného stanoviska auditované osoby je
zprava o auditu finalizovana a pfedana vedoucimu organu vefejné spravy, ktery audit vykonal.
Timto dnem doruéenl' auditnl' zpravy vedoucimu organu vefejné spravy je audit ukonéen. Dale
je koneéna zprava o auditu zaslana auditované osobé a PO OP WV.

V pfipadé, 2e souéastl' auditnl' zpravy z ukonéeného auditu je podezfenl' na nesrovnalost, pak
Pidici organ OP VW musi takova zjiéténl' povaiovat za potvrzena (ze strany Pidiciho organu
OP WV jsou takova zjiéténl' nezvratné) a pfedat je relevantnl'mu organu vefejné spravy
kompetentm’mu k daléimu éetfenl' (napfl'klad organu finanéni spravy, Ufadu pro ochranu
hospodafské soutéie).

9.2. Nesrovnalosti a zpusobyjejich feéeni

PFI’jemce se nesrovnalosti dopustl', pokud nedodril' podml'nky, za kterych mu byly finanéni
prostfedky ESF poskytnuty.

Za Feéenl' nesrovnalosti v ramci OP VW je odpovédny PO OP VW39. Poruéem’ podminek
a z nich vzniklé nesrovnalosti jsou feéeny nasledujl'cim zpusobem:

1. Pochybeni, u néhoi lze zjednat népravu

Jedna-Ii se 0 poruéeni podml'nky, za které byla dotace poskytnuta, u nl'i poskytovatel podpory
vpravnl'm aktu o poskytnuti/pfevodu podpory podle ustanovenl' § 14 odst. 6 rozpoétovS/ch
pravidel stanovil, 2e jejl' nesplnéni bude postiieno niiéim odvodem, nei kolik éinl' celkové
éastka dotace a jejl'i povaha umoifiuje napravu v nahradnl' lhuté, pak PO OP WV podle

39 Hlavnl' za’sady a postupy feéenl’ nesrovnalosti jsou uvedeny v kapitole 4 Metodického pokynu finanénich toku programu
spolufinancovanyIch Z Evropskych strukturélnl’ch fondu, Fondu soudrinosti a Evropského namofnl’ho a rybafského fondu
na programové obdobl’ 2014—2020.
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ustanovení § 14f odst. 1 zákona o rozpočtových pravidlech vyzve příjemce dotace k provedení 

opatření k nápravě v jím stanovené lhůtě. 

A. Je-li náprava ve stanovené lhůtě zjednána, platí, že se nejedná o PRK ani o nesrovnalost.  

B. Není-li náprava zjednána, pak je-li možné o dotčenou částku snížit některou z následujících 

plateb, ŘO OP VVV aplikuje ustanovení § 14e rozpočtových pravidel postupem viz bod 2 A. 

Není-li možné o dotčenou částku snížit některou z následujících plateb dotace, ŘO OP VVV 

případ předá jako podezření na PRK OFS.  

2. Pochybení, u něhož nelze zjednat nápravu 

A. Aplikace § 14e rozpočtových pravidel – odhalí-li ŘO OP VVV pochybení charakteru 

porušení povinnosti stanovené právním předpisem nebo nedodržení podmínky, za které 

byla dotace poskytnuta (vyjma povinnosti dle §14 odst. 4 písm. k) rozpočtových pravidel, 

tj. povinnost stanovená v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory jakožto ostatní a její 

nedodržení není neoprávněným použitím podle § 3 písm. e) rozpočtových pravidel 

a současně platí, že o částku dotčenou pochybením je možné příjemci snížit některou 

z následujících plateb), může ŘO OP VVV aplikovat postup podle ustanovení § 14e 

rozpočtových pravidel. O nevyplacení dotace nebo její části bude příjemce informován 

prostřednictvím Informace o nevyplacení části dotace. Příjemci, který má zřízenou datovou 

schránku (ze zákona i na žádost), je doručována Informace o nevyplacení části dotace 

prostřednictvím veřejné datové sítě do datové schránky. Příjemci, kterému není možné 

Informace o nevyplacení části dotace doručit do datové schránky, je doručována 

prostřednictvím provozovatele poštovních služeb. 

Příjemce může v souladu s § 14e rozpočtových pravidel podat proti Informaci o nevyplacení 

části dotace námitky (vzor dopisu pro podání námitek viz příloha č. 4), a to do 15 

kalendářních dnů ode dne, kdy obdržel Informaci o nevyplacení části dotace. 

B. Aplikace ustanovení § 14f rozpočtových pravidel – toto opatření lze provést pouze 

v případech dotací poskytnutých dle zákona o rozpočtových pravidlech na základě PA, kdy 

na základě výsledků administrativního ověření nebo veřejnosprávní kontroly Admin OA / 

Ga OKOP zjistil, že příjemce v přímé souvislosti s ní porušil povinnost stanovenou právním 

předpisem, s výjimkou povinnosti, které byly stanoveny podle § 14 odst. 4 písm. k) zákona 

o rozpočtových pravidlech a jejichž porušení není PRK, nebo nedodržel účel dotace, nebo 

porušil jinou podmínku, za které byla dotace poskytnuta, a: 

a) u které nelze vyzvat k provedení opatření k nápravě podle § 14f odst. 1 zákona 

o rozpočtových pravidlech; 

b) příjemce na Výzvu neprovedl opatření k nápravě podle § 14f odst. 1 zákona 

o rozpočtových pravidlech; 

c) nebylo možné provést opatření v podobě nevyplacení dotace nebo její části podle § 14e 

zákona o rozpočtových pravidlech.  

Toto opatření nelze provést v případě, že porušení povinností a podmínek ze strany 

příjemce již před tím bylo řešeno nevyplacením dotace nebo její části dle § 14e zákona 

o rozpočtových pravidlech nebo provedením opatření k nápravě dle § 14f odst. 1 

zákona o rozpočtových pravidlech. 

ustanoveni § 141‘ odst. 1 zékona o rozpoétch pravidlech vyzve pi'ijemce dotace k provedeni
opatfeni k népravé v jim stanovené Ihflté.

A. Je-li néprava ve stanovené lhflté zjednéna, plati, 2e se nejedné o PRK ani o nesrovnalost.

B. Neni-li néprava zjednéna, pak je—Ii moiné o dotéenou ééstku sniiit nékterou z nésledujicich
plateb, PO OP WV aplikuje ustanoveni § 14e rozpoétovych pravidel postupem viz bod 2 A.
Neni—li moiné o dotéenou ééstku sniiit nékterou z nésledujicich plateb dotace, PO OP WV
pi'l'pad pfedé jako podezieni na PRK OFS.

2. Pochybeni, u néhoi nelze zjednat népravu

A. Aplikace § 14e rozpoétovych pravidel — odhali—Ii PO OP VW pochybeni charakteru
poruéeni povinnosti stanovené prévnim pfedpisem nebo nedodrieni podminky, za které
byla dotace poskytnuta (vyjma povinnosti dle §14 odst. 4 pism. k) rozpoétovych pravidel,
tj. povinnost stanovené v prévnim aktu o poskytnuti/pfevodu podpory jakoito ostatni ajeji
nedodrieni neni neoprévnénym pouiitim podle § 3 pism. e) rozpoétch pravidel
asouéasné plati, ie 0 ééstku dotéenou pochybenim je moiné pfijemci sniiit nékterou
znésledujl'cich plateb), mflie PO OP WV aplikovat postup podle ustanoveni § 14e
rozpoétch pravidel. O nevyplaceni dotace nebo jeji éésti bude pfijemce informovén
prosti'ednictvim Informace o nevyplaceni éésti dotace. Pi'ijemci, ktery mé zfizenou datovou
schrénku (ze zékona i na iédost), je doruéovéna Informace o nevyplaceni éésti dotace
prostfednictvim vefejné datové sité do datové schrénky. Pfijemci, kterému neni moiné
Informace o nevyplaceni éésti dotace doruéit do datové schrénky, je doruéovéna
prostfednictvim provozovatele poétovnich sluieb.

Pi'ijemce mflie v souladu 3 § 14e rozpoétovych pravidel podat proti Informaci o nevyplaceni
éésti dotace némitky (vzor dopisu pro podéni némitek viz piiloha 6:. 4), a to do 15
kalendéfnich dnfi ode dne, kdy obdriel Informaci o nevyplaceni éésti dotace.

B. Aplikace ustanoveni § 14f rozpoétovych pravidel — toto opatieni lze provést pouze
v pfipadech dotaci poskytnuth dle zékona o rozpoétoch pravidlech na zékladé PA, kdy
na zékladé vysledkfl administrativniho ovéfeni nebo vefejnosprévni kontroly Admin OA /
Ga OKOP zjistil, ie pfijemce v piimé souvislosti 3 hi poruéil povinnost stanovenou prévnim
piedpisem, s v9jimkou povinnosti, které byly stanoveny podle § 14 odst. 4 pism. k) zékona
o rozpoétch pravidlech a jejichi poru§eni neni PRK, nebo nedodriel uéel dotace, nebo
poruéil jinou podminku, za které byla dotace poskytnuta, a:

a) u které nelze vyzvat k provedenl' opatfeni k népravé podle § 14f odst. 1 zékona
o rozpoétch pravidlech;

b) pfijemce na Wizvu neprovedl opatfeni k népravé podle § 14f odst. 1 zékona
o rozpoétch pravidlech;

c) nebylo moiné provést opatfeni v podobé nevyplaceni dotace nebo jeji éésti podle § 14e
zékona o rozpoétch pravidlech.

Toto opatieni nelze provést v pfipadé, 2e poruéeni povinnosti a podminek ze strany
pfijemce jii pied tim bylo Feéeno nevyplacenim dotace nebo jeji éésti dle § 14e zékona
orozpoétch pravidlech nebo provedenim opatfeni k népravé dle § 14f odst. 1
zékona o rozpoétch pravidlech.
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Postup řešení podezření na PRK 

Jedná-li se o podezření na PRK podle rozpočtových pravidel, ŘO OP VVV případ bezodkladně 

předá spolu s relevantní dokumentací zjištění vyplývajících z provedených kontrol či auditů v rámci 

daného projektu příslušnému orgánu finanční správy k dalšímu řízení k prošetření podezření 

na PRK40.  

ŘO OP VVV informuje interní depeší příjemce o výsledku kontroly a výši finančního dopadu 

včetně informace, že případ bude předán k vymáhání odvodu OFS v souladu s rozpočtovými 

pravidly. 

OFS pokud dojde k závěru, že došlo k PRK, vyměří odvod za PRK podle zákona 

o rozpočtových pravidlech. 

Rozpočtová pravidla umožňují v ustanovení § 44a odst. 12 a 13 požádat Generální finanční 

ředitelství prostřednictvím orgánu finanční správy o prominutí nebo částečné prominutí odvodu 

za PRK a penále41. 

Řízení o odnětí dotace 

Toto opatření lze provést pouze v případech dotací poskytnutých dle zákona o rozpočtových 

pravidlech na základě PA, kdy na základě výsledků administrativního ověření nebo 

veřejnosprávní kontroly ŘO OP VVV zjistil, pokud již nedošlo k PRK, že po vydání PA došlo: 

a) k vázání prostředků státního rozpočtu;  

b) ke zjištění, že údaje, na jejichž základě byla dotace poskytnuta, byly neúplné nebo 

nepravdivé;  

c) ke zjištění, že PA byl vydán v rozporu se zákonem nebo právem Evropských společenství;  

d) ke zjištění, že nemůže být splněn řádně nebo včas účel, na který byla dotace poskytnuta, 

pokud již nedošlo k PRK; 

e) k vydání rozhodnutí Komise Evropských společenství o navrácení nebo o prozatímním 

navrácení veřejné podpory; ke zjištění, že byl umožněn výkon nelegální práce;  

f) odejmout je možné prostředky poskytnuté v období až dvanáct měsíců před zjištěním. 

Pokud dojde k naplnění výše uvedených podmínek pro zahájení řízení o odnětí dotace ŘO 

OP VVV vydá Oznámení o zahájení řízení podle § 46 odst. 1 správního řádu.  

Správní řízení z moci úřední je zahájeno podle § 46 odst. 1 správního řádu dnem doručení 

daného oznámení. Doručování písemností probíhá dle § 19 – § 26 správního řádu. 

Postup řešení podezření na spáchání správního deliktu 

V případě, že se jedná o podezření na spáchání správního deliktu zadavatele či dodavatele 

ve smyslu ZVZ/ZZVZ, ŘO OP VVV předá případ k dalšímu šetření ÚOHS, a to formou podnětu 

k zahájení řízení podle § 42 správního řádu. 

                                                 
40  Toto ustanovení se nepoužije, pokud je podezření na PRK vypořádáno postupem podle § 14e nebo § 14f zákona č. 218/2000 

Sb., o rozpočtových pravidlech. 

41  Při rozhodování o prominutí se GFŘ řídí pokynem č. GFŘ-D-17 zveřejněným na webových stránkách daňové správy. 

Postup feéeni podezfeni na PRK

Jedné-Ii se 0 podezfenl' na PRK podle rozpoétoch pravidel, PO OP WV pfipad bezodkladné
pFedé spolu s relevantnl' dokumentaci zjiéténl' wplWajicich z provedenflch kontrol éi auditfl v rémci
daného projektu pfl'sluénému orgénu finanéni sprévy k dalél'mu fizem’ k proéetfem’ podezfeni
na PRK40.

PO OP VW informuje internl' depeél' pfi'jemce o vysledku kontroly a vyéi finanénl'ho dopadu
véetné informace, ie pfl’pad bude pfedén k vyméhénl' odvodu OFS v souladu s rozpoétovS/mi
pravidly.

OFS pokud dojde kzévéru, 2e doélo kPRK, vyméfi' odvod za PRK podle zékona
o rozpoétch pravidlech.

Rozpoétové pravidla umoir'lujl' vustanovenl' § 44a odst. 12 a 13 poiédat Generélni finanénl'
feditelstvi prostfednictvim orgénu finanénl' sprévy o prominutl' nebo éésteéné prominutl' odvodu
za PRK a penéle‘“.
Rizeni o odnéti dotace
Toto opatfenl' lze provést pouze v pfl’padech dotaci poskytnutS/ch dle zékona o rozpoétovych
pravidlech na zékladé PA, kdy na zékladé vysledkfl administrativnl'ho ovéfenl' nebo
vefejnosprévnl' kontroly R0 OP WV zjistil, pokud jii nedoélo k PRK, 2e po vydénl' PA doélo:

a) k vézénl' prostfedkfl stétnl'ho rozpoétu;

b) ke zjiéténl', 2e adaje, na jejichi zékladé byla dotace poskytnuta, byly neL'Jplné nebo
nepravdivé;

c) ke zjiéténi, 2e PA byl vydén v rozporu se zékonem nebo prévem Evropskflch spoleéenstvi;

d) ke zjiéténi, 2e nemflie byt splnén Fédné nebo véas Uéel, na ktery byla dotace poskytnuta,
pokud jii nedoélo k PRK;

e) k vydénl' rozhodnutl' Komise Evropsch spoleéenstvi o navréceni nebo o prozatl'mnl'm
navrécenl' vefejné podpory; ke zjiéténl', fie byl umoinén vykon nelegélni préce;

f) odejmout je moiné prostfedky poskytnuté v obdobl' a2 dvanéct mésicfl pFed zjiéténim.

Pokud dojde k naplnénl' vyée uvedenych podml'nek pro zahéjeni fizenl' o odnétl' dotace R0
OP VW vydé Oznémem’ o zahéjeni fizenl' podle § 46 odst. 1 sprévnl'ho Fédu.

Sprévni fizeni z moci Ufedm' je zahéjeno podle § 46 odst. 1 sprévnl'ho fédu dnem doruéenl'
daného oznémeni. Doruéovéni pl'semnostl' probihé dle § 19 — § 26 sprévniho Fédu.

Postup feéeni podezfeni na spéchéni sprévniho deliktu

V pfipadé, 2e se jedné o podezfenl' na spéchém’ sprévniho deliktu zadavatele 6i dodavatele
ve smyslu ZVZ/ZZVZ, PO OP VW pfedé pfipad k dalél'mu éetfenl' UOHS, a to formou podnétu
k zahéjenl' Fizenl' podle § 42 sprévnl'ho Fédu.

4° Toto ustanovenl' se nepouiije, pokud je podezfenl’ na PRK vypofédéno postupem podle § 14e nebo § 14f zékona é. 218/2000
8b., 0 rozpoétovych pravidlech.

41 Fri rozhodovéni o prominutl’ se GFR Fidl’ pokynem é. GFP-D-17 zvefejnénym na webovych strénkéch dafiové sprévy.
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Povinností předat podnět ÚOHS však nejsou dotčena zákonná oprávnění k řešení 

nesrovnalostí42. 

ŘO na základě prokázaných skutečností ve správním řízení ukončeném ze strany ÚOHS musí 

přehodnotit rozsah doposud přijatých opatření, jakož i přijmout opatření nová, tzn. ŘO je 

povinen pravomocné rozhodnutí respektovat a nesrovnalost potvrdit, resp. navýšit vyčíslení 

nesrovnalosti, tak, aby odpovídalo povaze zjištěného správního deliktu. 

Postup řešení podezření na spáchání trestného činu 

Trestný čin spáchaný v souvislosti s realizací programů nebo projektů spolufinancovaných 

z rozpočtu EU se vždy považuje za nesrovnalost. 

V případě, že se jedná o podezření na nesrovnalost spočívající v podezření na spáchání 

trestného činu, který souvisí s operací spolufinancovanou z prostředků z rozpočtu EU, 

ŘO OP VVV předá případ bezodkladně ve smyslu ustanovení § 8 trestního řádu státnímu 

zástupci či policejnímu orgánu. 

ŘO na základě prokázaných skutečností v trestním řízení ukončeném ze strany orgánů činných 

v trestním řízení musí přehodnotit rozsah doposud přijatých opatření, jakož i přijmout opatření 

nová, tzn. ŘO je povinen pravomocné rozhodnutí soudu respektovat a nesrovnalost potvrdit, 

resp. navýšit vyčíslení nesrovnalosti, tak, aby odpovídalo povaze spáchaného trestného činu.  

                                                 
42  Ustanovení § 14e a § 14f rozpočtových pravidel a podání podnětu OFS k zahájení řízení v rámci správy odvodů za PRK. 

Povinnosti pfedat podnét UOHS véak nejsou dotéena zékonné oprévnéni kfeéem’
nesrovnalosti42.

R0 na zékladé prokézanYch skuteénostl' ve sprévnl'm fizenl' ukonéeném ze strany UOHS musi
pFehodnotit rozsah doposud pfijawch opatFenI', jakoi i pfijmout opatfeni nova’, tzn. R0 je
povinen pravomocné rozhodnutl' respektovat a nesrovnalost potvrdit, resp. navyéit vyéislenl'
nesrovnalosti, tak, aby odpovidalo povaze zjiéténého sprévniho deliktu.

Postup feéeni podezfeni na spéchéni trestného éinu

Trestny éin spéchany v souvislosti s realizaci programfl nebo projektfl spolufinancovanYch
z rozpoétu EU se vidy povaiuje za nesrovnalost.

fipadé, 2e se jedné o podezfenl' na nesrovnalost spoéivajl'ci v podezfeni na spéchém’
trestného éinu, ktery souvisi soperaci spolufinancovanou zprostfedkfl zrozpoétu EU,
R0 OPWV pfedé pFI’pad bezodkladné ve smyslu ustanovenl' § 8 trestnl'ho fédu stétnimu
zéstupci éi policejnimu orgénu.

R0 na zékladé prokézanYch skuteénostl' v trestnl'm fizenl' ukonéeném ze strany orgénfl éinnych
v trestnl'm fizeni musi pFehodnotit rozsah doposud pfijatS/ch opatfeni, jakoi i pfijmout opatfeni
nové, tzn. R0 je povinen pravomocné rozhodnutl' soudu respektovat a nesrovnalost potvrdit,
resp. naWéit vyél'slenl' nesrovnalosti, tak, aby odpovidalo povaze spéchaného trestného éinu.

42 Ustanovenl' § Me a § 14f rozpoétoch pravidel a podénl’ podnétu OFS k zahéjenl' Fl'zenl’ v rémci sprévy odvodl‘] za PRK.
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10. KAPITOLA – PROCESY A PRAVIDLA PŘIPOMÍNEK  

K PODKLADŮM ŘO  

Připomínkami k podkladům ŘO (dále jen připomínky) se rozumí vyjádření nesouhlasu žadatele/ 

příjemce s postupem ŘO OP VVV. 

Lhůta pro vyřízení připomínek ze strany ŘO OP VVV je stanovena na 30 kalendářních dnů 

ode dne podání připomínek žadatelem/příjemcem. U složitějších případů může být lhůta 

ze strany ŘO OP VVV prodloužena na 60 kalendářních dnů, o čemž bude žadatel/příjemce 

informován, a to odesláním Oznámení o prodloužení lhůty. 

Připomínky členíme na: 

– připomínky k podkladům v procesu schvalování projektů; 

– připomínky k podkladům ŘO u projektu v realizaci. 

10.1. Připomínky k podkladům v procesu schvalování projektů 

Každý žadatel je oprávněn připomínky podat maximálně jednou v návaznosti na každou fázi 

procesu schvalování43, ve které nebyl úspěšný, a to do 15 kalendářních dní ode dne doručení 

interní depeše obsahující oznámení o negativním výsledku dané fáze procesu schvalování. 

Lhůta pro podání připomínek počíná dnem, který následuje po obdržení interní depeše 

s negativním výsledkem dané fáze procesu schvalování žadatelem. 

Žadatel44 podává připomínky prostřednictvím IS KP14+ (na formuláři nazvaném Žádost 

o přezkum rozhodnutí). Následná komunikace mezi žadatelem/příjemcem a ŘO OP VVV včetně 

informování o způsobu vyřízení připomínek probíhá prostřednictvím interních depeší v IS KP14+. 

Za den doručení připomínek ŘO OP VVV se považuje den doručení ŘO OP VVV, respektive 

den, kdy žadatel podá připomínky v IS KP14+. Na připomínky podané po marném uplynutí výše 

stanovené lhůty nebude ze strany ŘO OP VVV brán zřetel, připomínky nebudou předloženy k pro-

jednávání přezkumné komisi a výsledek fáze procesu schvalování bude považován za konečný. 

Žadatel je oprávněn podat připomínky pouze v situaci, kdy došlo k porušení pravidel OP VVV 

ze strany ŘO OP VVV, tzn. pouze v následujících případech: 

– objektivní rozpor komentáře/odůvodnění stanoviska hodnotitele, resp. hodnoticí nebo 

výběrové komise, s platnými právními a obdobným normami či metodickými předpisy 

(tj. s výzvou či navazující dokumentací k výzvě, např. s Pravidly pro žadatele a příjemce 

OP VVV apod.); 

– komentář/odůvodnění stanoviska hodnotitele, resp. hodnoticí nebo výběrové komise, 

nekoresponduje s metodikou pro věcné hodnocení nebo komentář výběrové komise není 

v souladu s metodikou pro výběr projektů; 

                                                 
43 Proces schvalování projektů může zahrnovat následující fáze, proti nimž lze podat připomínky: hodnocení projektů a výběr 

projektů. Proces hodnocení projektů může zahrnovat následující fáze: fázi kontroly přijatelnosti, fázi kontroly formálních náležitostí 

a fázi věcného hodnocení. Proces výběru projektů pak zahrnuje následující fáze: výběr projektů, přípravu a vydání / podepsání 

právního aktu o poskytnutí / převodu podpory. 

44 Osoba oprávněná jednat jménem žadatele. 

1o. KAPITOLA — PROCESY A PRAVIDLA PPIPOMINEK
K PODKLADUM R0

Pripominkami k podkladflm PO (déle jen pripominky) se rozuml' vyjédrenl' nesouhlasu Zadatele/
pfi'jemce s postupem PO OP VW.
Lhflta pro vyfizenl' pfipomr’nek ze strany PO OP WV je stanovena na 30 kalendéfnr’ch dnCI
ode dne podénl' pripominek iadatelem/pfijemcem. U sloiitéjéich pripadfl mflie byt IhCIta
ze strany PO OP VW prodlouiena na 60 kalendéfnr’ch dnfl, o éemi bude iadatel/pfijemce
informovén, a to odeslém’m Oznémeni o prodlouienl' Ihflty.

Pripominky élenime na:
— pfipominky k podkladflm v procesu schvalovéni projektl‘];
— pfipominky k podkladflm PO u projektu v realizaci.

10.1.Pripominky k podkladflm v procesu schvalovénl' projektl‘]

Kaidy iadatel je oprévnén pfipominky podat maximélné jednou v névaznosti na kaidou fézi
procesu schvalovéni43, ve které nebyl uspéény, a to do 15 kalendérnich dni ode dne doruéeni
internl' depeée obsahujicr’ oznémenl' o negativnim vysledku dané féze procesu schvalovénl'.
Lhflta pro podénl' pfipoml'nek poél'né dnem, ktery nésleduje po obdrieni interni depeée
s negativnl'm VYSIedkem dané féze procesu schvalovém’ iadatelem.

Zadatel44 poda'vé pFipomI'nky prostfednictvim IS KP14+ (na formuléfi nazvaném Zédost
o pfezkum rozhodnutl'). Nésledné komunikace mezi Zadatelem/pfi'jemcem a PO OP VW véetné
informovénl' o zpflsobu vyrl'zenl' pfipoml'nek probI'hé prostrednictvim internich depeél' v IS KP14+.

Za den doruéenl' pfipoml'nek PO OP VW se povaiuje den doruéenl' PO OP WV, respektive
den, kdy iadatel podé pripominky v IS KP14+. Na pripoml'nky podané po marném uplynuti vyée
stanovené Ihfity nebude ze strany PO OP VW brén zretel, pripoml'nky nebudou predloieny k pro-
jednévénl' prezkumné komisi a vysledek fa'ze procesu schvalovéni bude povaiovén za koneény.

Zadatel je oprévnén podat pfipoml'nky pouze v situaci, kdy doélo k poruéeni pravidel OP VW
ze strany PO OP VW. tzn. pouze v na’sledujl'cich pfl’padech:

— objektivnl' rozpor komentére/odflvodnéni stanoviska hodnotitele, resp. hodnoticr’ nebo
VYbéI'OVé komise, s platnS/mi prévnl'mi a obdobnYm normami éi metodickymi predpisy
(tj. s v92vou éi navazujn’cr’ dokumentacn’ k vyzvé, napf. s Pravidly pro iadatele a pfi'jemce
OPVWapod.);

— komentér/odflvodnénl' stanoviska hodnotitele, resp. hodnotici nebo vybérové komise,
nekoresponduje s metodikou pro vécné hodnocenl' nebo komentér vérové komise nenr’
v souladu s metodikou pro virbér projektfl;

43 Proces schvalovénl' projektl] mflie zahrnovat nésledujici fa’ze, proti nimi Ize podat pfipoml’nky: hodnocenl’ projektu a vybér
projektl‘J. Proces hodnocenl’ projektu mflie zahrnovat na’sledujl’ci fa’ze: fézi kontroly pfijatelnosti, fézi kontroly forma’lnl’ch néleiitostl’
a fézi vécného hodnocenl’. Proces vybéru projektl] pak zahrnuje nésledujici fa’ze: vyibér projektfl, pfl’pravu a vydénl' / podepsénl’
prévnl’ho aktu o poskytnutl’ / prevodu podpory.
4“ Osoba oprévnéné jednat jménem 2adatele.
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– zřejmá chyba v odůvodnění/stanovisku hodnotitele, resp. hodnoticí nebo výběrové komise 

(např. hodnotitel se kriticky vyjadřuje k chybějícímu (nikoliv nedostatečnému) popisu 

některé části žádosti o podporu a žadatel v připomínkách prokáže, že je popis v žádosti 

o podporu obsažen); 

– nedodržení všech procesních postupů v procesu schvalování; 

– podjatost/střet zájmu/porušení mlčenlivosti a nestrannosti hodnotitele. 

Nevyhověno bude ze strany ŘO OP VVV připomínkám: 

 které nesplní některou z výše uvedených podmínek; 

 které jsou zmatečné (není zřejmé, čeho se žadatel domáhá nebo proti kterému 

z hodnotitelů svoji připomínku vznáší); 

 odvolávajícím se proti nedoporučení k financování z důvodu nedostatečné finanční alokace 

výzvy; 

 odvolávajícím se proti nedoporučení k financování z důvodu podpory dříve podaných 

žádostí o podporu (relevantní v případě průběžných výzev); 

 odvolávajícím se proti nedoporučení k financování z důvodu podpory žádostí o podporu, 

které ve věcném hodnocení obdržely vyšší počet bodů (relevantní v případě kolových 

výzev). 

Žadatel je ve svém podání připomínek povinen: 

 stanovit/odůvodnit, proč podává připomínku (s hodnocením kterých konkrétních kritérií či 

postupů nesouhlasí); 

 jasně odůvodnit svoje stanovisko a doložit jej jednoznačnými a objektivními důkazy 

(na dodatečné informace, které nebyly uvedeny v žádosti o podporu nebo jejích 

přílohách, nebude brán zřetel); 

 stanovit, jakého výsledku se podáním připomínky domáhá (jedná se o doporučení z jeho 

strany pro ŘO). 

Žadatel je povinen předložit připomínky kompletní. Na dodatečné dokumenty zaslané 

po termínu pro podání připomínek nebude brán ze strany ŘO OP VVV zřetel (nebudou 

předloženy k projednávání přezkumné komisi). 

Připomínky splňující výše uvedené podmínky budou posouzeny přezkumnou komisí. Přezkumná 

komise rozhoduje konsensem nebo hlasováním, a to nadpoloviční většinou všech přítomných 

členů s hlasovacím právem. Výsledkem jednání je posouzení připomínek včetně zdůvodnění.  

Připomínky jsou ŘO OP VVV vyřízeny jedním z níže uvedených způsobů:  

– vyhovění připomínkám jako důvodným; 

– vyhovění připomínkám jako částečně důvodným; 

– nevyhovění připomínkám z formálních důvodů; 

– nevyhovění připomínkám pro nedůvodnost.  

— zrejmé chyba v odfivodnéni/stanovisku hodnotitele, resp. hodnoticr’ nebo vybérové komise
(napf. hodnotitel se kriticky vyjadruje k chybéjicr’mu (nikoliv nedostateénému) popisu
nékteré éésti iédosti o podporu a iadatel v pripoml'nkéch prokéie, ie je popis v iédosti
o podporu obsaien);

nedodrienl' véech procesnich postupfl v procesu schvalovénl';

podjatost/stret zéjmu/poruéeni mléenlivosti a nestrannosti hodnotitele.

Nevyhovéno bude ze strany RO OP WV pfipominkém:

které nesplnl' nékterou z VS/ée uvedeny/ch podminek;

které jsou zmateéné (nenl' zrejmé, éeho se iadatel doméhé nebo proti kterému
z hodnotitelfl svoji pripominku vznéél');

odvolévajicr’m se proti nedoporuéenl' kfinancovéni zdflvodu nedostateéné finanéni alokace
VS/zvy;

odvolévajr’cim se proti nedoporuéenr’ kfinancovéni zdflvodu podpory drive podany’lch
iédosti o podporu (relevantnl' v pfl’padé prflbéinych vyzev);

odvolévajr’cim se proti nedoporuéeni k financovénr’ z dflvodu podpory iédostl' o podporu,
které ve vécném hodnocenl' obdriely vyéél' poéet bodfl (relevantni v pripadé kolovS/ch
VS/zev).

Zadatel je ve svém podém’ pfipomr’nek povinen:

stanovit/odflvodnit, proé podévé pfipomr’nku (s hodnocem’m ktech konkrétnl'ch kritérii 6i
postupfl nesouhlasr’);

— jasné odfivodnit svoje stanovisko a doloiit jej jednoznaénymi a objektivnl'mi dflkazy
(na dodateéné informace, které nebyly uvedeny v iédosti o podporu nebo jejich
pfilohéch, nebude brén zfetel);

stanovit, jakého vysledku se podém’m pripominky doméhé (jedné se 0 doporuéenl' z jeho
strany pro PO).

Zadatel je povinen predloiit pfipomr’nky kompletnl'. Na dodateéné dokumenty zaslané
poterml'nu pro podénl' pripoml'nek nebude brén ze strany PO OP WV zretel (nebudou
predloieny k projednévénl' prezkumné komisi).

Pripoml'nky splfiujl'ci vyée uvedené podminky budou posouzeny prezkumnou komisi. Prezkumné
komise rozhoduje konsensem nebo hlasovénim, a to nadpoloviénr’ vétéinou véech pritomnych
élenfi s hlasovacim prévem. Wsledkem jednénije posouzenl' pfipomr’nek véetné zdfivodnénl'.

Pripominkyjsou PO OP VW vyfizenyjedm’m z nl'ie uvedenych zpflsobfl:

vyhovénl' pripoml'nkém jako dflvodnflm;

vyhovém’ pfipomr’nkém jako éésteéné dflvodnYm;

nevyhovénl' pfipominkém z formélnich dflvodfl;

nevyhovénl' pfipominkém pro nedflvodnost.
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Pokud přezkumná komise shledá připomínky jako důvodné nebo částečně důvodné, provede 

ŘO OP VVV nezbytná opatření k nápravě, např. zařadí projekt zpět do procesu schvalování45 

(v případě chybného hodnocení), vyřadí hodnotitele z databáze hodnotitelů (v případě prokázání 

podjatosti/střetu zájmu hodnotitele) apod. 

Proti vypořádání připomínek již není možné ze strany žadatele podávat žádné další připomínky. 

10.2.  Připomínky k podkladům u projektů v realizaci 

Každý příjemce může podat připomínky proti oznámení ŘO OP VVV, které bylo vydáno 

v procesu realizace projektu46, a to nejpozději do 15 kalendářních dní ode dne doručení 

oznámení žadateli prostřednictvím IS KP14+. Stanovená lhůta počíná dnem, který následuje 

po obdržení oznámení příjemcem. 

Příjemce47 podává připomínky prostřednictvím IS KP14+ (interní depeše s formulářem Žádost 

o přezkum rozhodnutí – vzor viz příloha č. 1). Za den doručení připomínek ŘO OP VVV se 

považuje den, kdy žadatel podá připomínky. Po marném uplynutí výše stanovené lhůty nebude 

ze strany ŘO brán zřetel. 

Příjemce je oprávněn podat připomínky pouze v návaznosti na úkon, který ŘO OP VVV podpory již 

učinil a vždy pouze jednou v dané věci. Připomínky musí být příjemcem řádně zdůvodněny 

a směřovat proti konkrétnímu bodu/bodům oznámení ŘO OP VVV. 

Připomínkám, které nesplní některou z výše uvedených podmínek, nebude ze strany 

ŘO OP VVV vyhověno. 

Připomínky splňující výše uvedené podmínky budou posouzeny ŘO OP VVV. Na základě 

posouzení vydá ŘO stanovisko k připomínkám, tzn., označí připomínky za důvodné/částečně 

důvodné/nedůvodné vč. jednoznačného zdůvodnění. V případě, že ŘO OP VVV shledá 

připomínky jako důvodné nebo částečně důvodné, provede nezbytná opatření k nápravě. 

Proti vypořádání připomínek již není možné ze strany příjemce podávat žádné další 

připomínky. 

                                                 
45 Přehodnocení žádosti o podporu zajišťuje opravný hodnotitel/hodnoticí komise (u fáze hodnocení projektů) nebo opravná 

výběrová komise (u fáze výběru projektů). 

46 Jedná se např. o připomínky k závěrům administrativního ověření, připomínky k pozastavení plateb či připomínky k neschválení 

podstatné změny. 

47 Osoba oprávněná jednat jménem příjemce.  

Pokud pfezkumné komise shledé pFipominky jako dflvodné nebo éésteéné dflvodné, provede
PO OP WV nezbytné opatfem’ k népravé, napF. zafadl' projekt zpét do procesu schvalovémi45
(v pFI'padé chybného hodnoceni), vyfadi hodnotitele zdatabéze hodnotitelfl (v pfipadé prokézénl'
podjatosti/stfetu zéjmu hodnotitele) apod.

Proti vypofédéni pfipominekjii neni moiné ze strany Zadatele podévat iédné dalél' pfipoml'nky.

10.2. Pfipominky k podkladflm u projektlil v realizaci

Kaidy pfi'jemce mflie podat pFipomI'nky proti ozna’menl' R0 OP VW, které bylo vydéno
vprocesu realizace projektu46, a to nejpozdéji do 15 kalendéfnich a' ode dne doruéem’
oznémem’ iadateli prostfednictvim IS KP14+. Stanovené Ihflta poél'né dnem, ktery nésleduje
po obdrieni oznémeni pfi'jemcem.

PFI’jemce47 podévé pFipominky prostfednictvim IS KP14+ (internl' depeée s formuléfem Zédost
o pfezkum rozhodnutl' — vzor viz pfl’loha 6. 1). Za den doruéenl' pfipoml'nek RO OP WV se
povaiuje den, kdy iadatel podé pfipoml'nky. Po marném uplynuti vyée stanovené Ihflty nebude
ze strany PO brén zfetel.
PFI’jemce je oprévnén podat pFipomI'nky pouze v névaznosti na akon, ktery RO OP VW podpory jii
uéinil a vidy pouze jednou v dané véci. Pfipoml'nky musi byt pfi'jemcem fédné zdflvodnény
a sméfovat proti konkrétnl'mu bodu/bodflm oznémem’ PO OP WV.

PFipominkém, které nesplm’ nékterou z vyée uvedem’lch podminek, nebude ze strany
PO OP WV vyhovéno.
PFipominky splfiujici vyée uvedené podminky budou posouzeny PO OP WV. Na zékladé
posouzenl' vydé PO stanovisko k pfipominkém, tzn., oznaéi pfipoml'nky za dflvodné/éésteéné
dflvodné/nedflvodné v6. jednoznaéného zdflvodnénl'. V pfipadé, 2e RO OP VW shledé
pfipominkyjako dflvodné nebo éésteéné dflvodné, provede nezbytné opatfenl' k népravé.

Proti vypofédéni pfipoml'nek jii neni moiné ze strany pFijemce podévat iédné daléi
pFipominky.

45 Pfehodnocenl' iédosti o podporu zajiét’uje opravny hodnotitel/hodnotici komise (u fa’ze hodnocenl’ projektfl) nebo opravné
vybérové komise (u fa’ze vyibéru projektfl).

46 Jedné se napf. o pfipoml’nky k zévérflm administrativniho ovéfenl’, pfipominky k pozastavenl’ plateb 6i pfipominky k neschva’lenl'
podstatné zmény.
47 Osoba oprévnéné jednat jménem pfl’jemce.
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 KAPITOLA – INDIKÁTORY OP VVV 

Indikátory slouží pro monitorování průběhu a výsledku realizace projektů, specifických cílů 

a prioritních os programu vzhledem ke stanoveným cílům. Naplňováním cílových hodnot 

jednotlivých indikátorů je dokazováno plnění hlavních cílů projektu. 

V rámci projektu se sledují výsledkové a výstupové indikátory. 

Každý žadatel je povinen v žádosti o podporu stanovit cílové, případně i výchozí hodnoty 

předepsaných výstupových a výsledkových indikátorů projektu. Indikátory projektu mají klíčový 

význam při hodnocení projektu a následně jsou definovány jako součást právního aktu 

o poskytnutí/převodu podpory (viz kapitola 6.). Indikátory výsledku a výstupu jsou plněny 

od začátku realizace projektu po datum ukončení (fyzické) realizace projektu. 

11.1. Pokyny pro žadatele 

Kompletní charakteristika (typ, kód, název, definice, měrná jednotka, výchozí a cílová hodnota, 

periodicita) je u všech indikátorů pro jednotlivé úrovně OP VVV uvedena v Národním číselníku 

indikátorů (NČI) a aktuální přesné znění definice má žadatel k dispozici na webu MŠMT. Výčet 

indikátorů aktuální výzvy je uveden ve výzvě. 

Indikátory výstupu – indikátory určené pro sledování a vyhodnocování prováděných aktivit, 

které charakterizují konkrétní činnost. V příloze výzvy je pro každou aktivitu ZP stanoven 

relevantní výstupový indikátor včetně plánované cílové hodnoty. 

Indikátory výsledku – indikátory s přímou vazbou na stanovené cíle. Slouží k prokázání, zda 

bylo cíle projektu dosaženo a postihují okamžité efekty podpory. Obsahují např. informaci 

o zpravidla střednědobých změnách v důsledku vytvořených výstupů, např. zvýšení kvality 

vzdělávání, zlepšení podmínek pro výzkum u příjemců. Každý projekt musí vykazovat 

relevantní výsledkové indikátory. V příloze výzvy jsou uvedeny relevantní výsledky včetně 

způsobu výpočtu cílové hodnoty a svázání s výstupovými indikátory. 

Hodnoty indikátorů 

a) Výchozí hodnota indikátoru – výchozí hodnota výsledkového indikátoru je poslední dostupná 

aktuální hodnota naměřená před datem zahájení fyzické realizace projektu. U ESF 

výsledkových indikátorů je na úrovni projektů výchozí hodnota zpravidla nulová. 

U indikátorů 5 16 10 Počet dětí a žáků s potřebou podpůrných opatření v podpořených 

organizacích, 5 17 10 Počet dětí, žáků a studentů Romů v podpořených organizacích 

a 5 15 10 Celkový počet dětí, žáků a studentů v podpořených organizacích je však 

povinnost stanovit výchozí hodnotu u všech projektů, které tyto indikátory vykazují. Výchozí 

hodnota se během realizace projektu nemění. 

Indikátory výstupu mají výchozí hodnotu vždy nulovou. 

b) Cílová hodnota indikátoru – na úrovni projektů je cílová hodnota definována jako plán 

indikátoru, k jehož dosažení se žadatel zavázal, včetně data, kdy má být hodnoty dosaženo. 

U výstupových indikátorů se cílová hodnota stanovuje jako součet stejného 

indikátoru za všechny aktivity ZP. 

11. KAPITOLA — INDIKATORY OP vvv

Indikétory slouii pro monitorovénl' prflbéhu a VS/sledku realizace projektl‘], specificch cilfl
aprioritnl'ch os programu vzhledem ke stanovenym cilflm. Naplfiovénr’m cilovych hodnot
jednotlich indikétorfl je dokazovéno plnéni hlavnich cilfl projektu.

V rémci projektu se sleduji virsledkové a vystupové indikétory.

Kaidy iadatel je povinen viédosti o podporu stanovit cilové, pfipadné i vychozi hodnoty
pfedepsany’lch VS/stupOVSIch a VYSledkOVYCh indikétorfl projektu. Indikétory projektu majl' kll'éovy
vyznam pri hodnocenl' projektu a nésledné jsou definovény jako souéést prévnl'ho aktu
oposkytnuti/prevodu podpory (viz kapitola 6.). Indikétory VSIsledku astupu jsou plnény
od zaéétku realizace projektu po datum ukonéenr’ (fyzické) realizace projektu.

11.1. Pokyny pro 2adatele

Kompletnr’ charakteristika (typ, kéd, nézev, definice, mérné jednotka, VS/chozi a cilové hodnota,
periodicita) je u véech indikétorfl pro jednotlivé L'Irovné OP VW uvedena v Nérodm’m éiselnl'ku
indikétorfl (NCI) a aktuélnl' pfesné znénl' definice mé iadatel k dispozici na webu MSMT. vyéet
indikétorfl aktuélni vyzvy je uveden ve vyzvé.

lndikétory vystupu — indikétory uréené pro sledovénl' a vyhodnocovéni provédénSIch aktivit,
které charakterizujl' konkrétnl' éinnost. Vprl'loze vyzvy je pro kaidou aktivitu ZP stanoven
relevantnr’ vystupovy indikétor véetné plénované cilové hodnoty.

lndikétory VYSIedku — indikétory s primou vazbou na stanovené cile. Slouil' k prokézéni, zda
bylo cr’le projektu dosaieno a postihujl' okamiité efekty podpory. Obsahuji napr. informaci
ozpravidla strednédobYCh zménéch vdflsledku vytvoFenS/ch vystupfl, napr. zWéeni kvality
vzdélévém’, zlepéeni podmr’nek pro vyzkum u ph’jemcfl. Kaidy projekt musi vykazovat
relevantni vysledkové indikétory. V priloze vyzvy jsou uvedeny relevantni VS/sledky véetné
zpflsobu voétu cilové hodnoty a svézéni s v93tupov9mi indikétory.

Hodnoty indikétorfl

a) vychozi hodnota indikétoru — vychozi hodnota vysledkového indikétoru je poslednl' dostupné
aktuélnl' hodnota namérené pred datem zahéjenl' fyzické realizace projektu. U ESF
VS/sledkovych indikétorfl je na Urovni projektfl vychozi hodnota zpravidla nulové.

U indikétorl‘] 51610 Poéet déti a iékL? spotr'ebou podpflrnYch opatr'eni vpodpor'enYch
organizacich, 51710 Poc'et déti, 26'1l a studentL'r RomL? vpodpofenYch organizacich
a 51510 Celkovy poc'et déti, éékfi a studentt'l vpodpofenych organizacich je véak
povinnost stanovit vychozi hodnotu u véech projektfl, které tyto indikétory vykazujl'. vychozi
hodnota se béhem realizace projektu neménl’.

lndikétory vystupu maji vychozi hodnotu vidy nulovou.

b) Cilové hodnota indikétoru — na L'Jrovni projektfl je cilové hodnota definovéna jako plén
indikétoru, k jehoi dosaieni se iadatel zavézal, véetné data, kdy mé byt hodnoty dosaieno.

U vystupovych indikétorfl se cilové hodnota stanovuje jako souéet stejného
indikétoru za véechny aktivity ZP.
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Součástí indikátorů je také skupina indikátorů, u kterých se žadatel/příjemce nezavazuje 

k cílové hodnotě (bez povinnosti k naplnění), ale musí je v průběhu realizace vykazovat 

(v rámci OP VVV jsou to například indikátory 5 16 10 Počet dětí a žáků s potřebou podpůrných 

opatření v podpořených organizacích). Přesné vymezení je vždy uvedeno ve výzvě. 

Milníky jsou průběžné cíle pro prioritní osy/priority Unie, které vyjadřují zamýšlený pokrok 

naplánovaný k určitému termínu. Milníky jsou pro každý operační program stanoveny v textu 

tohoto programu. Milníkem pro OP VVV PO 2 a PO 3 ESF je indikátor výstupu 6 00 00 Celkový 

počet účastníků. 

Bagatelní podpora – hranice, která určuje rozsah zapojení účastníka tak, aby intervence přinesla 

požadovaný efekt. Pro každou výzvu je stanovena tato hranice a je uvedena ve výzvě 

u indikátoru 6 00 00 Celkový počet účastníků. Jde o časovou dotaci jednotlivých absolvovaných 

vzdělávacích akcí konkrétní osoby, které se sčítají (mohou se sčítat např. semináře, 

workshopy, DVPP, praxe, stáže – ve výzvě, či navazující dokumentaci k výzvě je uvedeno, 

které aktivity se do bagatelní podpory započítávají). V okamžiku dosažení hranice bagatelní 

podpory je osoba započítána do indikátoru 6 00 00 Celkový počet účastníků. Osoby, u nichž 

podpora zatím nepřekonala/nepřevýšila limit bagatelní podpory, se do počtu dosažených 

hodnot indikátoru 6 00 00 Celkový počet účastníků nezapočítávají, ale je nutno je v rámci 

IS ESF2014+ evidovat. V rámci projektu lze bagatelní podporu přesáhnout (jedná se 

o minimální počet hodin). 

Projekt musí být koncipován tak, aby vzdělávací aktivity podpořené osoby v souhrnu 

dosahovaly minimální hranice bagatelní podpory, pokud není ve výzvě či navazující 

dokumentaci k výzvě stanoveno jinak. 

Bagatelní podpora je vždy spojena s konkrétní osobou, nelze sčítat mezi pracovníky. Nelze 

tedy, aby kurz např. dokončila jiná osoba nebo aby se jedna osoba účastnila jednoho DVPP 

a druhá osoba dalšího DVPP a tyto hodiny od dvou různých osob sečíst a vykázat jako 

indikátor 6 00 00. 

Příklad: Na výzvě je určena bagatelní podpora 40 hodin. Podpořená osoba se zúčastní DVPP 

v rozsahu 20 hodin, aby byla naplněna minimální hranice bagatelní podpory, je třeba, aby se ta 

samá osoba zúčastnila ještě dalšího vzdělávání v rámci projektu, např. dalšího DVPP nebo 

stáže, semináře, kurzu dle aktivit vymezených výzvou. 

11.2. Pokyny pro příjemce 

Vydáním právního aktu o poskytnutí/převodu podpory s poskytovatelem podpory se indikátory 

uvedené v žádosti o podporu, stávají závaznými. Jejich nedodržení je sankcionované a může 

vést k částečnému nebo i úplnému odebrání poskytnuté podpory. V právním aktu o poskytnutí/ 

/převodu podpory jsou uvedeny tolerance naplnění cílových hodnot, včetně vyčíslení finančních 

postihů za případné nenaplnění cílových hodnot. Pokud je stanovena přípustná tolerance 

hodnot indikátorů v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory a tato tolerance je dodržena, 

není stanovena sankce. 

Příjemce má povinnost průběžně sledovat naplňování všech indikátorů uvedených v právním 

aktu o poskytnutí/převodu podpory (u ESF také indikátorů dle přílohy I nařízení EK 1304/2013). 

Dosažené hodnoty všech těchto indikátorů je příjemce povinen vykazovat v monitorovacích 

zprávách (viz kapitola 7.1.) prostřednictvím IS KP14+. Dosažená hodnota je kumulativní údaj 

Souéésti indikatorfl je také skupina indikétort’i, u kterSIch se iadatel/prijemce nezavazuje
k cilové hodnoté (bez povinnosti k naplnéni), ale musi je v prflbehu realizace vykazovat
(v ramci OP VW jsou to napriklad indikétory 5 16 10 Poéet déti a ZékL‘i s potr'ebou pod’Irnych
opatr'eni v podpor'enych organizacich). Presné vymezeni je vidy uvedeno ve VYZVé.

Milniky jsou prt’ibéiné cile pro prioritni osy/priority Unie, které vyjadruji zamfléleny pokrok
naplanovany k uréitému terminu. Milniky jsou pro kaidy operacni program stanoveny v textu
tohoto programu. Milnikem pro OP WV PO 2 a PO 3 ESF je indikator VYStupu 6 00 00 Celkovy
poc'et L'Ic'astnikt‘i.

Bagatelni podpora — hranice, které urcuje rozsah zapojenl' Liéastnika tak, aby intervence pfinesla
poiadovany efekt. Pro kaidou v92vu je stanovena tato hranice a je uvedena ve VYZVé
u indikatoru 6 00 00 Celkovy poc'et Liéastnika. Jde o casovou dotaci jednotlivSIch absolvovanych
vzdelavacich akci konkrétni osoby, které se scitaji (mohou se scitat napr. seminare,
workshopy, DVPP, praxe, staie — ve vyzvé, éi navazujici dokumentaci k vyzvé je uvedeno,
které aktivity se do bagatelni podpory zapoéitévaji). V okamiiku dosaieni hranice bagatelni
podpory je osoba zapociténa do indikatoru 6 00 00 Celkovy poéet Uéastniki’l. Osoby, u nichi
podpora zatim nepfekonala/nep?ev9§ila limit bagatelni podpory, se do poctu dosaienYch
hodnot indikatoru 6 00 00 Celkovy poc'et acastnikt": nezapocitavaji, ale je nutno je v ramci
IS ESF2014+ evidovat. V ramci projektu Ize bagatelni podporu presahnout (jedna se
0 minimalni pocet hodin).

Projekt musi bx'lt koncipovén tak, aby vzdélévaci aktivity podpofené osoby v souhrnu
dosahovaly minimélni hranice bagatelni podpory, pokud neni ve vilzvé ci navazujici
dokumentaci k VYZVé stanoveno jinak.

Bagatelni podpora je vidy spojena s konkrétni osobou, nelze scitat mezi pracovniky. Nelze
tedy, aby kurz napf. dokoncila jina osoba nebo aby se jedna osoba fléastnila jednoho DVPP
adruha osoba daléiho DVPP a tyto hodiny od dvou rflzn9ch osob secist a vykézat jako
indikétor 6 00 00.

Pr'iklad: Na vyzvé je urc'ena bagatelni podpora 40 hodin. Podpofené osoba se zdéastni DVPP
v rozsahu 20 hodin, aby byla naplnéna minimélni hranice bagatelni podIy, je tr'eba, aby se ta
samé osoba zUc'astni/a jeété dal§iho vzdélévéni vrémci projektu, napr'. dals'iho DVPP nebo
stéie, seminér'e, kurzu dle aktivit vymezenych vyzvou.

11.2. Pokyny pro prijemce

Vydanim pravniho aktu o poskytnuti/prevodu podpory s poskytovatelem podpory se indikatory
uvedené v iadosti o podporu, stévaji zévaznymi. Jejich nedodrieni je sankcionované a wife
vést k casteénému nebo i Uplnému odebrani poskytnuté podpory. V pravnim aktu o poskytnuti/
/prevodu podporyjsou uvedeny tolerance naplnéni cilovS/ch hodnot, véetné vycisleni' financnich
postihCi za pFipadné nenaplnéni cilovS/ch hodnot. Pokud je stanovena pi'ipustna tolerance
hodnot indikatort’i v pravnim aktu o poskytnuti/prevodu podpory a tato tolerance je dodriena,
nenI' stanovena sankce.

Prijemce mé povinnost prflbéine sledovat naplnovani véech indikatorl‘] uvedenych v pravnim
aktu o poskytnuti/prevodu podpory (u ESF také indikatorfl dle prilohy l narizeni' EK 1304/2013).

Dosaiené hodnoty v§ech téchto indikatorfl je pfijemce povinen vykazovat v monitorovacich
zpravach (viz kapitola 7.1.) prostrednictvim IS KP14+. Dosaiena hodnota je kumulativni adaj
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od začátku realizace projektu nebo přírůstkový údaj dle povahy indikátoru a jeho definice. 

Každá hodnota indikátoru je současně spjata s termínem dosažení, která musí být ze strany 

žadatele/příjemce vyplňována dle skutečnosti, tzn., že nesmí být zaměňováno datum dosažené 

hodnoty s datem jeho vložení do IS KP14+. Přímo ve formuláři zprávy o realizaci projektu 

příjemce uvádí dosažené hodnoty těch indikátorů, které se netýkají účastníků. Hodnoty zapisuje 

v souladu se svou evidencí, kterou vede mimo IS KP14+ a kterou má podloženou potřebnou 

dokumentací (viz níže uvedený požadavek na prokazatelnost vykazování dosažených hodnot 

indikátorů). 

Dosažené hodnoty u indikátorů týkajících se účastníků se do ZoR projektu vyplňované 

v IS KP14+ dotahují z IS ESF2014+, do kterého příjemce zaznamenává dílčí údaje o účastnících 

z karty účastníka, v systému příjemce také eviduje rozsah poskytnuté podpory (hodiny 

ze získaných podpor). Karta účastníka se vyplňuje v IS ESF2014+ online či offline. K ZoR 

projektu se dokládá jmenný seznam účastníků, s označením nových jmen ve sledované období 

a jsou vykázání v ZoR projektu. Postupy, jak pracovat v IS ESF2014+, jsou umístěny na webu 

MŠMT. 

Výstupové indikátory se vykazují průběžně ve sledovaném (monitorovacím) období, v kterém 

bylo výstupu dosaženo. U jednotlivých aktivit ZP je uveden způsob doložení výstupu. 

Výsledkové indikátory jsou poprvé vykázány nejpozději v předposlední ZoR projektu, pokud 

je aktivita ukončena a není ve výzvě či v návazné dokumentaci stanoveno jinak. V ZZoR se pak 

vykazuje a dokládá jejich konečná dosažená hodnota. U výzvy je vždy uveden způsob doložení 

výsledku. 

V každé monitorovací zprávě příjemce za každý indikátor zvlášť vyplní příslušnou 

dosaženou hodnotu, datum dosažení této hodnoty a popis způsobu jejího dosažení. 

V případě, že příjemce zjistí v průběhu realizace projektu, že naplňování indikátorů projektu je 

ohroženo, je nutné, aby co nejdříve zahájil nápravná opatření a vzniklou situaci řešil s poskyto-

vatelem podpory. 

ŘO OP VVV může na základě řádně zdůvodněné žádosti příjemce o podstatnou změnu 

rozhodnout o snížení, případně zvýšení, cílové hodnoty závazného indikátoru uvedené v právním 

aktu o poskytnutí/převodu podpory nebo přidání nového indikátoru (indikátory výsledku a milník). 

U indikátoru výstupu je tato změna zpravidla spojena se změnou aktivity ZP. 

Podstatné a nepodstatné změny jsou blíže upraveny v kapitole 7.2. 

11.2.1. Vykazování indikátorů 

Vykazované indikátory se musí opírat o průkaznou evidenci vedenou příjemcem projektu. 

Evidencí se myslí např. profesní portfolio pedagoga, doklady o absolvování DVPP, reflexní zprávy, 

prezenční listiny, smlouvy, výkazy práce, report o činnosti, záznamy z třídních knih, zprávy 

z uskutečněných setkání, potvrzení z absolvované praxe, stáže, apod., tzn., že vykazované 

hodnoty musí být prokazatelné a ověřitelné pro kontrolu. Kvalitu vytvořených produktů je 

oprávněn posuzovat poskytovatel podpory. 

Požadované způsoby dokladování jsou pro jednotlivé indikátory výstupu uvedeny u aktivit ZP, 

u indikátorů výsledků výzvy u jednotlivých výsledkových indikátorů projektu. Jsou to například 

souhrnné zprávy příjemce vytvořené z portfolií pedagoga/nepedagoga, vlastní hodnocení školy. 

od zaéétku realizace projektu nebo pfirflstkovy Udaj dle povahy indikétoru a jeho definice.
Kaidé hodnota indikétoru je souéasné spjata s terminem dosaieni, které musi bS/t ze strany
iadatele/prijemce vyplr'iovéna die skuteénosti, tzn., 2e nesmi bS/t zamér'iovéno datum dosaiené
hodnoty s datem jeho vloieni do IS KP14+. Primo ve formuléfi zprévy o realizaci projektu
prijemce uvédi dosaiené hodnoty téch indikétorfl, které se netflkaji Uéastnikfl. Hodnoty zapisuje
v souladu se svou evidenci, kterou vede mimo IS KP14+ a kterou mé podloienou potrebnou
dokumentaci (viz niie uvedeny poiadavek na prokazatelnost vykazovéni dosaienych hodnot
indikétort’i).

Dosaiené hodnoty u indikétorl‘] tS/kajicich se Oéastnikl‘] so do ZoR projektu vyplr'iované
v IS KP14+ dotahuji 2 IS ESF2014+, do kterého pfijemce zaznamenévé diléi udaje o Uéastnicich
z karty fléastnika, v systému pi'ijemce také eviduje rozsah poskytnuté podpory (hodiny
ze ziskam’lch podpor). Karta Liéastnika se vypIr'iuje v IS ESF2014+ online éi offline. KZoR
projektu se doklédé jmenny seznam uéastnikfl, s oznaéenim nevi/ch jmen ve sledované obdobi
a jsou vykézéni v ZoR projektu. Postupy, jak pracovat v IS ESF2014+, jsou umistény na webu
MSMT.

Vistupové indikétory se vykazuji prflbéiné ve sledovaném (monitorovacim) obdobi, v kterém
bylo VS/stupu dosaieno. U jednotlivSIch aktivit ZP je uveden zpflsob doloieni VS/stupu.

vysledkové indikétory jsou poprvé vykézény nejpozdéji v predposledni ZoR projektu, pokud
je aktivita ukonéena a neni ve vyzvé 6i v névazné dokumentaci stanoveno jinak. V ZZoR se pak
vykazuje a doklédé jejich koneéné dosaiené hodnota. U vyzvyje vidy uveden zpflsob doloieni
VS/sledku.

Vkaidé monitorovaci zprévé prijemce za kaidy indikétor zvléét’ vyplni pfisluénou
dosaienou hodnotu, datum dosaieni této hodnoty a popis zpflsobu jejiho dosaieni.

V pfipadé, 2e prijemce zjisti v prt’ibéhu realizace projektu, fie naplr'iovéni indikétorfl projektu je
ohroieno, je nutné, aby co nejdrive zahéjil népravné opati'eni a vzniklou situaci feéil s poskyto—
vatelem podpory.

R0 OP VW mflie na zékladé fédné zdflvodnéné iédosti prijemce o podstatnou zménu
rozhodnout o sniieni, pripadné séeni, cilové hodnoty zévazného indikétoru uvedené v prévnim
aktu o poskytnuti/prevodu podpory nebo pfidéni nového indikétoru (indikétory vysledku a milnik).
U indikétoru vystupu je tato zména zpravidla spojena se zménou aktivity ZP.

Podstatné a nepodstatné zményjsou bliie upraveny v kapitole 7.2.

11.2.1. Vykazovéni indikétorfl

Vykazované indikétory se musi opirat o priikaznou evidenci vedenou prijemcem projektu.
Evidenci se mysli napr. profesni portfolio pedagoga, doklady o absolvovéni DVPP, reflexni zprévy,
prezenéni Iistiny, smlouvy, VYkazy préce, report 0 éinnosti, zéznamy ztridnich knih, zprévy
z uskuteénénflch setkéni, potvrzeni zabsolvované praxe, stéie, apod., tzn., 2e vykazované
hodnoty musi byt prokazatelné a ovéritelné pro kontrolu. Kvalitu vytvorenych produktfl je
oprévnén posuzovat poskytovatel podpory.

Poiadované zpflsoby dokladovéni jsou pro jednotlivé indikétory vystupu uvedeny u aktivit ZP,
u indikétorfl vysledkfl v92vy ujednotlivych vysledkovych indikétorfl projektu. Jsou to napriklad
souhrnné zprévy prijemce vytvofené z portfolii pedagoga/nepedagoga, vlastni hodnoceni ékoly.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL'i

Cislo vydéni: 2 l Datum Uéinnosti: 21. Iistopad 2016 Strénka 86 z 133



Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 87 z 133 

 

Vykazování výstupů 

Podpořené osoby 

Příjemce vede průběžně evidenci v IS ESF2014+ o všech podpořených osobách 

(vykazovaných např. ve výstupovém indikátoru 5 40 00), které byly zapojeny do projektu, 

a uchovává relevantní doklady z jednotlivých akcí pro prokázání délky akce. Evidence musí být 

zapsána nejpozději v návaznosti na dokončení realizace projektu, tj. v době zpracování 

závěrečné zprávy o realizaci projektu. 

Na základě údajů dostupných v IS ESF2014+ k podpořeným osobám v rámci konkrétního 

projektu dokáže IS ESF2014+ vypočítat hodnoty indikátorů týkajících se účastníků projektu a ty 

předat do IS KP14+ do rozpracované zprávy o realizaci projektu. Z těchto důvodů příjemce 

údaje k indikátorům týkajícím se účastníků projektu v IS KP14+ přímo needituje. 

Jakmile je konkrétní osoba v rámci projektu podpořena, příjemce je povinen zajistit za tuto 

osobu vyplnění a podepsání karty účastníka. Kartu zpravidla vyplňuje účastník elektronicky 

offline či online, poté je elektronicky odeslána do IS ESF2014+ a zároveň vytištěna, 

účastníkem podepsána a uložena u příjemce pro případnou kontrolu na místě. Na konci 

podpory každý účastník ještě doplní do karty účastníka a podepíše dílčí údaj, který 

požaduje Nařízení č. 1304/2013, tj. jestli je účastník po ukončení podpory v procesu 

vzdělávání/odborné přípravy. 

Pokud příjemce/podpořená osoba nevyplní Kartu účastníka, není tato osoba započítána 

do dosažené hodnoty indikátoru 6 00 00 Celkový počet účastníků (viz kap. 11.2.3.). 

Příjemce vykazuje tuto podpořenou osobu (např. 5 40 01 Počet podpořených pracovníků VŠ 

nebo 5 40 00 Počet podpořených osob – pracovníci ve vzdělávání) a dokládá úspěšné zapojení 

podpořené osoby v projektu např. dokladem o absolvování kurzu, zprávou z tematických setkání, 

zprávou z absolvované stáže, osvědčení z DVPP, apod. 

Pokud účastník nedokončil kurz, nicméně strávil v něm více času, než je limit 

pro bagatelní podporu, podpora se eviduje i přes nedokončení kurzu. Pokud 

nedokončení vedlo k tomu, že účastník nemá certifikát/jiný doklad, pak je doporučeno 

tuto informaci do stručného popisu v IS ESF2014+ uvést. 

Dalšími výstupy projektu mohou být poskytnuté služby, absolvované stáže, uskutečněná 

setkání, apod. 

Relevantní doklady výstupů pro kontrolu ZoR projektu a kontrolu na místě jsou specifikovány 

u aktivit zjednodušeného projektu. 

11.2.2. Ochrana osobních údajů 

Při shromažďování údajů potřebných pro dokladování indikátorů 6 00 00 Celkový počet 

účastníků je nutné postupovat v souladu se zákonem č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních 

údajů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon o ochraně osobních údajů). Příjemce je 

oprávněn zpracovávat osobní či citlivé údaje podpořené osoby v rozsahu vymezeném v těchto 

pravidlech. Sledování těchto údajů je veřejnoprávním zpracováním osobních údajů. Příjemce 

učiní veškerá opatření, aby nedošlo k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k těmto 

údajům, k jejich změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému 

neoprávněnému zpracování. 

Vykazovéni vy'stupfl

Podpofené osoby

Prijemce vede prflbéiné evidenci v IS ESF2014+ o véech podporenych osobéch
(vykazovanych napr. ve vystupovém indikétoru 5 40 00), které byly zapojeny do projektu,
a uchovévé relevantni doklady zjednotIiWch akci pro prokézéni délky akce. Evidence musi byt
zapséna nejpozdéji vnévaznosti na dokonéeni realizace projektu, tj. vdobé zpracovéni
zévéreéné zprévy o realizaci projektu.

Na zékladé Udajfl dostua/ch v IS ESF2014+ k podporenYm osobém v rémci konkrétniho
projektu dokéie IS ESF2014+ vypoéitat hodnoty indikétorl‘] tYkajicich se Uéastnikl‘] projektu a ty
pi'edat do IS KP14+ do rozpracované zprévy o realizaci projektu. Z téchto dflvodfl pfijemce
L'Idaje k indikétorflm tykajicim se L'Iéastnikfl projektu v IS KP14+ pfimo needituje.

Jakmile je konkrétni osoba v rémci projektu podpoi'ena, prijemce je povinen zajistit za tuto
osobu vyplnéni a podepséni karty fléastnika. Kartu zpravidla vypIr'iuje déastnik elektronicky
offline 6i online, poté je elektronicky odesléna do IS ESF2014+ a zérovefi vyti§téna,
L'Jéastnikem podepséna a uloiena u piijemce pro piipadnou kontrolu na misté. Na konci
podpory kaidy fiéastnik jeété doplni do karty L'Iéastnika a podepiée diléi L’Idaj, ktery
poiaduje Nai'izeni (‘3. 1304/2013, tj. jestli je L’Iéastnik po ukonéeni podpory v procesu
vzdélévénilodborné pfipravy.

Pokud piijemce/podpoiené osoba nevyplni Kartu uéastnika, neni tato osoba zapoéiténa
do dosaiené hodnoty indikétoru 6 00 00 Celkovy poéet L'Ic'astnika (viz kap. 11.2.3.).

Prijemce vykazuje tuto podpofenou osobu (napf. 5 40 01 Poc'et podpor'enYch pracovniktfi VS
nebo 5 40 00 Poéet podpor'enych osob — pracovnici ve vzdélévém) a doklédé Uspééné zapojeni
podporené osoby v projektu napi. dokladem o absolvovéni kurzu. zprévou z tematicky’lch setkéni,
zprévou z absolvované stéie, osvédéeni z DVPP, apod.

Pokud L'Iéastnik nedokonéil kurz, nicméné strévil v ném vice éasu, nei je limit
pro bagatelni podporu, podpora se eviduje i pres nedokonéeni kurzu. Pokud
nedokonéeni vedlo k tomu, 2e fléastnik nemé certifikétljiny doklad, pak je doporuéeno
tuto informaci do struéného popisu v IS ESF2014+ uvést.

Daléimi Wstupv proiektu mohou bylt poskytnuté sluiby, absolvované stéie, uskuteénéné
setkéni, apod.

Relevantni doklady VYStupCI pro kontrolu ZoR projektu a kontrolu na misté jsou specifikovény
u aktivit zjednoduéeného projektu.

11.2.2. Ochrana osobnich (Idajfl

Pri shromaid’ovéni Udajfl poti'ebnYCh pro dokladovéni indikétorl‘] 6 00 00 Celkovy poéet
déastnikL‘i je nutné postupovat v souladu se zékonem é. 101/2000 Sb., 0 ochrané osobnich
Lidajfl, ve znéni pozdéjéich predpisfl (déle jen zékon o ochrané osobnich Udajfl). Pi'ijemce je
oprévnén zpracovévat osobni éi citlivé Lidaje podpoi'ené osoby v rozsahu vymezeném v téchto
pravidlech. Sledovéni téchto Udajfl je veiejnoprévnim zpracovénim osobnich L'Idajfl. Pi'ijemce
uéini veékeré opatfeni, aby nedoélo k neoprévnénému nebo nahodilému pristupu k témto
L'Jdajflm, k jejich zméné, zniéeni éi ztrété, neoprévnénYm pfenosflm, k jejich jinému
neoprévnénému zpracovéni.
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Osobní údaje je příjemce oprávněn zpracovávat výhradně v souvislosti s realizací projektu, 

zejména pak při přípravě zpráv o realizaci projektu. Příjemce je oprávněn zpracovávat osobní 

údaje v souladu s § 5 odst. 1 písm. e) zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, 

do 31. 12. 2033, tedy po dobu, po kterou je Evropská komise oprávněna provádět kontrolu 

Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání. Bez zbytečného odkladu po uplynutí této 

doby je příjemce povinen provést likvidaci těchto osobních údajů. 

Příjemce nepodává oznámení o zpracování osobních údajů na Úřad pro ochranu osobních 

údajů. V tomto případě se jedná o zpracování v rámci nařízení ESIF, takže se uplatní § 18 

odst. 1 písm. b) zákona o ochraně osobních údajů. 

Uchovávání dokumentů k prokazování hodnot indikátorů, včetně karet účastníka, se řídí podle 

kapitoly 7.4. 

Pro programy spolufinancované z ESF jsou podle přílohy I Nařízení č. 1304/2013 definovány 

společné ukazatele výstupu a výsledku, prostřednictvím nichž dochází ke sledování Celkového 

počtu účastníků intervencí v členění dle pohlaví, věku, postavení na trhu práce, vzdělání, apod. 

Podle Nařízení o ESF se „za účastníky označují osoby, které mají přímý prospěch 

z intervence ESF, které mohou být identifikovány a požádány o charakteristiku a pro něž 

jsou vyčleněny konkrétní výdaje. Jiné osoby za účastníky považovány nejsou“. 

11.2.3. Karta účastníka (sledované údaje o účastnících)  

Dílčí údaje před ukončením účasti osoby v projektu: 

– jméno, příjmení, datum narození a bydliště; 

– kategorizace účastníků podle pohlaví (muž/žena); 

– postavení účastníka na trhu práce (nezaměstnaní, dlouhodobě nezaměstnaní, neaktivní osoby, 

které nejsou v procesu vzdělávání nebo odborné přípravy, zaměstnaní, osoba samostatně 

výdělečně činná, neaktivní osoby – ostatní); 

– příslušnost k věkové skupině (do 25 let, nad 54 let, nad 54 let, kteří jsou nezaměstnaní, a to 

i dlouhodobě nebo neaktivní a nejsou v procesu vzdělávání ani odborné přípravy); 

– nejvyšší dosažené vzdělání48: 

 s ukončeným primárním (ISCED 1) nebo nižším sekundárním (ISCED 2) vzděláním; 

 s ukončeným vyšším sekundárním (ISCED 3) nebo postsekundárním (ISCED 4) 

vzděláním; 

 s ukončeným terciárním vzděláním (ISCED 5 až 8); 

– rodinné zázemí (účastníci žijící v domácnostech, jejichž žádný člen není zaměstnán, 

účastníci žijící v domácnostech, jejichž žádný člen není zaměstnán a jejichž členy jsou 

i vyživované děti, účastníci žijící v domácnosti, mezi jejímiž členy jsou pouze jedna dospělá 

osoba a vyživované děti, ostatní); 

                                                 
48  Dle Mezinárodní standardní klasifikace vzdělávání – ISCED 

(http://www.naep.cz/image/content-management/ISCED%20klasifikace%20vzdelavani.pdf). 

Osobnl' L'Jdaje je pfl’jemce oprévnén zpracovévat vyhradné vsouvislosti s realizaci projektu,
zejména pak pri pfl’pravé zprév o realizaci projektu. Prijemce je oprévnén zpracovévat osobnl'
L'Jdaje vsouladu 3 § 5 odst. 1 pism. e) zékona ('3. 101/2000 8b., 0 ochrané osobnl'ch Udajfl,
do 31. 12. 2033, tedy po dobu, po kterou je Evropské komise opra’vnéna provédét kontrolu
Operaéniho programu VS/Zkum, vyvoj a vzdélévénl'. Bez zbyteéného odkladu p0 uplynuti této
dobyje pfl’jemce povinen provést Iikvidaci téchto osobnl'ch adajfl.

PFI’jemce nepodévé oznémeni o zpracovénl' osobnl'ch L'Jdajfl na Urad pro ochranu osobnl'ch
L'Jdajfl. Vtomto pripadé se jedné o zpracovénl' v rémci narizeni ESIF, takie se uplatnr’ § 18
odst. 1 pism. b) zékona o ochrané osobnl'ch L'Idajfl.

Uchovévéni dokumentfl k prokazovénl' hodnot indikétorfl, véetné karet Uéastnl'ka, se ridl' podle
kapitoly 7.4.

Pro programy spolufinancované z ESF jsou podle prl'lohy l Narl'zeni (‘2. 1304/2013 definova’ny
spoleéné ukazatele VSIstupu a vysledku, prostrednictvim nichi dochézr’ ke sledovénl' Celkového
poc'tu Lléastniki’l intervenci v élenénl' dle pohlavr’, véku, postavenl' na trhu préce, vzdélénl', apod.
Podle Narizenl' o ESF se ,,za L’Iéastm’ky oznaéuji osoby, které maji pr'imy prospéch
z intervence ESF, které mohou byt identifikova’ny a poiéda’ny o charakteristiku a pro néz'
jsou vyélenény konkrétm’ vydaje. Jiné osoby za fiéastm’ky povaiova’ny nejsou“.

11.2.3. Karta Illéastnika (sledované fldaje o uéastnicich)

Diléi L'Idaje pred ukonéenim fiéasti osoby v projektu:
— jméno, prijmeni, datum narozenl' a bydliété;
— kategorizace fléastnl'kfl podle pohlavi (mui/iena);
— postavenl' Uéastnl'ka na trhu préce (nezaméstnani, dlouhodobé nezaméstnanl', neaktivni osoby,

které nejsou v procesu vzdélévénl' nebo odborné pFI'pravy, zaméstnani, osoba samostatné
vydéleéné éinné, neaktivnl' osoby — ostatnl');

— pfisluénost k vékové skupiné (do 25 let, nad 54 let, nad 54 let, kterl'jsou nezaméstnani, a to
i dlouhodobé nebo neaktivni a nejsou v procesu vzdélévénl' ani odborné pripravy);

— nejvyéél' dosaiené vzdélénr’“:

o s ukonéenYm primérnim (ISCED 1) nebo niiéim sekundérm’m (ISCED 2) vzdélénl'm;

. s ukonéenflm vyéél'm sekundérnl'm (ISCED 3) nebo postsekunda’rnr’m (ISCED 4)
vzdélénl'm;

. s ukonéenYm terciérnl'm vzdélénim (ISCED 5 a2 8);
— rodinné zézemi (L'réastnl'ci Zijl'ci vdomécnostech, jejichi iédny élen nenI' zaméstnén,

uéastnl'ci iijl'ci vdomécnostech, jejichi iédny élen nenI' zaméstnén a jejichi éleny jsou
i vyiivované déti, L'Jéastnl'ci iijicr’ v domécnosti, mezi jejl'mii éleny jsou pouze jedna dospélé
osoba a vyiivované déti, ostatnl');

48 Dle Mezinérodnl’ standardni klasifikace vzdélévénl’ — ISCED

(http://www.naep.cz/imaqe/content—manaqement/lSCED%20klasifikace%20vzdelavani.pdf).
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– typ znevýhodnění (migranti, účastníci, kteří jsou původem cizinci, menšiny – včetně 

marginalizovaných komunit jako jsou Romové)49, účastníci se zdravotním postižením50, jiné 

znevýhodněné osoby51; 

– bezdomovci nebo osoby vyloučené z přístupu k bydlení; 

– lidé z venkovských oblastí52. 

Dílčí údaje po ukončení účasti osoby v projektu: 

– neaktivní účastníci, kteří znovu začali hledat zaměstnání po ukončení své účasti53; 

– účastníci v procesu vzdělávání/odborné přípravy po ukončení své účasti; 

– účastníci, kteří získali kvalifikaci po ukončení své účasti54; 

– účastníci zaměstnaní po ukončení své účasti, včetně OSVČ; 

– znevýhodnění účastníci, kteří po ukončení své účasti hledají zaměstnání, jsou v procesu 

vzdělávání/odborné přípravy, rozšiřují si kvalifikaci nebo jsou zaměstnaní, a to i jako OSVČ; 

– místo výkonu práce/studia. 

Přesné znění dílčích indikátorů k indikátoru 6 00 00 Celkový počet účastníků, včetně kódu 

a definic, má žadatel k dispozici v přehledu indikátorů na webu MŠMT. 

Předmětem kontrol (a to z úrovně ŘO OP VVV i jiných kontrolních orgánů) nebude, zda 

účastník skutečně vykazuje charakteristiku, kterou uvedl v kartě účastníka (či jiném prohlášení/ 

/dokumentu), na základě něhož příjemce stanovil dosaženou hodnotu indikátorů. 

11.3.  Finanční opravy v důsledku pochybení příjemce 

Příjemce má v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory stanovenou povinnost naplnit 

indikátory, včetně stanovení sankcí za jejich nenaplnění. Konkrétní výše sankcí jsou uvedeny 

v příslušném právním aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Finanční opravy jsou stanoveny pro indikátory výsledku a zvlášť pro milník (indikátor 6 00 00). 

                                                 
49  Osoby, které nemají v ČR povolení k trvalému pobytu, pocházejí z území mimo ČR, náleží do některé z menšin či potřebují 

speciální pomoc na trhu práce kvůli jazyku či jiným kulturním problémům. V ČR jsou národnostní menšiny uvedeny výčtem 

v článku 3 statutu Rady vlády pro národnostní menšiny. 

50  Do kategorie osob se zdravotním postižením patří v souladu s § 67 zákona č. 435/2004 Sb., fyzické osoby, které jsou orgánem 

sociálního zabezpečení uznány a) invalidními ve třetím stupni), b) invalidními v prvním nebo druhém stupni, c) zdravotně 

znevýhodněnými. Do této kategorie patří také fyzické osoby, které byly uznány Úřadem práce ČR zdravotně znevýhodněnými, 

a rozhodnutí nepozbylo platnosti. V případě projektů týkajících se škol a školských zařízení se nad rámec výše uvedeného 

zdravotně postiženými účastníky rozumí také děti, žáci a studenti se zdravotním postižením dle § 16 zákona č. 561/2004 Sb., 

a vyhlášky č. 73/2005, kteří potřebují speciální pomoc při vzdělávání kvůli svému znevýhodnění. Osoby mohou vykazovat 

několik znevýhodnění. 

51  Osoby, které nepatří mezi migranty a menšiny ani mezi zdravotně postižené, nicméně potřebují speciální pomoc na trhu práce 

kvůli svému znevýhodnění, které je definované a přijímané na národní úrovni. 

52  V českých podmínkách je venkov zpravidla vymezován jako soubor venkovských obcí, kdy statistickou hranicí pro jejich 

vymezení je 3000 obyvatel. 

53  Za osobu, která začala hledat zaměstnání, se považuje účastník projektu, který se zaregistroval na Úřadu práce. 

54  Sem patří osoby, které získaly potvrzení o kvalifikaci udělené na základě formálního prověření znalostí, které ukázalo, že 

účastník nabyl kvalifikaci dle předem nastavených standardů. 

— typ znevyhodnéni (migranti, uéastnl’ci, kteFI’ jsou pflvodem cizinci, menéiny — véetné
marginalizovanS/ch komunit jako jsou Romové)49, L’Jéastnl’ci se zdravotnl'm postiienl'm50, jiné
znetodnéné osoby51;

— bezdomovci nebo osoby vylouéené z pristupu k bydlenl’;
— Iidé z venkovsch oblasti52.
Diléi fidaje po ukonéeni L'Iéasti osoby v projektu:
— neaktivnl’ L’Jéastnici, kterl’ znovu zaéali hledat zaméstnéni po ukonéenl’ své fléasti53;
— uéastnl'ci v procesu vzdélévéni/odborné pripravy po ukonéenl' své Uéasti;

— uéastnl'ci, ktefi’ ziskali kvalifikaci po ukonéenl’ své uéasti54;
— uéastnl'ci zaméstnanl’ po ukonéenl’ své fléasti, véetné OSVC;
— znetodnéni Uéastnl’ci, kterl' po ukonéenl’ své doasti hledajl’ zaméstnénl’, jsou v procesu

vzdélévéni/odborné pripravy, rozéirujl' si kvalifikaci nebo jsou zaméstnanl’, a to i jako OSVC;
— misto vykonu préce/studia.

Presné znénl’ dilél’ch indikétorfl k indikétoru 6 00 00 Celkovy poc'et L'Ic'astnikfi, véetné kodu
a definic, mé iadatel k dispozici v prehledu indikétorfl na webu MSMT.

Predmétem kontrol (a to z L’Jrovné R0 OP VW i jinYch kontrolnl'ch orgénfl) nebude, zda
L’Jéastnl'k skuteéné vykazuje charakteristiku, kterou uvedl v karté Uéastnika (éi jiném prohlééenl’l
/dokumentu), na zékladé néhoi pfl’jemce stanovil dosaienou hodnotu indikétorfl.

11.3. Finanéni opravy v dflsledku pochybeni pfijemce

PFI’jemce mé v prévnl'm aktu o poskytnutl’lprevodu podpory stanovenou povinnost naplnit
indikétory, véetné stanoveni sankci za jejich nenaplnénl’. Konkrétnl' vy§e sankci jsou uvedeny
v prisluéném prévnim aktu o poskytnuti/pfevodu podpory.

Finanéni opravy jsou stanoveny pro indikétory vysledku a zvléét’ pro milnik (indikétor 6 00 00).

49 Osoby, které nemaji v CR povolenl’ k trvalému pobytu, pocha’zejl' z L'Jzeml' mimo CR, na’leii do nékteré z menéin éi potfebujl’
speciélni pomoc na trhu préce kvflli jazyku ("3i jinym kulturnim problémflm. V CR jsou nérodnostnl’ menéiny uvedeny vyétem
v élénku 3 statutu Rady vla’dy pro na’rodnostni menéiny.

5° Do kategorie osob se Zdravotnl’m postiienl’m patFI' v souladu 3 § 67 zékona ('3. 435/2004 8b., fyzické osoby, které jsou orgénem
sociélnl’ho zabezpeéeni uznény a) invalidnl’mi ve tretl'm stupni), b) invalidnimi v prvnl'm nebo druhém stupni, c) zdravotné
znevy'Ihodnénymi. Do této kategorie patrl' také fyzické osoby, které byly uznény Uradem préce CR zdravotné znevyhodnényImi,
a rozhodnuti nepozbylo platnosti. V pfl’padé projektfl tykajicich se §kol a ékolskflch zarl'zenl’ se nad rémec vyiée uvedeného
zdravotné postiienymi L’Jéastnl’ky rozuml' také déti, iéci a studenti se zdravotnl’m postiienl’m dle § 16 za’kona é. 561/2004 8b.,
a vyhlééky 6. 73/2005, ktefl’ potfebujl' speciélni pomoc pfi vzdélévénl' kvflli svému znevyhodnéni. Osoby mohou vykazovat
nékolik znevyhodnéni.

51 Osoby, které nepatfl’ mezi migranty a menéiny ani mezi zdravotné postiiené, nicméné potfebujl' speciélni pomoc na trhu préce
kvflli svému znevy'IhodnénI', které je definované a pfijl’mané na nérodnl’ L’Jrovni.

52 V éeskjlch podml’nka’ch je venkov zpravidla vymezova’n jako soubor venkovsch obci, kdy statistickou hranici pro jejich
vymezenl' je 3000 obyvatel.

53 2a osobu, které zaéala hledat zaméstna’ni, se povaiuje uéastnik projektu, ktery se zaregistroval na Ufadu pra’ce.
5“ Sem patFI' osoby, které ziskaly potvrzenl' o kvalifikaci udélené na zékladé formélnl’ho provéfenl’ znalostl’, které ukézalo, ie

L'Jéastnl'k nabyl kvalifikaci dle pfedem nastavenyIch standardfl.
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Pro indikátory výsledku mohou být finanční opravy stanoveny taxativně nebo pro více 

indikátorů výsledku na základě právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. Finanční opravy 

jsou stanoveny k indikátorům se závaznou cílovou hodnotou. Míra nenaplnění závazku bude 

vypočtena buď jako průměr procentuálního vyjádření dosažených hodnot, přitom překročení 

nad 100 % se vždy započítává pouze jako 100% nebo pevnou sazbou. Tento postup je možné 

specifikovat ve výzvě a k ní navazující dokumentaci. 

Milník (indikátorů výstupu 6 00 00) se hodnotí samostatně. 

Příklad nastavení finančních oprav 

Míra splnění hodnot indikátorů výsledků 

vzhledem k údajům uvedeným v právním aktu 
Výše odvodu 

při naplnění průměru výsledků rovno  

nebo méně než 35 % 

odvod ve výši, v jaké bylo rozhodnuto 

o porušení rozpočtové kázně, bez ohledu 

na milníky 

při naplnění v intervalu více než 35 %  

a méně než 85 %  

snížený odvod z celkové částky dotace 

dle vzorce: x = (85 – n)  

při naplnění na 85 % a víc  
není považováno za podezření na porušení 

rozpočtové kázně 

x = výše odvodu (%) 

n je průměrné procento naplnění výsledků 

 

Míra splnění hodnoty milníku vzhledem 

k údajům uvedeným v právním aktu 
Výše odvodu 

při naplnění milníku rovno nebo méně než 

40 % 

odvod ve výši, v jaké bylo rozhodnuto 

o porušení rozpočtové kázně, bez ohledu 

na naplnění výsledků 

při naplnění v intervalu více než 40 % a méně 

než 90 % 

snížený odvod z celkové částky dotace 

dle vzorce x = (90 – n) 

při naplnění na 90 % a více 
není považováno za podezření na porušení 

rozpočtové kázně 

x = výše odvodu (%) 

n je procento naplnění milníku 

  

Pro indikétory vysledku mohou bYt financni opravy stanoveny taxativné nebo pro vice
indikétorfl vysledku na zékladé prévniho aktu o poskytnuti/pievodu podpory. Financni opravy
jsou stanoveny k indikétorflm se zévaznou cilovou hodnotou. Mira nenaplnéni zévazku bude
vypoctena bud’ jako prflmér procentuélniho vyjédieni dosaieny’lch hodnot, piitom piekroceni
nad 100 % se vidy zapocitévé pouze jako 100% nebo pevnou sazbou. Tento postup je moiné
specifikovat ve vyzvé a k ni navazujici dokumentaci.

Milnik (indikétorfl VYStUpU 6 00 00) se hodnoti samostatné.

Piiklad nastaveni finanénich oprav

Mira splnéni hodnot indikétorl‘] vysledkfl
vzhledem k L’Jdajfim uvedenYm v prévnim aktu VS/ée odvodu

pii naplnéni prfiméru vysledkl‘] rovno
nebo méné nei 35 %

odvod ve vyiéi, v jaké bylo rozhodnuto
o poruéeni rozpoctové kézné, bez ohledu
na milniky

pii naplnéni v intervalu vice nei 35 %
a méné nei 85 %

sniieny odvod z celkové ééstky dotace
dle vzorce: x = (85 — n)

pii naplnéni na 85 % a vic neni povaiovéno za podezieni na poruéeni
rozpoctové kézné

x = vyée odvodu (%)

n je prflmérné procento naplnéni VS/sledkfl

Mira splnéni hodnoty milniku vzhledem
k L’idajflm uvedeny’lm v prévnim aktu Vilée odvodu

pii naplnéni milniku rovno nebo méné nei
40 %

odvod ve vyiéi, v jaké bylo rozhodnuto
o poruéeni rozpoctové kézné, bez ohledu
na naplnéni vysledkfl

pii naplnéni v intervalu vice nei 40 % a méné
nei 90 %

sniieny odvod z celkové ééstky dotace
dle vzorce x = (90 — n)

pii naplnéni na 90 % a vice neni povaiovéno za podezieni na poruéeni
rozpoctové kézné

x = vyée odvodu (%)

n je procento naplnéni milniku
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 KAPITOLA – ZADÁVÁNÍ A KONTROLA ZAKÁZEK 

12.1. Působnost 

1) Tato kapitola upravuje pravidla pro výběr dodavatelů zakázek spolufinancovaných 

z OP VVV, které nejsou zadávány postupem podle ZZVZ, a dále pravidla kontroly zakázek 

spolufinancovaných z OP VVV. 

2) Zadavatelé jsou povinni zadávat zakázky, které nezadají v zadávacím řízení ve smyslu § 3 

ZZVZ, postupy upravenými v oddílech 12.2 a 12. 3, není-li výslovně stanoveno jinak. 

Těmito postupy nejsou zadavatelé povinni zadávat zakázky malé hodnoty, které splňují 

podmínky pro použití výjimky stanovené v § 29 nebo § 30 ZZVZ nebo podmínky pro jejich 

zadání v jednacím řízení bez uveřejnění podle § 63 odst. 3 a 5 a § 64 až 66 ZZVZ. 

3) Zadavatelé nejsou povinni těmito postupy zadávat zakázky malé hodnoty, jejichž 

předpokládaná hodnota je 

a) nižší než 400 000 Kč bez DPH, nebo 

b) nižší než 500 000 Kč bez DPH v případě, že je zakázka zadávána zadavatelem, který 

není zadavatelem podle § 4, a zároveň dotace poskytovaná na takovou zakázku není 

vyšší než 50 %. 

V těchto případech lze dle rozhodnutí zadavatele využít přímého nákupu nebo přímé 

objednávky požadovaného plnění. Tímto ustanovením není vyloučena povinnost zadavatele 

postupovat v souladu se zásadami upravenými v bodě 12.2.1 a povinnost stanovit předpo-

kládanou hodnotu v souladu s body 12.2.5 a 12.2.6. 

4) Zadavatelé nejsou povinni postupy upravenými v PpŽP zadávat zakázky malé hodnoty 

na služby nebo dodávky v případech, kdy tyto zakázky zadali jako dlouhodobé, a to nikoliv 

pro jednotlivý projekt, ale pro standardní činnosti zadavatele, pokud cena těchto zakázek 

odpovídá cenám v místě a čase obvyklým, smluvní podmínky se kvůli realizaci projektu 

nemění a zároveň tyto zakázky byly zadány alespoň 6 měsíců před datem zahájení fyzické 

realizace projektu financovaného z OP VVV nebo podáním žádosti o podporu z OP VVV, 

podle toho, který z úkonů zadavatel učinil dříve. 

5) Zadavatelé mohou při zadávání zakázek malé hodnoty nebo zakázek vyšší hodnoty zvolit 

přísnější postupy, než jaké jsou upravené v PpŽP, včetně zadání takových zakázek 

v zadávacím řízení podle ZZVZ. 

6) Oddíl 12.4 (Kontrola výběrových a zadávacích řízení) se vztahuje na veškeré zakázky 

spolufinancované z OP VVV bez ohledu na druh zadavatele nebo předpokládanou hodnotu 

zakázky, není-li výslovně stanoveno jinak. 

12.2. Obecná ustanovení 

12.2.1. Zásady postupu zadavatele 

1) Zadavatel je povinen při zadávání zakázky dodržovat zásady transparentnosti, rovného 

zacházení a zákazu diskriminace. 

12. KAPITOLA — ZADAVANi A KONTROLA ZAKAZEK

12.1. Pflsobnost

1) Tato kapitola upravuje pravidla pro vybér dodavatelfl zakézek spolufinancovanflch
2 OP WV, které nejsou zadévény postupem podle ZZVZ, a déle pravidla kontroly zakézek
spolufinancovanych 2 OP WV.

2) Zadavatelé jsou povinni zadévat zakézky, které nezadajl' v zadévacim fizenl' ve smyslu § 3
ZZVZ, postupy upravenymi v oddl'lech 12.2 a 12. 3, neni—Ii VYSlovné stanoveno jinak.
Témito postupy nejsou zadavatelé povinni zadévat zakézky malé hodnoty, které splr'luji
podminky pro pouiiti vyijimky stanovené v § 29 nebo § 30 ZZVZ nebo podminky pro jejich
zadénl' v jednacr’m fizenl' bez uverejnénl' podle § 63 odst. 3 a 5 a § 64 a2 66 ZZVZ.

3) Zadavatelé nejsou povinni témito postupy zadévat zakézky malé hodnoty, jejichi
predpoklédané hodnota je

a) niiél' nei 400 000 K6 bez DPH, nebo

b) niiér’ nei 500 000 K52 bez DPH v pfi'padé, 2e je zakézka zadévéna zadavatelem, ktery
nenl' zadavatelem podle § 4, a zérovefi dotace poskytované na takovou zakézku nenl'
vyéél' nei 50 %.

V téchto pfl’padech lze dle rozhodnutl' zadavatele vyuiit primého nékupu nebo primé
objednévky poiadovaného plnénl'. Timto ustanovenim nenI' vylouéena povinnost zadavatele
postupovat v souladu se zésadami upravenSImi v bodé 12.2.1 a povinnost stanovit predpo-
kla’danou hodnotu v souladu 3 body 12.2.5 a 12.2.6.

4) Zadavatelé nejsou povinni postupy upraveny’lmi v PpZP zadévat zakézky malé hodnoty
na sluiby nebo dodévky v pripadech, kdy tyto zakézky zadali jako dlouhodobé, a to nikoliv
pro jednotlivy projekt, ale pro standardnl' éinnosti zadavatele, pokud cena téchto zakézek
odpovr’dé ceném vmisté 3 Ease obvylm, smluvnl' podml'nky se kvflli realizaci projektu
neméni a zérover'l tyto zakézky byly zadény alespor'l 6 mésicfl pfed datem zahéjenl' fyzické
realizace projektu financovaného zOPVW nebo podénim iédosti o podporu zOP WV,
podle toho, ktery z L'Ikonl‘] zadavatel uéinil drive.

5) Zadavatelé mohou pFi zadévém’ zakézek malé hodnoty nebo zakézek vyéél' hodnoty zvolit
pfisnéjéi postupy, nei jaké jsou upravené v PpZP, véetné zadénl' takovych zakézek
v zadévacim fizenl' podle ZZVZ.

6) Oddl’l 12.4 (Kontrola vybérch a zadévacr’ch rizenl') se vztahuje na veékeré zakézky
spolufinancované 2 OP WV bez ohledu na druh zadavatele nebo predpoklédanou hodnotu
zakézky, neni—Ii vyslovné stanoveno jinak.

12.2. Obecné ustanoveni

12.2.1. Zésady postupu zadavatele

1) Zadavatel je povinen pri zada’vénl' zakézky dodriovat za’sady transparentnosti, rovného
zachézenl' a zékazu diskriminace.
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2) Zadavatel nesmí omezovat účast ve výběrovém řízení těm dodavatelům, kteří mají sídlo 

nebo místo podnikání v jiném členském státě Evropské unie. Zadavatel je povinen dodržovat 

pravidla a zásady Smlouvy o fungování Evropské unie. Tyto zásady zahrnují volný pohyb zboží, 

právo usazování, volný pohyb služeb, zákaz diskriminace, rovné zacházení, transparentnost, 

proporcionalitu a vzájemné uznávání. 

3) Dle zákona o finanční kontrole ve veřejné správě musí příjemci při nakládání s veřejnými 

prostředky dodržovat pravidla hospodárnosti, efektivnosti a účelnosti. 

12.2.2. Druh zakázky podle předmětu 

1) Zakázky se podle předmětu dělí na zakázky na dodávky, zakázky na stavební práce nebo 

zakázky na služby. 

2)  Zakázkou na dodávky je zakázka, jejímž předmětem je pořízení věci (zboží), a to zejména 

formou koupě, koupě zboží na splátky, nájmu nebo pachtu zboží nebo nájmu nebo pachtu 

zboží s právem následné koupě (leasing). Dále lze za zakázku na dodávky považovat 

zakázky, jejímž předmětem je kromě poskytnutí zboží dle předchozí věty taktéž poskytnutí 

služby nebo stavebních prací spočívajících v umístění, montáži či uvedení takového zboží 

do provozu, nejedná-li se o zhotovení stavby, pokud tyto činnosti nejsou základním účelem 

zakázky, avšak jsou nezbytné ke splnění zakázky na dodávky. 

3) Zakázkou na stavební práce je zakázka, jejímž předmětem je/jsou: 

a) provedení stavebních prací, které se týkají některé z činností uvedených v příloze  

č. 3 k ZVZ, 

b) provedení stavebních prací podle písmene a) a s nimi související projektová nebo 

inženýrská činnost, 

c) zhotovení stavby, která je výsledkem stavebních nebo montážních prací, případně 

i související projektové či inženýrské činnosti a která je jako celek schopna plnit 

samostatnou ekonomickou nebo technickou funkci. 

Zakázkou na stavební práce je též zakázka, jejímž předmětem je vedle plnění podle písm. a) 

až c) rovněž poskytnutí dodávek či služeb nezbytných k provedení předmětu zakázky 

dodavatelem. 

Za zakázku na stavební práce se považují rovněž stavební práce pořizované s využitím 

zprostředkovatelských nebo podobných služeb, které zadavateli poskytuje jiná osoba. 

4) Zakázkou na služby je zakázka, která není zakázkou na dodávky nebo stavební práce. 

Zakázkou na služby je také zakázka, jejímž předmětem je kromě poskytnutí služeb rovněž: 

a) poskytnutí dodávky podle odstavce 2, pokud předpokládaná hodnota poskytovaných služeb 

je vyšší než předpokládaná hodnota poskytované dodávky, 

b) provedení stavebních prací podle odstavce 3 písm. a) až c), pokud tyto stavební práce 

nejsou základním účelem zakázky, avšak jejich provedení je nezbytné ke splnění 

zakázky na služby. 

2) Zadavatel nesml' omezovat fléast ve vilbérovém fizenl' tém dodavatelfim, ktefi' majl' sidlo
nebo misto podnikéni vjiném élenském stété Evropské unie. Zadavatel je povinen dodriovat
pravidla a zésady Smlouvy o fungovénl' Evropské unie. Tyto zésady zahrnujl' volny pohyb zboil',
prévo usazovéni, volny pohyb sluieb, zékaz diskriminace, rovné zachézenl', transparentnost,
proporcionalitu a vza'jemné uznévénl'.

3) Dle zékona o finanénl' kontrole ve vefejné sprévé musi pFI'jemci pfi naklédém’ s vefejnS/mi
prostfedky dodriovat pravidla hospodérnosti, efektivnosti a L'Jéelnosti.

12.2.2. Druh zakézky podle plv'edmétu

1) Zakézky se podle pfedmétu déll’ na zakézky na dodévky, zakézky na stavebnl' préce nebo
zakézky na sluiby.

2) Zakézkou na dodévky je zakézka, jejimi pfedmétem je poh’zeni véci (zboil'), a to zejména
formou koupé, koupé zboil' na splétky, néjmu nebo pachtu zboii nebo néjmu nebo pachtu
zboil' s prévem nésledné koupé (leasing). Déle lze za zakézku na dodévky povaiovat
zakézky, jejimi pfedmétem je kromé poskytnutl' zboil' dle pFedchozi véty taktéi poskytnutl'
sluiby nebo stavebnich praci spoél'vajl'cich vumisténi, montéii 6i uvedem’ takového zboil'
do provozu, nejedné-Ii se 0 zhotovenl' stavby, pokud tyto éinnosti nejsou zékladnim fléelem
zakézky, avéak jsou nezbytné ke splném’ zakézky na dodévky.

3) Zakézkou na stavebnl' préce je zakézka, jejimi pfedmétem je/jsou:

a) provedenl' stavebnl'ch praci, které se tYkaji nékteré z éinnostl' uvedenych v pfi'loze
('2. 3 kZVZ,

b) provedenl' stavebnl'ch praci podle pismene a) a s nimi souvisejl'ci projektové nebo
inienyrské éinnost,

c) zhotovenl' stavby, které je vysledkem stavebnl'ch nebo montéinl'ch praci, pfi'padné
isouvisejl'ci projektové éi inieny’lrské éinnosti a které je jako celek schopna plnit
samostatnou ekonomickou nebo technickou funkci.

Zakézkou na stavebni préce je téi zakézka, jejimi pfedmétem je vedle plném’ podle pism. a)
a2 0) rovnéi poskytnuti dodévek éi sluieb nezbytnYch k provedenl' pfedmétu zakézky
dodavatelem.

Za zakézku na stavebnl' préce se povaiuji rovnéi stavebnl' préce pofizované s vyuiitim
zprostfedkovatelsch nebo podobny'Ich sluieb, které zadavateli poskytuje jiné osoba.

4) Zakézkou na sluiby je zakézka, které nenl' zakézkou na dodévky nebo stavebnl' préce.
Zakézkou na sluibyje také zakézka, jejl'mi pfedmétem je kromé poskytnutl' sluieb rovnéi:

a) poskytnutl' dodévky podle odstavce 2, pokud pfedpoklédané hodnota poskytovanSIch sluieb
je vyééi nei pfedpoklédané hodnota poskytované dodévky,

b) provedenl' stavebnich praci podle odstavce 3 pism. a) a2 c), pokud tyto stavebni préce
nejsou zékladnim Uéelem zakézky, avéak jejich provedenl' je nezbytné ke splném’
zakézky na sluiby.
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12.2.3. Druh zakázky podle předpokládané hodnoty 

1) Pro účely PpŽP se zakázky člení podle výše předpokládané hodnoty na zakázky 

a) malé hodnoty a 

b) vyšší hodnoty. 

2) Zakázkou malé hodnoty je zakázka, jejíž předpokládaná hodnota nedosáhne 2 miliony Kč 

bez DPH v případě zakázky na dodávky a/nebo služby nebo nedosáhne 6 milionů Kč 

bez daně z přidané hodnoty v případě zakázky na stavební práce. 

3) Zakázkou vyšší hodnoty je zakázka na dodávky a/nebo služby, jejíž předpokládaná hodnota 

činí nejméně 2 miliony Kč bez daně z přidané hodnoty. Zakázkou vyšší hodnoty je zakázka 

na stavební práce, jejíž předpokládaná hodnota činí nejméně 6 milionů Kč bez DPH. 

12.2.4. Stanovení předmětu zakázky 

1) Zadavatel stanoví předmět jedné zakázky tak, aby předmětem jedné zakázky byla: 

a) všechna plnění, jejichž předměty plnění tvoří jeden funkční celek, 

b) všechna obdobná a spolu související plnění, přičemž související plnění jsou ta, která spolu 

místně, věcně a časově souvisí. 

2) Při stanovení předmětu zakázky není přípustné uvádět v zadávacích podmínkách požadavky 

nebo odkazy na obchodní firmy, názvy nebo jména a příjmení, specifická označení zboží 

a služeb, které platí pro určitou osobu, popřípadě její organizační složku za příznačné, 

patenty na vynálezy, užitné vzory, průmyslové vzory, ochranné známky nebo označení 

původu, pokud by to vedlo ke zvýhodnění nebo vyloučení určitých uchazečů nebo určitých 

výrobků. 

Takový odkaz lze výjimečně připustit, pokud: 

a) by bez jeho použití nebylo možné dostatečně přesně a srozumitelně určit předmět 

zakázky, zadavatel však zároveň musí v zadávacích podmínkách výslovně umožnit 

pro plnění zakázky použití i jiných, kvalitativně a technicky obdobných řešení, 

b) se jedná o zakázky na stavební práce a jejich uvedení nepovede k neodůvodněnému 

omezení hospodářské soutěže, zadavatel v takovém případě vždy výslovně umožní 

pro plnění veřejné zakázky použití i jiných, kvalitativně a technicky obdobných řešení, 

c) by bylo pořizované plnění nekompatibilní s již používanými zařízeními či systémy a jeho 

přizpůsobení by provozu zadavatele působilo mimořádné obtíže, může zadavatel 

v zadávacích podmínkách uvést podrobněji specifický popis plnění. 

3) Skutečnosti uvedené v předchozím odstavci je zadavatel povinen na žádost ŘO OP VVV 

prokázat. 

12.2.5. Stanovení předpokládané hodnoty zakázky 

1) Předpokládanou hodnotou zakázky se rozumí předpokládaná výše peněžitého závazku 

vyplývající pro zadavatele z plnění zakázky. Zadavatel je povinen předpokládanou hodnotu 

zakázky stanovit pro účely postupu ve výběrovém řízení před jeho zahájením. Při stanovení 

12.2.3. Druh zakézky podle predpokla'dané hodnoty

1) Pro 06e PpZP se zakézky élenl’ podle vyée predpoklédané hodnoty na zakézky

a) malé hodnoty a

b) vyéél’ hodnoty.

2) Zakézkou malé hodnoty je zakézka, jejI’Z pfedpoklédané hodnota nedoséhne 2 miliony Ké
bez DPH vprl’padé zakézky na dodévky a/nebo sluiby nebo nedoséhne 6mi|ionCI Ké
bez dané z pridané hodnoty v prl’padé zakézky na stavebnl’ préce.

3) Zakézkou vy§§i hodnoty je zakézka na dodévky a/nebo sluiby, jejl’i predpoklédané hodnota
éinl’ nejméné 2 miliony Kc“; bez dané z pridané hodnoty. Zakézkou vy§§i hodnoty je zakézka
na stavebnl' préce, jejl’i pfedpokla’dané hodnota éinl' nejméné 6 milionfl Kc“; bez DPH.

12.2.4. Stanoveni predmétu zakézky

1) Zadavatel stanovi predmét jedné zakézky tak, aby predmétem jedné zakézky byla:

a) véechna plnénl’, jejichi predméty plnénl’ tvorl’ jeden funkénl’ celek,

b) véechna obdobné a spolu souvisejl’ci plnénl’, pfiéemi souvisejl’ci plnéni jsou ta, které spolu
mistné, vécné a éasové souvisi.

2) Pri stanovenl’ predmétu zakézky nenl’ prI’pustné uvédét v zadévacich podminkéch poiadavky
nebo odkazy na obchodnl’ firmy, nézvy nebo jména a pfi’jmenl’, specifické oznaéeni zboil’
asluieb, které platl’ pro uréitou osobu, poprl’padé jejl’ organizaénl’ sloiku za priznaéné,
patenty na vynélezy, uiitné vzory, prflmyslové vzory, ochranné znémky nebo oznaéeni
pflvodu, pokud by to vedlo ke zvyhodnénl' nebo vylouéenl’ uréitych uchazeéfl nebo uréitych
vyrobkfl.

Takovy odkaz lze vyjimeéné pripustit, pokud:

a) by bez jeho pouiitr’ nebylo moiné dostateéné pfesné a srozumitelné uréit predmét
zakézky, zadavatel véak zérovefi musi vzadévacr’ch podml'nkéch vyslovné umoinit
pro plnénl' zakézky pouiitl’ i jinych, kvalitativné a technicky obdobnych reéenl',

b) se jedné o zakézky na stavebnl' préce a jejich uvedenl' nepovede k neodflvodnénému
omezenl' hospodérské soutéie, zadavatel vtakovém pfl’padé vidy vyslovné umoinl’
pro plnénl' verejné zakézky pouiitl’ i jinych, kvalitativné a technicky obdobnych reéenl’,

c) by bylo porizované plnénl' nekompatibilni s jii pouil’vanymi zarl'zenl’mi éi systémy a jeho
prizpflsobenl’ by provozu zadavatele pflsobilo mimorédné obtl’ie, mflie zadavatel
v zadévacich podml’nkéch uvést podrobnéji specificky popis plnénl'.

3) Skuteénosti uvedené v predchozim odstavci je zadavatel povinen na iédost R0 OP WV
prokézat.

12.2.5. Stanoveni predpoklédané hodnoty zakézky

1) Predpoklédanou hodnotou zakézky se rozuml’ predpoklédané vyée penéiitého zévazku
vyplyvajl'ci pro zadavatele z plnénl’ zakézky. Zadavatel je povinen predpoklédanou hodnotu
zakézky stanovit pro 06e postupu ve vybérovém fizenl' pred jeho zahéjenim. Pri stanoveni
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předpokládané hodnoty zakázky je vždy rozhodná cena bez DPH, a to cena ke dni zahájení 

výběrového řízení. 

2) Při stanovení předpokládané hodnoty zakázky zadavatel vychází z údajů a informací 

o zakázkách stejného nebo obdobného předmětu plnění nebo údajů a informací získaných 

průzkumem trhu s požadovaným plněním nebo informací získaných jiným vhodným 

způsobem. 

3) V případě, že má zadavatel v úmyslu uzavřít smlouvu na dobu neurčitou nebo na dobu, jejíž 

trvání nelze přesně vymezit, je povinen stanovit předpokládanou hodnotu zakázky 

na základě předpokládané výše peněžitého závazku za 48 měsíců. 

4) Zadavatel je povinen na žádost ŘO OP VVV prokázat způsob stanovení předpokládané 

hodnoty zakázky. 

12.2.6. Dělení předmětu zakázky 

1) Zadavatel nesmí rozdělit předmět zakázky tak, aby tím došlo ke snížení předpokládané 

hodnoty pod finanční limity stanovené v ZZVZ/PpŽP ZP a k zadání zakázky jiným 

(mírnějším) postupem, než jaký odpovídá celkové předpokládané hodnotě. 

2) Při stanovení předpokládané hodnoty zakázky je zadavatel povinen sečíst předpokládané 

hodnoty obdobných, spolu souvisejících dodávek či služeb, které hodlá pořídit v průběhu 

účetního období. To neplatí pro dodávky nebo služby, jejichž jednotková cena je v průběhu 

účetního období55 proměnlivá a zadavatel tyto dodávky nebo služby pořizuje opakovaně 

podle svých aktuálních potřeb. 

3) Zadavatel není povinen sčítat předpokládané hodnoty zakázek, které budou pořizovány 

nahodile, dle zcela aktuálních potřeb zadavatele, a které nelze objektivně dopředu vůbec 

předvídat (např. zakázky realizované v krajně naléhavých případech jako důsledek 

nepředvídatelných poškození a zničení určitých majetkových hodnot, apod.). 

4) V případě pochybností, zda zadavatel dodržel povinnosti stanovené v předchozích 

odstavcích, prokazuje jejich dodržení zadavatel. 

 12.3.  Postupy pro zadávání zakázek malé hodnoty a zakázek vyšší 

hodnoty 

12.3.1. Druhy výběrových řízení 

1) Zadavatel může zadat zakázku: 

a) na základě uzavřené výzvy, jedná-li se o zakázku malé hodnoty, 

b) na základě otevřené výzvy, 

c) na elektronickém tržišti. 

                                                 
55  Účetní období definuje § 3 odst. 2 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů. 

 

pfedpoklédané hodnoty zakézky je vidy rozhodné cena bez DPH, a to cena ke dni zahéjenl’
VS/bérového Fl’zeni.

2) Fri stanovenl’ pfedpoklédané hodnoty zakézky zadavatel vychézi z L'Idajl‘] a informaci
o zakézkéch stejného nebo obdobného pfedmétu plnénl' nebo L'Idajfl a informaci ziskanych
prflzkumem trhu spoiadovanym plnénl’m nebo informaci ziskanYch jinym vhodnYm
zpflsobem.

3) V pfipadé, ie mé zadavatel v L’mslu uzavfl’t smlouvu na dobu neuréitou nebo na dobu, jejl’i
trvénl’ nelze pfesné vymezit, je povinen stanovit pfedpokla’danou hodnotu zakézky
na zékladé pfedpoklédané v9§e penéiitého zévazku 2a 48 mésicfl.

4) Zadavatel je povinen na iédost R0 OP WV prokézat zpfisob stanovenl’ pfedpoklédané
hodnoty zakézky.

12.2.6. Déleni pfedmétu zakézky

1) Zadavatel nesmi rozdélit pfedmét zakézky tak, aby tI’m do§lo ke snl'ienl' pfedpoklédané
hodnoty pod finanéni limity stanovené v ZZVflPpZP ZP a kzadénl’ zakézky jinYm
(ml’rnéj§|’m) postupem, neijaky odpovidé celkové pFedpoklédané hodnoté.

2) Fri stanovenl’ pfedpoklédané hodnoty zakézky je zadavatel povinen seél'st pfedpoklédané
hodnoty obdobny’lch, spolu souvisejicich dodévek éi sluieb, které hodlé pofidit v prflbéhu
L’Iéetnl'ho obdobl’. To neplatl’ pro dodévky nebo sluiby, jejichi jednotkové cena je v prflbéhu
L’Iéetnl'ho obdobi55 proménlivé a zadavatel tyto dodévky nebo sluiby pofizuje opakované
podle svS/ch aktuélnl’ch potfeb.

3) Zadavatel nenI' povinen séitat pfedpoklédané hodnoty zakézek, které budou pofizovény
nahodile, dle zcela aktuélnl’ch potfeb zadavatele, a které nelze objektivné dopfedu vflbec
pfedvn’dat (napf. zakézky realizované v krajné naléhavych pfl’padech jako dflsledek
nepfedvidatelnS/ch poékozeni a zniéeni uréith majetkch hodnot, apod.).

4) Vpfipadé pochybnosti, zda zadavatel dodriel povinnosti stanovené vedchozich
odstavcich, prokazuje jejich dodrienl’ zadavatel.

12.3. Postupy pro zadévéni zakézek malé hodnoty a zakézek vyééi
hodnoty

12.3.1. Druhy v9bérov9ch fizenl'

1) Zadavatel mflie zadat zakézku:

a) na zékladé uzavfené vyzvy, jedné-Ii se 0 zakézku malé hodnoty,

b) na zékladé otevfené vyzvy,

0) na elektronickém triiéti.

55 Uéetnl’ obdobl’ definuje § 3 odst. 2 zékona é. 563/1991 8b., 0 fléetnictvi, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfl.
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2) Při zadávání zakázky na základě uzavřené výzvy vyzývá zadavatel písemnou výzvou nejméně 

tři zájemce k podání nabídky. Zadavatel vyzve pouze takové zájemce, o kterých má 

informace, že jsou způsobilí podat nabídku, splnit veškeré požadavky zadavatele 

a poskytnout požadované plnění. Zadavatel nesmí vyzývat opakovaně stejný okruh 

zájemců, není-li to odůvodněno předmětem zakázky či jinými zvláštními okolnostmi, 

případně zrušením předcházejícího výběrového řízení. 

3) Při zadávání zakázek na základě otevřené výzvy zadavatel oznamuje v oznámení otevřené 

výzvy neomezenému počtu dodavatelů svůj úmysl zadat zakázku v tomto výběrovém řízení. 

Oznámení otevřené výzvy je výzvou k podání nabídek dodavatelů. Oznámení otevřené výzvy 

uveřejní zadavatel po celou dobu trvání lhůty pro podání nabídek na profilu zadavatele. 

4) Umožňuje-li to předmět zakázky, může zadavatel zadat zakázku na elektronickém tržišti. Je-

li zadavateli usnesením vlády uložena povinnost zadávat zakázky prostřednictvím 

elektronického tržiště, je povinen postupovat dle tohoto usnesení. Zadání zakázky 

na elektronickém tržišti zadává zadavatel podle pravidel elektronického tržiště, v takovém 

případě se ustanovení PpŽP ZP upravující zadávání zakázek nepoužijí56. Současně však musí 

být dodrženy zásady uvedené v bodě 12.2.1. 

5) Zakázky na dodatečné stavební práce nebo služby, jejichž potřeba vznikla v důsledku 

okolností, které zadavatel jednající s náležitou péčí nemohl předvídat a které jsou nezbytné 

pro provedení původní zakázky na služby či stavební práce, může zadavatel zadat 

stávajícímu dodavateli za předpokladu, že dodatečné stavební práce nebo dodatečné služby 

nemohou být technicky nebo ekonomicky odděleny od původní zakázky, pokud by toto 

oddělení způsobilo závažnou újmu zadavateli, nebo ačkoliv je toto oddělení technicky či 

ekonomicky možné, jsou dodatečné stavební práce nebo dodatečné služby zcela nezbytné 

pro dokončení předmětu původní zakázky a zároveň celkový rozsah dodatečných 

stavebních prací nebo dodatečných služeb nepřekročí 50 % ceny původní zakázky. 

12.3.2. Zadávací podmínky 

1) Výzva k podání nabídek nebo oznámení otevřené výzvy (dále též jen oznámení o zahájení 

výběrového řízení) musí obsahovat alespoň: 

a) identifikační údaje zadavatele57, 

b) název zakázky, 

c) informaci o tom, že se nejedná o zadávací řízení podle ZZVZ, 

d) druh zakázky (dodávky, služby nebo stavební práce), 

e) popis předmětu zakázky v podrobnostech nezbytných pro zpracování nabídky, 

f) dobu a místo plnění zakázky, 

                                                 
56  Bližší informace k elektronickému tržišti jsou uvedeny např. na http://www.portal-vz.cz/cs/Informacni-systemy-a-elektronicke-

vzdelavani/NIPEZ-El-trziste-verejne-spravy. 

57  Identifikačními údaji se rozumí obchodní firma nebo název, sídlo, identifikační číslo, bylo-li přiděleno, pokud jde o právnickou 

osobu, a obchodní firma nebo jméno a příjmení, místo podnikání, popřípadě místo trvalého pobytu, identifikační číslo, bylo-li 

přiděleno, pokud jde o fyzickou osobu. 

2) PH zadévéni zakézky na za'kladé uzavFené vyzvy vyzyvé zadavatel pl'semnou vyzvou nejméné
tfi zéjemce kpodénl' nabl'dky. Zadavatel vyzve pouze takové zéjemce, o kterS/ch mé
informace, 2e jsou zpflsobill' podat nabl'dku, splnit veékeré poiadavky zadavatele
aposkytnout poiadované plnénl'. Zadavatel nesmi vyzYvat opakované stejny okruh
zéjemcfi, neni—Ii to odflvodnéno pfedmétem zakézky 6i jinymi zvlé§tnimi okolnostmi,
pfipadné zruéenim pfedchézejiciho VS/bérového Fizenl'.

3) Fri zadévéni zakézek na zékladé otevfené vyzvy zadavatel oznamuje v oznémenl' otevfené
v92vy neomezenému poétu dodavateli) svflj amysl zadat zakézku v tomto vybérovém fizenl'.
Oznémenl' otevFené vyzvy je vyzvou k podénl' nabl'dek dodavateli]. Oznémem’ otevfené vyzvy
uveFejnI' zadavatel po celou dobu trvénl' Ihflty pro podénl' nabl'dek na profilu zadavatele.

4) Umoifiuje-li to pfedmét zakézky, mflie zadavatel zadat zaka'zku na elektronickém triiéti. Je-
|i zadavateli usnesenim vlédy uloiena povinnost zadévat zakézky prostfednictvim
elektronického triiété, je povinen postupovat dle tohoto usnesenl'. Zadénl' zakézky
na elektronickém triiéti zada’vé zadavatel podle pravidel elektronického triiété, vtakovém
pfi'padé se ustanovenl' PpZP ZP upravujl'ci zadévénl' zakézek nepouiijl'56. Souéasné véak musi
byt dodrieny zésady uvedené v bodé 12.2.1.

5) Zakézky na dodateéné stavebnl' préce nebo sluiby, jejichi potfeba vznikla v dflsledku
okolnostl', které zadavatel jednajl'ci s na’leiitou péél’ nemohl pfedvidat a které jsou nezbytné
pro provedeni pflvodm’ zakézky na sluiby éi stavebnl' préce, mflie zadavatel zadat
stévajicimu dodavateli za pfedpokladu, 2e dodateéné stavebnl' préce nebo dodateéné sluiby
nemohou birt technicky nebo ekonomicky oddéleny od pflvodni zakézky, pokud by toto
oddélenl' zpflsobilo zévainou iu zadavateli, nebo aékoliv je toto oddélem’ technicky éi
ekonomicky moiné, jsou dodateéné stavebnl' préce nebo dodateéné sluiby zcela nezbytné
pro dokonéem’ pfedmétu pl‘Jvoa' zakézky a zérovefi celkovy rozsah dodateénYch
stavebnl'ch praci nebo dodateénYch sluieb nepfekroél' 5O % ceny pflvodm’ zakézky.

12.3.2. Zadévacipodminky

1) V92va k podénl' nabl'dek nebo ozna’menl' otevfené vyizvy (déle téi jen oznémenl' o zahéjem’
VYbérového fizenl') musi obsahovat alespofi:

a) identifikaéni Udaje zadavatele”,
b) nézev zakézky,

c) informaci 0 tom, 2e 39 nejedné o zadévacn’ fizenl' podle ZZVZ,

d) druh zakézky (dodévky, sluiby nebo stavebnl' préce),

e) popis pfedmétu zakézky v podrobnostech nezbytnflch pro zpracovéni nabl'dky,

f) dobu a misto plnéni zakézky,

56

57

Bliiél’ informace k elektronickému triiéti jsou uvedeny napf. na http://www.portal-vz.cz/cs/|nformacni-svstemv-a-elektronicke-
vzdelavani/N|PEZ-EI-trziste-vereine—spravv.

Identifikaénimi Udaji se rozuml' obchodni firma nebo na’zev, sidlo, identifikaéni éislo, bylo-li pfidéleno, pokud jde o prévnickou
osobu, a obchodni firma nebo jméno a pfl’jmenl’, ml’sto podnika’ni, popfl'padé ml’sto trvalého pobytu, identifikaéni él’slo, bylo-Ii
pfidéleno, pokud jde o fyzickou osobu.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum Uéinnosti: 21. listopad 2016 Strénka 95 z 133

http://www.portal-vz.cz/cs/Informacni-systemy-a-elektronicke-vzdelavani/NIPEZ-El-trziste-verejne-spravy
http://www.portal-vz.cz/cs/Informacni-systemy-a-elektronicke-vzdelavani/NIPEZ-El-trziste-verejne-spravy


Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 96 z 133 

 

g) základní hodnoticí kritérium, kterým je nejnižší nabídková cena nebo ekonomická 

výhodnost nabídky, 

h) způsob hodnocení nabídek podle stanovených hodnoticích kritérií, 

i) podmínky a požadavky na zpracování nabídky (jaké údaje týkající se předmětu 

zakázky a její realizace mají uchazeči v nabídkách uvést, aby mohl zadavatel posoudit 

soulad nabídky se zadávacími podmínkami), 

j) jedná-li se o zakázku vyšší hodnoty, požadavek na předložení návrhu smlouvy 

na realizaci zakázky, pokud není návrh smlouvy součástí zadávacích podmínek, 

k) požadavek na způsob zpracování nabídkové ceny, 

l) požadavky na varianty nabídek, pokud je zadavatel připouští, 

m) lhůtu a místo pro podání nabídky, 

n) informace o poskytování dodatečných informací v souladu s oddílem 12.3.4. 

2) Zadávací podmínky mohou dále obsahovat zejména: 

a) požadavky na prokázání splnění kvalifikace uchazeče, pokud zadavatel stanoví 

kvalifikační předpoklady, 

b) obchodní podmínky včetně platebních podmínek, nebo závazný vzor návrhu smlouvy 

na plnění zakázky, 

c) požadavek na specifikaci části zakázky, které má dodavatel v úmyslu zadat jednomu 

či více subdodavatelům, včetně identifikačních údajů každého subdodavatele. 

3) Základním hodnoticím kritérium po zadání zakázky je: 

a) nejnižší nabídková cena, 

b) ekonomická výhodnost nabídky, v takovém případě zadavatel stanoví vždy dílčí hodnoticí 

kritéria tak, aby se vztahovala k plnění zakázky a vyjadřovala vztah užitné hodnoty 

a ceny, dílčími hodnoticími kritérii mohou být zejména nabídková cena, kvalita, 

technická úroveň nabízeného plnění, estetické a funkční vlastnosti, vlastnosti plnění 

z hlediska vlivu na životní prostředí, vliv na zaměstnanost osob se zdravotním 

postižením a osob se ztíženým přístupem na trh práce, provozní náklady, návratnost 

nákladů, záruční a pozáruční servis, zabezpečení dodávek, dodací lhůta nebo lhůta 

pro dokončení a dále organizace, kvalifikace a zkušenosti osob zapojených 

do realizace veřejné zakázky, pokud mají významný dopad na její plnění, dílčími 

hodnoticími kritérii nemohou být kvalifikační předpoklady, smluvní podmínky, jejichž 

účelem je zajištění povinností dodavatele, nebo platební podmínky. 

4) Pokud zadavatel stanoví v zadávacích podmínkách kvalifikační předpoklady pro plnění 

zakázky, je povinen omezit rozsah požadované kvalifikace pouze na informace a doklady 

bezprostředně související s předmětem zakázky a není oprávněn stanovit takové kvalifikační 

předpoklady, které by vedly k podstatnému omezení hospodářské soutěže a které by bylo 

vzhledem k potřebám zadavatele možné nahradit stanovením odpovídajících smluvních 

podmínek. Zadavatel je povinen stanovit přiměřený způsob prokázání splnění kvalifikace 

s ohledem na další zadávací podmínky, zejména na délku lhůty pro podání nabídek. 

g) zékladnl' hodnoticr’ kritérium, kterSIm je nejniiéi nabidkové cena nebo ekonomické
Whodnost nabl'dky,

h) zpflsob hodnocenl' nabl'dek podle stanovenych hodnoticr’ch kritérii,

i) podminky a poiadavky na zpracovéni nabl'dky Gaké Udaje tykajl'ci se predmétu
zakézky a jeji realizace majl' uchazeéi v nabidkéch uvést, aby mohl zadavatel posoudit
soulad nabl'dky se zadévacimi podmr’nkami),

j) jedné-Ii se 0 zakézku vyéél' hodnoty, poiadavek na pfedloiem’ névrhu smlouvy
na realizaci zakézky, pokud nenl' névrh smlouvy souééstl' zadévacich podminek,

k) poiadavek na zpflsob zpracovénl' nabl'dkové ceny,

I) poiadavky na varianty nabl'dek, pokud je zadavatel pfipouétl',

m) Ihfltu a misto pro podénl' nabl'dky,

n) informace o poskytovéni dodateény’lch informacn’ v souladu s oddI'Iem 12.3.4.

Zadévaci podminky mohou déle obsahovat zejména:

a) poiadavky na prokézénl' splnénl' kvalifikace uchazeée, pokud zadavatel stanovi
kvalifikaéni pfedpoklady,

b) obchodnl' podminky véetné platebnl'ch podml'nek, nebo zévazny vzor névrhu smlouvy
na plnénl' zakézky,

c) poiadavek na specifikaci éésti zakézky, které mé dodavatel v flmyslu zadat jednomu
éi vice subdodavatelfim, véetné identifikaénl'ch L'Idajfl kaidého subdodavatele.

Zékladm’m hodnoticr’m kritérium po zadénl' zakézkyje:
Ivv:a) nejmzsr nabidkové cena,

b) ekonomické vyhodnost nabl'dky, v takovém pfl’padé zadavatel stanovi vidy dl'lc'n' hodnotici
kritéria tak, aby se vztahovala k plnénl' zakézky a vyjadfovala vztah uiitné hodnoty
aceny, dr’lér’mi hodnoticr’mi kritérii mohou bYt zejména nabidkové cena, kvalita,
technické L'Irover'1 nabl'zeného plnénl', estetické a funkénl' vlastnosti, vlastnosti plnénl'
zhlediska vlivu na iivotm’ prostfedi, vliv na zaméstnanost osob se zdravotnim
postiienim a osob se ztiiem’lm pristupem na trh préce, provoznl' néklady, névratnost
nékladfl, zéruénl' a pozéruénl' servis, zabezpeéeni dodévek, dodacr’ Ihflta nebo Ihflta
pro dokonéeni a déle organizace, kvalifikace a zkuéenosti osob zapojenych
do realizace verejné zakézky, pokud maji vyznamny dopad na jejl' plnénr’, dl'léimi
hodnoticimi kritérii nemohou bYt kvalifikaém’ predpoklady, smluvnl' podml'nky, jejichi
L'Iéelem je zajiéténi povinnostl' dodavatele, nebo platebm’ podminky.

Pokud zadavatel stanovi vzadévacr’ch podminkéch kvalifikaém’ pfedpoklady pro plnénl'
zakézky, je povinen omezit rozsah poiadované kvalifikace pouze na informace a doklady
bezprostredné souvisejl'ci s predmétem zakézky a ham oprévnén stanovit takové kvalifikaénr’
predpoklady, které by vedly k podstatnému omezeni hospodéfské soutéie a které by bylo
vzhledem k potfebém zadavatele moiné nahradit stanovem’m odpovr’dajr’cr’ch smluvnr’ch
podminek. Zadavatel je povinen stanovit priméfeny zpflsob prokézénl' splnénl' kvalifikace
s ohledem na dalél' zadévacr’ podml'nky, zejména na délku Ihflty pro podém’ nabr’dek.
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12.3.3. Lhůta pro podání nabídek 

1) Délka lhůty pro podání nabídek musí být stanovena s ohledem na předmět zakázky. 

2) Lhůta pro podání nabídek počíná běžet: 

a) v případě zakázky zadávané na základě uzavřené výzvy dnem následujícím po dni, 

ve kterém byla výzva k podání nabídek odeslána zájemcům, 

b) v případě zakázky zadávané na základě otevřené výzvy dnem následujícím po dni 

uveřejnění oznámení otevřené výzvy na profilu zadavatele. 

3) Lhůta pro podání nabídek nesmí být kratší než: 

a) 10 kalendářních dnů u zakázek malé hodnoty, 

b) 15 kalendářních dnů u zakázek vyšší hodnoty, 

c) 35 kalendářních dnů u zakázek vyšší hodnoty, jejichž předpokládaná hodnota dosa-

huje nejméně finančního limitu pro určení nadlimitní sektorové veřejné zakázky podle 

nařízení vlády č. 172/2016 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

Kalendářními dny dle písm. a) až c) se rozumí pouze celé kalendářní dny (časový úsek 

od 00:00 do 24:00). Pokud by měl poslední den lhůty pro podání nabídek připadnout 

na sobotu, neděli nebo svátek, je zadavatel povinen stanovit poslední den lhůty až 

na následující pracovní den. 

12.3.4. Dodatečné informace a úpravy zadávacích podmínek 

1) Dodavatel je oprávněn po zadavateli požadovat písemně dodatečné informace 

k zadávacím podmínkám. Písemná žádost musí být zadavateli doručena nejpozději 

6 pracovních dnů a v případě zakázek malé hodnoty nejpozději 4 pracovní dny, 

před uplynutím lhůty pro podání nabídek. 

2) Zadavatel odešle dodatečné informace k zadávacím podmínkám, případně související 

dokumenty, nejpozději do 4 pracovních dnů a v případě zakázek malé hodnoty nejpozději 

do 2 pracovních dnů po doručení žádosti podle předchozího bodu. 

3) Dodatečné informace, včetně přesného znění žádosti podle odstavce 1, odešle zadavatel 

současně všem zájemcům, které vyzval v rámci uzavřené výzvy, nebo uveřejní stejným 

způsobem, jakým uveřejnil oznámení otevřené výzvy. 

4) Dodatečné informace může zadavatel poskytnout i bez předchozí žádosti. Odstavce 2 a 3 se 

použijí obdobně. 

5) Provede-li zadavatel (prostřednictvím dodatečných informací) úpravy zadávacích 

podmínek, přiměřeně prodlouží lhůtu pro podání nabídek, a to podle povahy provedené 

úpravy. V případě takové změny zadávacích podmínek, která může rozšířit okruh možných 

dodavatelů, prodlouží zadavatel lhůtu tak, aby od okamžiku změny činila celou původní 

délku lhůty pro podání nabídek. 

12.3.3. Lhflta pro podéni nabidek

1)
2)

Délka Ihflty pro podénl’ nabl’dek musi byt stanovena s ohledem na predmét zakézky.

Lhflta pro podénl’ nabl'dek poél'né béiet:

a) v pfi'padé zakézky zadévané na zékladé uzavrené vyzvy dnem nésledujl'cim po dni,
ve kterém byla vyzva k podénl' nabl'dek odesléna zéjemcflm,

b) v pfi'padé zakézky zadévané na zékladé otevrené v3’Izvy dnem nésledujl’cim po dni
uvefejnénl’ oznémenl' otevfené v9zvy na profilu zadavatele.

Lhflta pro podénl’ nabl'dek nesml' byt kratél' nei:

a) 10 kalendéfnl’ch dni] u zakézek malé hodnoty,

b) 15 kalendéfnl’ch dni] u zakézek vyéél' hodnoty,

c) 35 kalendéfnl’ch dnfl u zakézek vyééi hodnoty, jejichi predpoklédané hodnota dosa-
huje nejméné finanénl’ho limitu pro uréenl’ nadlimitnl’ sektorové verejné zakézky podle
narl’zeni vlédy ('3. 172/2016 Sb., ve znénl' pozdéjéich predpisfl.

Kalendérnl’mi dny dle pism. a) a2 0) se rozuml’ pouze celé kalendérni dny (éasovy asek
od 00:00 do 24:00). Pokud by mél poslednl’ den Ihflty pro podénl' nabl’dek pfipadnout
na sobotu, nedéli nebo svétek, je zadavatel povinen stanovit poslednl’ den Ihflty a2
na nésledujici pracovni den.

12.3.4. Dodateéné informace a Opravy zadévacich podminek

1) Dodavatel je oprévnén po zadavateli poiadovat pisemné dodateéné informace
kzadévacn’m podminkém. Pisemné iédost musi bytt zadavateli doruéena nejpozdéji
6pracovnl’ch dni] avpfipadé zakézek malé hodnoty nejpozdéji 4 pracovni dny,
pfed uplynutl’m Ihflty pro podénl' nabl'dek.

Zadavatel odeéle dodateéné informace k zadévacim podminkém, pfipadné souvisejl’ci
dokumenty, nejpozdéji do 4 pracovnl'ch dni] a v pfi'padé zakézek malé hodnoty nejpozdéji
do 2 pracovnl'ch dni] po doruéeni iédosti podle predchoziho bodu.

Dodateéné informace, véetné presného znénl' iédosti podle odstavce 1, odeéle zadavatel
souéasné véem zéjemcflm, které vyzval v rémci uzavfené vyzvy, nebo uvefejnl' stejnym
zpflsobem, jakS/m uverejnil oznémenl’ otevfené vyzvy.

Dodateéné informace mflie zadavatel poskytnout i bez predchozi iédosti. Odstavce 2 a 3 se
pouiiji obdobné.

Provede-Ii zadavatel (prostfednictvim dodateény’lch informaci) apravy zadévacich
podminek, priméfené prodlouil’ Ihfltu pro podénl' nabl’dek, a to podle povahy provedené
L'Ipravy. V pfi'padé takové zmény zadévacich podminek, které mflie rozél'fit okruh moinych
dodavatelfl, prodlouii zadavatel Ihfltu tak, aby od okamiiku zmény éinila celou pflvodnl’
délku Ihflty pro podéni nabl'dek.
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12.3.5. Jednání o nabídkách 

1) Zadavatel si může v zadávacích podmínkách vyhradit, že o podaných nabídkách bude 

s uchazeči jednat. V takovém případě je v oznámení o zahájení výběrového řízení povinen 

uvést: 

a) způsob a zásady jednání s uchazeči o nabídkách, 

b) způsob výběru uchazečů pro další fáze jednání, rozhodne-li se zadavatel postupně 

omezovat počet uchazečů podle odstavce 8, o jejichž nabídkách bude v jednotlivých 

fázích jednat. 

2) Po otevření obálek s nabídkami a po posouzení a hodnocení nabídek podle oddílu 12.3.7 

oznámí zadavatel písemně všem uchazečům, jejichž nabídky byly hodnoceny a kteří nebyli 

vyloučeni, předběžný výsledek hodnocení nabídek. Současně s oznámením o předběžném 

výsledku hodnocení nabídek zadavatel tyto uchazeče písemně vyzve k prvnímu jednání 

o nabídkách a uvede dobu, místo a jazyk jednání. 

3) Zadavatel je oprávněn jednat s uchazeči o všech podmínkách plnění obsažených 

v nabídkách, zejména o podmínkách, které jsou předmětem hodnocení. Zadavatel není 

oprávněn v průběhu jednání o nabídkách měnit zadávací podmínky. 

4) Zadavatel může jednáním o nabídkách pověřit hodnoticí komisi, některé její členy či 

pověřenou osobu. 

5) Zadavatel není oprávněn v průběhu jednání o nabídkách sdělovat uchazečům údaje týkající 

se nabídky jiného uchazeče bez předchozího souhlasu takového uchazeče, vyjma aktuální 

výše nabídkové ceny a dalších číselných údajů rozhodných pro hodnocení. 

6) Zadavatel může jednat o nabídkách se všemi uchazeči současně či odděleně. 

7) Z každého jednání o nabídkách vyhotovuje zadavatel protokol s uvedením všech ujednání, 

která mohou mít za následek změnu nabídky či návrhu smlouvy (dále jen protokol 

z jednání). Protokol z jednání podepisuje zadavatel a uchazeč či uchazeči, kteří se jednání 

o nabídkách účastnili. 

8) Po ukončení každé fáze jednání o nabídkách stanoví zadavatel na základě výsledků 

jednání pořadí uchazečů. Pořadí uchazečů stanoví zadavatel na základě hodnoticích 

kritérií, a to vždy za použití všech hodnoticích kritérií. Zadavatel je povinen o stanovení 

pořadí uchazečů vyhotovit protokol, v němž uvede výsledky hodnocení jednání 

o nabídkách, pořadí uchazečů a informaci o tom, se kterými uchazeči bude jednáno v další 

fázi (dále jen protokol o konečném výsledku hodnocení). Protokol o konečném výsledku 

hodnocení je zadavatel povinen odeslat všem uchazečům, s nimiž bylo jednání o nabídkách 

v dané fázi uskutečněno, bez zbytečného odkladu. 

9) Zadavatel může před zahájením jakékoliv fáze jednání o nabídkách oznámit uchazečům, 

že jde o poslední fázi jednání o nabídkách, na této skutečnosti se také může zadavatel se 

všemi uchazeči kdykoliv písemně dohodnout. 

12.3.5. Jednéni o nabidkéch

1) Zadavatel si mflie vzadévacich podml'nka'ch vyhradit, ie 0 podanSIch nabidkéch bude
s uchazeéi jednat. V takovém pfipadé je v oznémeni o zahéjeni vybérového fizenl' povinen
uvést:

a) zpflsob a zésadyjednénl' s uchazeéi o nabidkéch,

b) zpflsob vybéru uchazeéfl pro dalél' féze jednéni, rozhodne-Ii se zadavatel postupné
omezovat poéet uchazeéfl podle odstavce 8, o jejichi nabl'dkéch bude vjednotlivSIch
fézn’ch jednat.

Po otevFenI' obélek s nabl'dkami a po posouzenl' a hodnoceni nabl'dek podle oddilu 12.3.7
oznémi zadavatel pisemné véem uchazeéflm, jejichi nabl'dky byly hodnoceny a kteFI' nebyli
vylouéeni, pFedbéiny vysledek hodnoceni nabl'dek. Souéasné s oznémenim o pfedbéiném
VS/sledku hodnocenl' nabl'dek zadavatel tyto uchazeée pl'semné vyzve k prvnl'mu jednéni
o nabl'dkéch a uvede dobu, misto a jazyk jednénl'.

Zadavatel je oprévnén jednat suchazeéi o véech podminkéch plnénl' obsaienX/ch
vnabl'dkéch, zejména o podml'nka'ch, které jsou pfedmétem hodnocenl'. Zadavatel nenI'
oprévnén v prflbéhu jednéni o nabl'dkéch ménit zada’vaci podminky.

Zadavatel mflie jednénim o nabl'dkéch povéFit hodnotici komisi, nékteré jejl' éleny éi
povéFenou osobu.

Zadavatel nenl' oprévnén v prflbéhu jednénl' o nabl'dkéch sdélovat uchazeéflm L'Idaje tS/kajl'ci
se nabl'dkyjiného uchazeée bez pfedchoziho souhlasu takového uchazeée, vyjma aktuélni
v9§e nabl'dkové ceny a dalél'ch él'selnych adajl‘] rozhodnYch pro hodnoceni.

Zadavatel mflie jednat o nabl'dkéch se véemi uchazeéi souéasné éi oddélené.

Z kaidého jednénl' o nabl'dkéch vyhotovuje zadavatel protokol s uvedenl'm véech ujednénl',
které mohou mI't za na’sledek zménu nabidky 6i névrhu smlouvy (déle jen protokol
zjednénl'). Protokol zjednéni podepisuje zadavatel a uchazec'; éi uchazeéi, ktefi' se jednénl'
o nabl'dkéch fléastnili.

Po ukonéeni kaidé féze jednénl' o nabl'dkéch stanovi zadavatel na zékladé vysledkfl
jedna’nl' pofadi uchazeéfl. Pofadl' uchazeél‘] stanovi zadavatel na zékladé hodnoticich
kritéril', a to vidy za pouiitl' véech hodnoticich kritéril'. Zadavatel je povinen o stanoveni
poFadI' uchazeéfl vyhotovit protokol, v némi uvede VSIsledky hodnocenl' jedna’nl'
o nabl'dkéch, pofadi uchazeéfl a informaci 0 tom, se ktery’lmi uchazeéi bude jednéno v dalél'
fézi (déle jen protokol o koneéném vysledku hodnocenl'). Protokol o koneéném vysledku
hodnocenl'je zadavatel povinen odeslat véem uchazeéflm, s nimii bylo jednénl' o nabidkéch
v dané fézi uskuteénéno, bez zbyteéného odkladu.

Zadavatel mflie pfed zahéjenl'm jakékoliv féze jedna’nl' o nabidkéch oznémit uchazeéflm,
2e jde o posledni fézi jedném’ o nabidkéch, na této skuteénosti se také mfiie zadavatel se
véemi uchazeéi kdykoliv pl'semné dohodnout.
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12.3.6. Otevírání obálek, posouzení a hodnocení nabídek 

A. Společná ustanovení 

1) Otevírání obálek, posouzení a hodnocení nabídek provádí: 

a) zadavatel, 

b) hodnoticí komise jmenovaná zadavatelem, 

c) jiná osoba pověřená zadavatelem (dále jen pověřená osoba); takový postup je možný 

pouze při zadávání zakázky malé hodnoty. 

2) Hodnoticí komise musí mít alespoň tři členy. Při otevírání obálek a na každém jednání 

hodnoticí komise musí být přítomna většina členů hodnoticí komise. Hodnoticí komise roz-

hoduje většinou hlasů přítomných členů. Zadavatel může jmenovat též náhradníky členů 

hodnoticí komise. 

3) O otevírání obálek, posouzení a hodnocení nabídek se pořizuje protokol obsahující 

alespoň: 

a) seznam doručených nabídek včetně identifikačních údajů uchazečů, 

b) seznam uchazečů vyzvaných k doplnění/objasnění nabídky, pokud byli vyzváni, 

c) seznam vyřazených nabídek a zdůvodnění vyřazení nabídek, pokud byly nějaké 

nabídky vyřazeny, 

d) popis způsobu a odůvodnění hodnocení nabídek, pokud je hodnoticím kritériem 

ekonomická výhodnost nabídky, 

e) výsledek hodnocení. 

Protokol o otevírání obálek podepisují všichni přítomní členové hodnoticí komise, případně 

zadavatel nebo jím pověřená osoba. 

B. Otevírání obálek a nabídek podaných v elektronické podobě 

1) Obálky nesmí být otevřeny před uplynutím lhůty pro podání nabídek. Otevírají se pouze 

obálky doručené ve lhůtě pro podání nabídek. 

2) Otevřením nabídky podané v elektronické podobě se rozumí zpřístupnění jejího obsahu. 

Nabídky podané v elektronické podobě nesmí být zpřístupněny před uplynutím lhůty 

pro podání nabídek. Zpřístupňují se pouze nabídky podané ve lhůtě pro podání nabídek 

podepsané zaručeným elektronickým podpisem. 

C. Posouzení a hodnocení nabídek 

1) Osoby, které posuzují a hodnotí nabídky, nesmí být ve vztahu k zakázce a uchazečům 

podjaté a musí zachovávat mlčenlivost o skutečnostech, které se dozvědí v průběhu 

posouzení a hodnocení nabídek. Před zahájením posouzení a hodnocení nabídek musí 

potvrdit svou nepodjatost a převzetí závazku mlčenlivosti formou čestného prohlášení. 

2) Po otevření obálek provede zadavatel, hodnoticí komise nebo pověřená osoba posouzení 

nabídek. Posouzení nabídek spočívá v posouzení, zda jsou nabídky zpracovány v souladu 

se zadávacími podmínkami. 

12.3.6. Oteviréni obélek, posouzeni a hodnoceni nabidek

A.

1)
Spoleéné ustanoveni

Oteviréni obélek, posouzenr’ a hodnocenl' nabidek provédr’:

a) zadavatel,

b) hodnoticr’ komise jmenované zadavatelem,

c) jiné osoba povéfené zadavatelem (déle jen povérené osoba); takovy postup je moiny
pouze pri zadévénr’ zakézky malé hodnoty.

Hodnotici komise musr’ ml't alespor'r tri éleny. Pri otevr’rénl' obélek a na kaidém jednénl'
hodnoticr’ komise musr’ bS/t prI'tomna vétéina élenfl hodnoticr’ komise. Hodnoticr’ komise roz—
hoduje vétéinou hlasfl pfitomnych élenfl. Zadavatel mfiie jmenovat téi néhradnr’ky élenfl
hodnoticr’ komise.

O otevr’rénl' obélek, posouzenl' a hodnocenl' nabidek se pofizuje protokol obsahujl'ci
alespofi:

a) seznam doruéenSIch nabidek véetné identifikaénich Udajfl uchazeél‘],

b) seznam uchazeél‘] vyzvanSIch k doplnéni/objasnénr’ nabidky, pokud byli vyzvéni,

c) seznam vyrazenych nabidek a zdflvodném’ vyrazeni nabidek, pokud byly néjaké
nabidky vyfazeny,

d) popis zpflsobu a odfivodnénr’ hodnocenl' nabidek, pokud je hodnoticim kritériem
ekonomické todnost nabidky,

e) VS/sledek hodnoceni.

Protokol o oteviréni obélek podepisujl' véichni pfl’tomni élenové hodnotici komise, pripadné
zadavatel nebo jI'm povérené osoba.

Oteviréni obélek a nabidek podanych v elektronické podobé

Obélky nesml' bS/t otevfeny pfed uplynutim Ihl‘Jty pro podénl' nabidek. Otevirajl' se pouze
oba’lky doruéené ve Ihfité pro podénl' nabidek.

Otevrenl'm nabidky podané v elektronické podobé se rozuml' zpfistupnénr’ jejl'ho obsahu.
Nabl'dky podané velektronické podobé nesml' bytt zpfistupnény pred uplynutr’m IhCrty
pro podénl' nabidek. Zpfi'stupfiujl' se pouze nabidky podané ve Ihflté pro podénl' nabidek
podepsané zaruéenS/m elektronickym podpisem.

Posouzeni a hodnoceni nabidek

Osoby, které posuzujl' a hodnotl' nabidky, nesml' bS/t ve vztahu k zakézce a uchazeéflm
podjaté a musr’ zachovévat mléenlivost o skuteénostech, které se dozvédl' vprflbéhu
posouzenl' a hodnoceni nabidek. Pred zahéjenim posouzenl' a hodnocenl' nabidek musi
potvrdit svou nepodjatost a prevzetl' zévazku mléenlivosti formou éestného prohlééenr’.

Po otevfenl' obélek provede zadavatel, hodnotici komise nebo povéfené osoba posouzenl'
nabidek. Posouzeni nabidek spoér’vé v posouzenl', zda jsou nabidky zpracovény v souladu
se zadévacimi podmr’nkami.
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3) Jestliže je nabídka shledána jako nejasná nebo neúplná, může být uchazeč vyzván k jejímu 

doplnění nebo objasnění. Doplněním nebo objasněním nabídek nesmí být změněna 

nabídková cena a/nebo údaje a informace, které jsou předmětem hodnocení. V případě, že 

uchazeč nabídku v dodatečné lhůtě nedoplní nebo neobjasní, případně zadavatel 

nepromine pozdní doplnění nebo objasnění, musí být tato nabídka vyřazena. 

4) Nabídky, které nesplňují zadávací podmínky, musí být vyřazeny. O vyřazení nabídky musí být 

uchazeč bezodkladně písemně informován. Zadavatel může postupovat podle bodu 12.3.9 

odst. 2. 

5) Hodnocení nabídek provádí zadavatel, hodnoticí komise nebo pověřená osoba podle 

hodnoticích kritérií uvedených v zadávacích podmínkách. Jako nejvhodnější nabídku 

vyhodnotí ekonomicky nejvýhodnější nabídku nebo nabídku s nejnižší nabídkovou cenou. 

Hodnocení nabídek může být provedeno před jejich posouzením, v takovém případě dojde 

k posouzení nabídky, která byla podána uchazečem, se kterým má být uzavřena smlouva. 

Tuto skutečnost je nutné uvést v protokolu o otevírání obálek, posouzení a hodnocení 

nabídek. 

6) Zadavatel rozhodne o novém posouzení a hodnocení nabídek, pokud zjistí, že hodnoticí 

komise nebo pověřená osoba porušila postup stanovený. Pro nové posouzení a hodnocení 

nabídek může zadavatel ustanovit jinou hodnoticí komisi nebo tímto pověřit jinou osobu, 

případně provede nové posouzení a hodnocení nabídek sám. 

12.3.7. Ukončení výběrového řízení, uzavření smlouvy s dodavatelem 

1) Zadavatel je oprávněn uzavřít smlouvu pouze s uchazečem, jehož nabídka byla 

vyhodnocena jako nejvhodnější nabídka (dále jen vybraný uchazeč). Smlouva musí být 

uzavřena ve shodě se zadávacími podmínkami a vybranou nabídkou. 

2) V případě, že vybraný uchazeč odmítne uzavřít smlouvu se zadavatelem nebo k tomu 

neposkytne dostatečnou součinnost, může uzavřít zadavatel smlouvu s uchazečem, který 

se umístil jako druhý v pořadí. Postup dle předchozí věty může zadavatel opakovat 

pro uchazeče, který se umístil na třetím místě v pořadí. Za nedostatečnou součinnost je 

považována skutečnost, kdy vybraný uchazeč nereaguje žádným způsobem (tzn. listině nebo 

elektronicky) na výzvy zadavatele. V případě, že uchazeč neposkytl zadavateli dostatečnou 

součinnost, doloží zadavatel tuto skutečnost písemně formou čestného prohlášení. 

3) Zadavatel nesmí uzavřít smlouvu s uchazečem: 

a) pokud se na zpracování uchazečovy nabídky podílel zaměstnanec zadavatele či člen 

statutárního orgánu zadavatele, statutární orgán zadavatele, člen řídicího orgánu 

zadavatele, člen realizačního týmu projektu či osoba, která se na základě smluvního 

vztahu podílela na zadání předmětné zakázky, 

b) resp. s uchazečem ve sdružení, který je zaměstnancem zadavatele či členem 

realizačního týmu či osobou, která se na základě smluvního vztahu podílela na zadání 

předmětné zakázky, 

c) jehož subdodavatelem je zaměstnanec zadavatele, člen realizačního týmu či osoba, 

která se na základě smluvního vztahu podílela na zadání předmětné zakázky. 

4) Smlouva musí mít písemnou formu a musí obsahovat alespoň: 

Jestliie je nabl'dka shledéna jako nejasné nebo neflplné, mflie byt uchazeé vyzvén kjejl'mu
doplnénl' nebo objasnénl'. Doplnénl'm nebo objasném’m nabl'dek nesml' byt zménéna
nabl'dkové cena a/nebo adaje a informace, které jsou pfedmétem hodnocenl'. V pfipadé, 2e
uchazec'; nabl'dku v dodateéné Ihflté nedoplnl' nebo neobjasnl', pfi'padné zadavatel
nepromine pozdnl' doplnéni nebo objasnénl', musi birt tato nabidka vyfazena.

Nabl'dky, které nesplr'lujl' zadévaci podml'nky, musn’ bYt vazeny. O vyfazenl' nabl'dky musi byt
uchazec'; bezodkladné pisemné informovén. Zadavatel mflie postupovat podle bodu 12.3.9
odst. 2.

Hodnocenl' nabl'dek provédi zadavatel, hodnoticn’ komise nebo povéfené osoba podle
hodnoticn’ch kritérii uvedenych vzadévacich podminkéch. Jako nejvhodnéj§i nabidku

Hodnocenl' nabl'dek mflie bS/t provedeno pfed jejich posouzenl'm, v takovém pfl’padé dojde
k posouzenl' nabl'dky, které byla podéna uchazeéem, se ktery’lm mé bYt uzavfena smlouva.
Tuto skuteénost je nutné uvést v protokolu o otevirénl' obélek, posouzenl' a hodnocem’
nabl'dek.

Zadavatel rozhodne o novém posouzenl' a hodnocem’ nabidek, pokud zjistl', 2e hodnotici
komise nebo povéfené osoba poruéila postup stanoveny. Pro nové posouzeni a hodnocenl'
nabl'dek mflie zadavatel ustanovit jinou hodnotici komisi nebo timto povéfit jinou osobu,
pfl’padné provede nové posouzeni a hodnoceni nabl'dek sa’m.

12.3.7. Ukonéeni vy'Ibérového Fizeni, uzavfeni smlouvy s dodavatelem

1)

4)

Zadavatel je oprévnén uzavfl't smlouvu pouze s uchazeéem, jehoi nabl'dka byla
vyhodnocena jako nejvhodnéjéi nabl'dka (déle jen vybrany uchazeé). Smlouva musi bytt
uzavfena ve shodé se zadévacimi podml'nkami a vybranou nabl'dkou.

Vpfi'padé, 2e vybrany uchazeé odml'tne uzavFI't smlouvu se zadavatelem nebo ktomu
neposkytne dostateénou souéinnost, mflie uzavfi't zadavatel smlouvu s uchazeéem, ktery
se umistil jako druhy vpoFadI'. Postup dle pfedchozi véty mflie zadavatel opakovat
pro uchazeée, ktery se uml'stil na tFetim misté v pofadi. Za nedostateénou souéinnost je
povaiovéna skuteénost, kdy vybrany uchazeé nereaguje iédnflm zpflsobem (tzn. listiné nebo
elektronicky) na vyzvy zadavatele. V pfipadé, 2e uchazeé neposkytl zadavateli dostateénou
souéinnost, doloil' zadavatel tuto skuteénost pl'semné formou éestného prohlé§eni.

Zadavatel nesmi uzavfl't smlouvu s uchazeéem:

a) pokud se na zpracovénl' uchazeéovy nabl'dky podI'Iel zaméstnanec zadavatele éi élen
statutérniho orgénu zadavatele, statutérni orgén zadavatele, élen Fidicn’ho orgénu
zadavatele, élen realizaéniho tYmu projektu 6i osoba, které se na zékladé smluvniho
vztahu podI'Iela na zadénl' pFedmétné zakézky,

b) resp. s uchazeéem ve sdruienl', ktery je zaméstnancem zadavatele éi élenem
realizaém’ho tyimu 6i osobou, které se na zékladé smluvniho vztahu podI'Iela na zadénl'
pfedmétné zakézky,

c) jehoi subdodavatelem je zaméstnanec zadavatele, élen realizaénl'ho tymu éi osoba,
které se na zékladé smluvnl'ho vztahu podilela na zadéni pfedmétné zakézky.

Smlouva musi mI't pisemnou formu a musi obsahovat alespofi:
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a) označení smluvních stran včetně IČO a DIČ pokud jsou přiděleny, 

b) předmět plnění (konkretizovaný kvantitativně i kvalitativně), 

c) cenu bez DPH včetně ceny s DPH a uvedení samotného DPH, příp. uvést, že 

dodavatel není plátcem DPH, 

d) platební podmínky, 

e) dobu a místo plnění, 

f) další náležitosti právního jednání podle občanského zákoníku. 

5) Zadavatel nesmí umožnit podstatnou změnu práv a povinností vyplývajících ze smlouvy, 

kterou uzavřel na plnění zakázky. Za podstatnou se považuje taková změna, která by: 

a) rozšířila předmět veřejné zakázky, tím není dotčeno ustanovení bodu 12.3.1 odst. 5, 

b) za použití v původním výběrovém řízení umožnila účast jiných dodavatelů, 

c) za použití v původním výběrovém řízení mohla ovlivnit výběr nejvhodnější nabídky, 

d) měnila ekonomickou rovnováhu smlouvy ve prospěch vybraného uchazeče. 

12.3.8. Zrušení výběrového řízení 

1) Zadavatel je oprávněn výběrové řízení zrušit, nejpozději však do uzavření smlouvy. 

O zrušení výběrového řízení je zadavatel povinen bezodkladně písemně informovat všechny 

uchazeče, kteří podali nabídku ve lhůtě pro podání nabídek. 

2) Zadavatel bez zbytečného odkladu oznámí informaci o zrušení výběrového řízení stejným 

způsobem, jakým toto výběrové řízení zahájil. 

12.3.9. Poskytování informací uchazečům 

1) O výsledku výběrového řízení musí být bez zbytečného odkladu informováni všichni 

uchazeči, kteří podali nabídky ve lhůtě pro podání nabídek a jejichž nabídka nebyla 

vyřazena z výběrového řízení. Oznámení o výsledku výběrového řízení musí obsahovat 

identifikační údaje uchazečů, jejichž nabídka byla hodnocena, a výsledek hodnocení 

nabídek, z něhož je zřejmé pořadí nabídek. Oznámení o výsledku výběrového řízení musí 

být zasláno písemně, a to buď dopisem, nebo elektronicky. 

2) Pokud si to zadavatel v oznámení výběrového řízení vyhradil, může uveřejnit oznámení 

o výsledku výběrového řízení a případné oznámení o vyřazení nabídky stejným způsobem, 

jakým vyhlásil výběrové řízení. V takovém případě se oznámení o výsledku výběrového řízení 

a případné oznámení o vyřazení nabídky považuje za doručené všem dotčeným 

uchazečům okamžikem uveřejnění. 

12.4. Kontrola výběrových a zadávacích řízení 

12.4.1. Povinnosti zadavatele k uchování dokumentace 

1) Zadavatel je povinen uchovávat dokumentaci o zakázce a záznamy o elektronických úkonech 

související se zadáním zakázky. Dokumentací o zakázce se rozumí souhrn všech 

5)

a) oznaéenl’ smluvnl’ch stran véetné ICO a DIC pokud jsou pfidéleny,
b) pfedmét plnénl’ (konkretizovany kvantitativné i kvalitativné),

c) cenu bez DPH véetné ceny s DPH a uvedenl’ samotného DPH, pfi’p. uvést, 2e
dodavatel nenl' plétcem DPH,

d) platebnl’ podml’nky,

e) dobu a misto plnéni,

f) dalél’ néleiitosti prévnl'ho jednénl’ podle obéanského zékoniku.

Zadavatel nesml’ umoinit podstatnou zménu prév a povinnostl’ vyplWajicich ze smlouvy,
kterou uzavfel na plnénl’ zakézky. Za podstatnou se povaiuje takové zména, které by:

a) rozéifila pfedmét vefejné zakézky, tim nenl’ dotéeno ustanovenl' bodu 12.3.1 odst. 5,

b) za pouiitl’ v pflvodnim vyibérovém fizenl' umoinila Uéastjinflch dodavatelfl,

c) za pouiitl’ v pflvodnim vérovém fizenl' mohla ovlivnit vybér nejvhodnéjél’ nabl’dky,

d) ménila ekonomickou rovnovéhu smlouvy ve prospéch vybraného uchazeée.

12.3.8. Zruéeni vilbérového fizeni

1)

2)

Zadavatel je oprévnén vérové Fizenl’ zruéit, nejpozdéji véak do uzavfenl’ smlouvy.
O zruéenl’ vybérového fizenl’ je zadavatel povinen bezodkladné pl’semné informovat véechny
uchazeée, ktefl’ podali nabidku ve Ihflté pro podénl’ nabl’dek.

Zadavatel bez zbyteéného odkladu oznémi informaci o zruéeni vybérového fizenl' stejnym
zpflsobem, jakym toto vyibérové Fizenl' zahéjil.

12.3.9. Poskytovéni informaci uchazeéflm

1) O vysledku vybérového fizenl’ musi bS/t bez zbyteéného odkladu informovéni véichni
uchazeéi, ktefl’ podali nabl'dky ve Ihflté pro podénl’ nabl'dek a jejichi nabl'dka nebyla
vyfazena zvybérového Fizeni. Oznémem’ o vyisledku vybérového fizenl’ musi obsahovat
identifikaéni Udaje uchazeéfi, jejichi nabl'dka byla hodnocena, a vysledek hodnocenl’
nabl'dek, z néhoi je zfejmé poFadI’ nabl'dek. Oznémenl’ o vyisledku VS/bérového fizeni musi
birt zasléno pl’semné, a to bud’ dopisem, nebo elektronicky.

Pokud si to zadavatel v oznémenl’ vybérového fizeni vyhradil, mflie uvefejnit oznémeni
o VYSledku vybérového fizenl’ a pfl’padné oznémenl’ o vyfazenl' nabl’dky stejnflm zpfisobem,
jakYm vyhlésil vybérové Fizenl’. V takovém pfipadé se oznémeni o vysledku vybérového fizenl’
a pfipadné oznémenl’ o vyfazenl' nabl’dky povaiuje za doruéené véem dotéenym
uchazeéflm okamiikem uvefejnénl’.

12.4. Kontrola vybérov9ch a zadévacich fizeni

12.4.1. Povinnosti zadavatele k uchovéni dokumentace

1) Zadavatel je povinen uchovévat dokumentaci o zakézce a zéznamy o elektronickflch L’Jkonech
souvisejici se zadénl'm zakézky. Dokumentaci o zakézce se rozuml’ souhrn véech
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dokumentů v listinné či elektronické podobě, jejichž pořízení v průběhu výběrového řízení, 

popř. po jeho ukončení, vyžadují. 

2) Pro účely ověření správnosti postupu zadavatele při zadávání zakázky postupy upravenými 

v PpŽP budou při kontrolách dle zákona o finanční kontrole vyžadovány zejména následující 

dokumenty: 

a) zadávací podmínky vymezující předmět zakázky včetně dokladů prokazujících jejich 

odeslání či uveřejnění; 

b) dodatečné informace, pokud byly poskytnuty, včetně případných žádostí o ně 

a dokladů prokazujících jejich odeslání nebo uveřejnění; 

c) nabídky podané uchazeči včetně případného objasnění či doplnění; 

d) protokol o otevírání obálek, posouzení a hodnocení nabídek podepsaný příslušnými 

osobami; 

e) smlouva uzavřená s vybraným dodavatelem včetně jejich případných dodatků; 

f) oznámení o výsledku výběrového řízení zaslaná všem uchazečům, kteří podali 

nabídku ve lhůtě pro podání nabídek, jejichž nabídka nebyla vyřazena, včetně dokladů 

prokazujících jejich odeslání, pokud toto oznámení nebylo uveřejněno podle bodu 

12.3.9 odst. 2; 

g) oznámení o vyřazení nabídky, pokud byla nějaká nabídka vyřazena, včetně dokladů 

prokazujících jejich odeslání, pokud toto oznámení nebylo uveřejněno podle bodu 

12.3.9 odst. 2; 

h) jmenování pověřené osoby nebo hodnoticí komise, pokud byly jmenovány, včetně 

čestného prohlášení o jejich nepodjatosti. 

3) Pro účely ověření správnosti postupu zadavatele při zadávání zakázky postupy upravenými 

v ZVZ/ZZVZ je při kontrolách dle zákona o finanční kontrole vyžadována dokumentace 

v rozsahu § 155 ZVZ/§ 216 ZZVZ. 

4) Doba, po kterou musí zadavatelé uchovávat veškeré originální dokumenty související se 

zadáním a realizací zakázky, je stanovena v právním aktu o poskytnutí/převodu podpory 

nebo závazných právních předpisech upravujících oblast zadávání zakázek, nejméně však 

po dobu 10 let od finančního ukončení projektu, zároveň však alespoň do 31. 12. 2033. 

K uchovávání dokumentů viz kapitola 7.4. 

12.4.2. Kontrola výběrových a zadávacích řízení 

V případě, že ŘO OP VVV získá podezření na porušení ZVZ/ZZVZ/PpŽP při zadávání zakázek, 

může být dokumentace v rozsahu bodu 12.4.1. odst. 1 až 4 předmětem kontroly na místě. 

12.4.3. Stanovení finančních oprav v důsledku pochybení příjemce  

Výše finančních oprav, které se použijí na výdaje financované z OP VVV v důsledku porušení 

ZVZ/ZZVZ nebo PpŽP při zadávání zakázek, jsou specifikovány v právním aktu o poskytnutí/ 

/převodu podpory. 

  

dokumentl‘] v listinné 6i elektronické podobé, jejichi poh’zenl’ v prflbéhu vybérového fizenl’,
popf. po jeho ukonéeni, vyiaduj I’.

2) Pro 11¢“:e ovérenl’ sprévnosti postupu zadavatele pri zadévéni zakézky postupy upravenymi
v PpZP budou pri kontroléch dle zékona o finanéni kontrole vyiadovény zejména nésledujl’ci
dokumenty:

a) zadévaci podminky vymezujl’ci predmét zakézky véetné dokladfl prokazujicich jejich
odesléni éi uverejnénl’;

b) dodateéné informace, pokud byly poskytnuty, véetné pfipadm’lch iédosti o né
a dokladfl prokazujicich jejich odesla’nl' nebo uverejnénl’;

c) nabl’dky podané uchazeéi véetné pfl’padného objasnéni éi doplnéni;

d) protokol o otevr’réni obélek, posouzenl’ a hodnocenl' nabl'dek podepsany pfisluénymi
osobami;

e) smlouva uzavfené s vybranflm dodavatelem véetné jejich pfipadnYch dodatkfl;

f) oznémeni o vysledku vérového fizenl’ zaslané véem uchazeéflm, ktefi' podali
nabl’dku ve Ihflté pro podénl' nabl’dek, jejichi nabl'dka nebyla vyfazena, véetné dokladfl
prokazujl'cich jejich odeslénl', pokud toto oznémeni nebylo uvefejnéno podle bodu
12.3.9 odst. 2;

g) oznémeni o vyfazenl’ nabl’dky, pokud byla néjaké nabl’dka vazena, véetné dokladl‘]
prokazujl'cich jejich odeslénl', pokud toto oznémeni nebylo uvefejnéno podle bodu
12.3.9 odst. 2;

h) jmenovéni povérené osoby nebo hodnoticr’ komise, pokud byly jmenovény, véetné
éestného prohlé§eni o jejich nepodjatosti.

3) Pro 11¢“:e ovérenl’ sprévnosti postupu zadavatele pri zadévéni zakézky postupy upravem’lmi
v ZVZ/ZZVZ je pFi kontroléch dle zékona o finanénl’ kontrole vyiadovéna dokumentace
v rozsahu § 155 ZVZ/§ 216 ZZVZ.

4) Doba, po kterou musi zadavatelé uchovévat veékeré originélni dokumenty souvisejl’ci se
zadém’m a realizaci zakézky, je stanovena v prévnl’m aktu o poskytnutl’lpfevodu podpory
nebo zévaznflch prévnl'ch predpisech upravujl'cich oblast zadévéni zakézek, nejméné véak
po dobu 10 let od finanénl’ho ukonéenl' projektu, zérovefi véak alespofi do 31. 12. 2033.
K uchovévénl' dokumentfl viz kapitola 7.4.

12.4.2. Kontrola vilbérovych a zadévacich Fizeni

V prl’padé, 2e R0 OP VW ziské podezrenl' na poruéeni ZVZ/ZZVZ/PpZP pri zadévénl’ zakézek,
mfiie bS/t dokumentace v rozsahu bodu 12.4.1. odst. 1 a2 4 predmétem kontroly na misté.

12.4.3. Stanoveni finanénich oprav v dflsledku pochybeni pfl’jemce

vyée finanénl’ch oprav, které se pouiiji na vydaje financované 2 OP VW v dflsledku poru§eni
ZVZ/ZZVZ nebo PpZP pri zadévénl’ zakézek, jsou specifikovény v prévnl'm aktu o poskytnutl’l
/pI"evodu podpory.
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 KAPITOLA – PARTNERSTVÍ 

Ve výzvě je vymezeno, zda je umožněno uzavírat partnerství v rámci projektu či nikoliv. 

Pokud je partnerství umožněno, platí následující podmínky: 

Partnerství je vztah založený uzavřenou Smlouvou o partnerství58, kdy žadatel/příjemce 

za účelem dosažení cíle projektu vytvoří s jedním či více subjekty (partnery) celek nazývaný 

jako partnerství. ŘO OP VVV nenese odpovědnost za obsah Smlouvy o partnerství uzavřené 

mezi žadatelem/příjemcem a partnery. 

Žadatel uvádí partnery již v žádosti o podporu, včetně rolí, podílu na aktivitách projektu 

a finančního podílu, pokud je plánován. Podstatou je, že partneři se s žadatelem/příjemcem 

podílí již na vytváření projektu a v případě úspěšnosti i na jeho realizaci. Příjemce realizuje 

hlavní, podstatnou část aktivit projektu, pokud výzva nestanoví jinak. Žadatel při předkládání 

žádosti o podporu odevzdává Prohlášení o partnerství/Smlouvou o partnerství (vymezeno 

výzvou nebo navazující dokumentací k výzvě). 

Oprávněnost partnerů a jejich míra zapojení je součástí hodnocení žádosti o podporu, viz 

kapitola 5.2.1. (oprávněnost partnera je vymezena ve výzvě nebo v navazující dokumentaci 

k výzvě). 

Příjemce zodpovídá za projekt jako celek vůči ŘO OP VVV, působí jako subjekt odpovědný 

za řízení projektu ve vztahu k partnerům a zároveň zodpovídá za rozdělení obdržených 

prostředků mezi partnery na základě schváleného rozpočtu projektu. 

Účast partnera v projektu nesmí být založena na komerčním vztahu k předmětu projektu 

a k příjemci (to platí po celou dobu realizace, případně udržitelnosti projektu). Příjemce není 

oprávněn během realizace projektu uzavírat se svými partnery uvedenými ve schválené žádosti 

o podporu v rámci projektu žádné smluvní vztahy, jejichž předmětem je dodávka nebo služby 

pro projekt poskytnuté za úplatu. Realizace principu partnerství nesmí být v rozporu s příslušnými 

právními předpisy ČR, zejména principu partnerství nesmí být zneužito k obcházení ZZVZ. 

Postupy popsanými v těchto pravidlech se musí řídit všichni realizátoři a nositelé projektu – 

tedy nejen příjemce, ale také jeho partneři. Zapojení partnera musí být realizováno v souladu 

s pravidly pro veřejnou podporu, a to tak, aby nedošlo k nepřímé podpoře partnera a jeho 

zvýhodnění ve smyslu čl. 107 odst. 1 Smlouvy (viz kapitola 15.). 

13.1. Typy partnerství 

V rámci OP VVV je možné partnerství: 

a) partner s finančním příspěvkem – partner prostřednictvím příjemce obdrží část finanční 

podpory na realizaci věcných projektových aktivit; 

b) partner bez finančního příspěvku – partner se podílí na realizaci věcných aktivit projektu, 

ale není mu poskytován žádný finanční příspěvek za účast na realizaci projektu. 

                                                 
58  Doporučený vzor smlouvy je uveden na webu MŠMT. Pokud se na projektu podílí více partnerů, může být využito smlouvy 

vícestranné (mezi příjemcem a všemi jeho partnery). 

13. KAPITOLA — PARTNERSTVi
Ve vyzvé je vymezeno, zda je umoinéno uzavirat partnerstvi v rémci projektu éi nikoliv.
Pokud je partnerstvi umoinéno, plati nésledujici podminky:

Partnerstvi je vztah zaloieny uzavrenou Smlouvou o partnerstvi“, kdy iadatel/pfijemce
za L'Iéelem dosaienl' CI'Ie projektu vytvoFI' sjednl'm 6i vice subjekty (partnery) celek nazyvany
jako partnerstvi. PO OP VW nenese odpovédnost za obsah Smlouvy o partnerstvi uzavfené
mezi iadatelem/pfi'jemcem a partnery.

Zadatel uvadl' partnery jii viadosti o podporu, véetné roli, podilu na aktivitach projektu
a finanéniho podilu, pokud je planovan. Podstatou je, 2e partnefi se siadatelem/pfijemcem
podill' jii na vytvarenl' projektu a v pfipadé flspéénosti i na jeho realizaci. Pfijemce realizuje
hlavnl', podstatnou east aktivit projektu, pokud vyzva nestanovi jinak. Zadatel pri pfedkladani
iadosti o podporu odevzdava Prohlaéeni o partnerstvi/Smlouvou o partnerstvi (vymezeno
v92vou nebo navazujicr’ dokumentaci k vyzvé).

Opravnénost partnerfl a jejich ml'ra zapojenl' je souéastl' hodnocenl' iadosti o podporu, viz
kapitola 5.2.1. (opravnénost partnera je vymezena ve vyzvé nebo v navazujici dokumentaci
k VYZvé).

Prijemce zodpovida za projekt jako celek vfléi PO OP WV, pflsobi jako subjekt odpovédny
za fizenl' projektu ve vztahu kpartnerflm a zarovefi zodpovida za rozdélenl' obdrienSIch
prostredkfl mezi partnery na zakladé schvaleného rozpoétu projektu.

Uéast partnera v projektu nesml' bytt zaloiena na komerénl'm vztahu k predmétu projektu
a k pfijemci (to platl' po celou dobu realizace, pfipadné udriitelnosti projektu). Pfijemce nenI'
opravnén béhem realizace projektu uzavirat se svS/mi partnery uvedenS/mi ve schvélené iadosti
o podporu v ramci projektu iadné smluvni vztahy, jejichi predmétem je dodavka nebo sluiby
pro projekt poskytnuté za L'Jplatu. Realizace principu partnerstvi nesml' birt v rozporu s pfisluénymi
pravnl'mi predpisy CR, zejména principu partnerstvi nesml' byt zneuiito k obchazenl' ZZVZ.

Postupy popsany’lmi vtéchto pravidlech se musi Fidit véichni realizatofi a nositelé projektu —

tedy nejen prI'jemce, ale také jeho partneri. Zapojeni partnera musi bS/t realizovano v souladu
s pravidly pro verejnou podporu, a to tak, aby nedoélo k neprl'mé podpore partnera a jeho
shodnénI' ve smyslu él. 107 odst. 1 Smlouvy (viz kapitola 15.).

13.1. Typy partnerstvi

V ramci OP WVje moiné partnerstvi:

a) partner 5 finanénim pfispévkem — partner prostrednictvim pfl’jemce obdril' east finanéni
podpory na realizaci vécnSIch projektoch aktivit;

b) partner bez finanéniho prispévku — partner se podI'lI' na realizaci vécnS/ch aktivit projektu,
ale nenl' mu poskytovan iédny finanénr’ pfispévek za Uéast na realizaci projektu.

58 Doporuéeny vzor smlouvy je uveden na webu MSMT. Pokud se na projektu podl’ll’ Vl'ce partnera, mflie byt vyuiito smlouvy
vicestranné (mezi pfl’jemcem a véemi jeho partnery).
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Prostředky na financování způsobilých výdajů partnera jsou partnerovi zpravidla poskytovány 

prostřednictvím příjemce. Mezi ŘO OP VVV a partnerem tedy není přímý tok peněz. Výjimku 

tvoří partneři, kteří jsou samostatnou organizační složkou státu. V takovém případě příjemce 

finanční prostředky partnerovi neposkytuje, organizační složka státu je má rozpočtovány 

ve svém rozpočtu. 

Způsoby úhrady mezi příjemcem a partnerem projektu jsou vymezeny Smlouvou o partnerství. 

Úhrady mohou probíhat zálohovými platbami, na základě vyúčtování/proplacení způsobilých 

výdajů partnerem před schválením projektu nebo proplacení po schválení projektu (tato 

varianta je doporučována ŘO OP VVV). V návaznosti na znění Smlouvy o partnerství se musejí 

příjemce a partneři před ukončením projektu (podle termínu uvedeného v právním aktu 

o poskytnutí/převodu podpory) dohodnout o rozdělení zařízení a zbylého spotřebního materiálu 

hrazeného z poskytnuté podpory mezi partnery. Kopie převodních listin (darovacích smluv) spolu 

se seznamem převáděného či darovaného zařízení či spotřebního materiálu je příjemce 

povinen předložit poskytovateli podpory se ZZoR. 

Součinnost při kontrolách na místě 

V případě, že je u projektu prováděna kontrola na místě, je povinností partnera poskytnout 

maximální součinnost kontrolnímu orgánu, např. poskytnutí zpřístupnění účetních dokladů 

nebo evidence majetku, případně umožnění části této kontroly přímo u partnera/partnerů 

projektu. 

Příjemce je subjekt zodpovědný vůči ŘO OP VVV za realizaci celého projektu (včetně částí 

projektu, které realizují jeho partneři), tj. při nedosažení cílů projektu může být příjemci uloženo 

vrátit celou poskytnutou dotaci, a to i v případě, kdy nedosažení cílů způsobí jeden z partnerů. 

Činnost partnera a výše čerpání podpory na výdaje realizované partnerem musí být popsány 

v rámci předkládaných monitorovacích zpráv o realizaci příjemce. 

13.1.1. Změna partnera 

Ve výjimečných případech je možná výměna partnera v průběhu realizace projektu. Vždy je 

třeba tyto situace individuálně posoudit ze strany ŘO OP VVV. 

Řešením situace, kdy chce partner z realizace projektu odstoupit nebo zanikne, apod., je 

převzetí jeho závazků příjemcem podpory nebo ostatními partnery zapojenými do projektu. 

Odstoupení partnera od realizace projektu je řešeno jako podstatná změna projektu, viz 

kapitola 7.2., a vyžaduje souhlas ŘO OP VVV. 

Teprve pokud není možné, aby závazky odstupujícího partnera převzal příjemce nebo jiný 

partner/ři zapojený/í do projektu, lze výjimečně přikročit k nahrazení odstupujícího partnera 

novým partnerem či novými partnery. Zapojení nového partnera vždy vyžaduje souhlas ŘO 

OP VVV, jedná se o podstatnou změnu projektu. Výzva nebo další dokumentace k výzvě může 

toto ustanovení upravovat, omezovat, zakázat výměnu partnera, apod. 

  

Prostfedky na financovénl' zpflsobily’lch dajl‘J partnera jsou partnerovi zpravidla poskytovény
prostfednictvim pfi'jemce. Mezi PO OP WV a partnerem tedy nenI' pFI'my tok penéz. VX/jimku
tvofi' partnefi, kteFI' jsou samostatnou organizaénl' sloikou stétu. V takovém pfi'padé pfijemce
finanéni prostfedky partnerovi neposkytuje, organizaénl' sloika stétu je mé rozpoétovény
ve svém rozpoétu.

Zpflsoby L'Ihrady mezi pfl’jemcem a partnerem projektu jsou vymezeny Smlouvou o partnerstvi.
Uhrady mohou probI'hat zélohomi platbami, na zékladé vyaétovéni/proplacenl' zpflsobilSIch
VS/dajfl partnerem pfed schvélenl'm projektu nebo proplacenl' p0 schvélenl' projektu (tato
varianta je doporuéovéna PO OP WV). V névaznosti na znénl' Smlouvy o partnerstvi se museji
pfijemce a partneFi pfed ukonéenim projektu (podle terminu uvedeného v prévnim aktu
o poskytnutl'lpFevodu podpory) dohodnout o rozdéleni zafl'zeni a zbylého spotfebnl'ho materiélu
hrazeného z poskytnuté podpory mezi partnery. Kopie pFevoa'ch listin (darovacich smluv) spolu
se seznamem pfevédéného éi darovaného zafi'zenl' 6i spotfebniho materiélu je pfl’jemce
povinen pfedloiit poskytovateli podpory se ZZoR.

Souéinnost pfi kontroléch na misté

V pfipadé, ie je u projektu provédéna kontrola na misté, je povinnostl' partnera poskytnout
maximélni souéinnost kontrolm’mu orgénu, napF. poskytnutl' zpfistupném’ Uéetnich dokladl‘]
nebo evidence majetku, pfl’padné umoinéni éésti této kontroly pfl'mo u partnera/partnera
projektu.

PFI’jemce je subjekt zodpovédny vfléi PO OP WV za realizaci celého projektu (véetné éésti
projektu, které realizujl'jeho partnefi), tj. pFi nedosaiem’ cilfl projektu mflie bYt pfi'jemci uloieno
vrétit celou poskytnutou dotaci, a to i v pfipadé, kdy nedosaiem’ cill‘] zpflsobi jeden z partnerl‘].
Cinnost partnera a vyée éerpém’ podpory na daje realizované partnerem musi bS/t popsény
v rémci pfedklédanych monitorovacn’ch zprév o realizaci pfl’jemce.

13.1.1. Zména partnera

Ve vyijimeénych pfi'padech je moiné véna partnera v prflbéhu realizace projektu. Vidy je
tfeba tyto situace individuélné posoudit ze strany PO OP VW.

Peéenim situace, kdy chce partner zrealizace projektu odstoupit nebo zanikne, apod., je
pFevzetI' jeho zévazkfl pfi'jemcem podpory nebo ostatnl'mi partnery zapojeny’lmi do projektu.
Odstoupenl' partnera 0d realizace projektu je Feéeno jako podstatné zména projektu, viz
kapitola 7.2., a vyiaduje souhlas PO OP WV.
Teprve pokud nenI' moiné, aby zévazky odstupujiciho partnera pfevzal pfijemce nebo jiny
partner/Pi zapojenY/I' do projektu, lze vyjimeéné pfikroéit k nahrazenl' odstupujl'ciho partnera
novym partnerem 6i novymi partnery. Zapojenl' nového partnera vidy vyiaduje souhlas PO
OP VW, jedné se 0 podstatnou zménu projektu. V92va nebo daléi dokumentace k vyzvé mfiie
toto ustanovenl' upravovat, omezovat, zakézat vénu partnera, apod.
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 KAPITOLA – SYNERGIE A KOMPLEMENTARITY 

V rámci programového období 2014–2020 budou vyhlašovány synergické a komplementární 

výzvy. Cílem je využít potenciálu vzniklého možností kombinací podpor naplnit cíle programů 

a umožnit vyšší efekt výsledků projektů. 

Synergie 

Pro zjednodušené projekty nejsou plánovány žádné synergické výzvy. 

Komplementarity 

V případě, že bude výzva vyhlášena jako komplementární, bude tato skutečnost ve výzvě 

uvedena. Komplementarita podané žádosti o podporu se určuje v procesu hodnocení projektu 

a na žadatele/příjemce, jejichž žádost o podporu je označena jako komplementární, nejsou 

kladeny žádné nároky při vyplňování žádosti o podporu ani v průběhu realizace projektu, není-li 

ve výzvě/dokumentaci k výzvě uvedeno jinak. 

  

14. KAPITOLA — SYNERGIE A KOMPLEMENTARITY

V rémci programového obdobl' 2014—2020 budou vyhlaéovény synergické a komplementérm’
v92vy. CI’Iem je vyuil't potenciélu vzniklého moinostl' kombinaci podpor naplnit Cl'le program?
a umoinit vyééi efekt vysledkfl projektfl.

Synergie

Pro zjednoduéené projekty nejsou plénovény iédné synergické vyzvy.

Komplementarity

V pfipadé, 2e bude vyzva vyhlééena jako komplementérnl’, bude tato skuteénost ve vyzvé
uvedena. Komplementarita podané iédosti o podporu se uréuje v procesu hodnoceni projektu
a na iadatele/pfi’jemce, jejichi iédost o podporu je oznaéena jako komplementérm’, nejsou
kladeny iédné néroky pfi vyplfiovém’ iédosti o podporu ani v prflbéhu realizace projektu, neni—Ii
ve VYZvé/dokumentaci k vyzvé uvedeno jinak.
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 KAPITOLA – VEŘEJNÁ PODPORA 

15.1. Úvod do problematiky veřejné podpory 

Ve výzvě/dokumentaci k výzvě je vždy uveden režim, v jakém je podpora poskytována. 

U zjednodušených projektů se předpokládá, že většina výzev bude vyhlašována v režimu 

nezakládajícím veřejnou podporu, nebo režimu de minimis. V této kapitole jsou uvedeny 

obecné podmínky týkající se jednotlivých režimů podpory a povinnosti z nich vyplývající 

pro žadatele/příjemce. Ve výzvě/navazující dokumentaci k výzvě mohou být specifikovány další 

relevantní podmínky týkající se veřejné podpory. 

Evropské právo poskytování podpory ze státních či jiných veřejných rozpočtů, které narušují 

nebo mohou narušit hospodářskou soutěž tím, že zvýhodňují určité podniky nebo určitá odvětví 

výroby, obecně zakazuje, protože ze své podstaty znamená zvýhodnění v tržním prostředí a je 

proto nežádoucím jevem, který deformuje hospodářskou soutěž. Poskytování takovéto výhody 

zakládá veřejnou podporu. Existují však výjimky či zvláštní režimy, které za předem daných 

podmínek poskytnutí veřejné podpory umožňují (jedná se např. o již zmíněnou tzv. podporu 

malého rozsahu/de minimis). Taxativní výčet forem veřejné podpory neexistuje a každý případ 

musí být posuzován individuálně. 

Centrálním koordinačním, poradenským, konzultačním a monitorovacím orgánem v oblasti veřejné 

podpory je Úřad pro ochranu hospodářské soutěže (ÚOHS). Činnosti ÚOHS v oblasti veřejné 

podpory stanoví zákon č. 215/2004 Sb.59. Od 1. 5. 2004 přešla veškerá rozhodovací pravomoc 

ÚOHS ve věcech posuzování slučitelnosti veřejné podpory s vnitřním trhem na Evropskou 

komisi. 

Veřejná podpora a opatření představující veřejnou podporu 

Co je veřejná podpora 

Základní úprava pravidel pro veřejnou podporu vyplývá přímo z primárního práva Evropské 

unie, čl. 107 – 109 Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen SFEU), které je dále rozvedeno 

v nařízeních Rady a Evropské komise, jakož i v nelegislativních pravidlech stanovovaných 

Evropskou komisí. 

Veřejnou podporou splňující znaky čl. 107 odst. 1 SFEU se rozumí každá podpora poskytnutá 

v jakékoli formě státem nebo z veřejných prostředků, která narušuje nebo může narušit 

hospodářskou soutěž tím, že zvýhodňuje určité podniky nebo určitá odvětví výroby a ovlivňuje 

obchod mezi členskými státy. Podpora, která splňuje uvedená kritéria, je neslučitelná 

s vnitřním trhem, a tedy zakázaná. Výjimky z obecného zákazu poskytování veřejné podpory 

mohou být povoleny na základě přímo použitelného předpisu (např. blokové výjimky, podpora 

de minimis) či na základě rozhodnutí EK. 

Veřejná podpora je vymezována prostřednictvím těchto 4 znaků, které musí být naplněny 

kumulativně: 

1. Podpora poskytnutá státem nebo ze státních prostředků (může se jednat například 

o prostředky národní, regionální, obecní, prostředky veřejných bank). Finanční prostředky, 

                                                 
59 Zákon č. 215/2004 Sb. o úpravě některých vztahů v oblasti veřejné podpory a o změně zákona o podpoře výzkumu a vývoje. 

15. KAPITOLA — VEREJNA PODPORA

15.1. Uvod do problematiky verejné podpory

Ve vyzvéldokumentaci k vyzvé je vidy uveden reiim, vjakém je podpora poskytovéna.
U zjednoduéenYch projektfl se pfedpoklédé, 2e vétéina VYZGV bude vyhlaéovéna v reiimu
nezaklédajicr’m verejnou podporu, nebo reiimu de minimis. Vtéto kapitole jsou uvedeny
obecné podminky tS/kajici se jednotliWch reiiml‘] podpory apovinnosti znich vyplyvajici
pro iadatele/pfijemce. Ve VSIzvé/navazujl'ci dokumentaci k VYZVé mohou bYt specifikovény daléi
relevantnl' podmr’nky tS/kajici se verejné podpory.

Evropské prévo poskytovénl' podpory ze stétnl'ch éi jim’lch vefejnSIch rozpoétfl, které naruéujl'
nebo mohou naruéit hospodérskou soutéi tI'm, 2e shodfiujI' uréité podniky nebo uréité odvétvi
VS/roby, obecné zakazuje, protoie ze své podstaty znamené shodnénr’ v trinim prostfedr’ a je
proto neiédoucim jevem, ktery deformuje hospodérskou soutéi. Poskytovénl' takovéto vyhody
zaklédé verejnou podporu. Existujl' véak vyjimky éi zvléétnl' reiimy, které za predem danYch
podml'nek poskytnutl' vefejné podpory umoir'mujl' (jedné se napf. o jii zminénou tzv. podporu
malého rozsahu/de minimis). Taxativni vyéet forem verejné podpory neexistuje a kaidy pfl’pad
musr’ bYt posuzovén individuélné.

Centrélnim koordinaém’m, poradenskYm, konzultaénim a monitorovacr'm orgénem v oblasti vefejné
podpory je Urad pro ochranu hospodérské soutéie (UOHS). Cinnosti UOHS v oblasti verejné
podpory stanovr’ zékon é. 215/2004 Sb.59. 0d 1. 5. 2004 preéla veékeré rozhodovaci pravomoc
UOHS ve vécech posuzovénl' sluéitelnosti verejné podpory svnitrnim trhem na Evropskou
komisi.

Verejné podpora a opatreni pfedstavujici vefejnou podporu

Co je verejné podpora

Zékladni uprava pravidel pro verejnou podporu vyplyvé pfimo z primérnl'ho préva Evropské
unie, (El. 107 — 109 Smlouvy o fungovénl' Evropské unie (déle jen SFEU), které je déle rozvedeno
vnarl'zenich Rady a Evropské komise, jakoi i v nelegislativnr’ch pravidlech stanovovanYch
Evropskou komisi.

Verejnou podporou splfiujr’ci znaky (El. 107 odst. 1 SFEU se rozuml' kaidé podpora poskytnuté
vjakékoli formé stétem nebo z veFeach prostfedkfl, které naruéuje nebo mflie naruéit
hospodérskou soutéi tI'm, 2e todfiuje uréité podniky nebo uréité odvétvr’ v9roby a ovlivfiuje
obchod mezi élenskS/mi stéty. Podpora, které splfiuje uvedené kritéria, je nesluéitelné
s vnitfnim trhem, a tedy zakézané. vyjimky zobecného zékazu poskytovénl' vefejné podpory
mohou bYt povoleny na zékladé primo pouiitelného predpisu (napr. blokové VS/jimky, podpora
de minimis) éi na zékladé rozhodnutl' EK.

Vefejné podpora je vymezovéna prostrednictvim téchto 4 znakl‘], které musi byt naplnény
kumulativné:

1. Podpora poskytnuté stétem nebo ze stétnich prostredkfl (mflie se jednat naprl'klad
o prostredky nérodnl', regionélni, obecnl', prostfedky vefejnych bank). Finanéni prostredky,

59 Zékon é. 215/2004 Sb. 0 flpravé nékterych vztahfl v oblasti vefejné podpory a o zméné za’kona o podpofe vyzkumu a vyvoje.
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z nichž jsou poskytovány dotace, mají svůj původ v rozpočtu ČR a rozpočtu EU, tudíž 

v případě projektů podpořených z OP VVV je tento bod splněn vždy. 

2. Zvýhodnění určitého podniku či odvětví výroby, a to jakoukoliv formou. 

Zvýhodněním pro potřeby pravidel EU regulujících poskytování veřejné podpory je 

výhoda chápána jako ekonomický benefit, který by daný podnik bez intervence veřejné 

instituce na trhu nezískal. Poskytnutá podpora zvýhodňuje určitý podnik při jeho 

podnikání, neboť umožní příjemci této podpory snížit náklady na realizaci záměru, který 

by jinak musel být hrazen z jeho vlastních prostředků. Pokud příjemce získává 

zvýhodnění na úkor ostatních soutěžitelů, je opatření selektivní, a tím je splněno jedno 

z kritérií definice poskytnutí veřejné podpory. Z hlediska posouzení naplnění této 

podmínky je tedy nutné hodnotit: 

a) zda žadatel/příjemce vykonává nebo bude v rámci projektu vykonávat hospodářskou 

činnost (tedy zda je podnikem ve smyslu pravidel veřejné podpory); 

b) jak tato činnost souvisí s projektem,  

c) zda podpora představuje zvýhodnění žadatele/příjemce, neboť realizací projektu 

bude ovlivněno provozování hospodářské činnosti příjemcem, ať už se jedná 

o rozšíření stávající hospodářské činnosti nebo novou hospodářskou činnost; 

d) zda je podpora selektivní. 

Vzhledem ke skutečnosti, že podpora z OP VVV vždy představuje zvýhodnění, které by 

příjemce neobdržel za běžných tržních podmínek a podpora je současně vždy 

selektivní, neboť je omezena pouze na příjemce OP VVV, omezuje se zkoumání tohoto 

znaku na posouzení, zda je příjemce podnikem ve smyslu pravidel veřejné podpory. 

3. Možné narušení soutěže na vnitřním trhu EU – v rámci posuzování tohoto znaku je 

nutné zjistit, jestli v rámci podpořené hospodářské činnosti existuje trh a (potenciální) 

konkurenti. V případě, že příjemce vykonává hospodářskou činnost na liberalizovaném 

trhu, lze zpravidla předpokládat, že poskytnutím podpory dojde k narušení hospodářské 

soutěže, neboť podpora může posílit postavení příjemce oproti ostatním soutěžitelům. 

Podpora může narušit soutěž, pokud zlepšuje soutěžní pozici daného podniku oproti 

jeho konkurentovi. K naplnění tohoto znaku postačuje pouhá možnost narušení 

soutěže, nikoliv její faktické narušení. 

4. Možné ovlivnění obchodu mezi členskými státy EU – pokud je výhoda poskytnuta 

podniku aktivnímu na trhu, který je otevřený konkurenci, předpokládá se, že může dojít 

k ovlivnění obchodu mezi členskými státy EU. Pro naplnění tohoto znaku postačuje 

pouhá možnost ovlivnění obchodu mezi členskými státy EU, nikoliv faktický dopad 

na obchodní výměnu. Obchod mezi členskými státy může být ovlivněn i v případech, 

kdy podnik, který je příjemcem podpory neexportuje. Ovlivnění obchodu nastane, pokud 

hospodářská činnost podniku má tzv. přeshraniční efekt, a to ať už v teritoriálním 

smyslu (tj. činnost přesahuje geografické hranice České republiky) anebo ve smyslu 

osobním (tj. hospodářské soutěže na relevantním trhu se účastní nebo mohou účastnit 

i subjekty se státní příslušností z jiného členského státu EU nebo zákazníci pochází 

z jiných členských států EU). Obchod mezi členskými státy může ovlivnit i podpora 

poskytnutá podniku, který nabízí pouze místní nebo regionální služby, pokud by tyto 

služby mohly nabízet podniky z jiných členských států a není-li uvedená možnost pouze 

z nichi jsou poskytovény dotace, majl' svflj pflvod v rozpoétu OR a rozpoétu EU, tudl'i
v pfl’padé projektfl podpofenych 2 OP WV je tento bod splnén vidy.

. Zvyhodnéni uréitého podniku éi odvétvi vyroby, a to jakoukoliv formou.
Zvyhodnénl'm pro potfeby pravidel EU regulujicich poskytovénl' vefejné podpory je
vyhoda chépéna jako ekonomicky benefit, ktery by dany podnik bez intervence vefejné
instituce na trhu neziskal. Poskytnuté podpora zvyhodfiuje uréity podnik pfi jeho
podnikéni, nebot’ umoini pfl’jemci této podpory sniiit néklady na realizaci zéméru, ktery
by jinak musel byt hrazen zjeho vlastnl'ch prostfedkfl. Pokud pfijemce ziskévé
zvyhodnénl' na L'Ikor ostatnl'ch soutéiitell‘], je opatfenl' selektivni, a tI'm je splnéno jedno
zkritéril' definice poskytnutl' vefejné podpory. Zhlediska posouzenl' naplnénl' této
podml'nky je tedy nutné hodnotit:

a) zda iadatel/pfi'jemce vykonévé nebo bude v rémci projektu vykonévat hospodéfskou
éinnost (tedy zda je podnikem ve smyslu pravidel vefejné podpory);

b) jak tato éinnost souvisi s projektem,

c) zda podpora pfedstavuje zvyhodnénl' iadatele/pfi'jemce, nebot’ realizaci projektu
bude ovlivnéno provozovénl' hospodéfské éinnosti pfijemcem, at’ ui se jedné
o rozéifeni stévajici hospodéfské éinnosti nebo novou hospodéfskou éinnost;

d) zda je podpora selektivnl'.

Vzhledem ke skuteénosti, ie podpora 2 OP VW vidy pfedstavuje zvyhodnéni, které by
pfijemce neobdriel za béinych trinI'ch podminek a podpora je souéasné vidy
selektivm’, nebot’ je omezena pouze na pfijemce OP WV, omezuje se zkouménl' tohoto
znaku na posouzeni, zda je pfl’jemce podnikem ve smyslu pravidel vefejné podpory.

. Moiné naruéeni soutéie na vnitfnim trhu EU — v rémci posuzovéni tohoto znaku je
nutné zjistit, jestli v rémci podpoFené hospodéfské éinnosti existuje trh a (potenciélm’)
konkurenti. V ph’padé, ie pfl’jemce vykonévé hospodéfskou éinnost na liberalizovaném
trhu, lze zpravidla pfedpoklédat, ie poskytnutim podpory dojde k naruéem’ hospodéfské
soutéie, nebot’ podpora mflie posilit postaveni pfl’jemce oproti ostatnl'm soutéiitelflm.
Podpora mflie naruéit soutéi, pokud zlepéuje soutéini pozici daného podniku oproti
jeho konkurentovi. K naplnénl' tohoto znaku postaéuje pouhé moinost naruéeni
soutéie, nikoliv jeji faktické naruéem’.

. Moiné ovlivnéni obchodu mezi élenskymi stéty EU — pokud je vyhoda poskytnuta
podniku aktivnimu na trhu, ktery je otevfeny konkurenci, pfedpoklédé se, 29 mflie dojl't
kovlivnénl' obchodu mezi élenskymi stéty EU. Pro naplnénl' tohoto znaku postaéuje
pouhé moinost ovlivnénl' obchodu mezi élenskymi stéty EU, nikoliv fakticky dopad
na obchodnl' vyménu. Obchod mezi élenskymi stéty maze byt ovlivnén i v pFipadech,
kdy podnik, kteryje pfl’jemcem podpory neexportuje. Ovlivnénl' obchodu nastane, pokud
hospodéfské éinnost podniku mé tzv. pfeshraniéni efekt, a to at’ ui v teritoriélnim
smyslu (tj. éinnost pfesahuje geografické hranice Ceské republiky) anebo ve smyslu
osobnl'm (tj. hospodéfské soutéie na relevantnl'm trhu se L'Jéastnl' nebo mohou uéastnit
isubjekty se stétni pfl'sluénosti z jiného élenského stétu EU nebo zékazm’ci pochézi
zjinych élenskych stétl‘] EU). Obchod mezi élenskymi stéty mflie ovlivnit i podpora
poskytnuté podniku, ktery nabl'zi pouze mistnl' nebo regionélnl' sluiby, pokud by tyto
sluiby mohly nabl'zet podniky zjinych élenskych stétfl a neni-Ii uvedené moinost pouze
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hypotetická60. Ovlivnění obchodu je méně pravděpodobné, je-li rozsah hospodářské 

činnosti velmi malý (např. velmi malý obrat příjemce). Obchod mezi členskými státy 

může být ovlivněn i v případech, kdy přijímající podnik neexportuje. Dopad na obchod 

v takových případech dovozuje z předpokladu, že jeho konkurenti mohou mít ztížený 

přístup na daný trh v důsledku toho, že příslušné opatření umožňuje příjemci udržet či 

zvýšit jeho produkci. Komise presumuje naplnění této podmínky téměř vždy. Proto 

pokud se žadatel odvolává pouze na místní dopad své činnosti, musí tuto skutečnost 

náležitě prokázat. 

V případě, že jsou kumulativně splněny výše uvedené definiční znaky, dochází k poskyt-

nutí veřejné podpory. Legálně může být veřejná podpora poskytnuta pouze na základě 

některé z výjimek nebo v případě, že ji Evropská komise v rámci procesu notifikace prohlásí 

za slučitelnou s vnitřním trhem.  

V případě, že dojde k nesprávnému posouzení definičních znaků veřejné podpory, může to mít 

za následek poskytnutí protiprávní podpory a z toho vyplývající navrácení podpory včetně 

možného navracení úroků. 

Podnik 

Na základě čl. 107 odst. 1 SFEU se pravidla veřejné podpory obecně použijí pouze tehdy, je-li 

příjemce podnik. 

Za podnik se pro účely veřejné podpory považuje jakýkoliv subjekt, který vykonává 

hospodářskou činnost bez ohledu na jeho právní formu či způsob financování (za podnik tedy 

mohou být v určitých případech považovány i neziskové organizace, občanská sdružení, 

spolky, obce či kraje). Zvláštní kategorii podniků tvoří příspěvkové organizace, které mohou být 

zřizované územně samosprávními celky. U těchto subjektů je nutné sledovat tzv. doplňkové 

činnosti. Ty jsou zpravidla realizovány na trhu a příspěvkové organizace se jejich výkonem 

dostávají do konkurenčního střetu s jinými subjekty. 

Rozhodující pro vymezení podniku je skutečnost, zda vykonává hospodářskou činnost, tj. 

vykonává jakoukoliv činnost spočívající v nabízení zboží nebo služeb na trhu. Subjekt, který 

vykonává jak hospodářské, tak nehospodářské činnosti, se považuje za podnik pouze 

v souvislosti s hospodářskými činnostmi. 

Skutečnost, že určitá služba je poskytována interně nebo její poskytování není povoleno třetím 

stranám, nevylučuje existenci hospodářské činnosti, pokud by danou službu na předmětném 

trhu byli ochotni a schopni poskytovat jiní provozovatelé. 

Hospodářská/ekonomická činnost 

Za hospodářskou (ekonomickou) činnost se považuje nabízení zboží nebo služeb na trhu. Dále 

platí, že pro aplikaci pravidel EU regulujících veřejnou podporu není rozhodující, zda příslušná 

entita generuje zisk, neboť i neziskové entity mohou nabízet zboží a služby na trhu. V jejich 

případě bude záležet, na jakou aktivitu bude veřejné financování směřovat. 

Pokud tentýž subjekt provádí činnosti jak hospodářské, tak nehospodářské povahy, pak se 

nebude na veřejné financování nehospodářských činností vztahovat čl. 107 odst. 1 Smlouvy, 

lze-li v zájmu zabránění křížového financování hospodářských činností jasně oddělit oba druhy 

                                                 
60 Více k této problematice viz Lokální charakter opatření, v textu níže. 

hypotetickém. Ovlivnénl' obchodu je méné pravdépodobné, je-li rozsah hospodérské
éinnosti velmi maly (napf. velmi maly obrat pfl’jemce). Obchod mezi élenskilmi stéty
mflie byt ovlivnén i v pripadech, kdy prijimajl'ci podnik neexportuje. Dopad na obchod
vtakch pfipadech dovozuje z predpokladu, ie jeho konkurenti mohou ml't ztiieny
pristup na dany trh v dflsledku toho, 2e prisluéné opatreni umoifiuje pfl’jemci udriet éi
séit jeho produkci. Komise presumuje naplnénl' této podminky témér vidy. Proto
pokud se iadatel odvolévé pouze na mistnl' dopad své éinnosti, musr’ tuto skuteénost
néleiité prokézat.

V pripadé, 2e jsou kumulativné splnény vyée uvedené definiéni znaky, dochézi k poskyt-
nuti verejné podpory. Legélné mflie bYt verejné podpora poskytnuta pouze na zékladé
nékteré zvyjimek nebo v pripadé, 2e ji Evropské komise v rémci procesu notifikace prohlésr’
za sluéitelnou s vnitrnim trhem.

V pfipadé, 2e dojde k nesprévnému posouzeni definiénl'ch znakfil verejné podpory, mflie to mI't
za nésledek poskytnutl' protiprévm’ podpory a ztoho vyplyvajl'ci navrécenl' podpory véetné
moiného navracenr’ L'Jrokl‘].

Podnik

Na zékladé él. 107 odst. 1 SFEU se pravidla verejné podpory obecné pouiijl' pouze tehdy, je-li
prl'jemce podnik.

Za podnik se pro 13¢“:e verejné podpory povaiuje jakS/koliv subjekt, ktery vykonévé
hospodéfskou éinnost bez ohledu na jeho prévni formu 6i zpflsob financovém’ (za podnik tedy
mohou bS/t v uréitS/ch pripadech povaiovény i neziskové organizace, obéanské sdruienl',
spolky, oboe éi kraje). Zvléétnl' kategorii podnikfl tvorl' prispévkové organizace, které mohou byt
zrizované Uzemné samosprévnr’mi celky. U téchto subjektfl je nutné sledovat tzv. doplfikové
éinnosti. Ty jsou zpravidla realizovény na trhu a pfispévkové organizace se jejich vykonem
dostévajl' do konkurenéniho stretu s jinYmi subjekty.

Rozhodujl'ci pro vymezenl' podniku je skuteénost, zda vykonévé hospodérskou éinnost, tj.
vykonévé jakoukoliv éinnost spoéivajl'ci v nabl'zenl' zboil' nebo sluieb na trhu. Subjekt, ktery
vykonévé jak hospodérské, tak nehospodérské éinnosti, se povaiuje za podnik pouze
v souvislosti s hospodéfskYmi 6innostmi.

Skuteénost, ie uréité sluiba je poskytovéna interné nebo jejl' poskytovénl' nenl' povoleno tretl'm
straném, nevyluéuje existenci hospodérské éinnosti, pokud by danou sluibu na predmétném
trhu byIi ochotni a schopni poskytovat jinI' provozovatelé.

Hospodéfskélekonomické éinnost

Za hospodérskou (ekonomickou) éinnost se povaiuje nabl'zenl' zboil' nebo sluieb na trhu. Déle
platI', 2e pro aplikaci pravidel EU regulujicr’ch verejnou podporu nenl' rozhodujl'ci, zda pfisluéné
entita generuje zisk, nebot’ i neziskové entity mohou nabizet zboii a sluiby na trhu. Vjejich
pfipadé bude zéleiet, na jakou aktivitu bude verejné financovéni smérovat.

Pokud tentYi subjekt provédi éinnosti jak hospodéfské, tak nehospodérské povahy, pak se
nebude na verejné financovénl' nehospodéfsch éinnostl' vztahovat 6|. 107 odst. 1 Smlouvy,
lze-Ii v zéjmu zabrénéni kriiového financovénl' hospodérskych 6innostl' jasné oddélit oba druhy

6° Vice k této problematice viz Lokélnl’ charakter opatfenl’, v textu nl'ze.
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činností. Dokladem oddělení příjmů, nákladů, respektive financování hospodářských 

a nehospodářských činností mohou být např. roční finanční výkazy příslušného subjektu. 

Lokální charakter opatření 

V souladu se Sdělením Komise o pojmu státní podpora podle Evropské komise nedochází 

k ovlivnění obchodu v případech, kdy příjemce poskytuje služby na omezeném území jednoho 

členského státu a není pravděpodobné, že by přilákal zákazníky z jiných členských států 

a pokud nelze předpokládat větší než okrajový dopad opatření podpory na přeshraniční 

investice a vznik nových podniků v daném odvětví. 

Jako příklady lokálních opatření lze uvést např. sportovní a volnočasová zařízení sloužící 

převážně místním uživatelům, kulturní akce, u nichž není pravděpodobné, že by přilákaly 

návštěvníky z jiných členských států, nemocnice a zdravotnická zařízení se zaměřením 

na místní obyvatele, informační platforma pro řešení problematiky nezaměstnanosti 

a sociálních konfliktů v předem vymezené a velmi malé místní oblasti apod. 

Dle Oznámení Komise o zjednodušeném postupu posuzování některých druhů veřejné 

podpory, je mimo jiné možno prokázat čistě lokální charakter v případě, kdy: 

a) podpora nemá za následek přilákání investicí do dotčeného regionu; 

b) zboží či služby produkované příjemcem jsou čistě lokálního charakteru a/nebo jsou přitažlivé 

jen pro zeměpisně ohraničenou oblast; 

c) vliv na spotřebitele v sousedících členských státech je nepatrný a  

d) tržní podíl příjemce podpory je z hlediska jakéhokoliv použitého vymezení relevantního trhu 

minimální a příjemce nepatří k širší skupině podniků.  

Lokální charakter opatření je nutno vždy zkoumat ve vztahu ke konkrétnímu projektu či příjemci 

a je potřeba jej odůvodnit. 

15.2. Veřejné financování v oblasti vzdělávání a výzkumu a vývoje 

nezakládající veřejnou podporu 

Podpora v oblasti vzdělávání 

Na veřejné vzdělávání organizované v rámci státního vzdělávacího systému a financované 

a kontrolované státem lze podle judikatury evropských soudů a v souladu s článkem 2.5. 

Sdělení Komise o pojmu státní podpora uvedeném v čl. 107 odst. 1 SFEU pohlížet jako 

na nehospodářskou činnost. 

Nehospodářská povaha veřejného vzdělávání v zásadě není ovlivněna skutečností, že žáci 

nebo jejich rodiče musí někdy platit za výuku nebo za zápis poplatky, které přispívají k úhradě 

provozních výdajů systému. Pokud tyto finanční prostředky pokrývají jen zlomek skutečných 

nákladů na službu, nelze je chápat jako úplatu za poskytovanou službu, nemění-li 

nehospodářskou povahu služby všeobecného vzdělávání, která je financována převážně 

z veřejných zdrojů. Tyto zásady se mohou vztahovat na: mateřské školy, soukromé a veřejné 

základní školy, odborné vzdělávání, učitelskou činnost na vysokých školách vykonávanou jako 

vedlejší pracovní činnost a poskytování vzdělávání na vysokých školách. 

éinnostl’. Dokladem oddélenr’ prijmfl, nékladfl, respektive financovém’ hospodéfsky’lch
a nehospodérskYCh éinnostl' mohou bYt napr. roéni finanénl’ VS/kazy pfisluéného subjektu.

Lokélni charakter opatreni

V souladu se Sdélenim Komise o pojmu stétnl' podpora podle Evropské komise nedochézi
k ovlivnénl' obchodu v pripadech, kdy pfijemce poskytuje sluiby na omezeném Uzeml' jednoho
élenského stétu a ham pravdépodobné, ie by prilékal zékaznl'ky z jinych élenskych stétfl
a pokud nelze predpoklédat vétél' nei okrajovy dopad opatrenl’ podpory na pfeshraniénl'
investice a vznik novych podnikl‘] v daném odvétvr'.

Jako priklady lokélnl’ch opatreni Ize uvést napr. sportovni a volnoéasové zarl’zenl' slouiici
prevéiné mistnl'm uiivatelflm, kulturnl' akce, u nichi neni pravdépodobné, ie by prilékaly
névétévniky z jinflch élensch stétfl, nemocnice a zdravotnické zarl'zenl’ se zamérenl’m
na mistnl’ obyvatele, informaénl’ platforma pro reéenl’ problematiky nezaméstnanosti
a sociélnl’ch konfliktfl v predem vymezené a velmi malé mistnl' oblasti apod.

Dle Oznémenl’ Komise o zjednoduéeném postupu posuzovénl’ nékterS/ch druhfl veFejné
podpory, je mimo jiné moino prokézat éisté lokélni charakter v pfipadé, kdy:

a) podpora nemé za nésledek prilékéni investicr’ do dotéeného regionu;

b) zboil’ éi sluiby produkované pfl’jemcem jsou éisté lokélniho charakteru a/nebo jsou pritailivé
jen pro zemépisné ohraniéenou oblast;

c) vliv na spotrebitele v sousedl'cich élensch stétech je nepatrny a

d) trinl' podI'I prI'jemce podpory je z hlediska jakéhokoliv pouiitého vymezenl' relevantnl’ho trhu
minimélnl' a prijemce nepatfi' k éirél’ skupiné podnikl‘].

Lokélnl' charakter opatrenl’ je nutno vidy zkoumat ve vztahu ke konkrétnl'mu projektu éi prijemci
a je potreba jej odflvodnit.

15.2. Verejné financovéni v oblasti vzdélévéni a vilzkumu a vyivoje
nezaklédajici verejnou podporu

Podpora v oblasti vzdélévéni

Na verejné vzdélévénl’ organizované v rémci stétnl’ho vzdélévacr’ho systému a financované
a kontrolované stétem Ize podle judikatury evropskS/ch soudfl a v souladu s élénkem 2.5.
Sdélenl' Komise o pojmu stétnl' podpora uvedeném v (El. 107 odst. 1 SFEU pohll’iet jako
na nehospodérskou éinnost.

Nehospodérské povaha verejného vzdéla'vénl' v zésadé nenI' ovlivnéna skuteénostl', 2e iéci
nebo jejich rodiée musr’ nékdy platit za VS/uku nebo za zépis poplatky, které prispl'vajl' k Uhradé
provoznl'ch vydajfl systému. Pokud tyto finanénl’ prostredky pokrS/vajl' jen zlomek skuteénSIch
nékladl‘] na sluibu, nelze je chépat jako uplatu za poskytovanou sluibu, neméni—li
nehospodérskou povahu sluiby véeobecného vzdélévénr’, které je financovéna prevéiné
z vefejny’lch zdrojfl. Tyto zésady se mohou vztahovat na: materské ékoly, soukromé a verejné
zékladnl’ ékoly, odborné vzdélévénl’, uéitelskou éinnost na vysoch ékoléch vykonévanou jako
vedlejér’ pracovni éinnost a poskytovénl' vzdélévéni na vysokych §koléch.
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Poskytování veřejného vzdělávání musí být odlišeno od poskytování služeb, které nespadají 

pod vnitrostátní vzdělávací systém a které jsou financovány převážně rodiči nebo žáky či 

komerčními příjmy. Přesto, že tyto služby/vzdělávací činnosti nabízí subjekty, které jsou 

součástí veřejného vzdělávacího systému, jedná se o služby, kterými školy/školská zařízení 

konkurují jiným subjektům na trhu (např. komerční jazykové kurzy pro veřejnost) a které je nutno 

kvůli jejich povaze, struktuře financování a existenci konkurenčních soukromých organizací, 

považovat za hospodářskou činnost. 

Je-li žadatelem škola zřízená dle školského zákona státem, krajem, obcí, nebo svazkem obcí, 

může být podpora na její hlavní činnost poskytnuta v režimu nenaplňujícím znaky veřejné 

podpory ve smyslu čl. 107 SFEU. 

Je-li žadatelem škola zřízená jinou fyzickou či právnickou osobou, je nejprve nutné posoudit 

hospodářský/nehospodářský charakter vzdělávání. Je-li splněna podmínka převážného financování 

vzdělávání z veřejných zdrojů, nebo (pokud tuto možnost výzva připouští) je-li prokázán lokální 

dopad podpory (tzn. bez účinku na vnitřní trh EU), může být podpora poskytnuta v režimu 

nenaplňujícím znaky veřejné podpory ve smyslu čl. 107 odst. 1 SFEU. V opačném případě bude 

podpora poskytnuta v jiném režimu vymezeném ve výzvě (např. de minimis). 

Pro účely posouzení hospodářského/nehospodářského charakteru vzdělávání a případného 

lokálního dopadu (připouští-li výzva tuto možnost), je žadatel povinen doložit přílohu „Čestné 

prohlášeni o výběru režimu veřejné podpory“, ze kterého bude zřejmé, jaký je podíl financování 

vzdělávání z veřejných a soukromých zdrojů a jaký bude její dopad. 

V případě, že v období od podání žádosti o podporu do doby kompletace podkladů pro vydání 

právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, dojde u žadatele ke změnám, které by mohly mít 

vliv na zvolený režim podpory (zejména je jedná o změny, které určují 

hospodářský/nehospodářský charakter vzdělávání, či lokální dopad podpory), je žadatel 

povinen před vydáním právního aktu o této skutečnosti neprodleně informovat poskytovatele. 

Následně může být poskytovatelem v rámci vyrozumění vyzván k opětovnému doložení 

„Čestného prohlášeni o výběru režimu veřejné podpory“, aby mohl být opětovně posouzen 

zvolený režim podpory. 

Analogicky lze postupovat i v případě školských zařízení. 

– Je-li žadatelem veřejná nebo státní vysoká škola, může být podpora poskytnuta v režimu 

nezakládajícím veřejnou podporu, pouze pokud plyne na nehospodářskou činnost. 

V opačném případě bude podpora poskytnuta v jiném režimu vymezeném ve výzvě (např. 

de minimis). 

– Je-li žadatelem soukromá vysoká škola, bude podpora poskytnuta v režimu vymezeném 

ve výzvě. 

– Je-li žadatelem organizace pro výzkum a šíření znalostí, může být podpora poskytnuta 

v režimu nezakládajícím veřejnou podporu, pouze pokud plyne na nehospodářskou činnost. 

V opačném případě bude podpora poskytnuta v jiném režimu vymezeném ve výzvě. 

Podpora v oblasti výzkumu 

Odst. 20 Rámce pro státní podporu výzkumu vývoje a inovací 2014/C 198/01 (dále jen 

„Rámec“) říká, že je-li výzkumná organizace nebo výzkumná infrastruktura využívána 

pro hospodářské i nehospodářské činnosti, vztahují se na veřejné financování pravidla veřejné 

podpory pouze tehdy, pokud toto financování pokrývá náklady spojené s hospodářskými 

Poskytovénl' verejného vzdélévénl' musi birt odliéeno od poskytovénl' sluieb, které nespadajl'
pod vnitrostétni vzdélévaci systém a které jsou financovény prevéiné rodiéi nebo iéky éi
komerénimi ph’jmy. Presto, 2e tyto sluiby/vzdélévaci éinnosti nabl'zi subjekty, které jsou
souéésti verejného vzdélévaciho systému, jedné se 0 sluiby, kteri/mi ékolyl§kolské zarl'zenl'
konkurujl' jinym subjektfim na trhu (napr. komerénl' jazykové kurzy pro vefejnost) a které je nutno
kvflli jejich povaze, strukture financovénl' a existenci konkurenénich soukromYch organizaci,
povaiovat za hospodérskou éinnost.

Je-li iadatelem ékola zrizené dle ékolského zékona stétem, krajem, obcn’, nebo svazkem obci,
mfiie bylt podpora na jejl' hlavni éinnost poskytnuta v reiimu nenaplfiujicr’m znaky verejné
podpory ve smyslu 6|. 107 SFEU.

Je-li iadatelem ékola zfizené jinou fyzickou 6i prévnickou osobou, je nejprve nutné posoudit
hospodéfskY/nehospodérsky charakter vzdélévénl'. Je-Ii splnéna podminka prevéiného financovénl'
vzdélévénl' z verejnych zdrojfl, nebo (pokud tuto moinost v92va pripou§t1)je-Ii prokézén lokélni
dopad podpory (tzn. bez 06inku na vnitrnl' trh EU), mflie bytt podpora poskytnuta v reiimu
nenaplfiujr’cim znaky vefejné podpory ve smyslu (El. 107 odst. 1 SFEU. V opaéném pripadé bude
podpora poskytnuta vjiném reiimu vymezeném ve vyizvé (napr. de minimis).

Pro 06e posouzenl' hospodérského/nehospodérského charakteru vzdélévénl' a pripadného
lokélnl'ho dopadu (pripouéti-Ii vyzva tuto moinost), je iadatel povinen doloiit prI'lohu ,,Cestné
prohlééeni o VS/béru reiimu vefejné podpory“, ze kterého bude zfejmé, jaky je podI'I financovénl'
vzdélévéni z vefejnych a soukromy’lch zdrojfl a jaky bude jejl' dopad.

V pripadé, ie v obdobl' od podénl' iédosti o podporu do doby kompletace podkladfl pro vydéni
prévm’ho aktu o poskytnutl'lprevodu podpory, dojde u iadatele ke zméném, které by mohly mI't
vliv na zvoleny reiim podpory (zejména je jedné o zmény, které uréujl'
hospodéfskY/nehospodérsky charakter vzdélévéni, éi Iokélnl' dopad podpory), je iadatel
povinen pred vydénl'm prévniho aktu o této skuteénosti neprodlené informovat poskytovatele.
Nésledné mflie byt poskytovatelem v rémci vyrozumém’ vyzvén k opétovnému doloiem’
,,Cestného prohlééeni oWbéru reiimu verejné podpory“, aby mohl byt opétovné posouzen
zvoleny reiim podpory.

Analogicky lze postupovat i v pfl’padé ékolskych zafizem’.

— Je-li iadatelem verejné nebo stétnl' vysoké ékola, mflie bylt podpora poskytnuta v reiimu
nezaklédajicr’m verejnou podporu, pouze pokud plyne na nehospodérskou éinnost.
V opaéném pripadé bude podpora poskytnuta v jiném reiimu vymezeném ve vyzvé (napr.
de minimis).

— Je-li iadatelem soukromé vysoké ékola, bude podpora poskytnuta v reiimu vymezeném
ve VVZVé.

— Je-li iadatelem organizace pro VYZkum a él'renl' znalostl', mflie bS/t podpora poskytnuta
v reiimu nezaklédajl'cim verejnou podporu, pouze pokud plyne na nehospodérskou éinnost.
V opaéném pripadé bude podpora poskytnuta v jiném reiimu vymezeném ve vyzvé.

Podpora v oblasti vyzkumu

Odst. 20 Rémce pro stétni podporu VYZkumu vyvoje a inovaci 2014/C 198/01 (déle jen
,,Rémec“) riké, 2e je-li VYZkumné organizace nebo vyzkumné infrastruktura vyuir’véna
pro hospodérské i nehospodérské éinnosti, vztahuji se na verejné financovénl' pravidla verejné
podpory pouze tehdy, pokud toto financovéni pokrflvé néklady spojené s hospodéfsky’lmi

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum Uéinnosti: 21. listopad 2016 Strénka 110 z 133



Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 111 z 133 

 

činnostmi. Je-li výzkumná organizace nebo výzkumná infrastruktura využívána téměř 

výhradně pro nehospodářskou činnost, může její financování zcela spadat mimo 

působnost pravidel pro veřejnou podporu za předpokladu, že její hospodářské využití je 

čistě vedlejší, tj. jedná se o činnost, která přímo souvisí s provozem výzkumné organizace 

nebo výzkumné infrastruktury a je pro její provoz nezbytná či je neoddělitelně spojena s jejím 

hlavním nehospodářským využitím a je omezena co do rozsahu. 

Pro účely Rámce bude podle Komise tato podmínka splněna v případě, že pro hospodářské 

činnosti budou využívány naprosto stejné vstupy (např. materiál, zařízení, pracovní síla a fixní 

kapitál) jako u nehospodářských činností a kapacita přidělená každý rok na tyto hospodářské 

činnosti nepřesáhne 20 % celkové roční kapacity daného subjektu (relevant entity). 

Nehospodářské činnosti v oblasti VaVaI 

Za nehospodářské činnosti jsou (dle odst. 19 Rámce) obecně považovány tyto činnosti: 

a)  primární činnosti výzkumných organizací a výzkumných infrastruktur, zejména: 

– vzdělávání s cílem zvýšit počty a zlepšit kvalifikaci lidských zdrojů. V souladu 

s judikaturou a rozhodovací praxí Komise a podle sdělení o pojmu státní podpory se 

za nehospodářskou činnost považuje veřejné vzdělávání organizované v rámci státního 

vzdělávacího systému, které je z velké části nebo zcela financováno ze státních prostředků 

a je státem kontrolováno. Vzdělávání pracovníků ve smyslu pravidel veřejné podpory 

pro podporu na vzdělávání nelze považovat za nehospodářskou primární činnost 

výzkumných organizací; 

– nezávislý výzkum a vývoj (dále jen „VaV“) s cílem získat nové poznatky a lépe pochopit 

dané téma, včetně kooperativního VaV, pokud je spolupráce, do níž je organizace 

pro výzkum, vývoj a šíření znalostí (dále jen „VO“) či výzkumná infrastruktura (dále jen 

„VI“) zapojena, účinná61; 

– Veřejné šíření výsledků výzkumu na nevýlučném a nediskriminačním základě, např. 

prostřednictvím výuky, databází s otevřeným přístupem, veřejně přístupných publikací či 

otevřeného softwaru; 

b) činnosti v rámci transferu znalostí, pokud jsou prováděny buď výzkumnou organizací nebo 

výzkumnou infrastrukturou (včetně jejich oddělení či poboček) nebo společně s dalšími 

takovými subjekty či jejich jménem a pokud se veškerý zisk z těchto činností znovu investuje 

do primárních činností výzkumné organizace nebo výzkumné infrastruktury. Nehospodářská 

povaha těchto činností zůstává zachována i v případě svěření dodávek odpovídajících 

služeb třetím stranám prostřednictvím otevřeného zadávacího řízení. 

                                                 
61  Účinnou spoluprací se rozumí spolupráce nejméně dvou nezávislých stran za účelem výměny znalostí či 

technologií nebo k dosažení společného cíle na základě dělby práce, kde příslušné strany společně stanoví 
rozsah projektu spolupráce, přispívají k jeho realizaci a sdílejí jeho rizika a výsledky. Náklady na projekt může 
nést v plné výši jedna či více stran a tím zbavit ostatní strany jejich finančních rizik. 

éinnostmi. Je-li vyzkumné organizace nebo vyzkumné infrastruktura vyuiivéna témér
vyhradné pro nehospodérskou éinnost, mflie jeji financovéni zcela spadat mimo
pflsobnost pravidel pro vefejnou podporu za predpokladu, 2e jeji hospodéfské vyuiiti je
éisté vedlejéi, tj. jedné se 0 éinnost, které primo souvisi s provozem vyzkumné organizace
nebo vyzkumné infrastruktury a je pro jeji provoz nezbytné éi je neoddélitelné spojena s jejim
hlavnim nehospodéfskym vyuiitl'm a je omezena co do rozsahu.

Pro 136e Rémce bude podle Komise tato podml'nka splnéna v pfipadé, 2e pro hospodéfské
éinnosti budou vyuiivény naprosto stejné vstupy (napr. materiél, zafi'zenl', pracovnl' sila a fixnl'
kapitél) jako u nehospodéFskS/ch éinnostl' a kapacita pfidélené kaidy rok na tyto hospodéfské
éinnosti nepreséhne 20 % celkové roénl' kapacity daného subjektu (relevant entity).

Nehospodéfské éinnosti v oblasti VaVal

Za nehospodérské oinnosti jsou (dle odst. 19 Rémce) obecné povaiovény tyto éinnosti:
a) primérnl' éinnosti vyzkumnych organizaci a vyzkumnych infrastruktur, zejména:

— vzdélévéni s cilem zvyéit poéty a zlepéit kvalifikaci lidskS/ch zdrojCI. V souladu
sjudikaturou a rozhodovaci praxi Komise a podle sdéleni o pojmu stétnl' podpory se
za nehospodérskou éinnost povaiuje vefejné vzdélévénl' organizované v rémci stétm’ho
vzdélévaciho systému, které je z velké éésti nebo zcela financovéno ze stétm’ch prostfedkfl
a je stétem kontrolovéno. Vzdélévénl' pracovnikl‘] ve smyslu pravidel verejné podpory
pro podporu na vzdélévénl' nelze povaiovat za nehospodéfskou primérm’ éinnost
vyzkumnYCh organizaci;

— nezévisly vyizkum a vyvoj (déle jen ,,VaV“) s cilem ziskat nové poznatky a lépe pochopit
dané téma, véetné kooperativnl'ho VaV, pokud je spolupréce, do nl'i je organizace
pro vyzkum, vyvoj a él’feni znalosti (déle jen ,,VO“) éi VSIzkumné infrastruktura (déle jen
,,VI“) zapojena, aéinném;

— Verejné él'renl' VS/sledkfl vyizkumu na neluéném a nediskriminaém’m zékladé, napF.
prostfednictvim vyuky, databézi s otevfeny’lm pristupem, vefejné pfistupny’lch publikaci éi
otevfeného softwaru;

b) éinnosti v rémci transferu znalostl', pokud jsou provédény bud’ vyzkumnou organizaci nebo
vyzkumnou infrastrukturou (véetné jejich oddélenl' éi poboéek) nebo spoleéné sdalél'mi
takoi subjekty éi jejich jménem a pokud se veékery zisk z téchto éinnosti znovu investuje
do primérm’ch éinnosti vyzkumné organizace nebo vyzkumné infrastruktury. Nehospodéfské
povaha téchto éinnostl' zflstévé zachovéna i v pfi'padé svéfenl' dodévek odpovidajicich
sluieb tfetl'm straném prostfednictvn’m otevfeného zadévaciho fizenl'.

51 Uéinnou spolupraci se rozumi spolupréce nejméné dvou nezévislyIch stran za L'Jéelem vymény znalostl' éi
technologil' nebo k dosaienl' spoleéného cile na zékladé délby préce, kde pfl'sluéné strany spoleéné stanovi
rozsah projektu spolupréce, pfispivaji k jeho realizaci a sdl'lejl' jeho rizika a vysledky. Néklady na projekt maze
nést v plné vyéi jedna éi vice stran a tI’m zbavit ostatnl' strany jejich finanénl'ch rizik.
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15.3. Výjimky umožňující poskytnutí veřejné podpory bez nutnosti 

notifikace EK 

15.3.1. Blokové výjimky 

Pro zjednodušené projekty se nepředpokládá poskytování podpory dle Nařízení Komise (EU) 

č. 651/2014. 

15.3.2. Podpora malého rozsahu de minimis 

Přestože čl. 107 SFEU veřejnou podporu obecně zakazuje, dává příslušná legislativa EU 

k dispozici poměrně širokou škálu výjimek, díky nimž je možno podporu zcela v souladu 

s právem EU poskytnout. Jednou z těchto možností je aplikace podpory malého rozsahu 

de minimis. 

 V případě, že bude podpora poskytována v souladu s nařízením Komise (EU) č. 1407/2013 

ze dne 18. prosince 2013 o použití článků 107 a 108 Smlouvy o fungování Evropské unie 

na podporu de minimis62 (dále jen de minimis), bude tato informace uvedena ve výzvě. 

Podpora de minimis může být na rozdíl od jiných typů opatření poskytnuta na jakýkoli účel, 

může se jednat o podporu investičního i provozního charakteru. 

Podpora de minimis (neboli podpora malého rozsahu) nemá, vzhledem ke své limitované výši, 

dopad na hospodářskou soutěž, ani neovlivňuje obchod mezi členskými státy Evropské unie, 

a proto není při dodržení všech ustanovení daných nařízením Komise (EU) č. 1407/2013 

považována za veřejnou podporu. 

Podporu de minimis dle nařízení Komise (EU) č. 1407/2013 lze poskytnout podnikům ve všech 

odvětvích s výjimkou: 

a) podpory poskytované podnikům činným v odvětvích rybolovu a akvakultury, na které se 

vztahuje nařízení č.1379/2013; 

b) podpory poskytované podnikům v oblasti prvovýroby zemědělských produktů; 

c) podpory poskytované podnikům činným v odvětví zpracovávání zemědělských produktů 

a jejich uvádění na trh, je-li výše podpory stanovena na základě ceny nebo množství 

produktů zakoupených od prvovýrobců nebo uvedených na trhu danými podniky, nebo je-li 

poskytnutí podpory závislé na podmínce, že bude zčásti nebo zcela předána; 

d) podpory na činnosti spojené s vývozem do třetích zemí nebo členských států, tj. podpory 

přímo spojené s vyváženým množstvím, se zavedením a provozem distribuční sítě nebo 

s jinými běžnými výdaji v souvislosti s vývozní činností; 

e) podpory podmiňující použití domácího zboží na úkor dováženého zboží; 

Jestliže žadatel/příjemce působí zároveň ve vyloučených odvětvích i odvětvích spadajících 

do působnosti Nařízení č. 1407/2013, musí příjemce podpory vhodným způsobem (např. 

rozlišením oddělením činností nebo rozlišením nákladů) zajistit, aby činnosti v odvětvích 

vyloučených z oblasti působnosti tohoto nařízení nevyužívaly podporu de minimis. 

                                                 
62  Úřední věstník EU, L 352, 24. 12. 2013, str. 1–8. 

15.3. Vimky umoifiujici poskytnuti vefejné podpory bez nutnosti
notifikace EK

15.3.1. Blokové vyjimky

Pro zjednoduéené projekty se nepfedpoklédé poskytovénl’ podpory dle Nafi’zenl’ Komise (EU)
6. 651/2014.

15.3.2. Podpora malého rozsahu de minimis

PFestoie (El. 107 SFEU vefejnou podporu obecné zakazuje, dévé ph’sluéné legislativa EU
kdispozici pomérné éirokou ékélu vyjimek, dI’ky nimi je moino podporu zcela vsouladu
sprévem EU poskytnout. Jednou ztéchto moinosti je aplikace podpory malého rozsahu
de minimis.

fl’padé, 2e bude podpora poskytovéna vsouladu s nafi’zenl’m Komise (EU) ('3. 1407/2013
ze dne 18. prosince 2013 o pouiitl’ élénkfl 107 a 108 Smlouvy ofungovénl' Evropské unie
na podporu de minimis62 (déle jen de minimis), bude tato informace uvedena ve vyzvé.

Podpora de minimis mflie bS/t na rozdl’l od jinS/ch typfl opatl‘enl’ poskytnuta na jakYkoli L’Jéel,
mfiie se jednat o podporu investiénl’ho i provoznl’ho charakteru.

Podpora de minimis (neboli podpora malého rozsahu) nemé, vzhledem ke své limitované vyéi,
dopad na hospodéfskou soutéi, ani neovlivfiuje obchod mezi élensky’lmi stéty Evropské unie,
aproto nenl'pfi dodrieni véech ustanovenl’ danYch nafizenim Komise (EU) c. 1407/2013
povaiovéna za vefejnou podporu.

Podporu de minimis dle nafi’zeni Komise (EU) 6:. 1407/2013 Ize poskytnout podnikflm ve véech
odvétvich s vyjimkou:

a) podpory poskytované podnikflm 6inn3’lm v odvétvich rybolovu a akvakultury, na které se
vztahuje naFI’zenI' 6.1379/2013;

b) podpory poskytované podnikflm v oblasti prvoroby zemédélsch produktfl;

c) podpory poskytované podnikflm éinnS/m v odvétvi zpracovévéni zemédélsch produktfl
ajejich uvédénl’ na trh, je-Ii vyée podpory stanovena na za’kladé ceny nebo mnoistvi
produktfi zakoupenYch od prvorobcfl nebo uvedeny’lch na trhu dang/mi podniky, nebo je-Ii
poskytnuti podpory zévislé na podmince, 2e bude zéésti nebo zcela pfedéna;

d) podpory na éinnosti spojené s ozem do tfetl’ch zeml’ nebo élensky’lch stétfl, tj. podpory
pfl’mo spojené s vyvéienym mnoistvim, se zavedenl'm a provozem distribuéni sité nebo
s jinYmi béinYmi daji v souvislosti s vyvozni éinnostl';

e) podpory podmifiujl’ci pouiitl’ doméciho zboil' na L'Ikor dovéieného zboii;

Jestliie iadatel/pfijemce pflsobl' za’rovefi ve vylouéenYch odvétvich i odvétvn’ch spadajl'cich
do pflsobnosti NaFI'zenI' 6. 1407/2013, musi pFI’jemce podpory vhodnym zpflsobem (napf.
rozliéenl’m oddélenl’m éinnosti nebo rozliéenim nékladfl) zajistit, aby éinnosti v odvétvich
vylouéenYch z oblasti pflsobnosti tohoto nafl’zenl’ nevyuil'valy podporu de minimis.

62 Ufednl' Véstnik EU, L 352,24. 12.2013, str. 1—8.
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Limit pro podporu de minimis 

Pro podporu de minimis (dle čl. 3 odst. 2 nařízení Komise (EU) č. 1407/2013) platí, že celková 

výše podpory de minimis, kterou poskytne jednomu podniku členský stát, nesmí v rozhodném 

období přesáhnout částku 200 000 EUR. Disponibilní částku pro čerpání podpory de minimis si 

žadatel může ověřit v Centrálním registru podpor de minimis na stránkách Ministerstva 

zemědělství (http://eagri.cz/public/app/RDM/Portal). 

Doporučujeme všem žadatelům, aby si před podáním žádosti o podporu, která má být 

poskytnuta v režimu de minimis, vždy ověřili svůj disponibilní limit pro čerpání de minimis 

a přizpůsobili rozpočet svého projektu tak, aby poskytnutím podpory nedošlo k překročení tohoto 

limitu. 

Jeden podnik 

Soudní dvůr EU rozhodl, že všechny subjekty kontrolované (právně či fakticky) týmž subjektem 

by se pro účely použití pravidla de minimis měly pokládat za jeden podnik (podrobné informace 

viz Metodická příručka k aplikaci pojmu jeden podnik dle pravidel de minimis, která je k nalezení 

na http://www.uohs.cz/cs/verejna-podpora/podpora-de-minimis.html). 

Pojem jeden podnik (propojený podnik) pro účely nařízení Komise (EU) č. 1407/2013 zahrnuje 

veškeré subjekty, které mezi sebou mají alespoň jeden z následujících vztahů: 

a) jeden subjekt vlastní více než 50 % hlasovacích práv, která náležejí akcionářům nebo 

společníkům, v jiném subjektu; 

b) jeden subjekt má právo jmenovat nebo odvolat více než 50 % členů správního, řídicího 

nebo dozorčího orgánu jiného subjektu; 

c) jeden subjekt má právo uplatňovat více než 50% vliv v jiném subjektu podle smlouvy 

uzavřené s daným subjektem nebo dle ustanovení v zakladatelské smlouvě nebo ve stanovách 

tohoto subjektu; 

d) jeden subjekt, který je akcionářem nebo společníkem jiného subjektu, ovládá sám, v souladu 

s dohodou uzavřenou s jinými akcionáři nebo společníky daného subjektu, více než 50 % 

hlasovacích práv náležejících akcionářům nebo společníkům v daném subjektu. 

Subjekty, které mají jakýkoli vztah uvedený pod písm. a) až d) prostřednictvím jednoho nebo 

více dalších subjektů jsou také považovány za jeden podnik. 

Propojenost podniků pro účely podpory de minimis se sleduje pouze u podniků sídlících 

na území stejného členského státu, tj. pouze na území ČR. 

V této souvislosti je důležité zmínit, že podniky, které mají přímou vazbu na tentýž orgán veřejné 

moci (tj. obec, kraj, apod.) a nemají žádný vzájemný vztah, se za propojené podniky 

nepovažují. Klíčové je ujasnit si, zda je příjemce podnikem bez přímé vazby na orgán veřejné 

moci nebo se jedná o příjemce, který je zřizovaný či vlastněný veřejným orgánem. 

Žadatel je povinen poskytnout poskytovateli podpory prohlášení o vztahu propojenosti 

s ostatními podniky ve smyslu definice jediného podniku, a to formou čestného prohlášení jako 

přílohu v rámci kompletace podkladů pro přípravu právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, 

aby před jeho vydáním mohl poskytovatel podpory ověřit, že poskytnutím podpory nedojde 

k překročení povoleného maximálního limitu podpory de minimis. 

Limit pro podporu de minimis

Pro podporu de minimis (dle cl. 3 odst. 2 naiizeni Komise (EU) ('2. 1407/2013) plati, ie celkové
VS/ée podpory de minimis, kterou poskytne jednomu podniku clensky stét, nesmi v rozhodném
obdobi pieséhnout céstku 200 000 EUR. Disponibilni céstku pro cerpéni podpory de minimis si
iadatel mflie ovéiit v Centrélnim registru podpor de minimis na strénkéch Ministerstva
zemédélstvi (http://eaqri.cz/public/app/RDM/Portal).

Doporucujeme véem iadatelflm, aby si pied podénim iédosti o podporu, které mé bYt
poskytnuta vreiimu de minimis, vidy ovéiili svflj disponibilni limit pro cerpéni de minimis
a pi'izpfisobili rozpocet svého projektu tak, aby poskytnutim podpory nedoélo k pi'ekroceni tohoto
limitu.

Jeden podnik

Soudni dvflr EU rozhodl, 2e véechny subjekty kontrolované (prévné 6i fakticky) tymi subjektem
by se pro 06e pouiiti pravidla de minimis mély poklédat za jeden podnik (podrobné informace
viz Metodické piiruéka k aplikaci pojmu jeden podnik dle pravidel de minimis, které je k nalezeni
na http://www.uohs.cflcs/vereina-podpora/podpora-de-minimis.html).

Pojem jeden podnik (propojeny podnik) pro 06e naiizeni Komise (EU) ('3. 1407/2013 zahrnuje
veékeré subjekty, které mezi sebou maji alespofi jeden z nésledujicich vztahfi:

a) jeden subjekt vlastni vice nei 50 % hlasovacich prév, které néleieji akcionéiflm nebo
spoleénikflm, vjiném subjektu;

b) jeden subjekt mé prévo jmenovat nebo odvolat vice nei 50 % clenfl sprévniho, iidiciho
nebo dozorciho orgénu jiného subjektu;

c) jeden subjekt mé prévo uplatfiovat vice nei 50% v|iv vjiném subjektu podle smlouvy
uzaviené s danS/m subjektem nebo dle ustanoveni v zakladatelské smlouvé nebo ve stanovéch
tohoto subjektu;

d) jeden subjekt, ktery je akcionéi'em nebo spolecnikem jiného subjektu, ovlédé sém, v souladu
s dohodou uzavienou sjinSImi akcionéii nebo spoleéniky daného subjektu, vice nei 50 %
hlasovacich prév néleiejicich akcionéiflm nebo spolecnikflm v daném subjektu.

Subjekty, které maji jakS/koli vztah uvedeny pod pism. a) ai d) prosti'ednictvim jednoho nebo
vice daléich subjektfl jsou také povaiovény za jeden podnik.

Propojenost podnikfl pro 06e podpory de minimis se sleduje pouze u podnikfl sidlicich
na L'Izemi stejného clenského stétu, tj. pouze na flzemi CR.

V této souvislosti je dflleiité zminit, ie podniky, které maji piimou vazbu na tentyi orgén vei'ejné
moci (tj. obec, kraj, apod.) a nemaji iédny vzéjemny vztah, se za propojené podniky
nepovaiuji. Klicové je ujasnit si, zda je piijemce podnikem bez prime vazby na orgén veiejné
moci nebo se jedné o piijemce, ktery je ziizovany ci vlastnény veiejnym orgénem.

Zadatel je povinen poskytnout poskytovateli podpory prohlééeni o vztahu propojenosti
s ostatnimi podniky ve smyslu definice jediného podniku, a to formou cestného prohlééeni jako
pi'ilohu v rémci kompletace podkladl‘] pro pi'ipravu prévniho aktu o poskytnuti/pievodu podpory,
aby pied jeho vydénim mohl poskytovatel podpory ovéi'it, 2e poskytnutim podpory nedojde
k piekroceni povoleného maximélniho limitu podpory de minimis.
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Rozhodné období 

Rozhodné období příjemce je definováno jako tři po sobě jdoucí účetní období stanovené 

podle účetního období používaného příjemcem. V souladu s ustanovením § 3 odst. 2 zákona 

č.563/1991Sb o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, je tímto časovým úsekem účetní 

období – nepřetržitě po sobě jdoucích dvanáct měsíců. Účetní období se buď shoduje 

s kalendářním rokem, nebo je hospodářským rokem. 

Období tří let by mělo být posuzováno průběžně tak, že při novém přidělení podpory de minimis 

je třeba vzít v úvahu celkovou výši poskytnuté podpory de minimis v dotčeném jednoletém 

období a během dvou předchozích jednoletých účetních období. Doba tří jednoletých období 

bude stanovena podle účetního období používaného podnikem. Žadatel je povinen v rámci 

čestného prohlášení informovat poskytovatele podpory, jaké účetní období používá, a v případě, že 

aplikuje hospodářský rok, je nutné, aby zároveň vymezil začátek a konec svého 

hospodářského roku. 

Den poskytnutí podpory 

Den poskytnutí podpory malého rozsahu představuje den, kdy příjemci na podporu malého 

rozsahu vznikne právní nárok na základě českého právního řádu. Obecně se za tento okamžik 

považuje den nabytí účinnosti právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, kterým 

poskytovatel podpory rozhodl o poskytnutí podpory malého rozsahu konkrétnímu příjemci, 

pokud tento akt představuje vznik právního nároku příjemce na podporu. Pro určení data 

poskytnutí podpory není rozhodné, kdy byla podpora de minimis danému příjemci reálně 

vyplacena. 

Podpora de minimis bude do 5 pracovních dní od jejího poskytnutí příjemci (tzn. od vydání 

Právního aktu o poskytnutí/převodu podpory) poskytovatelem podpory zaznamenána 

do Centrálního registru de minimis. 

Kurz přepočtu částky podpory 

Kurz přepočtu částky podpory malého rozsahu z CZK na EUR se odvíjí ode dne poskytnutí 

podpory de minimis. Použije se přepočtový kurz vydaný k tomuto datu Evropskou centrální 

bankou (dále jen ECB) zveřejňovaný na internetových stránkách 

http://www.ecb.eu/stats/exchange/eurofxref/html/index.en.html. 

Vzhledem ke skutečnosti, že limit podpory je stanoven v tisících EUR a podpora se na území 

ČR vyplácí v Kč, je nutné správné zjištění nevyčerpané části limitu. 

Kumulace podpory de minimis 

Podporu de minimis poskytnutou podle tohoto nařízení lze kumulovat s podporou de minimis 

poskytnutou v souladu s nařízením Komise (EU) č. 360/2012 až do výše stropu stanoveného 

v uvedeném nařízení. Podporu de minimis poskytnutou podle jiných nařízení o podpoře 

de minimis lze kumulovat až do příslušného stropu stanoveného v čl. 3 odst. 2 tohoto nařízení. 

Podporu de minimis nelze kumulovat s veřejnou podporou na tytéž způsobilé výdaje, pokud by 

taková kumulace vedla k překročení nejvyšší příslušné intenzity podpory či výše podpory, která 

je pro specifické okolnosti každého případu stanovena v nařízení o blokové výjimce nebo 

v rozhodnutí Komise. Podporu de minimis, která není poskytnuta na zvláštní způsobilé výdaje 

či není přičitatelná těmto výdajům, lze kumulovat s jinou veřejnou podporou poskytnutou 

na základě nařízení o blokové výjimce nebo rozhodnutí Komise. 

Rozhodné obdobi

Rozhodné obdobi prI'jemce je definovéno jako tfi po sobé jdouci L'Iéetni obdobi stanovené
podle Uéetm’ho obdobi pouir’vaného pfl’jemcem. V souladu s ustanovenim § 3 odst. 2 zékona
é.563/1991Sb o fléetnictvi, ve znénl' pozdéjél'ch predpisfl, je tI'mto éasovym L'Isekem Uéetnl'
obdobi — nepretriité po sobé jdoucich dvanéct mésr’cfl. Uéetnl' obdobi se bud’ shoduje
s kalendérnim rokem, nebo je hospodérskym rokem.

Obdobl' tri let by mélo byt posuzovéno prflbéiné tak, 2e pri novém pridéleni podpory de minimis
je tfeba vzr't v L'Jvahu celkovou vyéi poskytnuté podpory de minimis v dotéeném jednoletém
obdobi a béhem dvou pfedchozn’ch jednoletSIch L'Iéetnl'ch obdobi. Doba trl' jednolety’lch obdobi
bude stanovena podle aéetniho obdobi pouir’vaného podnikem. Zadatel je povinen v rémci
éestného prohlééeni informovat poskytovatele podpory, jaké Uéetni obdobi pouir’vé, a v pripadé, 2e
aplikuje hospodérsky rok, je nutné, aby zérovefi vymezil zaéétek a konec svého
hospodérského roku.

Den poskytnuti podpory

Den poskytnuti podpory malého rozsahu predstavuje den, kdy pfl’jemci na podporu malého
rozsahu vznikne prévnl' nérok na zékladé éeského prévnl'ho rédu. Obecné se za tento okamiik
povaiuje den nabytl' aéimosti prévm’ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory, kterSIm
poskytovatel podpory rozhodl o poskytnuti podpory malého rozsahu konkrétnr’mu pfijemci,
pokud tento akt predstavuje vznik prévniho néroku prI'jemce na podporu. Pro uréenl' data
poskytnuti podpory nenI' rozhodné, kdy byla podpora de minimis danému pfijemci reélné
vyplacena.

Podpora de minimis bude do 5 pracovnl'ch a' od jejl'ho poskytnuti prI'jemci (tzn. od vydéni
Prévnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory) poskytovatelem podpory zaznamenéna
do Centrélm’ho registru de minimis.

Kurz pfepoétu ééstky podpory

Kurz prepoétu ééstky podpow malého rozsahu z CZK na EUR se odVI'jI' ode dne poskytnuti
podpory de minimis. Pouiije se prepoétovy kurz vydany ktomuto datu Evropskou centrélnl'
bankou (déle jen ECB) zverejfiovany na internetch strénkéch
http://www.e.eu/stats/exchanqe/eurofxref/html/index.en.html.

Vzhledem ke skuteénosti, 2e limit podpory je stanoven v tisn’cich EUR a podpora se na L'Jzemi
CR vyplécr’ v Ké, je nutné sprévné zjiéténl' nevyéerpané éésti limitu.

Kumulace podpory de minimis

Podporu de minimis poskytnutou podle tohoto narl'zenl' Ize kumulovat s podporou de minimis
poskytnutou v souladu s narl'zenl'm Komise (EU) ('3. 360/2012 ai do v9§e stropu stanoveného
v uvedeném narizenl'. Podporu de minimis poskytnutou podle jinS/ch narl'zenl' o podpore
de minimis Ize kumulovat a2 do prisluéného stropu stanoveného v 6|. 3 odst. 2 tohoto nafl'zenl'.

Podporu de minimis nelze kumulovat s verejnou podporou na tytéi zpflsobilé daje, pokud by
takové kumulace vedla k pfekroéem’ nejvyéél' prisluéné intenzity podpory éi vilée podpory, které
je pro specifické okolnosti kaidého pFI'padu stanovena v narl'zenl' o blokové vyjimce nebo
v rozhodnutr’ Komise. Podporu de minimis, které nenI' poskytnuta na zvléétm’ zpflsobilé daje
éi nenl' priéitatelné témto vydajflm, Ize kumulovat s jinou verejnou podporou poskytnutou
na zékladé narl'zeni o blokové vyjimce nebo rozhodnutl' Komise.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":
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Povinnosti žadatele/příjemce vůči poskytovateli podpory 

a) Žadatel je povinen poskytnout poskytovateli podpory prohlášení o vztahu propojenosti 

s ostatními podniky ve smyslu definice jediného podniku, a to formou čestného prohlášení. 

b) Dále je žadatel povinen v rámci čestného prohlášení informovat poskytovatele podpory, jaké 

účetní období používá, a v případě, že aplikuje hospodářský rok, je nutné, aby zároveň 

vymezil začátek a konec svého hospodářského roku (např. 1. 4. až 31. 3.). 

S ohledem na výše uvedené je tedy zapotřebí, aby žadatel tyto údaje poskytnul poskytovateli 

podpory v rámci kompletace podkladů pro přípravu právního aktu o poskytnutí/převodu podpory. 

Dokládá se formou čestného prohlášení (vzor je k dispozici na internetových stránkách OP VVV). 

15.3.3. Služby obecného hospodářského zájmu (SOHZ) 

Pro zjednodušené projekty se nepředpokládá poskytování podpory v režimu služeb obecného 

hospodářského zájmu (SOHZ). 

15.4. Identifikace veřejné podpory v rámci podporovaných aktivit 

Předpokládané režimy podpory v rámci intervencí OP VVV jsou k dispozici na internetových 

stránkách OP VVV.  

15.5. Základní povinnosti žadatele/příjemce v oblasti veřejné podpory 

Žadatel je povinen postupovat v souladu s podmínkami, které jsou pro danou podporu 

vymezeny ve výzvě k předkládání žádostí o podporu a návazné dokumentaci k dané výzvě. 

Zapojení partnera musí být realizováno v souladu s pravidly pro veřejnou podporu, a to tak, aby 

nedošlo k nepřímé podpoře partnera a jeho zvýhodnění ve smyslu čl. 107 odst. 1 Smlouvy 

(Partnerství, viz kapitola 13). 

Příjemce je povinen uskutečnit pořizování zboží a služeb (nebo jiné srovnatelné transakce) 

v souladu se zásadami pravidel pro výběr dodavatelů a předpisů o zadávání veřejných 

zakázek, a to tak, aby bylo zamezeno přenesení veřejné podpory na podnik. Pravidla pro výběr 

dodavatelů jsou upravena v kapitole 12. 

Pro účely posouzení je příjemce povinen umožnit poskytovateli podpory přístup k veškerým 

dokladům týkajícím se jeho činností, vnitřní struktury, apod., a to kdykoliv v průběhu 

posuzování žádosti o podporu, jakož i následné realizaci projektu, a to za účelem posouzení, 

zda žadatel/partner splňuje výše uvedené podmínky. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že 

pro posouzení splnění těchto podmínek žadatelem/partnerem může být poskytovatelem 

podpory prověřeno nejen formální nastavení či formální informace (např. ve veřejných 

rejstřících), ale i faktické fungování žadatele/partnera. 

15.6. Evidence veřejné podpory v MS2014+ 

V MS2014+ bude v rámci žádosti o podporu evidována datová položka Veřejná podpora 

15.7. Důsledky porušení pravidel pro veřejnou podporu 

Povinnosti iadatele/prijemce vfléi poskytovateli podpory

a) Zadatel je povinen poskytnout poskytovateli podpory prohlééenl’ o vztahu propojenosti
s ostatnl’mi podniky ve smyslu definice jediného podniku, a to formou éestného prohlééeni.

b) Déle je iadatel povinen v rémci éestného prohlé§eni informovat poskytovatele podpory, jaké
uéetnl' obdobl’ pouil’vé, a v pfipadé, 2e aplikuje hospodéfsky rok, je nutné, aby zérover‘I
vymezil zaéétek a konec svého hospodérského roku (napr. 1. 4. a2 31. 3.).

S ohledem na vyée uvedené je tedy zapotrebl', aby iadatel tyto Udaje poskytnul poskytovateli
podpory v rémci kompletace podkladfl pro pripravu prévnl'ho aktu o poskytnuti/prevodu podpory.
Doklédé se formou éestného prohlééem’ (vzorje k dispozici na internetch strénkéch OP WV).

15.3.3. Sluiby obecného hospodérského za’jmu (SOHZ)

Pro zjednoduéené projekty se nepfedpoklédé poskytovénl’ podpory v reiimu sluieb obecného
hospodérského zéjmu (SOHZ).

15.4. Identifikace verejné podpory v rémci podporovanSIch aktivit

Predpoklédané reiimy podpory v rémci intervenci OP VW jsou kdispozici na internetch
strénkéch OP WV.

15.5. Zékladni povinnosti iadatelelprijemce v oblasti verejné podpory

Zadatel je povinen postupovat v souladu s podml’nkami, které jsou pro danou podporu
vymezeny ve vyzvé k pfedklédéni iédosti o podporu a névazné dokumentaci k dané vyzvé.
Zapojenl’ partnera musi bytt realizovéno v souladu s pravidly pro vefejnou podporu, a to tak, aby
nedoélo k nepfimé podpore partnera a jeho zvy’lhodnénl' ve smyslu 6|. 107 odst. 1 Smlouvy
(Partnerstvi, viz kapitola 13).

Prijemce je povinen uskuteénit porizovénl’ zboil' a sluieb (nebo jiné srovnatelné transakce)
vsouladu se zésadami pravidel pro vér dodavatelfl a predpisfl o zadévém’ vefejm’lch
zakézek, a to tak, aby bylo zamezeno pfeneseni vefejné podpory na podnik. Pravidla pro vybér
dodavatelfl jsou upravena v kapitole 12.

Pro 06e posouzeni je prI’jemce povinen umoinit poskytovateli podpory pfistup kveékerflm
dokladfim tS/kajl'cim se jeho éinnostl', vnitfnl' struktury, apod., a to kdykoliv v prfibéhu
posuzovéni iédosti o podporu, jakoi i nésledné realizaci projektu, a to za aéelem posouzenl’,
zda iadatel/partner splfiuje vyée uvedené podminky. Pro vylouéenl’ pochybnosti se uvédi, fie
pro posouzenl’ splnénl’ téchto podminek iadatelem/partnerem mflie bytt poskytovatelem
podpory provéreno nejen formélnl' nastavenl’ éi formélnl’ informace (napf. ve vefejnych
rejstricich), ale i faktické fungovéni iadatele/partnera.

15.6. Evidence verejné podpory v MSZO14+

V M82014+ bude v rémci iédosti o podporu evidovéna datové poloika Verejné podpora

15.7. Dflsledky poruéeni pravidel pro verejnou podporu
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Hlavní roli při posuzování porušení pravidel pro veřejnou podporu má EK. Příjemci veřejné 

podpory může být uložena povinnost vrátit poskytnutou veřejnou podporu včetně úroků.63 Není 

podstatné, zda zavinění stálo, nebo nestálo na straně příjemce veřejné podpory. 

Pokud Evropská komise rozhodne, že je protiprávní veřejná podpora neslučitelná se 

společným trhem, ŘO vystaví příjemci příkaz k navrácení podpory a příjemce má povinnost 

vrátit poskytnutou veřejnou podporu. Projeví se zde hledisko narušení rovnovážného stavu na 

trhu zásahem veřejného subjektu. Aby došlo k nápravě, musí být tento stav odstraněn. 

Tomu odpovídá i ustanovení § 7 odst. 1 zákona č. 215/2004 Sb.: „Rozhodne-li Komise 

o navrácení nebo o prozatímním navrácení veřejné podpory, je příjemce veřejné podpory 

povinen poskytnutou veřejnou podporu vrátit, včetně úroků stanovených Komisí.“. 

Promlčecí lhůta pro zahájení jednání ve věci protiprávní podpory je 10 let a počíná běžet dnem, 

kdy byla podpora poskytnuta. 

Překročení limitu pro podporu de minimis má za následek povinnost vrácení poskytnuté 

podpory. Vrací se nejen podpora přesahující limit, ale podpora celá. 

  

                                                 
63 Nařízení Rady (ES) č. 659/1999; úroky se načítají od okamžiku porušení pravidel pro poskytování veřejné podpory do okamžiku 

navrácení veřejné podpory; výše úroků se určuje postupem podle nařízení Komise (ES) 794/2004. 

Hlavni roli pri posuzovéni poruéeni pravidel pro verejnou podporu mé EK. Prijemci verejné
podpory mflie byt uloiena povinnost vrétit poskytnutou vefejnou podporu véetné Urok0.63 NenI’
podstatné, zda zavinéni stélo, nebo nestélo na strané pi'ijemce vefejné podpory.

Pokud Evropské komise rozhodne, ie je protiprévni vefejné podpora nesluéitelné se
spoleénym trhem, R0 vystavi pi'ijemci pfi’kaz k navréceni podpory a prijemce mé povinnost
vrétit poskytnutou veFejnou podporu. Projevi se zde hledisko naruéeni rovnovéiného stavu na
trhu zésahem vefejného subjektu. Aby doélo k népravé, musi bS/t tento stav odstranén.

Tomu odpovidé i ustanoveni § 7 odst. 1 zékona é. 215/2004 8b.: ,,Rozhodne-li Komise
o navréceni nebo o prozatimnim navra’ceni vei'ejné podpory, je pi'ijemce vei'ejné podpory
povinen poskytnutou verejnou podporu vrétit, véetné Urokfl stanovenych Komisi.“.

Promléeci Ihflta pro zahéjeni jednéni ve véci protiprévni podporyje 10 let a poéiné béiet dnem,
kdy byla podpora poskytnuta.

Prekroéeni limitu pro podporu de minimis mé za nésledek povinnost vréceni poskytnuté
podpory. Vraci se nejen podpora pfesahujici limit, ale podpora celé.

63 Nail'zenl' Rady (ES) ('3. 659/1999; L'iroky se naéitajl’ od okamiiku poruéeni pravidel pro poskytovéni vefejné podpory do okamiiku
navréceni veiejné podpory; vyée Cirokfl se uréuje postupem podle nail'zenl' Komise (ES) 794/2004.
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16. KAPITOLA – HORIZONTÁLNÍ ZÁSADY  

(DLE ČL. 7 A 8 OBECNÉHO NAŘÍZENÍ) 

Žadatel o podporu ve specifické části žádosti o podporu ke každému typu horizontální zásady 

vybere z číselníku vliv projektu na jednotlivé horizontální zásady. Následně popíše a zdůvodní 

vliv projektu na jednotlivé horizontální zásady, případně popíše realizaci konkrétních aktivit 

na jejich podporu. V případě negativního vlivu projektu na horizontální zásady bude projekt 

vyloučen z procesu hodnocení. Více o způsobu hodnocení žádosti o podporu viz kapitola 5.4., 

a dále pak podrobně v textu konkrétní výzvy. 

16.1. Rovnost mezi muži a ženami 

V OP VVV převažují aktivity, které nejsou primárně zaměřeny na oblast rovnosti žen a mužů, 

všechny prioritní osy však mají dopad na tuto oblast. Zásada rovnosti žen a mužů proto bude 

uplatňována jako horizontální zásada napříč jednotlivými investičními prioritami. Při programování, 

řízení, monitorování a evaluaci bude brán zřetel na příspěvek podporovaných intervencí 

k rovnosti žen a mužů. Příjemce je povinen zajistit rovný přístup mužů a žen jakožto cílových 

skupin do aktivit realizovaných projekty a zajistí, aby nedocházelo k diskriminaci na základě 

pohlaví. 

ŘO OP VVV klade důraz na to, aby žadatelé v rámci podpory rovnosti žen a mužů náležitě 

zohledňovali specifické potřeby jednotlivých cílových skupin a využívali doprovodná opatření 

k odstranění možných bariér (např. prostřednictvím zohledňování specifických vzdělávacích 

potřeb dívek a chlapců, či pomocí odstraňování genderových stereotypů). 

16.2. Rovné příležitosti a zákaz diskriminace 

Zásada rovných příležitostí a ochrana před diskriminací na základě pohlaví, rasového nebo 

etnického původu, náboženského vyznání nebo víry, zdravotního postižení, věku nebo sexuální 

orientace byla respektována při zpracování OP VVV ve všech prioritních osách a specifických 

cílech. Rovněž jsou tyto zásady sledovány při realizaci jednotlivých projektů, u nichž je hlavní 

snahou odstranit cílovým skupinám bariéry, které by jim bránily v jejich účasti. 

OP VVV nebude podporovat žádná opatření, která vedou k diskriminaci a segregaci 

marginalizovaných skupin jako jsou romské děti a žáci a další děti a žáci s potřebou 

podpůrných opatření (děti a žáci se zdravotním postižením, zdravotním znevýhodněním 

a se sociálním znevýhodněním). 

16.3. Udržitelný rozvoj 

OP VVV se zaměřuje na zvýšení kvality vzdělávání, výzkumu a vývoje a spolupráce mezi 

jednotlivými aktéry. Součástí základních moderních principů jak ve vzdělávání, tak v oblasti 

výzkumu a vývoje je rozvoj klíčových kompetencí pro udržitelný rozvoj, ochrana životního 

prostředí, účinné a úsporné využívání zdrojů, zajištění opatření vedoucích ke zmírňování 

změny klimatu a poskytnutí podmínek pro odolnost proti katastrofám a předcházení rizikům. 

Zodpovědný přístup k udržitelnému rozvoji je podporován nejen v rámci projektových záměrů 

16. KAPITOLA — HORIZONTALNi ZASADY
(DLE (EL. 7 A 8 OBECNEHO NARiZENi)

Zadatel o podporu ve specifické éésti iédosti o podporu ke kaidému typu horizontélnl’ zésady
vybere z éiselm’ku vliv projektu na jednotlivé horizontélnl' zésady. Nésledné popl’ée a zdflvodni
vliv projektu na jednotlivé horizontélnl' zésady, pfi’padné popl'ée realizaci konkrétnich aktivit
na jejich podporu. V pfipadé negativniho vlivu projektu na horizontélnl' zésady bude projekt
vylouéen z procesu hodnocenl’. Vice 0 zpflsobu hodnocenl' iédosti o podporu viz kapitola 5.4.,
a déle pak podrobné v textu konkrétni vyzvy.

16.1. Rovnost mezi muii a ienami

V OP VW pfevaiuji aktivity, které nejsou primérné zamél‘eny na oblast rovnosti ien a muifl,
véechny prioritnl' osy véak majl' dopad na tuto oblast. Zésada rovnosti ien a muifl proto bude
uplatfiovéna jako horizontélnl’ zésada napfiéjednotlii investiénl'mi prioritami. Pfi programova’nl',
fizem’, monitorovénl' a evaluaci bude brén zfetel na pfispévek podporovanych intervenci
k rovnosti fan a muil‘]. Pfijemce je povinen zajistit rovny pfi'stup muifl a ien jakoito ciloch
skupin do aktivit realizovany’lch projekty a zajistI’, aby nedochézelo k diskriminaci na zékladé
pohlavn’.

PO OP VW klade dCIraz na to, aby iadatelé v rémci podpory rovnosti ien a muifl néleiité
zohledfiovali specifické potFeby jednotlivych ciloch skupin a vyuil'vali doprovodné opatfenl'
kodstranénl’ moinYch bariér (napf. prostFednictvim zohledfiovéni specifickS/ch vzdélévacich
potfeb divek a chlapcfl, éi pomoci odstrafiovénl' genderovych stereotypfl).

16.2. Rovné pfl’leiitosti a zékaz diskriminace

Zésada rovny’lch pfi'leiitostl' a ochrana pfed diskriminaci na zékladé pohlavi, rasového nebo
etnického pflvodu, néboienského vyznéni nebo VI’ry, zdravotnl'ho postiienl', véku nebo sexuélnl’
orientace byla respektovéna pfi zpracovénl' OP VW ve véech prioritnl'ch oséch a specifickX/ch
cilech. Rovnéi jsou tyto zésady sledovény pfi realizaci jednotliWch projektfl, u nichi je hlavnl’
snahou odstranit cilom skupiném bariéry, které byjim brénily v jejich Uéasti.

OP VW nebude podporovat iédné opatfem’, které vedou kdiskriminaci a segregaci
marginalizovanych skupin jako jsou romské déti a iéci a daléi déti a iéci spotfebou
podpflrny’lch opatfenl' (déti a iéci se zdravotnl'm postiienl'm, zdravotnl’m znevyhodnénl'm
a se sociélnim znevyhodnénim).

16.3. Udriitelny rozvoj

OP WV se zaméfuje na zvyéeni kvality vzdélévéni, VYZkumu a vyvoje a spolupréce mezi
jednotlivi aktéry. Souéésti zékladnich modernI’ch principfil jak ve vzdélévéni, tak v oblasti
VS/zkumu a vyvoje je rozvoj kll'éovych kompetenci pro udriitelny rozvoj, ochrana iivotnl’ho
prostfedl', aéinné a usporné vyuil’véni zdrojfl, zajiéténl’ opatfenl’ vedoucn’ch ke zmirfiova’nl’
zmény klimatu a poskytnutl' podml’nek pro odolnost proti katastrofém a pfedchézem’ rizikflm.
Zodpovédny pfl'stup k udriitelnému rozvoji je podporovén nejen vrémci projektch zémérfl
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a jejich následné realizace, ale zároveň i v průběhu celé implementace, např. upřednostňováním 

elektronické komunikace. 

V rámci OP VVV nejsou podporovány projekty, které by negativně ovlivňovaly udržitelný rozvoj. 

Minimální zásady udržitelného rozvoje jsou vyžadovány na úrovni každého projektu a následně 

hodnoceny jako součást realizace projektu. 

U projektů v oblasti VaV, které se specializují na výzkumné aktivity jako takové a spolupráci 

nejrůznějších aktérů, je kladen důraz na ochranu životního prostředí v rámci relevance 

předmětu a aktivit projektu. Žadatelé se v rámci svých projektů vyjadřují k vlivu projektu na životní 

prostředí, a to zejména v oblasti využívání zdrojů, změny klimatu, odolnosti a prevence vůči 

katastrofám. Princip udržitelného rozvoje je prostřednictvím výběrových kritérií zohledněn 

při hodnocení a výběru předložených projektových záměrů. 

  

ajejich nésledné realizace, ale zérovefi i v prflbéhu celé implementace, napf. upfednostfiovénim
elektronické komunikace.

V rémci OP VW nejsou podporovény projekty, které by negativné ovlivfiovaly udriitelny rozvoj.
Minimélni zésady udriitelného rozvoje jsou vyiadovény na arovni kaidého projektu a nésledné
hodnoceny jako souéést realizace projektu.

U projektfl v oblasti VaV, které se specializuji na VYZkumné aktivity jako takové a spolupréci
nejrflznéjéich aktérfl, je kladen dflraz na ochranu iivotnl'ho prostfedi v rémci relevance
pFedmétu a aktivit projektu. Zadatelé se v rémci svSIch projektfl vyjadfuji k vlivu projektu na iivotm’
prostfedl', a to zejména v oblasti vyuil'vénl' zdrojfl, zmény klimatu, odolnosti a prevence vfléi
katastrofém. Princip udriitelného rozvoje je prostfednictvim vybérovfmh kritéril' zohlednén
pFi hodnocenl' a vilbéru pfedloienSIch projektch zémérfl.
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17. KAPITOLA – PRAVIDLA PUBLICITY 

Pravidla publicity nekladou na žadatele a příjemce povinnosti nad rámec těch, které vyplývají 

z Obecného nařízení.  

Pro potřeby propagace realizace OP VVV jako celku však stanovuje ŘO OP VVV minimální 

součinnost příjemců podpory při propagaci zrealizovaných projektů, přičemž je příjemce povinen 

respektovat tato dvě pravidla: 

– příjemce není oprávněn jakkoli bránit propagaci zrealizovaného projektu, pokud tato 

propagace nebude vyžadovat jeho součinnost; 

– pokud propagace projektu bude vyžadovat součinnost příjemce, je povinen ji poskytnout 

v rozumné míře, a to tak, že neponese žádné další finanční náklady na tuto součinnost. 

17.1. Základní povinnosti příjemců v oblasti publicity 

Mezi základní povinnosti příjemců v oblasti publicity patří: 

1. V rámci všech informačních a komunikačních opatření dává příjemce najevo podporu z ESIF 

tím, že zobrazuje znak Unie, odkaz na Unii a odkaz na fond nebo fondy, z nichž je 

projekt podporován. 

2. Během realizace projektu je příjemce povinen informovat veřejnost o podpoře získané z fondů 

tím, že: 

a) zveřejní na své internetové stránce, pokud taková stránka existuje, stručný popis projektu, 

včetně jeho cílů a výsledků, a zdůrazní, že je na daný projekt poskytována finanční podpora 

od Unie; 

b) umístí po zahájení fyzické realizace projektu alespoň jeden plakát s informacemi 

o projektu (minimální velikost A3)64, včetně informace o finanční podpoře od Unie 

ve znění: „Projekt (název projektu) je spolufinancován Evropskou unií.“ na místě snadno 

viditelném pro veřejnost, jako jsou např. vstupní prostory budovy. Pokud příjemce 

realizuje více projektů v jednom místě65 z jednoho programu, je možné pro všechny tyto 

projekty umístit pouze jeden plakát o min. velikosti A3; 

c) v případě operací podporovaných z ESF, např. školení, konference, semináře a workshop, 

příjemce zajistí, aby subjekty, které se na operaci podílí, byly o tomto financování 

informovány; 

d) každý dokument týkající se realizace projektu, jenž je použit pro informování veřejnosti 

nebo pro cílové skupiny o podpořeném projektu nebo jeho části, včetně jakéhokoliv 

potvrzení účasti nebo jiného potvrzení, musí obsahovat prohlášení o tom, že program byl 

podporován z daného fondu/Evropských strukturálních a investičních fondů. Tato povinnost 

                                                 
64  Plakát může být nahrazen nosičem, kde budou informace zobrazeny písemně a trvale (např. deska, billboard, apod.) 

při dodržení minimální velikosti A3. 

65  V případech, kdy nelze umístit plakát v místě realizace projektu (např. projekty zaměřené na sociální práci v terénu, apod.), je 

možné plakát umístit v sídle příjemce. 

17. KAPITOLA - PRAVIDLA PUBLICITY

Pravidla publicity nekladou na iadatele a pfijemce povinnosti nad ramec téch, které vyplyvaji
z Obecného narizeni.

Pro potreby propagace realizace OP WV jako celku véak stanovuje R0 OP WV minimalni
soucinnost pi'l'jemcu podpory pri propagaci zrealizovanych projektu, pricemi je prijemce povinen
respektovat tato dvé pravidla:
— pi'ijemce neni opravnén jakkoli branit propagaci zrealizovaného projektu, pokud tato

propagace nebude vyiadovat jeho soucinnost;
— pokud propagace projektu bude vyiadovat souéinnost prijemce, je povinen ji poskytnout

v rozumné mire, a to tak, 2e neponese iadné daléi financni naklady na tuto soucinnost.

17.1. Zékladni povinnosti prijemcu v oblasti publicity

Mezi zakladni povinnosti prijemcu v oblasti publicity patri:

1. V ramci véech informacnich a komunikacnich opatfeni dava prijemce najevo podporu z ESIF
tim, 2e zobrazuje znak Unie, odkaz na Unii a odkaz na fond nebo fondy, z nichi je
projekt podporovan.

2. Béhem realizace projektu je pfijemce povinen informovat verejnost o podpofe ziskané z fondu
tim, ie:

a) zvefejni na své internetové strance, pokud takova stranka existuje, strucny popis projektu,
véetné jeho cilu a vysledku, a zdurazni, 2e je na dany projekt poskytovana finanéni podpora
od Unie;

b) umisti po zahajeni fyzické realizace projektu alespofi jeden plakét sinformacemi
oprojektu (minimalni velikost A3)“, vcetné informace o financni podpofe od Unie
ve znéni: ,,Projekt (nézev projektu) je spolufinancovan Evropskou unii.“ na misté snadno
viditelném pro vei'ejnost, jako jsou napf. vstupni prostory budovy. Pokud prijemce
realizuje vice projektu vjednom misté65 zjednoho programu, je moiné pro véechny tyto
projekty umistit pouze jeden plakat 0 min. velikosti A3;

0) v pripadé operaci podporovanych z ESF, napi'. ékoleni, konference, seminare a workshop,
pi'ijemce zajisti, aby subjekty, které se na operaci podili, byly o tomto financovani
informovany;

d) kaidy dokument tykajici se realizace projektu, jeni je pouiit pro informovani vefejnosti
nebo pro cilové skupiny o podpoi'eném projektu nebo jeho casti, vcetné jakéhokoliv
potvrzeni uéasti nebo jiného potvrzeni, musi obsahovat prohlaéenl' 0 tom, 29 program byl
podporovan z daného fondu/Evropskych strukturalnich a investicnich fondu. Tato povinnost

6“ Plaka’t maze byt nahrazen nosiéem, kde budou informace zobrazeny pisemné a trvale (napf. deska, billboard, apod.)
pii dodrieni minimalni velikosti A3.

65 V piipadech, kdy nelze umistit plakét v misté realizace projektu (napf. projekty zamérené na socialni préci v terénu, apod.), je
moiné plakét umistit v sidle pfijemce.
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je zcela splněna tím, že příjemce bude o podpořeném projektu referovat následujícím 

způsobem: 

 zobrazením znaku EU spolu s názvem fondu/fondů a programu.  

Povinnost označovat předepsanými logy a texty dle výše/níže uvedených pravidel se 

nevztahuje na dokumenty, které nejsou určeny k informování veřejnosti nebo pro cílové 

skupiny o podpořeném projektu (např. smlouvy, faktury, veřejné zakázky apod.). Na plakátu 

musí být uveden název operace/projektu, hlavní cíl operace/projektu a informace o finanční 

podpoře od Unie ve znění: „Projekt (název projektu) je spolufinancován Evropskou unií.“ 

Provedení plakátu musí být v souladu s Manuálem jednotného vizuálního stylu ESIF 

v programovém období 2014–2020 (dále Manuál JVS) a Manuálem vizuální identity MŠMT, 

které jsou uvedeny na webových stránkách MŠMT http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-

1/pravidla-pro-publicitu. 

Plakát s veškerými předepsanými náležitostmi je doporučeno generovat prostřednictvím 

Generátoru nástrojů povinné publicity pro období 2014–2020, který je dostupný na adrese: 

https://publicita.dotaceeu.cz/. 

Pravidla týkající se zveřejňování nástrojů povinné publicity a souvisejících činností (informace 

na webových stránkách) je doporučeno splnit co nejdříve od vydání právního aktu, nejpozději 

však do doby předložení první zprávy o realizaci projektu. Příjemce o splnění těchto povinností 

informuje v první ZoR projektu, v případě jednoetapových projektů pak v závěrečné zprávě 

o realizaci projektu. 

Tabulka č. 1 – Přehled nástrojů pro zjednodušené projekty 

Povinný nástroj Nepovinné nástroje 

 Plakát minimální velikosti A3 

Všechny ostatní komunikační nástroje 

a aktivity spadají mezi nepovinné 

nástroje/volitelnou publicitu 

17.2. Povinné prvky na povinných i nepovinných nástrojích/volitelné 

publicitě 

Povinné prvky stanovené nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1303/2013 a dále 

specifikované prováděcím nařízením jsou závazné pro všechny subjekty a všechny nástroje 

(povinné i nepovinné/volitelné): 

– Znak EU 

– Název „Evropská unie“ 

– Odkaz na ESI fondy 

– Odkaz na OP VVV 

Obecná pravidla pro používání log 

a) Nad rámec požadavků vyplývajících z nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

č. 1303/2013 a prováděcího nařízení je upraveno pouze používání log jiných než logo EU. 

je zcela splnéna tim, ie prijemce bude o podpofeném projektu referovat nésledujicim
zpflsobem:

. zobrazenim znaku EU spolu s nézvem fondu/fondfl a programu.

Povinnost oznaéovat pfedepsanfimi logy a texty dle vyiée/niie uvedeny/ch pravidel se
nevztahuje na dokumenty, které nejsou uréeny k informovénl' verejnosti nebo pro cilové
skupiny o podporeném projektu (napr. smlouvy, faktury, vefejné zakézky apod.). Na plakétu
musi bS/t uveden nézev operace/projektu, hlavni cil operace/projektu a informace o finanéni
podpoi'e od Unie ve znéni: ,,Projekt (nézev projektu) je spolufinancovén Evropskou unii.“
Provedeni plakétu musi bYt vsouladu sManuélem jednotného vizuélniho stylu ESIF
vprogramovém obdobi 2014—2020 (déle Manuél JVS) a Manuélem vizuélni identity MSMT,
které jsou uvedeny na webovy'ich strénkéch MSMT http://www.msmt.cz/strukturalni-fondv-
1[pravidla-pro-publicitu.

Plakét sveékery’imi predepsanymi néleiitostmi je doporuéeno generovat prostfednictvim
Generétoru néstrojL‘i povinné publicity pro obdobi 2014—2020, ktery je dostupny na adrese:
https://pub|icita.dotaceeu.czl.

Pravidla tykajici se zvefejfiovénr’ néstrojfl povinné publicity a souvisejl'cich éinnosti (informace
na webch strénkéch) je doporuéeno splnit co nejdrl've od vydéni prévnl'ho aktu, nejpozdéji
véak do doby predloieni prvni zprévy o realizaci projektu. Pfijemce o splnéni téchto povinnosti
informuje v prvnr' ZoR projektu, v pripadé jednoetapch projektfl pak v zévéreéné zprévé
o realizaci projektu.

Tabulka 6. 1 — Pfehled néstrojfl pro zjednodu§ené projekty

Povinny néstroj Nepovinné néstroje

Véechny ostatni komunikaéni néstroje
o Plakét minimélni velikosti A3 a aktivity spadaji mezi nepovinné

néstroje/volitelnou publicitu

17.2. Povinné prvky na povinnfich i nepovinm’ich néstrojich/volitelné
pubHcHé

Povinné prvky stanovené naFizenim Evropského parlamentu a Rady (EU) 6. 1303/2013 a déle
specifikované provédécim narl'zenl'm jsou zévazné pro véechny subjekty a véechny néstroje
(povinné i nepovinné/volitelné):
— Znak EU
— Nézev ,,Evropské unie“

— Odkaz na ESI fondy
— Odkaz na OP WV

Obecné pravidla pro pouiivéni log

a) Nad rémec poiadavkfl vyplajicich z narizenl' Evropského parlamentu a Rady (EU)
('2. 1303/2013 a provédéciho naiizenl' je upraveno pouze pouiivénl' log jinYch nei logo EU.
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b) Grafické normy pro znak Unie a vymezení standardních barev jsou uvedeny v Manuálu 

Jednotného vizuálního stylu ESIF v programovém období 2014–2020 (viz webové stránky 

http://www.msmt.cz/strukturalni-fondy-1/pravidla-pro-publicitu) včetně kombinace znaku Unie 

a textové části do loga EU. 

c) Loga se vždy umísťují tak, aby byla zřetelně viditelná. Jejich umístění a velikost musí být 

úměrné rozměrům použitého materiálu nebo dokumentu. 

d) Loga se vždy umísťují tak, aby řazením horizontálně vedle sebe nebo vertikálně pod sebe 

dodržovala následující pravidlo o pozici: logo EU je vždy na první pozici zleva v horizontálním 

řazení a na nejvyšší pozici ve vertikálním řazení; logo ŘO OP VVV (MŠMT) je umístěno 

na druhé pozici. 

e) Logo/znak EU musí mít vždy nejméně stejnou velikost jako všechna ostatní použitá loga. 

f) Při řazení několika log za sebou se musí vždy dodržovat ochranné zóny jednotlivých log. 

g) Loga zobrazovaná na internetových stránkách jsou vždy v barevném provedení a ve všech 

ostatních případech je použito barevné provedení kdykoli je to možné. Monochromatickou 

verzi lze použít pouze v odůvodněných případech. Za odůvodněný případ použití 

monochromatického loga lze považovat případy, kdy jsou materiály tištěny na běžných 

kancelářských tiskárnách, a další případy, kdy materiál barvenou variantu neumožňuje nebo 

by použití barevné verze log bylo nehospodárné, neekologické či neestetické. 

h) Pořízení černobílé kopie barevného originálu se nepovažuje za nedodržení pravidel publicity. 

i) U nepovinných nástrojů se povinnost uvedení odkazu na fond nevztahuje na malé 

propagační předměty, kde zobrazení plné verze není technicky proveditelné. Minimální 

rozměry loga EU definuje Manuál jednotného vizuálního stylu fondů EU. 

Konkrétní povinnosti příjemce pro používání log u jednotlivých typů nástrojů/ případů 

1. Plakát A3 

V případě povinného nástroje – plakátu A3 – hrazeného z multifondového programu (OP VVV), 

budou v zóně určené pro povinnou publicitu nanejvýše dvě loga: 

a) logo EU; 

b) logo MŠMT. 

Nikde na nástroji není možné umístit žádná jiná loga. Uveden bude také odkaz na EU a ESI 

fondy (souhrnně) a program. Tyto informace budou již součástí loga EU (viz příklad): 

  

2. Nepovinné nástroje 

V případě nepovinných nástrojů/volitelné publicity hrazených z multifondového programu, bude 

na nástroji povinně použit znak EU, odkaz na EU a ESI fondy (souhrnně) a program. Tyto 

informace mohou být již součástí loga EU. V rámci loga EU je možné použít i zkrácené názvy 

programů. 

b) Grafické normy pro znak Unie a vymezeni standardnich barev jsou uvedeny v Manualu
Jednotného vizualniho stylu ESIF v programovém obdobi 2014—2020 (viz webové stranky
http://www.msmt.cz/struktura|ni-fondv—1IpravidIa-pro-publicitu) véetné kombinace znaku Unie
a textové éasti do loga EU.

0) Loga se vidy umist’uji tak, aby byla zretelné viditelna. Jejich umisténi a velikost musi bS/t
umérné rozmérflm pouiitého materiélu nebo dokumentu.

d) Loga se vidy umist’uji tak, aby razenim horizontalné vedle sebe nebo vertikélné pod sebe
dodriovala nasledujici pravidlo o pozici: logo EU je vidy na prvni pozici zleva v horizontalnim
razeni a na nejvyééi pozici ve vertikalnim razeni; logo R0 OP WV (MSMT) je umisténo
na druhé pozici.

e) Logo/znak EU musi mit vidy nejméné stejnou velikostjako véechna ostatni pouiité loga.

f) Pfi Fazeni nékolika log za sebou se musi vidy dodriovat ochranné zényjednotlivych log.

g) Loga zobrazované na internetch strankach jsou vidy v barevném provedeni a ve véech
ostatnich pripadech je pouiito barevné provedeni kdykoli je to moiné. Monochromatickou
verzi lze pouiit pouze v odflvodnénYch pripadech. Za odflvodnény pFipad pouiiti
monochromatického loga lze povaiovat pripady, kdy jsou materialy tiétény na béinYch
kanceléiskflch tiskérnéch, a daléi pi'ipady, kdy material barvenou variantu neumoifiuje nebo
by pouiiti barevné verze log bylo nehospodarné, neekologické 6i neestetické.

h) Porizeni éernobilé kopie barevného originalu se nepovaiuje za nedodrieni pravidel publicity.

i) U nepovinny’lch nastrojfl se povinnost uvedeni odkazu na fond nevztahuje na malé
propagaéni predméty, kde zobrazeni' plné verze neni technicky proveditelné. Minimalni
rozméry loga EU definuje Manual jednotného vizualniho stylu fondfl EU.

Konkrétni povinnosti prijemce pro pouiivéni log u jednotlivych typfl néstrojfll pripadfl

1. Plakét A3

V pripadé povinného nastroje — plakatu A3 — hrazeného z multifondového programu (OP WV),
budou v zoné uréené pro povinnou publicitu naneiée dvé loga:

a) logo EU;

b) logo MSMT.
Nikde na nastroji neni moiné umistit iadné jina loga. Uveden bude také odkaz na EU a ESI
fondy (souhrnné) a program. Tyto informace budou jii souéasti loga EU (viz priklad):

v

EVROPSKA UNIE
Evropské strukturélni a investiéni fondy
Operaéni program Vy'rzkum, vyvoj a vzdélévani

2. Nepovinné néstroje

V pripadé nepovinnych nastrojO/volitelné publicity hrazem’lch z multifondového programu, bude
na nastroji povinné pouiit znak EU, odkaz na EU a ESI fondy (souhrnné) a program. Tyto
informace mohou bS/t jii souéasti Ioga EU. V ramci loga EU je moiné pouiit i zkrécené nazvy
programfl.
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Dále je možné na nástroj umístit i jiná loga. Je však doporučeno respektovat zónu povinné 

publicity tak, jak ji definuje Manuál Jednotného vizuálního stylu, tzn., nedoporučuje se umísťovat 

další loga, vyjma log financujících subjektů (tzn. MŠMT jako ŘO), do jedné horizontální linie 

při horizontálním řazení log nebo do jedné vertikální linie při vertikálním řazení log při zachování 

výše uvedených obecných pravidel – pokud to technické řešení pro daný nástroj umožňuje. 

17.3. Sankce v případě nedodržení pravidel publicity u příjemců 

OP VVV 

Nastavení sankčního mechanismu za nedodržení pravidel publicity je důležité z hlediska 

dodržování nastavených pravidel ze strany příjemců. 

Základním předpokladem pro úspěšné zajištění povinností v oblasti publicity u realizovaných 

projektů je aplikování preventivních postupů, nikoliv represivních postihů. 

U všech pochybení v oblasti publicity pak platí následující pravidla: 

1. jakékoli pochybení podléhající finanční korekci musí být viditelné/rozpoznatelné pouhým okem 

(případné nedostatky, které nejsou pouhým okem rozpoznatelné, nejsou sankcionovány); 

2. k nápravě je vždy stanovena přiměřená lhůta; 

3. maximální výše všech sankcí týkajících se pochybení v oblasti publicity na jednu operaci/ 

/projekt je 1 000 000 Kč, aby nedocházelo k neúměrně vysokým sankcím za pochybení, 

která nemají přímý vliv na cíle projektu; 

4. vyměření sankcí je vyměřeno procentem, neboť tento způsob ze všech možných nejlépe 

zaručuje rovný přístup ke všem příjemcům; procento je vyměřeno z celkové částky podpory, 

která je na realizaci projektu přidělena v rámci právního aktu o poskytnutí/převodu podpory, 

a sice v její aktuální výši v době udělení sankce; 

5. veškerá dokumentace (výzvy k nápravě, sdělení pochybení, apod.) bude komunikována 

prostřednictvím MS2014+. 

Pochybení jsou rozdělena do dvou typů: pochybení v případě povinných, a pochybení v případě 

nepovinných, nástrojů. Postup v obou těchto případech je popsán níže. 

A) Pravidla pro uplatňování sankcí u povinného nástroje 

Při zjištění, že příjemce porušil konkrétní pravidlo v oblasti publicity na povinném nástroji, bude 

příjemce písemně vyzván k nápravě ve lhůtě stanovené kontrolním subjektem (lhůta musí být 

přizpůsobena době nezbytně nutné na zajištění nápravy). Poté bude uplatněn následující postup: 

1. příjemce nápravu ve stanovené lhůtě učiní – není mu uložena žádná sankce; 

2. příjemce nápravu ve stanovené lhůtě neučiní nebo ji učiní chybně – bude přistoupeno 

k sankci za pochybení dle tabulky č. 2 a poté bude znovu vyzván k nápravě, k této nápravě 

kontrolní subjekt stanoví přiměřenou lhůtu; 

3. pokud příjemce ani poté nápravu neučiní, bude mu uložena sankce za nerespektování 

výzvy poskytovatele podpory ve stejné výši, v jaké byla uložena při zjištění pochybení 

dle tabulky č. 2; za tímto účelem je návazně v právním aktu stanoveno, že podmínkou 

poskytnutí podpory je zajištění nápravy v případech, kdy je k tomu příjemce vyzván, a dále, 

že nezajištění nápravy ve stanoveném termínu a stanoveným způsobem představuje porušení 

Déle je moiné na néstroj umistit i jiné loga. Je véak doporuceno respektovat zonu povinné
publicity tak, jak ji definuje Manuél Jednotného vizuélniho stylu, tzn., nedoporuéuje se uml'st’ovat
daléi loga, vyjma log financujicich subjektu (tzn. MSMT jako R0), do jedné horizontélni linie
pFi horizonta'lnim Fazeni log nebo do jedné vertikélni linie pfi vertikélnim Fazeni log pfi zachovéni
vyée uvedenych obecnych pravidel — pokud to technické i'eéeni pro dany néstroj umoifiuje.

17.3. Sankce vpfipadé nedodrieni pravidel publicity u pfijemcu
OP VVV

Nastaveni sankcniho mechanismu za nedodrieni pravidel publicity je duleiité zhlediska
dodriovéni nastavenych pravidel ze strany pfijemcu.

Zékladnim pfedpokladem pro Lispééné zajiéténi povinnosti v oblasti publicity u realizovanych
projektu je aplikova’ni preventivnich postupu, nikoliv represivnich postihu.

U véech pochybeni v oblasti publicity pak platl' nésledujici pravidla:

1. jakékoli pochybeni podléhajici financni korekci musi byt viditelné/rozpoznatelné pouhym okem
(pfipadné nedostatky, které nejsou pouhym okem rozpoznatelné, nejsou sankcionovény);

2. k népravé je vidy stanovena pfiméfené lhuta;

3. maximélni vyée véech sankci tykajicich se pochybeni v oblasti publicity na jednu operaci/
/projekt je 1 000 000 K53, aby nedochézelo k neflmérné vysokym sankcim za pochybeni,
které nemaji pfimy vliv na cile projektu;

4. vyméi'eni sankci je vyméfeno procentem, nebot’ tento zpusob ze véech moinych nejlépe
zarucuje rovny pfistup ke véem pfijemcum; procento je vyméfeno z celkové ééstky podpory,
které je na realizaci projektu pi'idélena v rémci prévniho aktu o poskytnuti/pfevodu podpory,
a sice v jeji aktuélni vyéi v dobé udéleni sankce;

5. veékeré dokumentace (vyzvy knépravé, sdéleni pochybeni, apod.) bude komunikovéna
prostfednictvim M82014+.

Pochybeni jsou rozdélena do dvou typu: pochybeni v pfipadé povinnych, a pochybeni v pfipadé
nepovinnych, néstroju. Postup v obou téchto pfipadech je popsén niie.

A) Pravidla pro uplatfiovéni sankci u povinného néstroje

PFi zjiéténi, 2e pfijemce poru§il konkrétni pravidlo v oblasti publicity na povinném néstroji, bude
pi'ijemce pisemné vyzvén k népravé ve lhuté stanovené kontrolnim subjektem (lhuta musi byt
pFizpusobena dobé nezbytné nutné na zajiéténi népravy). Poté bude uplatnén nésledujici postup:

1. pi'ijemce népravu ve stanovené Ihuté uéini — nenl' mu uloiena iédné sankce;

2. pi'ijemce népravu ve stanovené lhuté neuéini nebo ji uéini chybné — bude pfistoupeno
k sankci za pochybeni dle tabulky ('2. 2 a poté bude znovu vyzvén k népravé, k této na’pravé
kontrolni subjekt stanovi pfiméi'enou lhutu;

3. pokud pFijemce ani poté népravu neuéini, bude mu uloiena sankce za nerespektovéni
vyzvy poskytovatele podpory ve stejné vyéi, vjaké byla uloiena pfi zjiéténi pochybeni
dletabulky c. 2; 2a timto Ocelem je névazné vprévnim aktu stanoveno, 2e podminkou
poskytnuti podpory je zajiéténi népravy v pfipadech, kdy je k tomu pfijemce vyzvén, a déle,
2e nezajiéténi népravy ve stanoveném terminu a stanovenym zpusobem pfedstavuje poruéeni
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podmínek poskytnutí podpory, a dále, že sankcionováno je každé nezajištění, tj. každá 

nesplněná výzva k nápravě představuje jedno porušení podmínek poskytnutí dotace. Při tomto 

nastavení může docházet k udělení sankce za nerespektování výzvy ŘO několikrát, není-li 

náprava zjednána ve lhůtě stanovené ve výzvě, až do zajištění nápravy. V případě 

povinných nástrojů musí být pochybení odstraněno vždy. 

Tabulka č. 2 – Sankce u povinného nástroje 

Nástroj 

publicity 
Pochybení 

Výše sankce 

z celkové částky 

dotace 

Povinný 

nástroj 

Nástroj chybí zcela 1,2 % 

Na nástroji chybí nebo je chybně: 

– logo EU (znak EU včetně všech povinných odkazů/textů)  

– název, hlavní cíl operace a informace o finanční podpoře 

od EU 

– předepsaný rozměr nástroje 

0,8 % 

Je uvedeno nadbytečné logo 0,1 % 

 

B) Pravidla pro uplatňování sankcí u nepovinných nástrojů/volitelné publicity 

Při zjištění, že příjemce porušil konkrétní pravidlo v oblasti publicity na některém z nepovinných 

nástrojů, bude příjemce písemně vyzván k nápravě ve lhůtě stanovené kontrolním 

subjektem (lhůta musí být přizpůsobena době nezbytně nutné na zajištění nápravy). Poté bude 

uplatněn následující postup: 

1. Pokud náprava možná je a příjemce nápravu ve stanovené lhůtě učiní, není mu uložena 

žádná sankce; 

2. Pokud náprava možná není (např. není možná z technických důvodů, neměla by smysl, 

případně by byla ekonomicky nevýhodná66), bude příjemci udělena výtka č. 1 v kategorii A 

nebo B dle tabulky č. 3 níže a sankce se neuděluje. Pokud se stejný nedostatek na nějakém 

jiném nástroji/nosiči opakuje při další kontrole, je příjemci udělena výtka č. 2 v kategorii A 

nebo B dle tabulky č. 3 níže a sankce se neuděluje. Sankce je udělena v případě, že 

příjemce při třetí kontrole dostane výtku č. 3 za třetí pochybení ve stejné kategorii (A nebo 

B) na jakémkoli nepovinném nástroji67. Stejná sankce je udělena v případech, kdy se 

vyskytne čtvrté a další pochybení ve stejné kategorii (A nebo B); 

3. Pokud náprava možná je a příjemce nápravu ve stanovené lhůtě neučiní, bude uložena 

sankce ve výši dle tabulky č. 3. 

                                                 
66  Všechny důvody, pro které náprava není možná, musí být příjemcem řádně písemně zdůvodněny ve stanovené lhůtě. Obecně 

platí, že oprava je ekonomicky nevýhodná, pakliže náklady za odstranění pochybení převyšují výši sankce. Ostatní případy 

jsou na posouzení kontrolního subjektu. 

67  Jednu výtku lze udělit za více nepovinných nástrojů dohromady. Nástrojům, které již byly jednou započítány, nelze následně 

udělit žádnou další výtku. 

podml'nek poskytnutl' podpory, a déle, 2e sankcionovéno je kaidé nezajiéténi, tj. kaidé
nesplnéné vyzva k népravé pfedstavuje jedno poruéeni podml'nek poskytnutl' dotace. Pfi tomto
nastaveni mflie dochézet k udélenl' sankce za nerespektovéni vyzvy R0 nékolikrét, neni-Ii
néprava zjednéna ve Ihfité stanovené ve vyzvé, a2 do zajiéténl' népravy. fl’padé
povinny’lch néstrojfl musi byt pochybeni odstranéno vidy.

Tabulka 6. 2 — Sankce u povinného néstroje

Néstro' vyée sankce
ublicit’y Pochybeni z celkové ééstky

p dotace

Néstroj chybi zcela 1,2 %

Na néstroji chybl' nebo je chybné:

Povinny
— logo EU (znak EU véetné véech povinnS/ch odkazfl/textfl)

néstroj — nézev, hlavnl' CI'I operace a informace o finanénl' podpoFe 0,8 %
od EU

— pfedepsany rozmér néstroje

Je uvedeno nadbyteéné logo 0,1 %

B) Pravidla pro uplatfiovéni sankci u nepovinnych néstrojfllvolitelné publicity

PFi zjiéténi, ie pfl’jemce poruéil konkrétnl' pravidlo v oblasti publicity na nékterém z nepovinnYch
néstrojfl, bude pfijemce pisemné vyzvén k népravé ve lhflté stanovené kontrolnim
subjektem (Ihflta musi byt pfizpflsobena dobé nezbytné nutné na zajiéténl' népravy). Poté bude
uplatnén nésledujl'ci postup:

1. Pokud néprava moiné je a pfijemce népravu ve stanovené Ihflté uéini, neni mu uloiena
iédné sankce;

. Pokud néprava moiné neni (napf. neni moiné ztechnicch dflvodfl, neméla by smysl,
pfl'padné by byla ekonomicky nevS/hodnéee), bude pfi'jemci udélena vytka 6. 1 v kategorii A
nebo B dle tabulky 6. 3 m’ie a sankce se neudéluje. Pokud se stejny nedostatek na néjakém
jiném néstroji/nosiéi opakuje pfi daléi kontrole, je pfi'jemci udélena v9tka 6. 2 v kategorii A
nebo B dle tabulky ('3. 3 nl'ie a sankce se neudéluje. Sankce je udélena vpfipadé, 2e
pfl'jemce pfi tfeti kontrole dostane vytku 6. 3 2a tfetl' pochybenl' ve stejné kategorii (A nebo
B) na jakémkoli nepovinném néstroji‘”. Stejné sankce je udélena v pfi'padech, kdy se
vyskytne étvrté a daléi pochybenl' ve stejné kategorii (A nebo B);

. Pokud néprava moiné je a pfi'jemce népravu ve stanovené Ihflté neuéini, bude uloiena
sankce ve v9§i dle tabulky ('3. 3.

66

67

Véechny dl‘Jvody, pro které na’prava nenI’ moiné, musi byt pfl’jemcem fédné pl’semné zdflvodnény ve stanovené lhflté. Obecné
platl’, 2e oprava je ekonomicky nevyhodné, paklize néklady za odstranéni pochybeni pfevyéujl' vyiéi sankce. Ostatni pfl’pady
jsou na posouzenl' kontrolniho subjektu.

Jednu vytku Ize udélit za vice nepovinnych néstrojfl dohromady. Na’strojflm, které jii byly jednou zapoéitény, nelze nésledné
udélit iédnou daléi vytku.
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Tabulka č. 3 – Sankce u nepovinných nástrojů / volitelné publicity 

Nástroj 

publicity 
Kategorie Pochybení 

Úroveň 

pochybení 

Výše sankce 

z celkové 

částky dotace 

Nepovinné 

nástroje / 

volitelná 

publicita 

A 

Logo EU  

(znak EU včetně všech 

povinných odkazů/textů) 

chybí zcela 0,6 % 

B 

– logo EU (znak EU včetně 

všech povinných  

odkazů/ textů)  

– informace na internetové 

stránce, pokud taková 

existuje68 

– je uveden 

chybně 

 

– chybí zcela/je 

uveden 

chybně 

0,4 % 

 

                                                 
68  Nařízení EP a Rady (EU) č. 1303/2013, Příloha XII, 2.2 Povinnosti příjemců, odst. 3. 

 

Tabulka 6. 3 — Sankce u nepovinnych néstrojfl Ivolitelné publicity

vy§e sankce

ll‘:J“:)slitc|:)tly Kategorie Pochybeni ggfivgzni z celkové
P p y ééstky dotace

Logo EU
A (znak EU véetné véech chybl' zcela 0,6 %

povinnych odkazfi/textfl)
Nepovinné v v .
néstroje I —|ogo EU (znak EU vcetne —Je uveden
vo|ite|né véech povinnych chybné
publicita B

odkazfl/ textfl)
0’4 %

—informace na internetové
strénce, pokud takové
existuje68

—chybl’ zcela/je
uveden
chybné

68 Nafl'zenl' EP 3 Rady (EU) ('3. 1303/2013, PFI’Ioha XII, 2.2 Povinnosti pfl’jemcfl, odst. 3.
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18. PŘÍLOHY 

Příloha č. 1: Vzor – Jednotný formulář pro vyřizování žádosti 

o přezkum rozhodnutí 

Registrační číslo žádosti o podporu*:  

Název projektu*:  

 

KONTAKTNÍ ÚDAJE ŽADATELE – FYZICKÁ OSOBA 

Jméno*:  

Příjmení*:  

Bydliště (název a číslo ulice, město, PSČ):  

E-mail:   

Telefon:  

  

KONTAKTNÍ ÚDAJE ŽADATELE – PRÁVNICKÁ OSOBA 

Obchodní firma nebo název*:  

Sídlo (název a číslo ulice, město, PSČ):  

Identifikační číslo*:   

E-mail:   

Telefon:  

Povinná položka* 

ŽÁDOST O PŘEZKUM ROZHODNUTÍ 

Předmět (jaké rozhodnutí žadatel žádá přezkoumat)*:  

Popis žádosti o přezkum rozhodnutí (podrobné znění 

žádosti a její odůvodnění včetně identifikace žádosti 

o podporu a identifikace kritérií, kterých se žádost 

o přezkum týká)*: 

 

Přílohy:  

Návrh žadatele (jaký výsledek od podání žádosti 

o přezkum rozhodnutí žadatel očekává): 

 

Datum*:  

Podpis*:  

* Povinná položka 

18. PRiLOHY
IV,Pfiloha 6. 1: Vzor — Jednotny formuléf pro vyfizovénl zadosti

o pfezkum rozhodnuti

Registraénl’ él’slo iédosti o podporu*:

Nézev projektu*:

KONTAKTNi l'JDAJE ZADATELE — FYZICKA OSOBA
Jméno*:

Pfijmeni*:
Bydliété (nézev a éislo ulice, mésto, PSC):
E-mail:

Telefon:

KONTAKTNi l'JDAJE ZADATELE — PRAVNICKA OSOBA
Obchodnl’ firma nebo nézev*:

SI’dlo (nézev a (Sis/0 ulice, mésto, PSC):
Identifikaénl’ él’slo*:

E-mail:

Telefon:

Povinné poloika*

ZADOST o PREZKUM ROZHODNUTi
Pfedmét (iaké rozhodnuti éadatel éédé pr'ezkoumat)*:
Popis iédosti o pfezkum rozhodnuti (podrobné znéni
iédosti a jeji odflvodnéni véetné identifikace Zédosti
o podporu a identifikace kritérii, ktech se iédost
o pr'ezkum tyké)*:
Pfilohy:
Névrh iadatele (iaky s/edek od podéni iédosti
o pr'ezkum rozhodnuti iadatel oéekévé):
Datum*:

Podpis*:
* Povinné poloika
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Příloha č. 2: Podání námitky podjatosti 

kontrolujícího/přizvané osoby  

 

……………………………………………………. 

(obchodní název či titul, jméno a příjmení kontrolované osoby) 

………….…….…………………………………… 

(sídlo kontrolované osoby) 

………………………………………………………… 

(IČO/datum narození kontrolované osoby) 

………………………………………………………… 

(statutární zástupce/zástupce kontrolované osoby) 

 

 

Č. j.: 

 

…….………………………………… 

(místo a datum vyhotovení) 

 

…….………………………………… 

(počet příloh: výčet příloh69) 

 

Námitka podjatosti kontrolujícího/přizvané osoby 

 

Tímto podávám v souladu s § 10 zák. č. 255/2012 Sb., o kontrole (kontrolní řád), v platném 

znění, námitku podjatosti kontrolující/ho/přizvané osoby paní/pana ................. (identifikace 

kontrolujícího/přizvané osoby alespoň jménem a příjmením), jenž/jež byl/a pověřen/a70 k výkonu 

kontroly číslo: 

............ níže uvedeného/ných projektu/ů 

Název (jméno) 
kontrolované osoby  

 

                                                 
69 V případě existence příloh k podání námitky. 
70 Pověření ke kontrole může mít dle § 4 odst. 3 písm. b kontrolního řádu formu průkazu, stanoví-li tak jiný právní předpis. 

Pfiloha 6. 2: Podéni némitky podjatosti
kontrolujiciholpfizvané osoby

(statutérni zéstupce/zéstupce kontrolované osoby)

(poéet pr'iloh: vyéet pr'iloh69)

Némitka podjatosti kontrolujiciho/pf'izvané osoby

TI'mto podévém v souladu 3 § 10 zék. é. 255/2012 8b., 0 kontrole (kontrolm’ féd), v platném
znénl', némitku podjatosti kontrolujl'ci/ho/pfizvané osoby pani/pana ................. (identifikace
kontrolujiciho/pr'izvané osoby alespofi jménem a pfijmenim), jeni/jei byl/a povél"en/a70 k vykonu
kontroly él'slo:

............ nl'ie uvedeného/nYch projektu/l‘]

Nézev (jméno)
kontrolované osoby

59 V pfl’padé existence pfl’loh k podéni némitky.
7° Povéfenl’ ke kontrole mflie mit dle § 4 odst. 3 pl’sm. b kontrolniho Fa’du formu prflkazu, stanovi-Ii tak jiny pra’vnl' pfedpis.
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Statutární orgán/zástupce 
kontrolované soby71 

 

Sídlo (adresa) 
kontrolované osoby 

 

IČO (IČ)72 kontrolované 
osoby 

 

Registrační číslo 
projektu73 

 

Název projektu74  

Doba realizace projektu75  

Předmět kontroly  

Kontrolované období76  

Místo konání kontroly77  

 

Důvodem k podání této námitky je ............ (popis konkrétních důvodů) 

 

V …….….………. dne ……….…….…. 

 

 

…………………………………………… 

(podpis statutárního zástupce/zástupce kontrolované osoby) 

……..…………………………………………..  

(titul, jméno a příjmení statutárního zástupce/zástupce kontrolované osoby) 

………………………………. 

 (pracovní pozice)  

  

                                                 
71 Uvede se v případě právnické osoby. 

72 Je-li identifikační číslo přiděleno. U fyzické osoby datum narození. 

73 V případě kontroly více projektů se uvedou čísla všech projektů. 

74 V případě kontroly více projektů se uvedou názvy všech projektů. 

75 Nepovinný údaj. V případě vyplnění se uvedou doby realizace všech projektů. 

76 Nepovinný údaj. V případě vyplnění se uvedou kontrolovaná období všech projektů. 

77 Nepovinný údaj. 

Statutérnl’ orgén/zéstupce
kontrolované soby71

Sl’dlo (adresa)
kontrolované osoby

ICO (l2)72 kontrolované
osoby

Iv!Registraénl Clslo
projektu73

Nézev projektu74

Doba realizace projektu75

Pfedmét kontroly

Kontrolované obdobl’76

Ml'sto konénl' kontroly77

Dflvodem k podénl’ této némitky je ............ (popis konkrétnich dilvodtj)

V ..................... dne .....................

(pracovni pozice)

71 Uvede se v pfl’padé prévnické osoby.
72 Je-Ii identifikaénl’ él’slo pfidéleno. U fyzické osoby datum narozenl'.
73 V pfl’padé kontroly VI’ce projektl] se uvedou (“:I'sla véech projektfl.
74 V pfl’padé kontroly VI’ce projektl] se uvedou nézvy véech projektl‘].
75 Nepovinny Udaj. V pfl’padé vyplnéni se uvedou doby realizace v§ech projektfl.
76 Nepovinny Udaj. V pfl’padé vyplnéni se uvedou kontrolované obdobl’ véech projektl‘].
77 Nepovinny Udaj.

Pravidla pro iadatele a pr'ijemce zjednodus'enych projektL":

Cislo vydénl': 2 Datum L'Jéinnosti: 21. listopad 2016 Strénka 127 z 133



 

Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

Číslo vydání: 2 Datum účinnosti: 21. listopad 2016 Stránka 128 z 133 

 

Příloha č. 3: Námitka proti kontrolnímu zjištění78  

 

……………………………………………………. 

(obchodní název či titul, jméno a příjmení kontrolované osoby) 

………….…….…………………………………… 

(sídlo kontrolované osoby) 

………………………………………………………… 

(IČO/datum narození kontrolované osoby) 

………………………………………………………… 

(statutární zástupce/zástupce kontrolované osoby) 

 

 

Č. j.: 

 

…….………………………………. 

(místo a datum vyhotovení) 

 

 

NÁMITKA PROTI KONTROLNÍMU ZJIŠTĚNÍ 

Tímto podávám námitku/y proti kontrolnímu/m zjištění/m uvedenému/ým v protokolu o kontrole/ 

/dodatku k protokolu o kontrole79 níže identifikované kontroly číslo …………. 

Název (jméno) 
kontrolované osoby  

 

Statutární orgán/zástupce 
kontrolované soby80 

 

Sídlo (adresa) 
kontrolované osoby 

 

IČO (IČ)81 kontrolované 
osoby 

 

                                                 
78 Tato příloha slouží zejména pro potřeby monitorovacího systému MS2014+.   

79 Výběr podle toho, zda jsou námitky podávány proti zjištěním uvedeným v protokolu o kontrole nebo v dodatku k protokolu  

o kontrole. Může být doplněn identifikační znak (např. č. j.) protokolu/dodatku. 

80 Uvede se v případě právnické osoby. 

81 Je-li identifikační číslo přiděleno. U fyzické osoby datum narození. 

Pfiloha 6. 3: Némitka proti kontrolnimu z iéténi78

(statutérni zéstupce/zéstupce kontrolované osoby)

Q: 5.

(misto a datum vyhotoveni)

NAMITKA PROTI KONTROLNiMU ZJISTENi

Timto podévém némitku/y proti kontrolnimu/m zjiéténl'lm uvedenému/Ym v protokolu o kontrole/
Idodatku k protokolu o kontrole79 nl'ie identifikované kontroly él'slo .............

Nézev (jméno)
kontrolované osoby

Statutérnl’ orgén/zéstupce
kontrolované soby80

Sl’dlo (adresa)
kontrolované osoby

ICO (l3)81 kontrolované
osoby

78 Tato pfl’loha slouzi zejména pro potfeby monitorovaciho systému M82014+.

79 vybér podle toho, zda jsou némitky podévény proti zjiéténim uvedenym v protokolu o kontrole nebo v dodatku k protokolu
o kontrole. Mflie byt doplnén identifikaénl’ znak (napf. 6. j.) protokolu/dodatku.

8° Uvede se v pfl’padé prévnické osoby.

81 Je—Ii identifikaénl’ (":I'slo pfidéleno. U fyzické osoby datum narozenl'.
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Registrační číslo 
projektu82 

 

Název projektu83  

Doba realizace projektu84  

Předmět kontroly  

Kontrolované období85  

Místo konání kontroly86  

 

v rámci ………………………….. (název OP, programu). 

Označení/číslo kontrolního 

zjištění 
Popis zjištění 

Zdůvodnění nesouhlasu  

se zjištěním 

   

  87 

 

 

Kontrolovaná osoba:  

…………………………………………… 

(podpis statutárního zástupce/zástupce kontrolované osoby) 

……..…………………………………………..  

(titul, jméno a příjmení statutárního zástupce/zástupce kontrolované osoby) 

………………………………. 

 (pracovní pozice)  

 

  

                                                 
82 V případě kontroly více projektů se uvedou čísla všech projektů. 

83 V případě kontroly více projektů se uvedou názvy všech projektů. 

84 Nepovinný údaj. V případě vyplnění se uvedou doby realizace všech projektů. 

85 Uvedou se kontrolovaná období všech projektů v případě kontroly více projektů. 

86 V případě výkonu Kontroly od stolu zde bude uvedena „Kontrola od stolu“, dále bude možnost vložit adresu. 

87 Počet řádků podle počtu námitek. 

rRegistraénl’ c': slo
projektu82

Nézev projektu83

Doba realizace projektu84

Pfedmét kontroly

Kontrolované obdobl’85

Misto konénl' kontroly86

v rémci ................................ (nézev OP, programu).

Oznaéenl’léislo kontrolnl’ho . ..- v . Zdfivodnéni nesouhlasu..- v . Popls ZJIstenI .., v ,Zjlstenl se Zltenlm

87

Kontrolované osoba:

(pracovni pozice)

82 V pfl’padé kontroly VI’ce projektl] se uvedou (“:I'sla véech projektfl.
83 V pfl’padé kontroly VI’ce projektl] se uvedou nézvy véech projektl‘].
8“ Nepovinny Udaj. V pfl’padé vyplnéni se uvedou doby realizace véech projektfl.
85 Uvedou se kontrolovana’ obdobl’ véech projektfl v pfl’padé kontroly VI’ce projektfl.
86 V pfl’padé vykonu Kontroly od stolu Zde bude uvedena ,,Kontro|a od stolu“, da’le bude moinost vloiit adresu.
87 Poéet fédkl‘] podle poétu némitek.
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Příloha č. 4: Námitka proti Informaci o nevyplacení části 

dotace  

V ………………………. dne …………………. 

 

 

Námitka proti opatření poskytovatele dle § 14e zákona č. 218/2000 Sb. 
 

Registrační číslo projektu: ......................................... 

Název projektu: ......................................... 

Název příjemce dotace: ......................................... 

IČO příjemce: ......................................... 

Sídlo příjemce dotace: ......................................... 

 

Dne … mi byla doručena Informace o nevyplacení části dotace č. j. ………... , v němž byla 

informace o neproplacení dotace/její části ve výši .... Kč, a to z důvodu (doplňte popis 

pochybení, které vedlo ke krácení). 

Proti tomu opatření ve stanovené lhůtě podávám námitku. Blíže odůvodněte námitku 

a podložte relevantními dokumenty. 

 

Přílohy: 

 

 

…………………………………..…………. 

jméno a příjmení osoby oprávněné jednat za příjemce dotace 

 

 

Informace pro příjemce k podání námitky na základě opatření poskytovatele dle 14e 

zákona č. 218/2000 Sb.: 

Proti nevyplacení dotace či její části/krácení (na základě ustanovení § 14e zákona  

č. 218/2000 Sb., rozpočtová pravidla) je možné do 15 dnů od doručení této informace podat 

námitku poskytovateli. 

Námitka, z níž nebude zřejmé, proti čemu směřuje, námitka, u níž chybí odůvodnění nebo 

námitka podaná opožděně nebo neoprávněnou osobou bude osobou rozhodující o námitce 

zamítnuta jako nedůvodná. 

  

Pfiloha 6. 4: Némitka proti lnformaci o nevyplaceni éésti
dotace

V ............................ dne ......................

Némitka proti opatfeni poskytovatele dle § 14e zékona é. 218/2000 Sb.

Registraém’ él'slo projektu: .........................................

Nézev projektu: .........................................

Nézev pfijemce dotace: .........................................

ICO pFI’jemce: .........................................
SI’dlo pfijemce dotace: .........................................

Dne mi byla doruéena lnformace o nevyplaceni éésti dotace 6. j. ............ , v némi byla
informace o neproplaceni dotace/jeji éésti ve v9§i Ké, a to zdflvodu (doplr'rte popis
pochybeni, které vedlo ke kréceni).

Proti tomu opatfenl' ve stanovené Ihflté podévém némitku. Bliie odfivodnéte némitku
a pod/cite relevantnimi dokumenty.

Pfilohy:

jméno a pfi'jmenl' osoby oprévnéné jednat za pfl’jemce dotace

lnformace pro pr'ijemce k pada’m’ na’mitky na zékladé apatr'em’ poskytovatele dle 14e
zékona é. 218/2000 Sb.:

Proti nevyplaceni dotace 6i jeji c'éstIVkréceni (na zékladé ustanoveni § 14e zékona
6. 218/2000 8b., rozpoétové pravidla) je moiné do 15 dnL‘I 0d doruéeni této informace podat
némitku poskytovateli.

Némitka, z nii nebude zfejmé, proti éemu smér'uje, némitka, u nii chybi odljvodnéni nebo
némitka podané opoidéné nebo neoprévnénou osobou bude osobou rozhodujici o némitce
zamitnuta jako nedL‘Ivodné.
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19. KAPITOLA – SEZNAM ZKRATEK 

Admin administrátor projektu 

AO auditní orgán 

CEDR centrální evidence dotací z rozpočtu 

CZK/Kč  česká koruna 

ČNB Česká národní banka 

ČR Česká republika 

DIČ daňové identifikační číslo 

DoP dohoda o partnerství 

DPČ dohoda o pracovní činnosti 

DPH daň z přidané hodnoty 

DPP dohoda o provedení práce 

DVPP další vzdělávání pedagogických pracovníků 

ECB Evropská centrální banka 

EK Evropská komise 

EFRR Evropský fond pro regionální rozvoj 

EIS ekonomický informační systém 

ENRF Evropský námořní a rybářský fond 

ES Evropská společenství 

ESF Evropský sociální fond 

ESI/ESIF Evropské strukturální a investiční fondy 

EU (Unie) Evropská unie 

EÚD Evropský účetní dvůr 

EUR euro 

EZFRV Evropský zemědělský fond pro rozvoj venkova 

FAQ často kladené dotazy (z angl. Frequently Asked Questions) 

FP finanční plán 

FKSP fond kulturních a sociálních potřeb 

FS Fond soudržnosti 

GBER General Block Exemption Regulation 

HDP hrubý domácí produkt 

HZ horizontální zásada 

ICT  informační a komunikační technologie 

IČO  identifikační číslo 

IoP informace o pokroku v realizaci projektu 

19. KAPITOLA — SEZNAM ZKRATEK

Admin administrator projektu
AO auditni organ
CEDR centrélni evidence dotaci z rozpoétu

CZK/Ké éeské koruna
CNB Ceska nérodni banka
CR Ceska republika
DIC dar'iové identifikaéni éislo

DoP dohoda o partnerstvi

DPC dohoda o pracovni éinnosti

DPH dar'i z pi'idané hodnoty
DPP dohoda o provedeni préce

DVPP daléi vzdélavéni pedagogicch pracovniku
ECB Evropské centralni banka
EK Evropska komise
EFRR Evropsky fond pro regionalni rozvoj

EIS ekonomicky informaéni systém
EN RF Evropsky namofni a rybérsky fond
ES Evropské spoleéenstvi

ESF Evropsky socialni fond
ESI/ESIF Evropské strukturélni a investiéni fondy
EU (Unie) Evropské unie
EUD Evropsky Uéetni dvur
EUR euro

EZFRV Evropsky zemédélsky fond pro rozvoj venkova
FAQ éasto kladené dotazy (z angl. Frequently Asked Questions)
FP finanéni plan
FKSP fond kuIturnich a sociélnich potfeb

FS Fond soudrinosti
GBER General Block Exemption Regulation
HDP hruby domaci produkt
HZ horizontalni zasada
ICT informaéni a komunikaéni technologie

ICO identifikaéni éislo
loP informace o pokroku v realizaci projektu
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IP individuální projekt 

IPo individuální projekt ostatní 

IS implementační struktura 

ISCED International Standard Classification of Education (mezinárodní standardní 

klasifikace vzdělávání) 

ISDS  informační systém datových schránek 

IS ESF2014+ informační systém na sledování účastníků intervencí  

IS KP14+ informační systém konečného příjemce (modul MS2014+) 

JVS jednotný vizuální styl 

MHD městská hromadná doprava 

MF Ministerstvo financí 

MMR Ministerstvo pro místní rozvoj 

MP metodický pokyn 

MPSV Ministerstvo práce a sociálních věcí 

MSP malý a střední podnik  

MŠMT Ministerstvo školství, mládeže a tělovýchovy 

MS2014+  monitorovací systém strukturálních fondů a Fondu soudržnosti 

na programové období 2014–2020 

MV monitorovací výbor 

N/A není dostupné (Not Available) 

NČI národní číselník indikátorů 

NKÚ Nejvyšší kontrolní úřad 

NM náměstek/náměstkyně ministra/ministryně 

NOK Národní orgán pro koordinaci 

NOZ nový občanský zákoník 

NSRR Národní strategický rozvojový rámec 

NUTS územní statistická jednotka 

OFS orgán finanční správy 

OLAF Evropský úřad pro boj proti podvodům (Office Européen de Lutte Anti-fraude) 

ONBV  Obecné nařízení o blokových výjimkách 

OP operační program 

OP VVV Operační program Výzkum, vývoj a vzdělávání 

ORP obec s rozšířenou působností 

OSS organizační složka státu 

PCO platební a certifikační orgán  

PpŽP ZP Pravidla pro žadatele a příjemce zjednodušených projektů 

ISCED

ISDS
IS ESF2014+
IS KP14+
JVS
MHD
MF
MMR
MP
MPSV
MSP
MSMT
M82014+

MV
N#\
Ncl
NKU
NM
NOK
NOZ
NSRR
NUTS
OFS
OLAF
ONBV
OP
0vv
ORP
033
PC0
PpZPZP

individualni projekt
individualni projekt ostatni
implementaéni struktura
International Standard Classification of Education (mezinarodni standardni
klasifikace vzdélavéni)
informaéni systém datch schranek
informaéni systém na sledovani L'icastnikt‘] intervenci
informaéni systém konecného pfijemce (modul M82014+)
jednotny vizualni styl
méstska hromadna doprava

Ministerstvo financi
Ministerstvo pro mistni rozvoj

metodicky pokyn
Ministerstvo préce a socialnich véci

maly a stredni podnik
Ministerstvo ékolstvi, mladeie a télchovy
monitorovaci systém strukturalnich fondfl a Fondu soudrinosti
na programové obdobi 2014—2020
monitorovaci VYbOl'
neni dostupné (Not Available)
narodni ciselnik indikatorfl

Nejvyééi kontrolni ufad
naméstek/naméstkyné ministra/ministryné
Narodni organ pro koordinaci

novy obéansky zakonik
Narodni strategicky rozvojovy ramec
L'izemni statistické jednotka
organ financni spravy

Evropsky Grad pro boj proti podvodflm (Office Européen de Lutte Anti-fraude)
Obecné narizeni o blokovych vyjimkach
operaéni program

Operacni program vyzkum, oj a vzdélavani
obec s rozéirenou pflsobnosti

organizaéni sloika statu
platebni a certifikacni organ
Pravidla pro iadatele a pfijemce zjednoduéeny’lch projektfl
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PRK porušení rozpočtové kázně 

PVD pravidla pro výběr dodavatelů 

RDM Centrální registr podpor malého rozsahu 

ŘO OP VVV řídicí orgán Operačního programu Výzkum, vývoj a vzdělávání 

Sb. Sbírka zákonů 

SC specifický cíl 

SF strukturální fondy 

SFEU Smlouva o fungování Evropské unie 

SMS služba krátkých textových zpráv (z angl. Short message service) 

SOHZ služby obecného hospodářského zájmu 

SR státní rozpočet 

SSR společný strategický rámec 

ÚOOÚ Úřad pro ochranu osobních údajů 

ÚHOS Úřad pro ochranu hospodářské soutěže 

VaV výzkum a vývoj 

VaVaI věda, výzkum a inovace 

VI výzkumná infrastruktura 

VO výzkumná organizace/organizace pro výzkum a šíření znalostí 

VŠ vysoká škola 

ZFK zákon o finanční kontrole 

ZFV zjednodušené formy vykazování 

ZoR zpráva o realizaci 

ZZoR závěrečná zpráva o realizaci projektu 

ZP zjednodušený projekt 

ZVZ zákon o veřejných zakázkách 

ZZVZ zákon o zadávání veřejných zakázek 

ZŽoP závěrečná žádost o platbu 

ŽoP žádost o platbu 

PRK
PVD
RDM
R0 OP VW
Sb.
SC
SF
SFEU

SMS
SOHZ
SR
SSR
l'JOOl'J
UHOS
VaV

VaVaI

VI
VO
vs
ZFK
ZFV
ZoR

ZZoR
ZP
ZVZ
ZZVZ
ZZoP
ZoP

porusenl' rozpoétové kézné

pravidla pro vilbér dodavatelfl
Centrélni registr podpor malého rozsahu

ridici orgén Operaéniho programu vyzkum, oj a vzdélévéni

Sbirka zékonfil
specificky cr’l
strukturélni fondy
Smlouva o fungovénl' Evropské unie
sluiba krétky'Ich textovS/ch zprév (z angl. Short message service)
sluiby obecného hospodéfského zéjmu
stétnl' rozpoéet

spoleény strategicky rémec
Ufad pro ochranu osobnl'ch udajfl
Ufad pro ochranu hospodéfské soutéie

VS/zkum a oj
Veda, vyzkum a inovace
vyzkumné infrastruktura
v92kumné organizace/organizace pro vyzkum a sirenl' znalostl'
vysoké skola
zékon o finanéni kontrole
zjednodusené formy vykazovénl'
zpréva o realizaci
zévéreéné zpréva o realizaci projektu
zjednoduseny projekt
zékon o verejnych zakézkéch
zékon o zadévénl' vefeach zakézek
zévéreéné iédost o platbu

iédost o platbu
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